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BBEJIEHUE

JuccepranionHasi paboTa SBISETCS HHTEPAMCIMILIMHAPHBIM, KOMIUIEKCHBIM HCCIIEJOBAHUEM
BakHenmero ais [lopTyranuu JUHTBOKYJIbTYpHOTO (heHomena — ¢any. dany mpezacrasisier coOon
TOPOJICKYIO MIECHIO, CYIIECTBYIOIIYIO B IByX BapuanTax — Jluccabona u KoumoOpsl.

CrnoBo “dany” B MOPTYraJibCKOM SI3bIKE MMEET JIBa OCHOBHBIX 3HAYCHHS: 1) pok, cyapba u 2)
coOcTBeHHO “(haxy” — mopTyraiabCKas HapOJHAS ITECHS.

dany, KaKk MpPEAINoaraloT UCCIeA0BaTeNd, BO3HUKIIO B 20-x-30-X T0/1aX MO3aMpoInioro BeKa B
ropoae-nopte JInccabone u 10 1868-1869 rr. nMeno ¢GoIBKIOPHBIN, CIOHTAHHBINA XapakTep, MeJIOCh U
WJIM) UCTIOJIHSAJIOCh KaK TaHell B MOPTOBBIX Kabaukax u TaBepHax. Haumnas ¢ 70-x romoB XIX Beka
(dany HavaJgo MPOHUKATH B APUCTOKPATUUECKHUE CAJIOHBI, & €r0 TEKCThI CTAJId B OCHOBHOM aBTOPCKUMHU.
®any — ITHOKYJIbTYPHBI OOBEKT, KOTOPBII 3aHUMAeT B MOPTYralbCKOM S3BIKOBON KapTHHE MHpa
BakHOE MecTO. Dany BO3HHMKIIO Ha CTHIKE JABYX TPaAULUN — (POIBKIOPHON U KHUKHON MOITUYECKOM,

U TaKUM 00pa3oM COEAMHUIIO JBe (DYHKIIMOHATIBHBIC MEPCIEKTUBBI TEKCTA: (DOIBKIOPHO-TIOITHYECKYIO
Y MH/IMBU1yaJIbHO-aBTOPCKYIO.

B nocnennee BpeMs Hapsily C U3YyYEHHEM apXauyecKOro M TPaJWLMOHHOIO (hOJIbKIOpA BCe
OOoNbIIMI MHTEpEC YYEHbIX pa3HBIX WIKOJI U HampaBlIeHUH TPHUBIEKAET HCCIEA0BaHUE TakK
Ha3bIBaeMoro “¢oibKiopa HOBOM (opmamuu” — MO NPEUMYIIECTBY T'OPOJACKOI0, 3apOXJE€HUE U
CTAHOBJICHHME KOTOpPOro OTHOCAT K koHny XVIII - nHavamy XIX Beka'. B psany 3apyOeKHBIX
UCCJIEIOBAaHUM «HOBOTO (hOJIBKIIOpa» HE BCTpedaeTcs paboT, u3ydyaromux (aay Kak JUHTBUCTHUECKHUN
00BekT. B oTeuecTBeHHOM Hayke (pagy Kak peHOMEH s3bIKa M KyJIbTyphl [lopTyraiuu nmpakTuyecku He
u3yyasnoch. [103ToMy 00beKTOM HacTOSILEro Mcciae0BaHus ABIseTcs daay Kak JUHTBOKYJIbTYPHBIN
(GeHOMEH, a mpeAMeTOM AHMCCepTAlMM — s3bIK (paxy, MOA KOTOPHIM IMOHUMAeTcs BCs 00J1acTh
A3BIKOBOT'O BBIPAXKEHMSI, IPUCYIasi JaHHOMY >KaHPY CIIOBECHO-XY/10)KECTBEHHOI'O TBOPYECTBA.

AKTYaJIbHOCTBh HCCIICIOBAHHS ONpeAessieTcss He0OX0AMMOCTbIO KOMIUIEKCHOTO HM3Y4EHUS
(OTBKIOPHBIX TEKCTOB KaK OCHOBBI HAITMOHAIBHOT'O S3BIKOBOI'O CO3HAHUSI.

AKTyallbHOCTh ~ UCCIIEJIOBaHMsSI ~ OOYyCJIOBIIMBAE€TCS  TaK)K€ HHTEHCHUBHBIM  pa3BUTHEM
MEXKYJIbTYPHON M MEKbA3BIKOBOM KOMMYHUKALIUU: KaK (DEHOMEH sI3bIKa U KYJIbTYpbl (paay BHECEHO B

MEpCUCHDb 00BEKTOB KYJIbTYPHOI'O HAaCJICAUs YCJIOBCUCCTBA.

! K Taknm SBIEHHMAM OTHOCSTCS PYCCKHE TOPOJCKOI POMaHC M (haGpPHYHO-3aBOJACKAS YACTYIIKA, OpasHIIbCKas
cam0ba, kaboBepJHaHCKHE MOPHBI, HEANOJIUTAaHCKUE IECHU, apreHTHMHCKOE TaHTo, TIpedeckoe “pedbernko”. HekoTopsie
JKaHPbl TOPOJICKOTO MY3bIKAJILHOTO (DOJBKIOPa MOJIOXKE: OHM POAMINCH, KaK, HalpuMep, TaHro u 1mopo, B 70-x romax
M03aIPOIIIOr0 CTONETHS.



B coBpeMeHHOII aHTPOMOIEHTPUYECKON HAyYHOW MapagurmMe HEeoOXOAUMBI HCCIETOBaHMUS,
HaIpaBJICHHBIC HA U3YYCHUEC YCIIOBCKA B KYJIBTYPC, aHAJIN3 U BSaI/IMO[[ef/'ICTBI/Ie YCJIOBCKA U KYJIbTYPHI.

Leab paboTel COCTOMT B TOM, 4YTOOBl omucarb ¢aay Kak ATHOCHEUU(PUIECKUN
JUHTBUCTUYECKUN OOBEKT, OINPEAETUTh XapaKTepHble CTUIUCTHYECKHE OCOOEHHOCTH €ro s3bIKa,
BBISIBUTH  (DOJIBKJIIOPHYIO TPHUPOAY TPAAUIHMOHHBIX (aay U H3YYUTh OCOOEHHOCTH aBTOPCKHUX
MOSTHUYECKUX MPOU3BEACHUH, BOSHUKIIHNX B MPOLIECCE IBOJTIOLUH (ay.

B 3aauu Anccepranuu BXOIUT:

- CHUCTEMAaTHU3UpPOBaTh U OOOOIIMTH UCTOPUYECKHE U COBPEMEHHbBIE MOAXOAbl K H3YYEHHUIO
a3bIKa (OJIBKIIOpA: MPOAHATU3UPOBATH OCOOEHHOCTH LIKOJ M HANpPaBJICHUH B M3y4yeHUHU (DONBKIOpA,
U3YYUTh COBPEMEHHBIC pPAa0OTHI 10 JMHTBOCTHIIMCTUKE (DOJNBKIOpPA, OOOCHOBAaTH BO3MOXKHOCTH
u3ydeHus (any kak gakra GoibKIOpa METOJaMH JIMHTBOKYJITYPOJIOTHH;

- uccnenoBath (aay kak (peHoMeH NOPTYralbCKOTO S3bIKa U KYJAbTYPhI, U3YYUTh OCOOCHHOCTH
A3bIKa PETMOHABHBIX Pa3HOBUAHOCTEN (asy;

- BBIIBUTH HCTOYHHUKN (bany B CBA3U C €TI0 'CHE3UCOM,

- HMcclenoBaTh crenu(uKy S3bIKOBOM KapTHHBI MHpa MOPTYralblieB, PaCCMOTPEB OCHOBHbBIE
KOHIENTHl TMOPTYTaJbCKOM  KyJabTypel B  (¢aay; paszpaboTaTh KiIacCU(PUKALMIO KAHPOBBIX
pa3HOBUAHOCTEH (pajly HA OCHOBE UX TUIIOJIOIMYECKUX OCOOEHHOCTEH;

- HCCI€A0BaTh JIMHI'BOCTHIIMCTHUYCCKUEC 0COOEHHOCTH (baﬂ;y: BbIIBUTH CTHJIHNCTHYCCKHU
3HauMMble (OHETHYEeCKHe, JIEKCMUYEeCKHMEe U TpaMMaTH4ecKHMe OCOOEHHOCTH si3blka  (any;
IPOAHAIN3UPOBaTh POJb MHOTO3HAUHBIX JieKcuueckux eauHul «Lisboay (Jluccabon) u «fadoy,
U3YYUTh JIEKCHUKY IOMOPUCTHYECKMX M caTHpUYecKux (aay, NpoaHAIM3UpPOBaTh O0O3HAYEHUS
IPOCTPAaHCTBA W BpeMeHH B ¢ady, HCCIeA0BaTh BIUSHUE JHMCCA0OHCKOIO apro Ha S3bIK
TPAAUITMOHHBIX (ay U UCTIOIH30BaHUE B HEM JKaprOHU3MOB.

Hay4ynasi HOBH3HA JUCCepTallMU 3aKJIHOYaeTCcsl B TOM, YTO B HEil BIEpBbIe B OTEUECTBEHHOM
poMaHHCTUKE (agy cTano 0OBEKTOM CIEIHATIbHOIO JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOIO HccieaoBaHus. B
3apyO€KHON MOPTYTraTuCTHUKE MPE0OIaiatloT TPYAsI O (axy, HOCSIIHe dTHOTpadhUIECKUM U UCTOPHKO-
KYJIbTYPHBIN XapakTep, HO OTCYTCTBYIOT HCCIIEIOBaHMs, B KOTOPHIX (agy paccMaTpuBalioCh ObI B
pamMKax aHTPOIOLIEHTPHUUYECKON MapaJAurMbl W JIMHIBOCTUIMCTUKHU. JlaHHas paboTa mpencTaBisieT
coOOH OMBIT (PUIIOJOTHUECKOW HMHTEpIpEeTalud OOBEKTa, NPAKTUYECKH HE U3y4yaBIIErocs B
OTEYECTBEHHOHN (yHIaMEHTAIbHON HayKe.

B pabote BmepBble MpeANnpUHATA MOMBITKA PACCMOTPETh JIEMEHTHl M YpOBHH (hOpMajbHO-
COJIepKaTeIbHON CTPYKTYpPhl TEKCTOB (pajly, M3ydaloTcs JMHTBOCTHIMCTHYECKHE OCOOEHHOCTH (aay

((bOHCTI/I‘-ICCKI/IC, JICKCUYCCKUE U I‘paMMaTI/ILICCKI/Ie).



Jlnist ymoOCTBa BOCIIPHUSTHS SI3IKOBOTO MaTepUalia aBTOPOM BBITIOJHEH IEePEeBO OOJIBIIMHCTBA
UTUPYEMBIX TEKCTOB (hamy.

Hayynas HOBU3HA BUAWTCS B TMPEIJIOKECHHOW aBTOPOM JHUCCEPTallMU Kiaccu(UKaLuu
JKAHPOBBIX Pa3HOBHUIAHOCTEH (agy, TOCKOJIBKY (aay HE MpEACTaBiIsIeT COOOW TOMOICHHOTO B
YKQaHPOBOM OTHOIICHUU SIBIICHHSI.

Teopernyeckasi 3HAYMMOCTD JIAHHOW PAa0OTHI 3aKIIOYAETCS B TOM, YTO OHA BHOCHT BKJIAJ B
pasBUTHE NPUHIUIIOB TPAAULIUOHHON (DOJBKIOPUCTUKA M JTUHTBOQOIBKIOPUCTHKH, B KOTOPOH
COCIMHSIOTCS JIOCTMKCHUS STHOJMHTBUCTHKH M (DOJIBKIOPHUCTUYCCKUX HCCIEIOBAHHUMA TOCICTHUX
TpEX mecsaTuieTHii. PaboTa BHOCHT BKJIaJ B TEOPHUIO MCCIICIOBAHUS JTMHTBOKYJIBTYPHBIX (DEHOMEHOB,
HAJICJICHHBIX 3THOCTICIIM(PUUECKIM XapaKTEPOM.

Martepuanom 1Jjisi McCiaeI0BaHusi mochyxwi Oonee 650 damxy oOmmM 0OBEMOM CBBIIIE
12000 cTpok, OomyOJIMKOBaHHBIX B cOOpHHKax (amay: B AByXToMHHMKEe AHTOHHY Poseiipy (Antonio
Roseiro, «Fados Tradicionais», Mafra, s.d.), Kapiymia ny Kapmy (Carlos do Carmo, «Fado é Amory,
Lisboa. Letras de Fados, CD + DVD. Universal Music Portugal, SA, 2013), «A Guitarra d’Ouro.
Fados Modernos — Colleccao Novissima de 99 Cantigas», Lisboa, s.d.; B pabotax mopTyraibCKux
uccienosareneir o daay Iunty ne Kapsampy (Tunona) — (Pinto de Carvalho (Tinop), Historia do
Fado. — Lisboa: Publicagdes Dom Quixote; 4* edigdo, 1994) u Andpeny ITumenrena (Pimentel A., «A
Triste Cangdo do Sul. Subsidios para a Historia do Fado. Edig¢ao fac-similada. — Lisboa: «Publica¢des
Dom Quixote», 1989). B nporiecce paboThl Haj auccepTanieii ObUTH MCIOIB30BAHBI TAK)KE TEKCTHI
¢bany, 3anucaHHble aBTOPOM co ciayxa ¢ Oonee yem 40 ayaMokacceT ¥ KOMIAKT-IUCKOB; KpOME TOrO,

OBLIM HCIIOJIb30BAaHbl MaTepHallbl TaKMX HWHTEPHET-pecypcoB kak http://www.portaldofado.net u

http://www.fadoaocentro.com, Takxe OBUIH POAHATH3UPOBAHBI 6onee 80 cpeaHEBEKOBBIX

MOPTYTralbCKUX POMaHCOB, 350 HAPOAHBIX MOPTYTaNbCKUX MeceH U 70 pyCCKUX POMaHCOB.
Teopernueckyo 06a3y auccepTallMOHHONM pPa0OOThl COCTAaBWJIM TPYABl OTEUECTBEHHBIX H
3apyOexHbix yuéHbix: B.I1. Auukuna, H.JI. Apytionosoii, O.C. AxmanoBoii, I1.I'. BorateipéBa, A.H.
Becenosckoro, B.B. Bunorpanosa, B.C. Bunorpanosa, C.®. I'onuapenko, A.U. I'ynomnukosa, A.I1L.
EsrenseBoii, B.1. Epémmnuoi, B.M. JXupmynckoro, H.A. KommakoBoi, M.A. Kocapuk, A.B.
Kynarunoi, FO.M. Jlormana, [O.JI. Oo6onenckoi, 3.I'. TlomepanmeBoir, A.A. Ilore6nu, b.P.
[Tytunosa, O.A. Canpeikunoit, }0.C. Crenanosa, A.T. Xponenko, P.O. fIko6cona, P. bapra, T. bparu,
K. Iaitma bputy, Jleiite ne Bamxkoncemnyma, Anmeiinsl I'appera, . I'oyseiin, A.®. na Komrter u M.
nam opem 'eppetipy, P. Bueiipst Hepu, ITunty ne Kappansy (Tunomna), XK. J. [Tunty-Koppeiin, A.
Koanwy, A. Ilumentena, XK. A. Capaunbu, Hapsaay ¢ paboramu My3bikoBenoB @. Jlomema-I'pacer, M.

xakomertn, JXK.P. na Hazape u npyrux.


http://www.portaldofado.net/
http://www.fadoaocentro.com/

IIpakTHyeckasi 3HAYHMOCTH JIAaHHOW JIUCCEPTAllMU 3aKIIIOYAaeTCs B TOM, YTO Ha OCHOBE
BBEJIEHHBIX €0 B HAYYHBIMH OOMXOJ OOJBIIOTO KOJWYECTBA MOPTYralbCKUX CTUXOTBOPHBIX TEKCTOB
MOTYT OBITh pa3padOTaHbl KaK JICKIIMOHHBIC, TAK U MPAKTUYECKHE KYPCHI IO JTHHTBOKYJIbTYPOJIOTHH,
OCHOBaM JIMHTBOCTHJIMCTUYECKOTO aHAJIM3a XYJIOXKECTBEHHOIO TEKCTa. Pe3ynbTaThl MCCIENOBaHUS
MOTYT OBITh HWCHOJB30BaHBI HA  NPAKTUYECCKUX 3aHATUSAX 110 AHATUTHYECKOMY YTCHHIO U
WHTEPIIPETAIIMA TEKCTOB, B CIICIICEMUHAPAX IO HM3YYEHUI0 OCOOEHHOCTEH SI3BIKa TOPTYTalbCKOTO
donbKIIOpa, HA 3aHATUSAX [0 JMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH, CTPaHOBEJCHHUIO, a TakKe MpPU UYTCHUU
CHELKYPCOB I10 TIOATHYECKOMY MIEPEBOLY VIS CTYJICHTOB-(PHIIOIOTOB.

Meton ucciaenoBanmsi. [1oCKOIbKy MeTOI0JIOIrMYECKO OCHOBOM JaHHOTO HCCIICTOBAHUS
SBIIICTCS. ~ KOMIUICKCHBIA ~ WHTEPIUCHUIUIMHAPHBIA  TIOJXOJ,  ITO3BOJISIFOIIMIA  HCITOJIb30BATh
TEOPETUYECKHE TIOJOKEHUSI KaK KIACCHYEeCKOH W COBPEMEHHOH (UIIONOTHH, TaK W JIPYIHX
TYMaHUTAPHBIX HayK (My3bIKOBEICHHS, OSTHOTpadUH, pEIUTHOBEACHUS, COLMOJMHTBUCTUKH,
dunocodun u ap.), B mpoiecce padoThl OBUTM MCIOJIB30BaHbI JIAHHBIEC 3THX AUCIHUIUIMH. B pabote
UCTIONB3YIOTCSL  (DHITOJIOTUYECKUE METOAbl W3Y4YCHHS (OJBKIOpA, METOJbI, NMPUMCHICMbIE KaK B
JTUHTBO(MOIBKIOPUCTAKE, TaK M B JIMHTBOKYJIBTYPOJOTHH (IUAXPOHHUYECKUN, CHHXPOHUYCCKHIM,
CTPYKTYPHO-(DYHKIIMOHAIBHBIH,  UCTOPUKO-TEHETUYCCKHA,  THIIOJIOTUYECKUN,  CPaBHUTEIBHO-
UCTOPUYECKHIA), 2 IPU PACCMOTPEHUU TUITOJIOTHYECKU CXOIHBIX SIBIICHHUIA B TOPTYTaJIbCKOM U PYCCKOM
(GOJBKIIOpEe MPUMEHSUICS COIMOCTABUTEIBHBIM aHATN3; IMOMHUMO 3TOTO TPH HM3YUEHUHU S3BIKOBOTO

MaTepuaia NPpUMEHSUIUCh METO/1 CIUIOIIHON BBIOOPKH, CTATUCTUYECKUN METO/I.
IHonoxeHnusi, BLIHOCHMbIE HA 3ALLUTY:

1. dany — cioXHBINA MOPTYTadbCKUN JTUHTBOKYIBTYPHBIN (heHoMeH. Dany — ropoJickast ecHs,
CYIIECTBYIOIAsl B ABYX PErHMOHAIBHBIX pazHOBUIAHOCTIX — Jluccabona m KouMOpshl, u ciararomascs
O] BIUSHUEM JBYX TPaAMLUN — HapOAHOM M KHIKHOU molsThyeckoi. JKaHpoBble pa3HOBUAHOCTU
bany (pany-6annansl, pamy-sneruu, damxy-oasl, dhagy-cepeHaabl, CaTUPUUECKUE H IOMOPHUCTUYECKUE
KyIJIETBl W (aay-4acTyIIKH) OPUEHTHPOBAHBI Ha JIMPUYECKYIO, AIHUYECKYI0O U JPaMaTHUECKYIO

ITO33HU10.

2. B dagy KOHCTUTYHpPOBaHbI W HAaJEJEHBI JTHOCIECIH(PUICCKAM XapaKTepOM OCHOBHBIC
KOHIIETITHI MOPTYTaJIbCKOW KynbTyphl: Saudade (Tocka, HocTtanbrus), fado (cyms06a), amor (;1r000Bb),

justica (cripaBeITUBOCTS ).

3. B sA3bIke U cTUIIE TPaAULIMOHHBIX (aay NposBiseTcs crenuduka GoabKIOPHON TpaJuIiu: B

BLI60pe CpCACTB BBYKOBOﬁ BBIPA3UTCIILHOCTU, B HCIIOJIb30BAHUHN A3BIKOBBIX CpPCACTB CO3OAHUA



XyJ0’KECTBEHHBIX 00pa3oB — CHMBOJOB, MeTa(op, CPaBHEHH, OJHMIIETBOPEHHM, HCIOIb30BAHUU
(OPMYIBHBIX CPEACTB BBIpRXEHUS, B OOpallCHHH K MapeMHUOJOTHUYECKOMY U (hpa3eoIornyecKoMy
donnam sizpika. Jns damgy XIX- maua. XX Beka XxapakTepHO MCIOJIb30BAHUE JIGKCHUECKUX CIUHUI] U3
JMCCabOHCKOTO apro.

4. BpIpa3uTeNnbHOCTh MECEH, BOCXOAIIMX K KHIDKHOM TpaJulMM, CBS3aHa C MCIOJIb30BAaHUEM
CPEJICTB U3 Pa3jIMYHbIX CTHIIMCTUYECKUX IIJIACTOB S3bIKA — M3 BO3BBIIICHHOHN MOATUYECKON KHUXKHOU
peun, opuIHanTbEHOTO CTHIIS (KAHIIETSPU3MBbI), HAYYHOTO CTHJIS (TEPMUHBI).

5. Ana dany, HaNnMCaHHBIX B MHIUBUIYalbHO-aBTOPCKOM CTHJIE, XapaKTepHO oOOpalleHUe K
SKCIIPECCUBHBIM ~ CpPEACTBAM  aBTOPCKOM  BBIPA3UTEIILHOCTH  — MetadopaM, CpaBHEHUSM,
metaoprudeckuM smuTeTaM. OCHOBAHUSMH aBTOPCKUX MeTadop CiyKaT SIIEMEHTHI HMPUPOIHOTO
MUpa, IPEeIMETHI KyJIbTYPHOI'O 00MX0/1a, SMOIIMOHAIbHASI U AKCHOJIOTMYECKasi MOJIaIbHOCTb.

Amnpobanusi padorbl. Pe3ynbTaThl HCCIENIOBAaHUS HAIUIM OTpaX€HHE B OJMHHAIIATH
nyonukanmusax (Tpu U3 HUX — B JKypHanax, pekomenHaoBaHHbix BAK, B 2014 romy, a taxxe B
KOJJIEKTHBHON MoHOrpaduu B 2015 romy) u 4eThIpéX COOOMIECHHSIX, MPOYUTAHHBIX B MOCKOBCKOM
rocyIapcTBEHHOM yHuBepcutere uMm. M.B. JlIomoHOCOBa Ha 3aceqanusax Kadeapbl HOepo-pOMaHCKOTO
sI3bIKO3HAHUS, B pamkax «KamosHcoBckux» u «JlomoHOCOBCKMX uTeHMi» B 1994-1999 ropax, Ha
koH(pepenuu «0epo-poMaHUCTHKAa B COBPEMEHHOM MHUpE: HaydyHas NapagurMa U axkTyalbHbIe
3amaun» (2014), a Taxkxke  Ha KoHgepeHuuu «Ilopryranmuctuka B Cankr-IlerepOypre» B
[Terepbyprckom rocymapcTBeHHOM yHuBepcuteTe B 1995 romy m Ha «CTEMaHOBCKUX UTEHHUAX» B
VYHuBepcurere qpyx0s! HapoaoB B 1998 rony, kpome Toro, B 2000 roxy Obliia onyOiIMKOBaHa CTAaThs,
nocBAlLIeHHas ¢any, B pyCCKOM U3JJaHUK HeMeLKoro xypHaia «["EO».

[TocTraBneHHbIe LIETU ONPEAEIUIN CTPYKTYPY padorsl. uccepranus cocrout u3 Beeaenus,
Tpex TIinaB, 3akitoueHus, bubnuorpaduu, a taxke IlpunoxeHus, comepikalero KOMMEHTapUil K
OTHENbHBIM  maparpadaMm  JUCCepTallMM,  WIIIOCTpPAIMi, JIEMOHCTPUPYIOIIUX MY3bIKaJIbHbIE
MHCTPYMEHTHI, MCIIOJIb3yeMble JJIs akkommnaHeMeHTa (any. IIpuiioskeHue AONOIHEHO NpUMEpaMu

AKKOMITIAHEMCHTA U TCKCTaMU q)ajly, OHY6J'II/IKOB3HHI)IMI/I paHEC B NOPTYTaJIbCKUX UCTOYHUKAX.



I'JTABA 1. IPUHIAIIBI U METOJAbI U3YYEHUSA SA3BIKA ®OJIBKJIOPA. HIIKOJIBI 1
HAITPABJIEHU A

§ 1. Mudo.iorus u goankiop. [Ilpeamer u MeTonoJi0rus uccjienoBaHus gpoabkiopa B
3apy0e:KHOM U 0Te4eCTBEHHOM (OJIbLKIOPUCTHKE

[Tpobnembl reHesuca, pa3BUTUS U B3aUMOACUCTBUS MHU(DOJIOTUH, (HOIBKIOPA U JUTEPATYPHI
MHOT000pa3Hbl. MugoIorus onpeaenuia pa3BUTHE CIIOBECHOCTH, BAKHEHIIIEH 4acThI0 KOTOPOH CTam
(b OoNBKIIOP.

@obKJIOP — YCTHOE TBOPUECTBO — HAa MHOI'O THICSUENETUH cTaplle KHUKHOU JIUTEpaTyphl,
apXamyecKUil TMepHoja MPEICTaBICH B OCHOBHOM (DOJBKIOPOM M JIMIIb B HEOOJBIIOW YacTh —
apXamyecKoW KHIDKHOW CIIOBECHOCTBIO, TaKXKe HOcsAImeHd Ha cebde CHIbHBIE YepThl (OIBKIOpa.
DOoNBKIIOp COXPAHAETCS M MOCIE BBIX0/1a 33 IPaHb apXaudecKoro Iepuoja, pa3BuBaeTCs napauieabHO
C KHW)KHOM JuTepaTypoil U ¢ Hel B3aumopencTByeT. OJHUM M3 BaXKHEHIIHMX (AKTOPOB pa3indMs
MEXy OoJiee paHHUMH B 0oJjiee TIo3THUMHU GopMamu (OJIBKIIOpA SIBISIETCS caM (aKT CYIIeCTBOBAHUS
KHIDKHOW CJIOBECHOCTH M €€ BIIMSHHS Ha YCTHYIO Tpaauluio (cM.: [Menerunckuid, Hexmonos, HoBuk
1994, c. 52 - 55]).

C TouKu 3peHHsl OTHOTO U3 KPYNMHEHIINX 3apy0eKHbIX UcclieaoBaTenei Gponbkiiopa UTaIbsIHIIA
Jixyserne KOKKbSpBI, HAMMCABIIEr0 KAATANBHBI Ty “MICTOpHS eBPOMeHCKoil (hONBKIOPHCTHRHZ,
€BpOIEHIBI Hayall HWHTEPECOBATHCA donvknopom emé B XVI Beke, B smoxy Bemmukux
reorpauecKux OTKPBHITHA. MUQOJIOTHS AHTUYHOCTH C OJHOH CTOPOHBI W MHQOJIOTHUECKUE
NpEJCTaBICHNUs] HEU3BECTHBIX JIO0CEJie €BpoIledllaM IUIEMEH C Jpyrol M3y4yaluch, CPaBHUBAIUCH,
tonkoBanuchk (unocodpamu XVII u XVIII Bekos. I'nybokyro ¢unocoduro muda, comaepxkapiyo B
3apO/IbIIIE MOYTH BCE OCHOBHBIE HANPABJICHUS B U3YYEHUH MU(OJIOTUH, CO3JaJl UTATIbSIHCKUN YUEHbII
Jlxambartucra Buko (1668-1744).

ITocrenenno mudosnoruss U QOIBKIOP, TECHO MEXAY COOOI CBsI3aHHBIE, CTAM H3y4aThCs
6onee mudepeHIMPOBAHHO, XOTS COXPAHWUJIOCh LIMPOKOe ToJKoBaHMEe (onbkiiopa. Iloxamyi, k

TOMY OOSI3bIBAJI JIaXK€ cam TepMI/IH3, KOTOpBIM, B OTIMYME OT OOJIBIIMHCTBA HAYYHBIX TEPMHUHOB,

>V mac Gbuta mepeBeneHa n m3gaHa B 1960 roxy mox HassammeM “Mcropust 3apyGexHON (oTBKIOPHCTHKE,
XOTS B cBoell pabore Kokkbsapa mumeT M 0 HEKOTOPHIX PYCCKUX (oIbpKiIopucTax. boraryro ¢gakramu u TeopeTHUeCcKUMHI
noJiokeHus MU “VIcToprio pycckorl (HONBKIOPUCTUKH, K COXAIEHUIO, HE 3aKOHYCHHYIO, HA TPOTSHDKCHHHM BCEH CBOEH
Hay4uHOM xxu3Hu co3naBan M.K. Azanosckuii [ AzagoBckuii 1958, 1963].

$ TepmuH “donpkinop” BBeieH aHTIIMHCKIM apxeosorom Y. Jlx. Tomcom B 1846 roxy, B HaydHBIH 00MXO0 BOLIET
IO pEeIIeHHUIO aHTIMHcKoro QoibkiopHoro obmmectsa “Folrlore Society”, ocnoBannoro B 1878 rony.
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BEJyUIMX CBOE TPOUCXOXKJIEHHWE OT JATHHCKMX U JPEBHEIPEYECKUX CIIOB, TMPHUIIET U3
cTapoaHrimiickoro si3bika. Auriuiickoe folk - “Hapon” u lore - “o0b4aii” nepeBoIsATCS KaK “HapoaHas
Myapocts” [2CPM 1996, 1. 1V, ¢.201 ].

Haponnbie moBeppss U 00psansl, ¢opMbl ObiTa, CTaBUIME apXaWdeCKUMH, IE€PBOOBITHAS
KYJIbTYpa U €€ MEePEKUTKU, MIPOUCXOXKACHUE (POPM PEIUTHO3HOTO CO3HAHUS — BCE, HA YTO TEHephb C
YCIIEXOM TIPETEHLYIOT STHOrpadsi, STHOIOTHS , PENTHOBEICHNIE U 1aKe AHTPOIIOIOTHS — H3ydaeTcs
Ha 3amazne B paMKax TaKWX JUCIMILUINH, KOTOPbIE HA3BIBAIOTCS M CTABIIUM TEIEPb MEXKIyHAPOIHBIM
tepmunoM ¢oiuskiaop (folklore) u “mapomusie Tpagunuu”, a Taxke “HapomoBemeHue” — tradizioni
popolari (tradi¢ées populares), demologie (B pomanckux crpanax), Volks- und Vélkerskunde® B
['epmanuu. M3BectHeiimmii (paniy3ckuit uctopuorpad Mapk brok (1886 - 1944) He 6e3 romopa
3aMETUJI, YTO “‘MaJIeHbKHE PAJOCTH KOJUIEKIIMOHUPOBAHUS JPEBHOCTEN OKA3aJIUCh 3aHATUEM, KOTOPOE
MOCTENIEHHO TEPelIo B HeYTO ropasao Oonee cepbE3Hoe. TakoBO MPOUCXOXKIIEHUE apXEOJOTHH H,
Onrke K HaleMy BpeMeHH, Gonbkiopuctuku’ [biok 1986, c. §].

Cob6ctBeHHO (GONBKIIOp (KaK YCTHOE HAPOIHOE MOATHYECKOe TBOpUecTBO) B EBpore Havamu
coOuparb U u3ydaTh B mepBoi moioBuHe XIX Beka, korja mpoOyauics MHTEPEC OJHOBPEMEHHO K
“KOpHSIM™ €BpOMEMCKUX HApOJOB M K SK30TUKE (HApUMep, rpekam-kiaedTam, bIraHaM), BCEMY STOMY
OTJIa JaHb POMAHTU3M Kak JHUTepaTypHoe TeueHue. To Oblia smoxa “TArOTeHUsl K yHUBEpcaIu3aluu
¥ B3aMOOOOTAIICHUIO — W CTAaHOBJICHUS W BBIABJICHUS HarmoHaiabHOTro Havanma” [MBJI 1991, T1. 6, c.
11]. JestrenpHocts Horanna Totdpunma Iepmepa (1744-1803) B I'epmaHuu TONOXMIIA HAdYaio
U3YyYEHHIO HApOJHOTO0 TBOPYECTBA CBOEro W 4ykKuX HapoJoB (B 1803 roay BBIIUIO HEpenoxeHue
“Cuaa” Ha HEMELKUH sI3bIK, ocylecTBIeHHoe [ epaepom). B 3To BpeMs mepejoBble eBponeickue yMbl
CTPEMUJINCh cOOpaTh M HameyaTraTb CKa3aHUsl M IECHU CBOEr0 Hapoja, a MHOTAa U COUYMHUTH
(OccnaHG). Komnoccanbayto paboTy mo cOopy W CHUCTEMaTH3AlMH JIETEHJl U CKa30K OCYIIECTBISIOT
opatbst I'pumm B I'epmanuu, Ayrycro Jlypan uzgaer “POMchepo”7 B Mcnanuu, Anmeliga ['apper B

1843 rony my6nukyet nopryraiabckuil “Pomanceiipy”.

* Drromorus (ot rped. etnos - Hapox u 10gos - cioBo, Hayka). “Bmnote 10 XIX B. moHsTHe “dTHONOTHS”
yIOTpeOJISUIOCh JIMIIb CHOPAaAMYeCKd — TMPH ONHCAHWM Pa3IMYHOTO POjAa 3THOTPa(UUECKHX IPOIECCOB, HO HE Kak
obo3HaueHne ocoOoii Hayku. Vcrmonb3oBaTh €ro B B KayeCTBE HAMMEHOBAHMS 3apOJMBILNEHCS HAyKH O HapoJax |
KyJIbTypax Nmpetoxun gppanmysckuii yuénsril JXKan XKak Ammep, kotopsrit B 1830 1. pa3paboTan oOuIyro KiIacCHpHUKAIHIO
“aHTpONONOru4ecKux” (T.e. TYMaHUTapHBIX HAyK), CpeAr KOTOPHIX BbiAenua u dtHomoruto” [Camoxun 2006, c. 11]. O6
0COOEHHOCTSIX CTaHOBJICHHS STHOJOTHH B ['epMaHuH, aHTIIOA3BIYHBIX cTpaHax, Opanrmu u Poccuu cwm.: [idem, ibidem].

® TepMHHBI B HeMeIKoil Tpauiuy pasmmaatorcs: Volkskunde — onbkiopucTHKa, STHONMMHTBICTHKA (CHAYANA —
HEMEIKOTOBOPSNIMX HapoaoB), Volkerskunde — naponosenenue, stHonorus; beschreibende Volkerskunde — stHorpadus
[BHPC, URL.: http:// www.diccademic.ru/ contents.nsf/ger_rus; Allgemeines Lexicon, URL: www.deacademic.com;].

® Iix. Kokkbsipa OCTPOYMHO Ha3BaJ MOJTIJIABKY, IMOCBAIICHHYIO MucTudukanuu k. Makdepcona, “Occuan -
MyTh K HAPOJHOCTH .

" CEOPHHKH CpeHEBEKOBBIX POMAHCOB: FOMAncero (KCIL.), romanceiro (IopTyr.).
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B 1880 — 90-e¢ roger TepMuH “¢GoJbKIOP” BOIIEN B HAYYHBIM OOWXOJ M B HAICH CTpaHE H
IIEpBOHAYAJIbHO O3Hayal KaK MpeAMET UCCIIEI0BaHus, TaK U COOTBETCTBYIOILYIO HayKy. B Poccuu non
(GONBKIOPOM  TPAAMIMOHHO MOAPAa3yMEBAJIOCh HAPOIAHO-TIOATHUYECKOE TBOPYECTBO (HApPOAHOE
CJIOBECHOE MCKYCCTBO), M3ydYaBIlleecs, KaK MpPaBHJIO, B COBOKYMHOCTH C HApOIHOW MY3BIKAJIbHOMN
KYJIbTYpOH, BKIIIOUEHHBIMM B KOHTEKCT HMCTOPUYECKH cioxuBuierocss Obita. [Ipu 3ToM Oosbiioe
3HaYCHHE MPHIABAIOCH M H3YUYEHHIO MHUpPOBO33peHus Hapoaa. C nHavana XX B. 0003HauMiIach
TEHJICHIMSI OTPAaHUYUTh O0BEM TEPMHHA 3HAUYEHUSIMH “‘YyCTHAs! CIIOBECHOCTDH”, YCTHOE MOATUYECKOE
TBOPYECTBO” (COOTBETCTBEHHO — ‘“‘MY3BIKaJIbHBIA (oNbKIOp”). B coBpeMeHHON Hayke 3aMETHO
TATOTEHUWE K pacmmpeHuro TtepmuHa. [lo cmpaBemnmmBomy 3amevanuto B.II.  AHukuHa,
“(honpKIOpUCTUKA JTOJITOE BpeMs CYIIECTBOBaA 3a CUET Apyrux Hayk. OHa M HayKoOH cTaja Torja,
KOrJIa TEPEHsUIa TPHHIMIIGI, TMOHITUS W KaTeropuu s3biko3Hanus” [Anukuu 1996, c. 27]. 3arem
“HacTano BpeMs, Korja (oJIbKIOPUCTHKA pa3BUBAIACH B MpEEiax KyJIbTypOIOTUYECKUX TUCIUILINH
u Ha 0Oaze sTHorpaduu. OHAa BHOBb 3aMMCTBOBANA U3 CMEXKHBIX HAyK LEJIbIA psAl HIEH, B CBETE
KOTOpBIX HM3ydajla CBOM npeaMer. B yacTHOCTH, 3THOrpaduuecKuil METO U CEroJiHs OCTaércs BeChMa
pacnpocTpaHéHHBIM. K 3TOMy HamnpaBieHHUI0 MHOTMMM CBOMMM BaXHBIMU HJ€IMU IpuMbikaeT B.A.
[Tpomm, HO oH pa3pabaTsiBall (OIBKIOP U B CBETE HAYKHU O MOATHKE.

Hacrano Bpems, korma Hayka o (DONBKIOpE AOKHA OOpPEecTH CaMOCTOSITENBHOCTh. ITO
POM30UAET, KOTa OHA OCMBICITUT CBOM MPEIMET, CO37acT COOCTBEHHYIO TEOpHIO, CBoi Metox” [idem,
ibidem].

IlenTpamu HayuyHOTro M3ydeHHUs (OJIBKIOpa CTaIM JBe ‘“‘Mu(osoruueckue mkois’’ EBponbr —
HEMeEILKasl U CIIOKUBILASCA HECKOJBKO NO3/Hee pycckasd. Bo3Hukias B I'epmanuu B koHue XVIII -
Hay. XIX B. “mudonorndyeckas mkona” Haxoawiack noja BausHueMm uaen W.I. 'epaepa, cuurasuiero
MUl COKPOBMILHUIIEH HApOJHOM MYyApPOCTH M TMOITHYECKOHW KpacoThl, a TaKKe ONMpanach Ha
¢umnocodputo @.B. Illemunra (1775-1854) u 6parbeB Aprycra Busibrensma (1767-1845) u ®@punpuxa
Hlnereneii (1772-1829).

B nanpHeitimeM Hemenkass Mmudosiornyeckass mikosa OblUia CBsi3aHa TJIaBHBIM 00Opa3oM C
JIeITENIbHOCThIO  Teljienp0eprckoro kpyxka pomantukoB — JLLA. ¢on Apauma (1781-1831),
K.Bpenrano (1778-1842), 6patses ['pumm (SIko0a, 1785-1863, u Bunsrensma, 1786-1859); umu Obutn
3aJI0’KEHbI OCHOBBI CPaBHHUTEIbHO-UCTOPUUECKOTO M3ydeHUs] MU(pooruu, Gonbkiiopa U JUTEPATYpPHI.
[Ty6nukanus JI. A. ¢don Apuumom u K. BpeHtano cOopHuka HeMmelnkux mneceH “BommeOHbI por
manbuuka” (1805- 1808), kcTaTH, MONydMBIIEro BBHICOKYIO OoleHKY ['€re, a mo3anee u ['eitHe, u
BBITTYCK JBYX TOMOB “JleTCKMX W ceMeWHbIX cka3ok~ OpaTbsimu ['pumm (1812, 1815) momoxumu

Ha4YaJI0 U3YYCHUIO O6p8.3]_IOB HapOIlHOﬁ JIMPpUKHU U q)OHBKHOpHOﬁ CKa3KH. 3HAMCHATCILHBIM SIBUIIOCH
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TaK)Ke U TO, YTO 3HAUUTEIHHYIO YacTh NeceH u3 “BonmebHoro pora Majgpunka” COCTaBUIIM aBTOPCKUE
CTUXOTBOpEHUs, IpuHaLIexkasmue nepy mo3tos XVI - XVII Bekos, B XIX Beke BOCIpUHUMAaBLINECS
yxe kak HapoaHbie. [10700HBIH KaKylIMiicss HOHCEHC 0003HAUMI OJMH U3 BAXKHEUIIUX BOMPOCOB
(b OJIBKIIOPUCTUKH — UTO CUYUTATh HAPOOHOU nos3ueii?®

[Tpu3HAHHBIM TEOPETHKOM Trelaensoeprekux “mudonoros” Obur ko6 I'pumm (1785-1863),
KOTOpbI Beien 3a B. I'ymOonmpATOM moOCHenOBaTenbHO pa3padaThiBall KOHUENIHIO A3bIKA KAK
8bIPAdICEHUS HAPOOHO20 OYXAa N CUUTABILUH, YTO “MH(] COOTBETCTBYET INyOMHHON CYTH Hapoa” W 4TO
“A3bIYECTBO TIOKOMTCS HA HCIIOJIHEHHOM TaWHbl OTKPOBEHUH, CPaBHUMOM C YyJeCaMU A3bIKa,
TBOPEHMS U MPOAOJIKEeHHS YyesoBedecTBa” [['pumm 1987, c. 64, 71].

S. I'pumM HacTamBall HA TECHOW CBS3HM SI3bIKA, MU(OJIOTHH, HAPOIHOW IMOI3MU C UCTOpUEH
Hapoja, YTO TUIAaTEJIbHEHIIMM 00pa3oM paccMaTpuBaeTcs HUM B (YHIAMEHTAIbHBIX paboTax
“I'pammatuka”, “Hemenkast mudosorus™ u “/IpeBHocTH HEMENKOTro npaBa”. BioxHoBIeHHas TpynaMu
S. I'pumma, Hemernkas ‘“mMudoIOrHYecKas MmKojga” BO BTOpPoM mojioBuHe XIX Beka HCIOIb30Bajia
yCIEXH  CPaBHUTEJIbHO-UCTOPUYECKOTO SI3BIKO3HAHWS M OPHUEHTHUPOBAJach Ha PEKOHCTPYKLHU
JIpeBHEH MHI0EBPOINEHCKON MU(OIOTHH TTOCPEACTBOM STUMOJOTUUECKUX COTOCTABICHUN Pa3IUYHBIX
WHJOEBPONEUCKUX s3bIKOB. Ha OCHOBE »THUX HcCCIeAOBaHUN AaHTIUMHCKUI YYEeHBbId HEMELKOro
npoucxoxaenus Makc Mromnep (1823-1900) co3nan nuxesucmuueckyro KoHyenyuro 803HUKHOBEHUS
Mughog 6 pezynomame “Ooneznu s3vika’’: MEPBOOBITHBIN YeOBEK (peub y M.Mriosuiepa nuia o JpeBHUX
apuiillax) o0003Hayal  OTBJICYCHHBIE TIIOHATUS Yepe3 KOHKPETHbIE MPU3HAKK MpPU TOMOIIU
MeTaOprUYecKUX 3MUTETOB, a €CIU MEePBOHAYAIBHBIA CMBICT MOCIEAHUX OK3BIBAICSA 3a0BITHIM HIIU
3aT€MHEHHBIM, TO B Pe3yJIbTaTe TUX CEMAaHTHYECKUX CIABUIOB BO3HUKAI MHU(Q.

Bo Bropoit nonoBuHe XIX Beka mzydeHne MHQOIOTUU U (OJIBKIOpA MPOTEKAO0 B paMKax
ATHOrpapUuecKoro M AaHTPOMOJOTMYECKOr0 HaIlpaBIIeHUH. 3aunHaATENsIMH 3THOTPadU4ecKoro
HampaBieHuss B Mudooruu cranu OpuTaHckue uccrnenoBarenu. CoOpanHbiil yu€HbiMu XIX Beka
Oorareiimmit  akTuyeckui MaTepuan B ONpPENENEHHOW CTENeHH TMOATOTOBWIJI  POXKICHUE
MHTPAI[HOHHOM TeopHH, pa3paboTaHHOU B Tpymax KpymHoro unaonora T. berdes (1809-1881). Cyts
€€ 3aKJII0YaeTcsi B TOM, UYTO CXOJACTBO (OJBKIOpa y pa3HbIX HApOJOB OOBACHSAETCS MUTrpaluen

MO3TUYECKUX MPOU3BEICHUI M3 OJHOW CTpaHbl B APYryro; Onarogaps 3TOMY MHUIpallMOHHAs T€OpUs

® Vixe B XX Beke O/MH 13 KPYHEHIINX HCceaoBaTeneii (honpKiopa nenanckuii yaensiii Menennec ITnmams (1869-
1968) npeIoxuI pa3anyaTh HAPOAHYIO M TPAJAUIMOHHYIO 103310 [Menenyec IMunmans 1961]. TTox HapoaHOW OH IMOHMUMAI
MIPOM3BEICHUS, TIONYYHBIINE HanOOIbIIee MPU3HAHNE HApOAa, TaKue, KOTOphIe HAapod “TIOBTOPSIET, HE BHOCSA M3MEHEHWH .
TpaguimonHas sxe mo33us, o Mpiciau MeHeneca [Tugans, 10XoquT 10 HAC B BapuaHTaxX. TeM He MEHee, paccyk/1ast O MeCHIX
JKOHIJIEPOB W Ha3bIBas WX TPAAUIHOHHBIMH, HUCITAaHCKHH HCCIEA0BATEIb IMUCAJl, YTO HCKOTOPBIC M3 HUX JOUUIM A0 HAC B
BapHaHTaX, CBHUICTECIBCTBYIOMINX O UIUTEIBHONH 00paboTKe, 00CCIeYHBAIONICH MOITUYCCKON TeME JKU3Hb B TPATUIINH, B

ycrax Hapona (moapobuee cm.: [Kokkbsapa 1960, c. 549]).
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CTajla HIMPOKO HM3BECTHA TaKXKe KaK TEeOpus 3alMCTBOBAHHUSA, WIH TEOpUs “OpOISUUX CIOKETOB’.

B Anrmum Bo Bropoil mosioBuHe XIX Beka CIOXHIACH aHTpOHOHoqueCKaﬁg (v
9BOJIFOIMOHUCTCKAS) IIKOJIa, HauOoJiee IPKUMH MPEACTaBUTENIMUA KOTOpoi Obutn D. Taitmop (1832-
1917), B. JIsnr (1844-1912) u I'. Crencep (1820-1903) u k. JIxx. ®pazep (unorma — Dpeiizep; 1854-
1941). be3ycnoBHOE AOCTOMHCTBO aHTPOMOJIOTUUYECKON IIKOJBI COCTOUT B TOM, YTO OHA BKJIIOYMIIA B
chepy HaydHOro M3y4eHHs (DONBKIOP BCEX M3BECTHBIX K TOMY BPEMEHH HApPOJOB MHPA, 3AT0XKHIIA
OCHOBBI €T0 KJlaccu(hUKanuu.

Onupasch Ha JaHHBIE STHOrpauH, Y4YeHbIe ATOW LIKOJBI OCHOBHOE BHUMAaHHE YICINSIU
COIOCTABJICHUIO apXaWyeCKuX IUIEMEH C IUBUIM30BaHHBIM 4YenoBeuecTBOM. CBoe Ha3BaHHE 3Ta
IIKOJIa TOJIydWJia TIOTOMY, YTO OHA pa3BUBaJa HUJCH SBOJIOIMOHU3MA, TMOJBEprasi COMHEHUIO
KPEalMOHUCTCKUI TIOCTYJIaT O HEU3MEHSEMOCTH BCEr0 TOro, YTO BO3HUKIO B pe3yibTaTe
00XKECTBEHHOI'O aKTa TBOPEHHs. B Tpyaax ydeHBIX SBONIOIMOHUCTCKOM HIKOJIBI STHOTpadus HEPEeIKO
HA3bIBAJIACh YEJIIOBEKOBEICHUEM, aHTPOIOJIOTHEN, TO3TOMY HEYIUBUTEIHHO, YTO B aHTJIOCAKCOHCKHX
CcTpaHax 3TO 0003HAYEHHE BCET0 KOMIUJIEKCA YETOBEKOBEIUECKUX TUCIUILIMNH COXPAHIETCS U MOHBIHE.

Eme onna mikona B 3THOJOTMM — (DYHKIIMOHAJIbHAS — TaK e, KaK M aHTPOIOJIOTMYecKas,
3aponuinack B bputanuu. Ee ocHoBarenem B mepBoil moioBMHe XX BeKa BBICTYNWJ aHTIUHCKUN
stHorpad b. MamunoBckuii (1884-1942). C ero Touku 3peHHsI, MU BBITOIHSACT YUCTO MPAKTHICCKUE
GYHKIMH, TTOICPKUBASI TPATUIIUN U HEMPEPHIBHOCTH TUIEMEHHOM KYJIbTYPHI.

[lcuxonormvyeckuit  moAxoa K H3ydeHHI0O MHU(OB HamOoJiee SPKO MPOSBUIICA B padoTax
Hemerkoro yderoro B. Bynara (1832- 1920), 3. ®@peiina (1856-1939) u ux nocienoBaTeneii, H3y4aBIInxX
ponb ad(PEeKTHUBHBIX COCTOSHUN W CHOBHJACHUH Kak MPOAYKTOB (aHTa3uu, POACTBEHHBIX MH]aM.
[lcuxonorudeckas IKOJIa Kak HAayYHOE HAMPABICHHUE B €BPOIEHCKOM U PYCCKOM JIMTEPATypOBEICHUHU U
(b oNBKIOpUCTHKE CIIOXKMITAch B KOHIle XIX - Hauane XX Beka. [ JTaBHBIM MpeCTaBUTEIEM ITOU IIKOJIBI B
Poccum 6611 A.A. TToteOus (1835-1891), uaen mCHXOIOTHYECKON MIKOJBI pa3BUBain J. DHHEKeH, U.
@onbkenst, J.H. Oscanuko-Kymukosckuii u gapyrue. K sBreHusM maurepaTypbl U (oibKiopa
TICUXOJIOTHYECKasl IIIKOJIAa TOJOMNIIa C HOBBIX MO3WUIMHA: B IIEHTPE €€ BHUMAHUSA OKa3aJINCh TaKWe
BOIIPOCHI, KaK BHYTPEHHsS, TCHXOJOTHYECKas CTOpOHA MPOU3BEIEHHUS, POJIb M 3HAUYCHHE oOpasza-
CHMBOJIa B SI3BIKE M TI093WH, NCUXUYECKHE MPOIECCH B CO3HAHWHM TBOPSIMICH W BOCHPHHUMAIOIIEH
JUYHOCTH.

[TpiTasicb ompenenuTh OCOOCHHOCTH TMEPBOOBITHOTO MBINUICHHS, HEMENKud ¢unocod D.

Kaccupep (1874-1945) BmIIBHHYT YYeHHE O s3bIKe, MH(E, PEIUTrud, HayKe W HMCKYCCTBE Kak

% Re unen B Poccun paznmenssmun H.®@. Cymuos, AWM. Kupnuaaukos u ocobenno A.H. Becenosckuii (B 90-¢ ros
JIEBATHAIATOrO BEKa).
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“CHUMBOJIMYECKHUX (bopMaxlo. Mudonornueckoe co3nanue, nmo Kaccupepy, HamoMHUHaeT KO, IS
koToporo HyxeH kitou [Kaccupep 2002]. B Poccun unesim D. Kaccupepa ObLTH CO3BYYHBI HEKOTOPBIE
TOJIOXKEHNS KOHIlenuy Miupa, BerBuHyToit S1.9. Tomocoskepom (1890-1967) [Tomocoskep 1987]M.
VYuéHbIl UCCIENYEeT B CBOMX TPyAaX OCOOYI CIOCOOHOCTh MH(a — IMO3HABaTh BOOOpaKEHHEM U
POXIaTh JIOTUKY YYACCHOTO.

Crpykrypanuctckass teopus muda Obuia paspabortana ¢panmysckum 3THOJIorom K. Jleu-
Ctpoccom (1908-2009), ocHoBarenem T.H. cTpykTypHO# anTpononoruu. K. JleBu-Ctpocc cuuraer, 4ro
MU} SBISETCS JIOTHYECKUM WHCTPYMEHTOM paspemieHust (pyHIaMeHTaIbHBIX MPOTHBOPEUYUl, Korja
OCHOBOIIOJIATAIONIas MTPOTHBOIOJIIOKHOCTh (HAIIPUMED, JKU3HU M CMEPTH) IOJMEHSETCS MEHEe PEe3KOM
IPOTHBOIOJIOXKHOCTHIO (PACTUTEIHHOTO M JKHBOTHOTO IIAPCTBA).

VY uctokoB oredecTBeHHOH Muomornueckoir mkonbl croutr ®.U. bycnaes (1818-1897). B
paborax 1840-50-x rooB OH MOCIENIOBATEIBHO MPUMEHSUI MPUHIIUIIBI JTUHTBUCTHUECKOTO M3YYCHUS
MUQOJIOTHH, OH K€ MPOCIIMPOBAT MPOUCXOXKACHUE MH]a B TIIYOOKYIO JPEBHOCTh, B oTiinyre oT A.H.
Becenosckoro, cunrtaBuiero, 4to MU sABISET COOOM JIOCTATOYHO IMO3JHUI U CIOXKHBIM IPOAYKT
pa3BUTHS MBICTH; MHUQOJIOTHI, O MHEHHIO ITOTO HCCIIEOBATeNsA, HE JaHa HM3HAYallbHO, HO
MIOCTOSIHHO TpeObIBaeT B Tpoliecce craHoBieHus. Kpome Toro, BecenoBckwuii mocienoBaTeibHO
paziuuan cienyrmomue TUObl Mu(a: MU} TEpBOOBITHBIM W PENUTHO3HBINA, MUD-CIOBO U MHD-
MIOBECTBOBAaHME, MU} KaK TEpBOHAYAIBHBIA MCTOYHHUK PA3BUTHUS MOITHUECKUX OOpa3oB M KaK €ro
NOOOYHBIN pe3ynbTar, MPU 3TOM MOJO0HBIE ONMO3WIMK OH BKIIOYWI B Pa3BHTYIO CHUCTEMY TaKHX
HNOHATUIHBIX MPOTHBOINOCTABIEHUH, KaK MOTHB — CIOXET, CaMO3apoKJIeHHEe — 3auMCTBOBAHHE,
HapOJHBIA 00psAJ — PETUTHO3HBIN KYNbT, sI3bI4eCTBO — JBoeBepHe (cM.: [Becenosckuit 1979, c. 186-
199, Becenosckuit 1989, c¢. 155-300; Tomopkor 1997, c. 337]). beccrnopuoit 3acimyroii A.H.
BecenoBckoro siBnsieTcs U TO, 9TO OH 0OOCHOBAJ B3TJIS/I HA €BPOIEHCKOE U PYCCKOE CPETHEBEKOBHE
KaK Ha BTOPYIO BEJHMKYIO 3M0XY MHU(PHUECKOTO TBOPUECTBA.

B Poccum  mpobnemsbl, CXOIHBIE € TEMH, YTO peHIaJiCh HEMEUKHMMU MH(OIoramu,
paspabateiBaiice A.H. [lemuneiv  (1833-1904), Opecrom Mwmiepom (1833-1899), A.H.
AdanacreBbiM (1826-1871). OrpomMHY0 poJib B U3ydeHHUH (POJIBKIIOPA CHITPAIN TaKUe BBIAAIOLIHECS

pycckue yuensie kak A.H. Becemosckuit (1838-1906) u A.A. ITore6ns (1835-1891). Cnenyer, oaHaxo,

1% Cm. cratsio A.C. Opemknna “puct Kaccupep: CHMBOI Kak 0CHOBA Y4eIOBEUECKOi KyIbTyphl” [OpemKun
2013, c. 131-182].

' Bruepsoie kuura, osarnasnennas “Jloruka Muga”, Beia B m3natenscrse “Hayka” B 1987 roay. B Hee Bounm
HECKOJIbKO PabOT M3BECTHOTO YYEHOTO COBETCKOM 3Mmoxu SIkoBa DOMMaHymiosn4da I'onocoBkepa. PaboTsl 3TH, HECMOTpS Ha
UX BOXHYIO TEOPETHYECKYIO 3HAUUMOCTh JUIA U3y4eHHs MpobeM MUQOIOTHH, paHee OIyOJMKOBAaHBI He OBLIH. | TaBHBIM
TeopeTndeckuM TpyaoM f.0. ['onocoBkepa SBISIIOCH YTPAuCHHOE, a 3aTEM YAaCTUYHO BOCCTAHOBIEHHOE UCCIENI0BaHHE
“NMarnHatuBHBIA abcomot”. Bropas yacTs pykonucu HasbiBajachk “Jloruka antuuHoro Muda”, B u3ganuu 1987 rona ei
OTBOJUTCS IPUOPUTETHAS POJIb.
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MIOMHHUTh, YTO poccuiickas  “Mudoaoruueckas mKoia” He MpeICTaBiisiia  co0oit
1EeIbHOO(OPMIIEHHOTO TEUEHUS, TI0ITOMY OTHECEHHE K HEH BCeX Ha3BaHHBIX YYEHBIX HE COBCEM
BepHO. CKOpee MOXKHO TOBOPHUTH O “‘Mu(osIorHuecKoil Teopun”, popmupoBanue kortopoir B Poccun
JIMIIb OTYACTH CBS3aHO C HCCieoBaHuEM MHUGOJIOTUU U apXaudeCcKUX BEpOBaHMUIA; MU(]OIOrHYecKre
mtyaun B Poccun B XIX Beke neperieTaivuch ¢ MUPOYaiIimM KpyroM MmpooOJieM MU3Y4YeHHS S3bIKa,
donbpKIOpa, TPATUIMOHHON HApPOIHOW KYJIbTYpbI, JPEBHEPYCCKOW JIMTEpaTypbl, U CBOW BKJIAJ B
pa3paboTKy MU(]OTOTHIECKON TEOPUHM BHEC KaXIBIH M3 ITHX MCCIEAOBATEICH.

Jlornueckoe pa3BUTHE PYCCKON MH(OIOrHUECKON HIKOJIBI MPOTEKaIo B OOIIEM pyciie Hay4HbIX
TedeHuil B EBporne (MCKIIOUeHHEM cTaja JIMIb (GUHCKAs MIKoJa (ONbKIOPUCTUKH, OIpaHUYHUBABILASCS
COOMPaTENECTBOM U IMOAPOOHON KaTaloru3anuen Kak (hoIbKIOPHBIX TPOU3BEICHNUN TaK U CIOXKETOB (CM.,
HanpuMep, 3HAMEHUTHIN Katajor AapHe).

Kak oTmeuaeT COBpEeMEHHBII HCClIeIOBATENb JEATEILHOCTH POCCHUHCKON ‘“MU(OIOrHnYecKoit
HIKOJIBI” U — mmupe — cyabObl Mudonoruueckoit Teopuu B Poccun A.JI. Tonopkos, ams 3Toil Teopuun
“¢unocodus s3pika B. ['ymOonbpaTa Chirpana HE MEHBINYIO, 2 BO3MOXKHO H OOJBIIYIO POJIb, YeM
teopust mMudpa O. [lemnmHra W Opyrux pOMAHTUYECKHX MBICTUTENCH. BHyTpeHHUMI TeHe3nc
BXHEHIIIUX 3IIEMEHTOB MH(OIOTUYECKOM TEOPHH CBSI3aH HE CTOJIBKO C POMAHTU3MOM, CKOJIBKO C
dbunocodueii s3p1xka” [Tomopkos 1997, c. 403].

MudonorucTsl NpeIoKUIN U3ydaTh MOATHYECKOE TBOPUYECTBO HE C (POPMATBLHON CTOPOHBI, a
CO CTOPOHBI MPEACTABICHUHN, POXKAAOIIUX €ro cojepkanue. Kak cpaBHUTENbHOE $3bIKO3HAHHE
BO3BOAMWIIO SI3BIKOBBIE AJIEMEHTHI K MPas3bIKy, TaK Y4YE€HBIE, NEATEIbHOCTh KOTOPBIX NPOTEKala B
pyciie “MUQPOIOrHUECKUX LIKOJ’, BOZBOAMIIM CIOKETHI K MPACIOKETY, IMPU 3TOM IO CIOKETaMU OHHU
yalie BCEro NOHMMadu MHU(BI, a moa MU(OM — TMO3TUYECKUN BBIMBICEN, OTKIUK MO3TUYECKOU
(baHTa3uu Ha IPUPOAY.

B oreuyectBeHHOU (OJIBKIOPUCTUKE YCIOBHO MOXKHO BBIJICJIUTH JIBE€ OCHOBHBIX JIMHHH,
BEIYIIME CBOE HAYalI0 OT KIACCHKOB pycckoil dumonoruu. 3710, kak ormevan b.H. ITyrunos (1919-
1997) [ITytumor 1976], a Bcimex 3a HuMm A.JI. Tomopkos, “ycimoBHO roBoOps, junust A.A. IToteGHu,
CBA3aHHAsl TIJIaBHBIM O00pa3oM C CEMaHTHYECKUM HcciefoBaHueM MHpa U MHU(OIOrHYECKOTro
MblnuieHns, U JuHus A.H. BecenoBckoro, cBsi3aHHas ¢ HM3yYEHHEM HMCTOPUYECKOW IO3TUKH M
CTPYKTYPHO-TUIIOJIOTHUECKUM TOAX0I0M K (ponbkiopy U mudonoruu. Ilepsas uaer or A.A. IloteOHu
Kk /I.H. OBcsnuko-Kynukosckomy, A. benomy, Bsau.Ml. BanoBy, I1.A. ®nopenckomy, A.®D. JloceBy,
O.M. ®peiinentdepr, N.I'. ®pank-Kamenernkomy, a B Hame Bpemss — kK Bsu. Bc. MBanoBy u B.H.
TonopoBy U COBpeMEHHBIM TEOPHSIM B 00JaCTH MU(DOJIOTHH, CEMUOTHUKU MEPBOOBITHOTO UCKYCCTBA U

Teopun KynbTypbl. Bropas ismuus wnger or A.H. BecenoBckoro x E.B. Anunukory, B.M.
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Kupmynckomy, B.A. Ilponny, a or Hux k E.M. Menerunckomy, b.H. IlytunoBy u apyrum
uccuenoBaressM (onbkiiopa u uctopuueckord nostuxu’” [Tomopkos 1997, c. 399].

B 10 ke Bpems B (hOJIBKIOPUCTUKE CIOXKHIOCH YETHIPE OCHOBHBIX IIEHTPA, MIKOJBI (B y3KOM
CMBICIIE) [0 H3Y4eHHIO PonbKiIopa’?, ONMpaIOIIIXCs Ha CIIEAyFOLIAE HATIPABICHHSL:

- CpasHumelbHo-ucmopuieckoe, BKIIIOYAOmice JBa CaMOCTOATCIIbHBIX, XO0TA u

B3alMOCBS3aHHBIX I0JX0J4a — TeHerumdeckuil m tunonornuyeckuii (PAH, My3zeli antponosnoruu u
stHOrpaduu um. Ilerpa Bemukoro (Kyncrkamepa), b.H. [Tyrunos);

- Qunonocuueckoe, wusyyarouiee (OJBKIOP KaKk HCKycCcTBO cioBa (MockoBckuii

rocynapctBeHHbld  yHuBepcuteT, B.Il. Anuxkun, T.b. JluanoBa, A.B. Kymaruna, a Takxe
muHrBodonbkiopuctsl Cpenneit nonocel Poccun — E.b. Aprémenko (Boponex), S.W. I'ynomnnkos
(TamboB), A.T. Xponenko (Kypck);

- amHoNUHesUCMuUYecKoe (B paMKax KOTOPOro pa3BuBaeTcs uayiiee ot ['epaepa u ['ymboibaTa

IOHUMaHHWE AaKTHBHBIX M KOHCTPYKTHUBHBIX CBOMCTB sI3bIKa M €ro CHocoOOB BO3/eHcTBOBaTh Ha
¢dopmupoBanue HapoaHoH KynbTypbl (PAH, MHcTuTyT cnaBsiHoBeneHus u Oankanuctuku, A.B. I'ypa,
H.U. u C.M. Toncteie, O.B. benoga, JI.H. Bunorpanosa);

- cmpykmypHo-cemuomuyeckoe (MHCTUTYT BBICHIMX T'yMaHUTapHBIX uccienoBanuii PITY,

Bsu. Be. MBanos, B.H. Tonopos, H. C. bparunckas, E.M. Menerunckuii, C.}1O. Hexmonos, E.C.
Hoguk, Tonopkos A.JL.).

KpaTtkoe u3noxeHne OCHOBHBIX HAECH KaXXIOM M3 IIKOJ IMO3BOJMUT TOYHEE O3HAKOMHUTHCSH C
KPYTrOM HCCIEIyEeMbIX MU MTPOOIIEeM.

CpaBHUTEIBHO-UCTOPHIECCKOE HN3YUYCHHC d)OJ'IBKJ'IODa, 6epy111ee Ha4daJio B HEApax

“mudonornueckoi” mKoabl, B XX BeKe MNPOJODKUIOCH B TpPyJdaX COBETCKHUX YyuyeHbIX. B.M.
Kupmynckuii (1891- 1971), nauaBmmii nevaratbest B 20-X rogax, ¢ 0JarolapHOCTbIO TOBOPHI 00
A.H. BecenoBckoM Kak O CBOEM HENOCPEACTBEHHOM IPEAIIECTBEHHUKE, KOTOPBIM, OMMpasch Ha
YacTHbIE HOMIOUpHUYECKHE OO0OOIIeHMs, Tpeanojiaral  Hauu4yhe OOIIMX  3aKOHOMEpHOCTeH
OOLIECTBEHHOT'O Pa3BUTHS U CBSA3bIBAJ CPaBHUTEIbHO-UCTOPUUYECKUN MOJAXOJ C 3ajauaMu H3y4eHUs
(13 ~ 2 (13 2
BCEOOIIEeH UTEpaTyphl . B cratee “CpaBHUTENHHO-HCTOPHYECKOE U3Yy4YeHHE (DOIBKIOpA
[Kupmynckuii 1979, c. 185-191], nanucannoit B8 1958 roay, JKupMyHCKUH MOJYEPKUBAET, YTO TPU

HN3YUCHUU q)onmcnopa CYHICCTBCHHOC MCECTO MOOJDKHO YHACIATHCA CPAaBHUTCIBHO-UCTOPUUCCKOMY

12 Macriitab JACATCIBHOCTU CI)OJ'IBKJ'IOpI/ICTOB Poccun mounctune BCJIMK, OHHU, KaK 3TO IMOBEJIOBCH U3/IaBHA, U3YyYarOT
YCTHO€ HApOJHOE TBOPUYECTBO U MY3BIKAJIBHBINA (DOJBKIOP HE TOJBKO PYCCKOTO, HO M MHOTHUX HapojoB Poccum, ObIBIIIETO
CCCP wu 3apybOexHBIX CTpaH; HauOojee MOJHYI0 HHGOpMANHMIO O pPaboTe OTEYECTBEHHBIX IEHTPOB MO H3YYEHHUIO
dompkiopa U 0 camux (OJBKIOpHUCTAX MpenocTaBisieT cOopHuk “Poccuiickue (GoIBKIOPUCTHI”, MOATOTOBICHHBIN MPH
nojyiepkke MesxayHaponHoro ¢onaa “KynprTypHas nHunMatiBa” W m3gaHHoM B Mockse B 1994 rony. B cOophuke
CoJIeprKaTcsl JaHHbBIE O MIECTUCTAX JBa/ALATH IATH crenuanucTax (Quionorax, My3slkoBenax, sTHorpadax, xopeorpagax),
paboraromux B Poccun ¢ ayTeHTHYHBIM (hOBKIOPOM MHOTHX HapOJIOB.
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HCCIICJOBAHUIO, KOTOPOE, B CBOIO OYCPEAb, IMMOAPA3yMEBACT CICAYIOIINE HAIIPABJICHHS: 1) CpaBHCHUC

HCTOPUKO-TCHCTUYCCKOC, paCcCMaTpuBaromee CXOACTBO MCKAY ABJICHUAMH KAK pe3yibman ux

poocmea no npoucxoxcoenuro  (BbigenieHo MHod — T.T.) u nocineayrommx HCTOPUYECKU

O6y0JIOBJ'I€HHBIX paCXOH(HeHHﬁ; 2) CPpaBHCHHUEC HMCTOPHKO-THUITIOJIOTHYCCKOC, O6’E>5ICHHIOH_[CC cxX00Ccmeo

eeHemuyecKu mMexcoy cobou He C8A3AHHbIX AGNEHUL CXOOHbIMU YCIIO8UAMU 0OWECN8EHHO20 PA3BUMUSL,
3) cpaBHEHHE, yCTaHABIMBAIOLIEE MEKIYHAPOHbIE KYJIbTYPHbIE B3aUMOOTHOIIEHHUS, “BIUSHUS WU

“3aMMCTBOBaHM’, 00YCJIOBJICHHbIE MCTOPUUYECKON OJIM30CTHIO JAHHBIX HAPOAOB M IMPEINOCHUTKAMHU

ux obmiectBeHHOro pasputus” [idem, c. 186]. 'oBopss 0 CpPaBHUTEILHO-TEHETHYECKOM METOJE Kak
TFOCIOJICTBYIOILIEM B HCTOPUYECKOM sA3bIKO3HaHUU, B.M. JKupmyHCckuil ceryer Ha TO, 4YTO B UCTOPUH
JUTEpaTypbl OH MMEET “OrpaHUYEHHOE U OOBIYHO BCIOMOIATEIbHOE NMPUMEHEHHE IPHU CPaBHEHUU
BapUaHTOB IMPOM3BEACHUI ycTHOMoO3ITHYecKoro TBopuectBa” [idem, ididem]. Takoe cpaBHeHwue,
OTMEYAaeT aBTOp, MO3BOJSIET B  M3BECTHBIX IpeAeNiax  BOCCTAaHABIMBAaTh TIE€HETUYECKOE
B3aMMOOTHOIICHHE MEXJy dTUMH BapuaHTamMH U Ooyiee APEBHUE YEPTHI U3y4aeMoOro MpPOU3BECHUS
HaponHoro TBopyecTBa. OTcloja BBITEKAST HaWTIAaBHEHWmIas 3amada cobupareneid Qoipkiopa —
3alMchiBaTh BO3MOXKHO OOJIbIlI€ BAPUAHTOB Ka)KJIOTO IMPOM3BEACHUS, IMEPEAAIOIIErocs B YCTHOU
TpaJWLMU, T[I0 BO3MOXHOCTH U3 Pa3HBIX TreorpaUyecKux paloHOB U OT HCIOJHUTENCH,
MPUHAJICKAIIUX K pa3HBIM “IIKOJIaM”.

Benymias poib B CpaBHUTEIbHO-UCTOPUUYECKOM H3YYEHHH (DOIBKIOPHBIX MPOU3BEACHUM, IO
MHeHu0 B.M. XXupmyHckoro, A0mKHa NMPUHAIIEKUTIIH UCTOPUKO-THUIOJIOTMYECKOMY CpPaBHEHUIO.
VYueHblil yka3bIBaeT Ha psJl TEM, MOTUBOB, CIOKETOB, CUTYallMi, CXOACTBO KOTOPBIX, BIOJHE B JAyXe
BPEMEHH, OH CUHTAEeT OOYCIIOBJICHHBIM OIpPEIeICHHBIMU COLUATBHBIMU M KYyJIbTYPHBIMU YCIOBUSIMU
pa3BUTHS (CIOJIa OTHOCATCS paccKasbl O Uy/I€CHOM POXKJIEHUHU Ieposi, O €ro CKa304HO OBICTPOM pocTe —
“He Mo JHSAM, a MO YacaMm’, O PaHHEM MPOSBIECHUH €ro OOraTbIpCKOW CHJIbI, MOTUB MarudecKomn
HEYSI3BUMOCTH, BEIOOpP KOHS U MHOTHE JIPYTHE).

Bnocnencteuun  Mmbicnu B.M. JKupmyHCKOro ycCHemIHO pa3BHBAIUCh (POJIBKIOPUCTAMH
Jlenunrpanackoro otaenenust Axkagemun Hayk (MuctutyTa 3tHOrpaduu um. H.H. Muxnyxo-Maknas;
nepeumenoBan). [lox pykoBoactBom b.H. IlyrmioBa crnoxkwiace 1enas IKoia, OOOTaTHBIIAs
CPaBHUTEIBHO-UCTOPUYECKOE HampaBiieHHEe B  (DOIBKIOPUCTHKE OYEHb IEHHBIMH TPYAAMH.
Knaccuueckoit crana xkaura camoro b.H. Ilyrunosa “Metononorusi cpaBHUTENIbHO-UCTOPUIECKOTO
uzydeHus Qomnpkiopa” [IlytunmoB 1976], B koTopoii OH 0c0o00 oOTMEYall, YTO CpPaBHHUTEIHHO-
HUCTOPUYECKOE H3yuyeHue (QOJbKIopa TMPONUUIO JIUTENbHBII W CIOXKHBIA IyTh, COCTaBUB
“Hepa3/ieIbHYI0 4acThb M3Y4YEHHS HApPOJHOM TMO33UM pa3IUYHBIMU HAYYHBIMH IOKOJIAMH U

Hanpasnenusmu” [ibidem, c. 8]. Bmecte ¢ Tem, no muenuto b.H. I[lytunoBa, HeT oCHOBaHMS TOBOPUTH
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O HEKOEM CIUHOM, O6H_IeM IJIs1 pasHOro BpPEMCHHU HW  PA3HBIX HaHpaBJ’IeHI/Iﬁ CpaBHUTCIIBbHO-
HCTOPUUYCCKOM MCETOAC B q)OHBKJIOpI/ICTI/IKG. HpaBI/IHLHee, CUHUTACT HMCCJICOAO0BATCIIb, TOBOPpHUTH O

Pa3JIMYHbIX, CMCHABIIHNX JAPYI Apyra, HCTOPHUYCCKU O6VCJIOB.HCHHLIX METOJaX CPaBHUTCIBHO-

HUCTOPHUYCCKOIO M3YUYCHUIA d)OJ'IBKJ'IODa, MMPOABJIABIIUX ce0s HEeM3MEHHO B paMKax COOTBGTCTBYIOH_[Cﬁ

(G OIBKIOPUCTUUECKON TEOPUH U CIYKHMBIIUX UX METOAOJIOIHYECKOMY YTBEPIKICHHUIO.

B3sB 32 oTmpaBHOM MYyHKT sl JAIBHEHIINX pacCyKIACHUN oOIee onpeaesieHue THIIOJI0THH
(kak 3aKOHOMEPHOI1, 00YCIIOBICHHOH PsIOM OOBEKTUBHBIX (PaKTOPOB MOBTOPSEMOCTH B NPUPOJE H
oOmiecTBe, OOHapyXHBaroLeH cedss B IpeaMeTax M SBJICHUSAX, B CBOWCTBAX M OTHOLIEHUSX, B
JNIeMEHTaX M CTPYKTypax, mnpoueccax u coctosHusix), b.H. IlyTumoB nemMoHCTpupyer, Kak 3TOT
dbenomen mposiBisieT cedst B donbkiope: “Tumonorus kak ompeneieHHas 3aKOHOMEPHOCTb, MOXKHO
CKa3aTb, OYyKBaJbHO IIPOHU3BIBAET (OJBKIOpP HA BCEX €ro YpPOBHAX; CHUCTEMAa 3aKOHOMEPHO
BO3HUKAIOIINX U BHYTPEHHE O00YCIIOBJIIEHHBIX UCTOPUKO-THIIOJIOTHYECKUX OTHOILIEHUH XapaKTepu3yeT
donbkiaOop B meaoM (Kak coenu@uyYeckuii TUII TBOpPYECTBA M KAaK COBOKYMHOCTb pEalbHbBIX
pe3yJIbTaTOB 3TOT0 TBOPYECTBA) U B €0 OTAEIbHBIX 3JIeMeHTaX. Mbl BIIpaBe rOBOPUTH, HAIIPUMED, O
TUIIOJIOTUH O0OpPa30B, MOTHUBOB, CHO)KETOB, XYJI0)KECTBEHHBIX CpPEJCTB, O THUIIOJIOTMU >KAHPOB U
YKAQHPOBBIX PA3HOBUJHOCTEH, O THUIOJOTMM (DOJBKIOPHBIX IPOLECCOB W THUIOJOTUU HPUHIMIIOB
OTHOILIEHHs (OJBKIOPA K JEHCTBUTENLHOCTH (HAIIPUMEpP, O TUIOJOTHH (OJIBKIOPHOTO UCTOPU3MA),
HIMPEe — O THITOJIOTHU QOJILKIOpHOTO co3Hanus” [ibidem, c. 9].

Takue, B 00mMX YepTax, B3MVISABI M SIBUWIKCH OCHOBOHM paboOT mociefoBarenel poccHiCKUX
KOMIIapaTUBHUCTOB BO BTOpoi mojoBuHe XX Beka. Crapanusamu b.H. IlytunoBa m ero yd4eHuHKoB B
JleHnHTpajsckoM oOTIeneHuM u3garenbctBa “Hayka” mybOnukoBanmach cepuss  “@onbkiop U
sTHOrpadus”’, B KOTOpoll MHorue Bompochl, HameueHHble b.H. IlyTunoBblM, Hamum cBOMO
THIATEIHHYIO TPOPabOTKY.

CoOcTBEHHO d)I/IJ'IOJ'IOI"I/IquKOC HalipaBJICHUC B d)OJ'IBKJ'IODI/ICTI/IKe CJIOXXHIIOCh B MOCKOBCKHX

HeHTpax wuccineaoBaHuid mo Qonpknopy. Donpkiaop u dTHOorpaduss B MoCKkBe H3y4Yaluch U
MPOJIOJDKAIOT HM3ydaTbcsi B MOCKOBCKOM TOCYAIapCTBEHHOM yHUBepcutTeTe, llemarormueckom
WHCTUTYTE, UMEHYEeMbIM HbIHUe llemarormueckuM yHHBEPCHTETOM, POCCHICKOM TOCyaapCTBEHHOM
TyMaHUTApHOM YHUBEPCUTETE W  akaJeMudeckoM WHCTHTyTe ClIaBSHOBEIEHUS W OATKAaHUCTHUKH.
JIBa mepBbIX y4eOHBIX 3aBECHHS, BBITIONHSS OCHOBHYIO 3a7]auy — IMOATOTOBKY CTYJIEHTOB-PYCHCTOB,
CIIOCOOHBIX CBOOOJTHO OpPUEHTHPOBAThCS B (DONBKIOPHON mpoOiemMaTtuke, BeAyT TaKke U
cepbE3HEHIyI0 HAyuyHYI0 pabOTy MO TEOPETUYECKOMY OCMBICICHHIO HAKOIUIEHHOTO (hOJIBKIOPHOTO
marepuana. Kypc nekmuit B.I1. Anukuna “Teopus dhonpkiaopa” [AnukuH, 1996] sBuiics B cBoE Bpemst

JOJITOKJaHHOU KHHFOﬁ, B KOTOpOﬁ ABTOPY YAAJIOCh CBECTU BOCIWHO HOCTHIKCHUSA (I)OHBKHOPI/ICTOB-
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TEOPETHKOB, MOCTABUBIIMX Tepel co00i 3amauy u3ydeHus ¢oJsibkiopa “kak wmckyccTBa cioa”. C

IIPU3HATENBHOCTbIO BCIIOMHUHAs CBOUX IpeamectBeHHUKOB — @.U. bycnaesa, A.A. Ilorebnio u A.H.
Becenosckoro, “ux mocnenoBareneil u onnoHeHToB”, B.IIl. AHUKMH npenyBelOMIIIE€T 4YMTaTENIEH
CBOMX JIEKLIMH O TOM, YTO “BC€ BaKHEWIIME BOIPOCH! TEOPUM (POJIBKIIOpA yXKE CTOSUIM U M10-CBOEMY
ObUIH pelieHbI” 3TUMH YaeHbIMHU [idem, ¢. 3], ogHaKo, 10 Bceil BUAMMOCTH, COBPEMEHHON HAyKe TOKE
€CTh 4TO CKa3zaThb “To-cBoeMy’. MHOrue TeMbl, Kacaroluluecss TEOPETUYECKUX BOMPOCOB,
JEMOHCTPHUPYIOT BO BCEH MOJHOTE MIUPOTY MX OoXxBara — pedyb B “Teopuu dompkiopa” wuer u o
(GONBKIOPHOM TpagulMU, M O TaKUX OCOOCHHOCTSX YCTHOI'O HAapOJHOIO TBOPUYECTBA, Kak
BapUaTUBHOCTh, KOHTAMUHALMS U UMIIPOBU3ALIMSL; OTIEIbHAs JIEKLHS OCBALIEHA )KaHPOOOPa30BaHUIO
B (OJIBKIOpE, a TakKe OOpPa3sHOCTH W CTWIIIO B HEM, HE 00OIIEHBI aBTOPOM MPOOJIEMBI BPEMEHH U
IPOCTPAHCTBA, OOMIEPYCCKOTO M JIOKAJBHOTO B  (DONBKIOPHBIX mpousBeneHusx. [loapoOHo
paccMOTPEHbI BOIPOCHI, KACAIOIMECs KOMIIO3UIMM, CIOXKETa, ped4eBOil cTepeoTUruu, (GponbKIOpHON
TUIOJIOTHH.

Tanantnueeie koiutern aBropa “Teopun ¢onbkiopa” — ®.M. Cenuanos (1927-1990), A.B.
Kynaruna (1938-2009), T.b. /InanoBa (1962-2014) mocBsTuiin OONBIIOE KOJMYECTBO CBOMX pabOT
UCCIICIOBAaHUIO PA3IMYHBIX (OJBKIOPHBIX >KaHpoB; B 4acTHocTH, P.M. CenuBaHoBa NpuBiIeKaia
SMMYECKas TPAJAULUS HALero Hapoja, UCTUHHBIM 3HaTOKOM KOTOPO oH Obli. OJHOM M3 MOCIETHUX
pabor degopa MapThlHOBHYA CTaJI0 HCCIIEIOBAaHHME O PYCCKUX AYXOBHBIX cTtuxax. Kpome Toro,
MHTEpEC K “MayibiM” skaHpaM (oIbKIIOpa MO0y uccaeaosarens B coaBTopctse ¢ A.B. Kymarunoi,
JUIs KOTOpPOH pycckas HapojaHas Oaiaja, dYacTyllka M pOMaHC Bcerja ObUIM HPUOPUTETHBIMHU
HalpaBJIEHUSIMH B HCCIE0BATENbCKOM paboTe, co37aTh TPYA O PYCCKOM TOPOJCKOM POMAHCE.
DonbKIOPUCTHI CcpeiHel mojockl Poccuu, uaeHo OnM3KKHE HANpPaBIIEHUIO, Pa3BUBAEMOMY B TpyAax
uccienonareneii MOCKOBCKOTO yHHMBEPCUTETA, CEpbE3HO O000raTW/M M MPOJOJDKAIOT oOoramarb
COBpEMEHHOE 3HaHHMe CcBoMMH paboramu. Cpeau Hux Oombiuas ponb npuHaiexur .M.
['ynomraukoBy (1924-1994), A.T. Xponenko, E.B. Aptémenko.

A.T. XponeHko, oTMedas HEOLEHUMbIH BKJIan B ¢onbkiopuctuky A.A. IloreOnu, A.H.
Becenosckoro, II.I. borateipéBa, A.Il. EBrenbeBoii, 11.0. OccoBenkoro mogyépkuBaji, 4TO B HUX
Tpydax ObLI HaMe4eH HOBBIM MOJAXOJ K S3bIKYy (OJIBKIOpA, “KOTOpBIA BEN HCCIEenoBaTeNs K
OCO3HAHHMIO HEOOXOJMMOCTH MHTETPAaTUBHOTO aHANM3a SIBIEHHH HapOIAHO-TIOITMYECKOIO aHain3a”
[Xponenko 2010, c. 11]. “IIpoBenéHHblii B cBOE Bpems aHanmu3 (OJBKIOPUCTUYECKUX U
JIMHTBUCTUYECKUX pabOT, B KOTOPBIX TaK WM WHAY€ 3aTParuBajiCh BOIPOCHI, CBA3aHHbIE ¢ (haKTaMH
HapOJHO-TIO3TUYECKON peuH, MPUBEN K BHIBOLY O HEI(PPEKTUBHOCTU KaK YUCTO JIMHIBUCTHYECKOTO,

TaK U YUCTO (I)OJ'ILKJ'IOpI/ICTI/ILICCKOF O IMoJaxoJaa K (I)aKTaM A3bIKa (I)OJ'IBKJIOpa, MOCKOJIBKY B ITIOJIC 3PCHUMA
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(hONBKIOPUCTHKH OKa3aJKCh TOJNBKO TE€ SIBICHHS, KOTOPHIC JIEKAT HA MOBEPXHOCTH, MPUUYEM BHE
BCSIKO# cBs3u apyr ¢ apyrom. Korma ke si3pIKkOM  (DOJTBKIIOpA 3aMHTEPECOBAIKMCH JIHMHTBHUCTHI,
OOHAapyXHUJIACh APYras KPaWHOCTb: SI3BIKOBBIC SIBIICHUS PACCMATPHBAINCH BHE CBS3U C MOITHKOW,
XYI0KECTBEHHON CTPYKTYPO#l YCTHO-TIOATHYECKOTO TEKCTa M IMpou3BeaeHus B 1iesiom” [idem, ibidem].
Pa3MbIIIIeHUs] 0 HEOOXOAUMOCTH MPEOIOJICHHUS JaHHOTO MPOTUBOPEYHS CIIOCOOCTBOBAIM TOMY, YTO
A.T. Xponenko B 1974 rony npeanoxui HOBBIN TepMHUH — “THHTBO(dONBKIOpHCcTUKA”. CyTh MOIX0Aa
B paMKax HCCICIOBAHUN B COOTBETCTBHH C 3TUM TEPMHUHOM 3aKIFOUACTCSl B BBISBICHUU “‘MecTa W

GYHKIIMM  S3BIKOBOM CTPYKTYpbl B CTPYKType (OJIBKIOPHOTO MPOU3BEACHHUS, MHCIIOIb30BAHNE

JUHTBUCTUYECKUX U (HOIBKIOPUCTUUECKUX METOJOB HccienoBanus’ [Xpoaenko 1974, 13]. 3a Bpems,
IpoIIeANIee ¢ MOMEHTa BBEJICHHS TEpPMUHA ‘“TTUHTBO(OIBKIOPUCTHKA’, OBUIAa OTMEYEHAa ero
IPOAYKTUBHOCTD U OOJIBIION [TOTEHLIUAI.

DOTHOJIIMHTBUCTHYECKOE HAIIpPaBJICHHE B OTEUYECTBEHHOI HayKe IMOJHOKPOBHO pa3BHBAaeTCS B
akagemMuueckoM HHCTUTyTe ciiaBsHOBelneHUS U OankaHUCTHKU. CaM TepMUH ‘“‘OTHOJNMHIBUCTHKA”,
BBEJICHHBIN aMepuKkaHuamu — anTponojorom ®panuem boacom u nuareuctom Dasapaom Cenupom, —
BOILIE] B Hay4HbI oOuxon B 40-X rojgax MpoILIOro CTOJETHS, XOTS MHOTME HJEH, pa3BUBaBIIHUECS
aMEpUKAaHCKUMHU Y4YEHBIMH W TIOMEIIAaBIIMEe B (OKYC HUX HCCIEIOBATEIbCKOTO MHTEpeca aHalu3
B3aMMOOTHOIICHUI MEXAYy O3THOCOM, KYIbTYpOH U S3bIKOM, KaK M OYE€Hb MHOTO JIPYTHX
IUTOJIOTBOPHBIX HJCH, OBbLIM BbICKa3aHbl eiie Buiabrensmom ¢on I'ymGomsarom (1767-1835).
BHYTpPEHHSS, UMEIoIIast J1e10 ¢ (akTaMu OJHOM MM OJU3KOPOJACTBEHHBIX 3THUYECKUX TpaJuLIUH,
3aTeM BHELIHsIs, OTIepHPYIOLasi CPaBHEHHEM Pa3HO3THUYECKOr0 MaTepuana).

OCHOBBI TakOro Moaxoaa B ciaBsiHoBeneHun 3anokun H.W. Toscroit (1923-1996), craBmimii
OJIHOBPEMEHHO U HUJAEHHBIM OTLIOM C(POPMUPOBAHHOMN UM ILKOJIbI CIaBSIHCKOMN JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUH,
UCCIIEYIOIIEeH ClaBsHCKUE MHUQBI, PUTyallbl, HAPOJHBIM KalleHJapb, IOBEpUs, JAEMOHOJIOTHIO,
CTEpEOTUNBl OOBIIGHHOIO M PUTYaJbHOIO TIOBEAEHUS, OOPSIOBYIO JIEKCHUKY WU (Ppazeosioruio,
pUTYyalbHBIE TEKCTHI, CHMBOIUKY, cucTeMy Metadop u Apyrue (HopMbl TPAIUIIMOHHOM TyXOBHOU
KYJIBTYpBI CIIaBsH.

C Toukmu 3penus camoro H.M. ToncToro, 0CHOBHOE COJIEpKaHHE TE€Mbl “SI3bIK M KYJIbTypa’
3aKIJII0YAeTCs B CIEAYIOMEM: 1) OTHOLIEHUS MEXY KYJIbTYpOH U SA3BIKOM MOTYT pacCMaTpUBAThCA Kak
OTHOIICHUSI LIEJIOT0 U €r0 YacTH; 2) S3BIK MOXET OBITh BOCIPHUHAT KaK KOMIOHEHT KYJIbTYpPbI HIU
opyaue KyJIbTypbl (UTO HE OJHO U TO Xe€), B 0COOEHHOCTH KOT'Jia pedb UJET O JUTEPATypHOM S3bIKE
WIH si3bIKE (OJBKIIOPA; 3) A3BIK B TO K€ BPEMsI aBTOHOMEH 110 OTHOIICHHUIO K KYJIbTYpE B LIEJIOM, U €ro
MOKHO paccMaTpHUBaTh OTIEIbHO OT KYJIbTYPHI (UTO U JI€JaeTcs MOCTOSIHHO) WM B CPaBHEHUH C

KyJbTYpOW KaK C paBHO3HAYHBIM M PaBHONpPaBHEIM peHomeHoM (cM.: [Tonctoit 1995, c. 16]).
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[Ipu cpaBHEHUU KyJIbTYpbl U S3bIKa BOOOIIE U B OCOOCHHOCTHM KOHKPETHOW HAIlMOHAIBHOM
KYJBTYPBl U KOHKPETHOTO SI3bIKa, IO MHEHHIO 3THOJMHIBUCTOB, OOHAPYKUBACTCS HEKUU UzoMophusm
UX CTPYKTYp B (DYHKIIMOHAJIBHOM M BHYTPHUHEPAPXUUECKOM (CHCTEMHO-CTPATUrpauiIecKoM) IIaHE.
“Tak, — numet H.W. ToncToii, — mogo6HO TOMY Kak MbI pa3jnvacM JUTEPATYPHBINA A3bIK U TUATCKTHI
U BBIJCIISIEM IPU 3TOM €Ille NMPOCTOPEeYHe, a B HEKOTOPHIX CIIydasx apro Kak HEIMOJIHYI0, CHIIbHO
penyuMpoBaHHYIO (0 (QparMeHTa CIOBapHOTO COCTaBa) S3BIKOBYIO IIOJCHCTEMY, B KaKIOU
CJIaBSHCKOM HAaIMOHAJIBPHOW KYJIbTYpEe MOXKHO BBISBHTH IIOJOOHBIX 4YETHIpE BHJA: KYIbTYpYy
00pa30BaHHOIO CJIO0s, “KHIKHYIO, UJIU AJIUTAPHYIO, KYJIbTYpY HapOAHYIO, KPECThSHCKYIO, KYJIbTYpY
MIPOMEKYTOUHYIO, COOTBETCTBYIOIIYIO MPOCTOPEUHIO, KOTOPYIO OOBIYHO HA3bIBAIOT “KYJIbTYPOH AJIs
Hapoaa” WIN “TpeTbei KyJIbTypoul”, U JJs MOJIHOTHI KapTUHBI U O0Jiee YETKOro Napajuleu3Ma elie
TpaJULIHOHHO-TIPO(ECCUOHATIBHYIO CYOKYJIbTYpY (IaCTYIIECKYIO, TUET0BOAUYECKYIO, TOHYApHYIO U JIp.
Ha celle, TOPrOBO-PEMECIICHHYI0 — B ropoje), GparMeHTapHyI0 U HECaMOCTOSITENbHYIO, KaKk U apro”
[idem, c. 17]*. HecKkolbkoO M3MEHHB MOPSIOK IEPEUHCICHHBIX S3bIKOBBIX U KYJIBTYPHBIX CTPAaTOB WU

CJIOCB, aBTOp HCCICAOBAHUA IMpCAjiaract CICAYIOIIYIO CXEMY, COCTOSAIIYIO M3 ABYX IMMapalJICIIbHBIX

PAIIOB:
JTUTEPATyPHBIN A3BIK — 3IIMTapHas KyJIbTypa
MPOCTOpEUHE — “TpeTbs KyJIbTypa”
Hapeydne, TOBOPhI — HapoJIHas KyJIbTypa
apro — TPaJUIIMOHHO-TIPO(EeCCHOHANIbHAS KYIbTYpA.

Crnpasennuo 3ameuanne H.M. Toncroro o tom, 4ro paccMarpuBaemasi CXxemMa HECKOJBKO
yIpoLIeHa W UCTOPUYECKH H3MEHYMBa (ee MOJielb OpUeHTHpyeTcs Ha cutyanuio XIX - mepBoii
noJIOBUHBI XX B.), a TaKXkKe 4YTO “TpeTbd KylbTypa  OOHapyKUBaeTcCsi peabepHO HE BO BCESX
CIaBSIHCKMX 30HAaX, a KyJbTypHbIE CJIOM, WJIM CTpaTbl, HE pAaBHOBEJIMUKH, PABHOICHHBI U

“paBHOBeCOMH” (Valeur), OOHATHC HOPMBI 1JIA KYJIBTYPBI OCJIOXKXHCHO INIO CPABHCHHUIO C MOHATHCM

JINTEePATYPHO-SI3bIKOBOM HOPMBI IIENIBIM _PSIA0M cneund)nqecxnx U JONOJHUTCIBHBIX MOMCHTOB,

00CTOSATENLCTB, YCIOBUA U (HaKTOPOB, CPEIM KOTOPBIX HE MOCTEAHEE MECTO 3aHUMAET U (PAKTOP MOJIBI

B IIIHPOKOM CMBICJIE CJI0BA.

VYka3biBasg Ha CXOJICTBO MEXIY CTPYKTYPOH SI3bIKa M CTPYKTYpPOH KYJIbTYpbI, HCCIIEI0BATENb
NOJUYEPKUBAET, Y4TO “B OOOMX OOBEKTAaX MOXKHO OOHApPYXHTh SIBICHHUS CTHJSA, *KAHPa, (PaKThI
CHHOHMMHUH, OMOHUMMH, NMosucemun” (BoineneHo Muoit — T.T.), a B chepe HyHKIMOHUPOBAHUS U

BHEIITHUX OTHOIIEHWH — “(paKThl OJHOBPEMEHHOW MPUYACTHOCTH HOCUTENIEH KYJIBTYPHI K ABYM (a

13 o o o

H.A. Toiucroi OTMEYACT, 4YTO B CJIAaBAHCKUX CTpaHax HanOOJNbIlleE BHMMAaHHE TaK Ha3bIBAEMOM TPEThEN

KYyJbTypE YACIAIOCH B [lompmie u XOpBaTI/II/I, npuieM €10 3aHUMAINCh MMPEUMYIICCTBEHHO (1)I/IJ'IOJ'IOFI/I 1 UCKYCCTBOBE/IbI,
KOCBCHHO IMPOBOJA MBICJIb O ITPABOMEPHOCTU TAKOT'O BBIACJICHUSA U HCU30JIUPOBAHHOCTU HO,Z[O6HI)IX mTyHHﬁ.
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uHOrJa M Oonee) KynbTypam (Cp. IBYS3bIUME€ M MHOros3bpiuue). HakoHel, B HMCTOpUU KYNbTYpbI
0OHApY>KMBAIOTCSI TPOLIECCH B3aUMOJCHCTBHUSA, HACIOCHUS KYJbTYp Ha KYJIbTYpbI, T.C. SIBICHUS
KyJIbTYpHBIX CyOCTpara, ajicTpaTta WIM cynepcTpata ¥ T.JA. (Cp. aHaJOrMYHbIE TOHATUS B
munareuctuke)” [Toacroit 1995, ¢. 19]. He pa3BuBas 31¢Ch 3TY II0OTBOPHYIO MBICIL, OTMETUM JIUIIIb,
YTO I MOPTYraJbCKOM KYJIbTYpbl OHAa MMEET Ba)KHEWIIEE 3HAYEHHE, CIOKHOCTh K€ COCTOUT B
“MHOTOCIIOMHOCTH” ¥ HAIWYHH OOJBIIOrO KOJUYECTBA B3aWMOJCWCTBHI pa3HBIX KYJIBTYp Ha
IPOTSDKEHUM  NOPTYTaIbCKOM  UCTOpUHU. Jlake u3ydeHue B3aMMOBIMSIHUN TOJBKO POMAHCKOMN
(JTaTuHCKOM) W apaOCKOM KyJNbTyp HAaTaJlKMBAaeTCS HA WU3BECTHBIE MPENSTCTBUS, O0YCIOBICHHBIE B
MEPBYIO Ouepe/lb OTCYTCTBHEM Y OOJIIIMHCTBA HCCieloBaTeNiell Cepbe3HON MOJArOTOBKU B 00JIaCTH
apa0CKOro S3bIKa U KYJIbTYPHI.

Eme oxHo BakHeiiee mIsS HAIIEero HcciaemoBaHus 3amedanwme, caenanHoe H.M. ToncTeim,
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COCTOHUT B TOM, YTO NMPOTHUBONOCTABICHUE dUTAPHOM (“KHIKHOI’) 1 HAPOJAHOMN KYJIBTYpPbl BO MHOTHX

Crydasx O6Hapy>KI/IBaCTC$I JOBOJIBHO SBCTBCHHO, “HO Apyroe nAcjio BOIPOC, YTO B HEKOTOPBIX

CIaBSHCKUX, a TeM O0ojee eBPONEUCKUX 30HAX XapaKTEPHBIC YEPThl KPECThSHCKOW HapOIHOM
KYJIbTYPBI CTUPAIOTCS MO/ HAIOPOM M HAILJIBIBOM T'OPOJICKON KYIbTYphI” (1moauepkHyTo MHOu - T.T.).
[Ibidem].

I'oBopst 0 cemuomuueckom szvike Kynomypot, H.W. Tosctolt oTMedaeT, 4To “Iisl TaKOTro si3bIKa

TUAJIEKTHAsE WIM JIMTepaTypHas pedb SBISETCS JMIIbL OAHOM M3 (QopM s3blka, MO0 KyJIbTypa
MHOTOSI3bIYHA B CEMUOTHYECKOM CMBICIIE ATOTO CJIOBA M HEPEJKO IMOJIb3YETCSl OTHOBPEMEHHO B OJHOM
TeKCTe HEeCKOJMbKMMH si3bikamu” [idem, c. 23]. Pazymeercs, 4To 1MOJ TEKCTOM B JIAHHOM Ciydae
MIOHMMAETCS HE IIOCIENOBAaTEIbHOCTh HANMCAHHBIX WM IPOM3HECEHHBIX CJIOB, a HeKas
MOCJIEIOBATEILHOCTh JCUCTBUI, U OOpaleHus: K MpeaMeTaM, UMEIOIIUM CHMBOJUYECKUNA CMBICH, U
CBA3aHHAs C HUMH peueBas I0CJIeJOBAaTEIbHOCTh. B KauecTBe Takoro TEKCTa, BBIPAKEHHOIO
CEeMHOTHUYECKUM s13bIKOM KynbTypbl, H.W. Tosctoil paccmatpuBaer 06ps0, B KOTOPOM BBIAEISET mpu
Gopmbl, mpu KoOa unu mpu CmMOpoHvl A3blKAa — BepOAIbHYIO (CIOBECHYIO — CIIOBA), pPEaJbHYIO
(MpeAMETHYIO — MPEAMETHI, BELM) U aKIIMOHAIBHYIO (IeHCTBEHHYIO, NEHCTBUS).

BooOmie, ATHOIMHTBHCTHKA C €€ JOCTM)KEHHUSIMU TIOCIEAHMX JIeT, C €€ CTpEeMJICHHEM
pacIMpuTh paMKd (POJTBKIOPUCTHKH, OOPATHUBIINCH K HM3YyYEHUIO OOPSAIOBOM M MHU(OIOTHUECKOU
CTOpPOHBI (ONBKIOPHBIX TEKCTOB, K BBIACHEHHIO HX TPOUCXOXKICHUS, (YHKIMOHUPOBAHUS B
0OpsIIOBOM M MHOM KOHTEKCTaX MOXET JIaTh MHOTO IIEHHOTO Ul paboT, KOTOPbIE U3Y4al0T UMEHHO
TH acleKTbl (OJBKIOPHBIX SIBICHUH. OTHOJNMHIBUCTUKA, ITIOHMMaeMasi HbIHE Kak pasjeln
JUHTBUCTUKH, OOBEKTOM KOTOPOIO SBJISETCS SI3bIK B €ro OTHOLIEHWH K KYyJIbType Hapojaa u

H3yanOIHHﬁ OTPAXKCHUSA B SA3BIKC KYJIbTYPHBIX, HAPOAHO-IICUXOJOTHYCCKUX U MI/I(I)OJIOFI/I‘-ICCKI/IX
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MIPEACTABIICHUN M “NepeKMBaHUN, TPEAOCTaBIsACT OOraTble BO3MOXXHOCTH [IJISi HMCCIICIOBATEIIS.
[{eHHOCTB €€ COCTOUT TaKKE B TOM, UTO KaK KOMIUIEKCHAsi MOTpaHWYHAs HayKa, HE KOHKYPHUPYIOIas
C JIMHTBUCTHKOW, O3THOrpaduel, (oIbKIOPUCTUKOM, KYJIbTYpOJIOTHE U COLMUOJIOTHEHN, HO
ONMUparoNIasicss BO MHOI'OM HAa MX WCTOYHMKUA W JOCTH)KEHHS, OHA IOJb3YETCS UM KOMIUIEKCHBIMU
METOJAMH.

Eme oxno BaxHeiimiee HampaBlieHHE B (DONBKIOPHUCTHKE, CBS3aHHOEC C UMEHAMH YYEHBIX,
pabotaBmmx B ceBepHoit ctonuiie — B.A. [Iponma u O.M. ®peiinenbepr, Hauano ckiaaapBaThes B 30-x
rojax Hamero crojietus. “Mopdororust ckazku” (1928), o003HAaYMBIIAS TOSBICHUE CTPYKTYPHO-
TUIIOJIOTUYECKOTO METOa, BO MHOI'OM Ollepeauia cBoe BpeMs. Tonbko B 60- ropl, KOrjaa SsBCTBEHHO
0003HaYMIIOCH CTPEMJICHHE K PUMEHEHUIO TOUYHBIX METOJIOB MCCIICAOBAHMS B TYyMaHUTAPHBIX HAyKax,
MPEeXJI€ BCETO B JIMHTBUCTHKE U TEOPETUYECKON TMOITHUKE, YYECHbIE BHOBb OOpaTHUIIU CEphE3HOE
BHUMaHUE Ha TOT (yHIaMEHT, KOTOpBIA BO3ABUT cBouMu Tpyaamu B.A. Ilponn. Tounbie MeTombI
u3ydeHus (onbKiIopa, MO €ro MBICIH, BO3MOXHBI TaM, IJ€ MUMEETCS MOBTOPSEMOCTbh B OOJBIIMX
Macitabax, moaromy, kak cuutain B.S. [Iponn, ux npuMeHeHne B UCCIEIOBAHUM WHAUBUAYATHHOTO
HCKYCCTBA K BIAOXHOBJISIIOIMM pE3yJibTaTaM HE MPUBOIUT. B neHtpe uccnenoBanus “Hcropuueckux
KopHel BonmeOHol cka3ku” (1946) — mouck ee reHEeTHYeCKUX HCTOKOB, OJIHAaKO paboTa y4eHOro
OCIIOKHAJIACh TEM, YTO OCHOBHBIM YCJIOBHEM ILIOJOTBOPHOTO H3ydeHHUs (OJIbKIOpa B TO BpeMs
CUUTAIOCH JIOCTHKEHUE MCUEPIBIBAIONIEH MOJHOTHI MaTepHalia, HO MPHU €ro OrpaHUYCHHH paMKaMH
OMHOU KyNbTYphl. Mcxoms u3 Toro, uTo (GONIBKIOp — SBJIECHUE UHTEPHAIIMOHAIBLHOE U HE MOXET OBbITh
MCCJIE0BAHO B paMKax OJHOM HapoaHoctH, B.S. Ilponn npennokuia METOAMKY HAJIOXKEHUs ApYyr Ha
Ipyra 3THOTpadUyecKuX CyOCTpaToOB pa3HBIX HApOJOB C TeM, UYTOOBI C MOMOIIBIO OJHHX CHCTEM
3amoJIHUTD “‘Oesble maTHa B ApyruX. COOTBETCTBEHHO MaTepuall UCCIAEAOBAHUS JSIUICA UM Ha JIBE
yacTH — Marepuai, “‘Toayiexalinii oObsICHEHUIO” U MaTepuai, “BHoOcAUMil oObscHenue”. [lomumo
3TOro, COOpaHHBIA Takke “KOHTPOJBHBIA MaTepuan” TMO3BOJST  KOHKPETU3HPOBATh 3aKOH,
OTKPBITHIN B Tmpouecce uccinenoanus. Crtporo rosops, B.S. I[lpomnm Owsim mocnemoBaTenem
CPaBHUTEIHHO-UCTOPUIECKOTO METO/1a B (POJIBKIOPUCTHKE, TTPEAJIOKUBIITAM U3BICKUBATH CTPYKTYPHOE
CXOJICTBO B SIBJICHHSX (DOJIBKJIOpAa W HA €ro OCHOBE CTPOWUTH IMpOKue 00o00meHus. Kak ormedaer
B.U. Epemuna B cratbe “Kuura B.f. Ilponmna “Ucropmyeckue KOpHH BOJIIIEOHOW CKa3Ku’ U €€
3HauUeHUE ISl COBPEMEHHOTO HccnenoBanus ckaszku’”’, B.S. [Iponm “ompenenun GoabKIOPUCTHKY KaK
HMCTOPUYECKYIO JUCIUIUIMHY, & METOJ €€ U3YYEHUsl KaK CPAaBHUTEJbHBIA B CAMOM IIMPOKOM CMBICIIE
sToro cinosa. <..> Bcnen 3a A. JIsurom, J[. ®pazepom, JI. JleBu-bpronem, A.H. BecenoBckum u
JIPYTUMHU HCCIIeNOBaTeIsIMHA, pabOTalomUMHU B 0OJACTH CpaBHUTENbHOW »THONOTHH, B.S. Tlpomm

HOONUHHO HAYYHBIM CUUMAT CIAOUATbHOE U3YYEHUe HCAHPOBOU U NOIMUYECKOU NPUpoObl (PoabKIopa
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(xypcuB Moit — T.T.). Pacnomaras martepuan mo CTaausM pa3BUTHUS HAPOJOB (Mayible HapObl,
CPAaBHUTEIBHO HEIABHO IOJIyUYMBIINE NUCbMEHHOCTD, JAOT JUIS I0JI00HOI0 HCTOPUYECKOTO U3YyUEHUs
donbpKIOpa MpeKpacHbIi Marepuai), (OJBKIOPHUCTH CMOTYT CO3AaTh IOMCTUHE HMCTOPHYECKOE
UCCJIEIOBAHUE MPOU3BEICHUN HApPOJHOM TMO33UU, CMOTYT CO3JaThb W HCTOPHUUYECKYIO IOITUKY
doabkiaopa” [Epémuna 1996, c. 8]. HoBusua umeii B.S. Ilpomma cocTosiaa Takke M B TOM, YTO
TeHETUYECKN OH COMKan (hOJBKIOpP HE C JIMTepaTypoil, a ¢ A3BIKOM, M OTCIOJIa, 110 €r0 MHEHHIO,
IPOMCTEKaT CBOEOOPA3HbIM CIOCOO BO3HUKHOBEHHS (DOJIBKIOPHOTO TpoM3BeAeHUs. B crarhe
“Cnermuduka Qoapkiiopa” ydeHbIH THCAT O TOM, YTO (OJBKIOpP “BO3HHUKACT W HU3MEHSICTCS
COBEpIICHHO 3aKOHOMEPHO, HE3aBHUCHUMO OT BOJIU JIIOJICH, Be3Jle TaMm, /i€ AJi1 3TOr0 B UCTOPUUYECKOM
Pa3BUTUU HApPOIOB CO3JATUCh COOTBeTCTBYIomue ycioBust® [IIpomm 1976, c. 22]. Iloatomy, kak
CUMTAJl WCCIIEAOBATENb, CXOJCTBO CIOKETOB (DOJIBKIOPHBIX TNPOM3BENECHHI B MHPOBOM MacmiTabe
MO>KHO pacCMaTpHUBaTh KaK YaCTHBIN CIIy4ail HCTOPUYECKON 3aKOHOMEPHOCTH, COCTOSIIIEH B aHAJIOTUU
dbopM U KaTeropwii MbIIIICHUS, OOpPAIOBON KH3HHU, (OIBKIOpAa HA OCHOBE OIMHAKOBBIX (POpM
IIPOM3BOJICTBA MAaTEPUATILHON KYJIBTYpBI, U BCE 3TO B KOHEYHOM CUETE€ KOPEHHBIM 00pa3oM OTINYAET
donbkop oT auTeparypsl. OOmen3BecTHo, uTo B.A. [Iponn B 0CHOBHOM M3y4an BONIIEOHYIO CKa3KYy,
U B [IPOLIECCE ITOTO U3YUYCHHSI OH MPHILET K 3aKJIFOUEHUI0, YTO OTTPAHUYUTH OJJUH CIOXKET OT APYroro
KpaiiHe CJO0XHO, YTO MOYTH KakJas CKa3ka MHOTOCIOWHA, U OTCIOJIa IMOCIEN0Ball 3aKOHOMEPHBIN
BBIBOJI: HEOOXOIMMO HM3Yy4aTh HE TOJIbKO CIOXKETHI CKa30K, HO U BCE BXOSIINE B HUIX MOTHUBBI.

O.M. Opeiinendepr copMynrpoBasa CBOIO 1IeJIb HECKOJIBKO WHAYe, XOTs 00I1iee HallpaBiIeHUE
ee paboTel Obulo co3ByuHO wuccienoBanusiMm B.S. Ilpomma. “Tlostuka crokera u sxanpa” (1936),
nokropekas jucceprauus O.M. @peiinendepr, Tpyx €O CIOXHOW cCyabOOH, BBIpOCHIMM U3
“CeMaHTuKH croketa U xaHpa” (1927), pazpabaTeiBan Ha3peBlIKME NPOOJIEMbl JTUTEPATYpPOBENCHNUS,
(bONBKIIOPUCTUKY U s3bIKO3HAHUSA. [Ipu 3TOM LIeHTpanbHas mpobieMa, pa3pelieHre KOTOpoi BUENIOCh
UCClieIoBaTeIbHHIIE BO3MOXKHBIM B paMKax ee paboThl, 3aKJI04agachk B TOM, YTOObI YJIOBUTh €IUHCTBO
MEXy CEeMaHTHKOW JUTepaTypsl U ee Mopdosorueil. OTcroia 1 CTpeMIIeHUE M0Ka3aTh, YTO “/KaAHpP —
HE aBTOHOMHasl, pa3 HaBcerja 3aKkiaccu(uUIUpOBaHHAs BEMYMHA, HO TeCHeHIIMM 00pa3oM yBsI3aH ¢
CIOKETOM, W TOTOMY ero kjiaccudukamnus BrojHe yciaoBHa” (BbiaeneHo Muoit - T.T.) [ibidem, c.
13].

Hns nganHoit pabotel Tpyasl O.M. OpeiineHOepr Takke OYEHb BaXKHBI, MOCKOJIBKY JUIS
MOPTYTaJIbCKOT0 TOPOACKOr0 poMaHca TECHENIIAs CBA3b MEX]y ONPEAEIEHHBIMU CIO)KETAMU U CAMUM
*KaHpoM Pany (0cOOEHHO Ha HauaIbHOM ATare ero ObITOBaHMs ) SBUJIACH OCHOBOIIOIAraoue.

CTpyKTYpHO-CEMHOTHYECKOE HAINpaBJICHUE B OTEUECTBEHHOW HAayKe Hayalo Kak Obl 3aHOBO

poxnatbest B 60-e roapl XX crosieTHs, O00IbIIONH BKIaA B pa3BUTHE 3TOi o0nactu 3HaHusA BHec E.M.
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MenetuHckuid, B LIEHTPEe HAYYHBIX MHTEPECOB KOTOPOTO HAXOAUTCS “ABM)KEHHE IMOBECTBOBATEJIBHBIX
TpaguIMii BO BPEMEHHM M HMX TCHE3MC, NPUYEM HCCIEIOBATENsl OTIMYaeT 0co00e BHHMAaHHUE K
apXanyecKoW CIIOBECHOCTH, €€ COLMAIBbHOW M KyJIbTypHOH oOyciosiaenHoctn” [Hexiromo, HoBuk
1993, c. 6].

Kak moguepkuBator yueHuku E.M. Menetunckoro, obpamienue ux yuutens B 60-e roasl k
METOJIaM CTPYKTYpPHO-CEMHUOTHUYECKOT0 aHaJIM3a COOTBETCTBOBAJIO OJAHOMY U3 IVIaBHBIX HaIlpaBJICHUN
UCCJIEIOBATEIbCKOTO IIOMCKA B OTEYECTBEHHOMN Hayke. “B M3BECTHOM cMbIciie, — MUILYT OHHU, — IYTh
oT He3akoHueHHOH “Tloatuku croxketoB” A.H. BecenoBckoro mpsmMo Ben k “Mopdosorun ckasku”
B.S1. TIpormma, B CBOIO ouepeb 3aJ0XKHUBIIEH OCHOBBI CTPYKTYpHO# (onbkmopuctuku’ [ibidem, c. 9].
OnHako OHM OTMEYAIOT TaKXe M TO, YTO OOpallleHHUE K CTPYKTYPHO-CEMUOTHYECKUM METOJ/aM
conpopoxaaiocs 'y E.M. Menetunckoro “He NpeaNoOYTEHUEM CHHXPOHUYECKOTO AaHalA3a I10
CPaBHEHHMIO C JUAXPOHHYECKUM (UTO XapakTEepHO AJis CTPYKTypaiu3Ma, oOcoOEHHO paHHEro)”, a
NPUHIMIIAAIBHBIM  COBMEIIEHUEM OOOUX AaCHEKTOB HCCIENOBAHUS, ‘‘THIOJIOTHH HUCTOPUYECKOH U
CTPYKTYPHOM”, Kak 3TO CQOpMYJIMpOBajI caM YYE€HBIA B OJHOW M3 crTaTed Haudama 70-X TOIOB;
KanuTanbHbld Tpyn E.M. Menerunckoro “Tloatnka mmda” mocBsimmeH paccMOTPEHUI0 MHU(OIOTHH
HauMHAasg C ee Hambosee apxandeckux (GopMm BIUIOTH 0 MpOsBIEHUH “Mudonorusma” B IuTepaType
XX Beka (B mpo3e Kadxu, JIxorica, Tomaca Manna).

HayuHble nHTEpeChl CTOPOHHUKOB CTPYKTYPHO-CEMHOTHYECKOTO METO/Ia OUY€Hb HIMPOKU — OT
W3Y4EHUsl OTIEIBHBIX >KaHPOB TPATUIIMOHHOTO IMOBECTBOBATEIBHOTO (DOJBKIIOpa (CKa3KH, 3M0ca),
COBPEMEHHOT'0 TOPOJICKOT0 (OJIBKIOpa (aHEKAOTa, CIyXa, JIereHabl, 0ailku, MepeXoqHbIX 00pSAA0B) 110
o0mux npoOieM CpPaBHUTEIBHO-TUIOJIOIMYECKOTO U CTPYKTYPHO-CEMHOTHYECKOTO HCCIEeI0BAHUS
(Hexmronos C.1O.) [Hexmromo 2003], ot apxanueckux BepoBaHuii 10 oopsmoBoro donbkiopa (E.C.
Hoguk).

OO030p OCHOBHBIX IIKOJ W TEYEHUI B COBPEMEHHOH OTEUECTBEHHOH (DOJIBKIOPUCTHKE NAET
OCHOBaHHUE CIeNaTh BBIBOJ O TOM, YTO COBPEMEHHasl (POJIBKIOPUCTHKA TATOTEET €CIU HE K €IUHCTBY,
TO K MAaKCHMaJIbHO IIMPOKOMY HCIIOJIb30BAHMIO PpE3YNbTAaTOB, MPEAOCTABISIEMbIX BCEMH €€
HAIpPAaBJICHUSMU U OTBETBJICHUSAMHU, K BO3MOKHO IMOJTHOMY COJMKEHHIO, CHHTE3Y METOJIOB BCEX IIKOJI

(b OJBKIIOPUCTUKH.
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§ 2. Cnenuduxka goabkiiopa

BonbIIMHCTBO yuYeHBIX, 3aHMMAIOIIUXCS MpobieMaMu (OJIBKIOpa, YKA3bIBAIOT Ha €ro
cneuu(puyHOCTh. “DOoNBKIOpP — 0c000€ UCKYCCTBO, — MUILET OJWH M3 KPYIMHEHIINX HCCIeqoBaTeNnei
pycckoro ¢onbkiiopa B.I1. Auukuna.— CrienuguyuHbl €ro npupoja, XapakTep TBOPYECKHX MPOIECCOB B
HeM, crieluUIHBI €ro 00pa3HO-CTHUIIEBBIE CBOMCTBA M 0coOeHHOCTH [AHuMKHUH 1996, c. 4]. U nanee:
”@DOJBKIOPUCT 00s13aH CUUTATHCS C OBITOBBIM KOHTEKCTOM. be3 u3yueHus ero aHajan3 HE MBICIUTCS
[idem, c. 6]. Ho ¢onbkiop — “He TOIBKO OBITOBOE SIBICHHE, HO U XYI0KECTBEHHOE TBOPYECTBO B
¢dopmax yctHoro ciosa <...>. B kadecTBe (hMIOIOTHYECKON JUCIUIUIMHBI (DOITBKIIOPUCTHKA BKITIOYAET
B ce0sl U3y4YeHHE BCEX CBOWMCTB U OCOOCHHOCTEH XYyJIO0)KECTBEHHOTO CJIOBA, HO MMEET JIEJIO C 0COOBIM
TPaJAUIIHOHHBIM YCTHBIM TBOPYECTBOM, €ro HemuchbMeHHbIME (hopmamu” [idem, C. 7].

Kak mpaBuio, Kk XapakTepHbIM 4depTaMm (OJBKIOpAa OTHOCAT YCTHYIO (hOpMy €ro OBITOBaHUS,
JIMATEKTHYECKOE COYeTAHMNE TPAAMIMA 1 HMIIPOBH3AIINH, AHOHUMHOCTE *, CTEPEOTHITHOCTD CIOXKETOB,
YacThIe KOHTAMHHALMH, HAIMYHE BAPHAHTOB W BEPCHil >, GOIBKIOPHOIT (hpaseoIoru.

C Touku 3peHus Bwlgarouierocss (QoabKIOpUCTa, JuTeparypoBena u StHorpada ILI.
EoraTHpeBa16 [borateipeB 1971, c¢. 69], ocHOBOMONArarOIMM CBOMCTBOM (OJBKIIOpA SIBISIETCSI €ro

KOJUICKTHUBHAA IIPHUPOAA. HpI/ILICM pPE€Yb UACT HE O HAPOAC KAaK KOJUICKTUBHOM TBOPIEC KOHKPETHOI'O

IMMPOU3BCACHUA, a O CBOCT'O poaa yensype, HajaraeMomu KOJIZICKTHUBOM, U HeO6XOI[I/IMOI7I JJIg TOTO, YTOOBI
TO HWJIIM HWHOC MPOU3BCACHUC YCTHOI'O HAPOAHOTO TBOPUYCCTBA BOIIJIO B 06I/IXOI[ n Ccralio (l)aKTOM

dosbKIIOpA.

Y VerHoe mosTHUECKOE TIPOM3BECHHE ABIACTCS PE3yIbTATOM OPrAHHUECKOTO COEIMHEHHS HHIMBHIYAIbHOTO U
KOJIJIGKTUBHOTO TBOpdYecTBa. llepBele co3fgaTeny M HCHOJIHWUTENM HAPOIHBIX IPOM3BENCHHH ‘‘BCETa OIMUPAIOTCS Ha
0011eONBKIIOPHBII ONBIT ¥ TPAAUIMH, HUKOT/Ia HE HACTAWBAIOT Ha CBOEM aBTOPCTBE (YAaCTO W HE CO3HAIOT €T0), U IOTOMY
UX HMMEHa He 3aKpeIUIIIoTCs B MaMATH Hapoja. B mpomecce yCTHOrO OBITOBAaHHS IPOM3BEICHHS 3aT€M IOCTOSHHO
TpaHCHOPMHUPYIOTCS, MPHUCIIOCAONNBAsCH K KOHKPETHBIM YCIOBHMSAM HCIIOJNIHEHHS, K BKycaM M 3alpocaM KOJIIEKTHBA,
Hapoja” [['ne6os 1994, c. 7].

 Tox BapmaHTOM MOHMMAETCs MOITHUECKHH TEKCT, KAK YCTHBIA, TAK ¥ 3alHCAHHBIN, BOHHKAIOMMI B
pe3ysbTaTe KakJOro HOBOT'O HCIIOJHEHUsS (OJNBKIOPHOTO IPOM3BEICHUS (HA TOSBJICHHE BapHAaHTOB OKa3bIBAIOT
BO3JICHiCTBIE OOCTaHOBKA WCIIOJIHEHUS, WUMIIPOBH3ALMOHHBIM Jap HCIOJNHMUTENS, LENKOCTh €ero MaMsTH, TBOPYECKOe
BOO/IyILIIEBJICHHUE), TI0/1 BEPCHUEH — OJJHO M3 BO3ZMOXKHBIX M3JIOKEHHUI CIOXKETa MM OTJIENbHBIX ero 3JIEMEHTOB, MTPUBOISIINX
K HOBOHM TPAaKTOBKE COOBITHII, ()akTOB, 00pa30B B pa3IMUHBIX BapHaHTaxX (POJILKIOPHOTO MTPOU3BEICHUS.

O BapmaHTtax B TepMmuHax JuHrBHCTHKHM mmcan IL.I. BorateipeB: “B ¢Qonbkiope cooTHOIIEHHE MeEXITy
XYJOXECTBEHHBIM ITIPOU3BEJCHUEM, C OJHON CTOPOHBI, M €ro OOBEKTHBALMEH, TO €CTh TaK Ha3bIBACMBIMH BapHaHTaMH
3TOTO TIPOM3BEJCHHS NPU HCIOTHEHWH €ro pasHBIMH JIOABMH, C JAPYroil CTOPOHBI, COBEPIIEHHO AaHAJIOTHYHO
coortrHomreHno Mexay langue u parole. TTomo6ro langue, GonpkIopHOE MPOU3BEICHHE BHEIHYHO U CYIIECTBYET TOIBKO
MOTEHIIMAIbHO, 3TO TOJBKO KOMIUIEKC H3BECTHBIX HOPM M HMIIYJIbCOB, KaHBAa aKTyaJbHOH TPaaWINH, KOTOPYIO
WCITIOJTHUTENN PAcIBEUYMBAIOT y30paMU WHIWBUAYAIFHOTO TBOPYECTBA, MOJOOHO TOMY KakK MOCTYHAIOT HPOHM3BOIUTEIH
parole no orHomenuto k langue” [Borateipes 1971, c. 347].

18 Cratps “@onbKIitop Kak ocobast hopma TBopuecTBa” OblIa HanrcaHa coBMecTHO ¢ P.O. fIko6conom B 1929
rofy.
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QDONBKIOPHYIO CIOKETHKY OTJIMYAIOT TaKHe YCTOMUYMBBHIE KayecTBa, Kak (OPMYIbHO-TUIIOBOM
xapakrep (CTEpEOTUIIHOCTh), OTHOCHUTEIbHAs 3aMKHYTOCTh B H3BECTHOM Habope TeM, MOTHBOB,
CUTyalldii TpU MHOTO0O00pa3WH KOHKPETHBIX CHOKETHBIX peanu3aluii, OOYCIOBICHHBIX HCTOPUKO-
CTaIUaJIbHBIMU, COLIMATIBLHO-KYIBTYPHBIMU U 5KAHPOBBIMU KAaTErOPHUAMH; 0053aTeIbHOCTh UCTOPHUKO-
TUTIOJIOTHYECKON TMPEEeMCTBEHHOCTH (Omopa Ha Tpagullvdio, “BbIpacTaHue” H3 HEe U €€
Tparcopmarysl); HaTMIUe TITYOMHHBIX, 3a9aCTYI0 CKPBITBIX, CEMaHTHYECKHX CBS3€H, 3aKOHOMEpHas
MOBTOPSIEMOCTh B MHpPOBBIX MacmTabax. B cymHocTH, TO k€ caMoe MOXKHO OTHECTH U K
dboabkaopHbIM 00pa3zam (cp.: [[Tyrunos 1984, c. 3]).

KapnunaneabiM 111 (onbKIIOpa SBIAETCS TMOHATHE “‘yCTHas (OJBKIOpHAs Tpaauius’,
KOTOpasi OCHOBaHA HE Ha IepepadOoTKe OIbITa MPEANIECTBEHHUKOB, KaK 3TO MIPOUCXOIUT B JTUTEPATYPE,
a Ha IPEEeMCTBEHHOCTH, Ha CIIEZJOBaHMM 3a HuUMHU. B Qoabkiaope Bcerga HaOmromaercs mnpsmoe
3alMCTBOBaHUE, MOATOMY JIt000€ (OIBKIOPHOE MPOU3BEIEHUE — BCEr/la COBOKYITHOCTh BAPUAHTOB, HO
HEe a0COJIOTHO, @ OTHOCUTENHHO CBOOOAHBIX. [Ipy oTiMuuM Apyr OT Apyra BapHaHThl YCTONYMBBI B
COUYETaHUM DJIEMEHTOB, B CIEJOBAHUU JIPYT 3a JAPYroM B IMpefesiax OJHOro 3ambicia. donbkiopHoe
TBOpPEHHE TOABEPIKEHO JCHCTBHIO JIOKATBHBIX U XPOHOJIOTHYECKHX (hakTopoB. Kaxkmoe mpousBeneHne
CYILIECTBYET B BapuaHTaX, MOATOMY AJsi (OJIBKIOPHUCTA KENaTeNbHO pacioyiaraTb HauOOJbIIUM HX
KOJIMYECTBOM.

BaxkHo Takke NOCTMXKEHHE Ipoliecca IMepexoja BapUaHTOB B BEPCHI0, a HEPEAKO U B
oTIenbHOE Tpou3BeneHue. HeoOXxoaumMo MOHMMaHHWE Takoro SBJIEHUS, KaK KOHTAMHUHALUS.
HekoTopble mcciieoBaTed CYUTAIOT, YTO KOHTAMHUHAIIMS MOKET ObITh TBOpueckoil [[1e6oB 1994],
JIPYTHE CUUTAIOT TaKOW MOXOJ HEMpPaBOMEPHBIM, MOCKOIBKY B TAKUX CIIydasx HMCCIEI0OBATENN BCE JKe
UMEIOT JIEJIO ¢ pa3pyiieHneM GoabKiIopHoN Tpagunuu [ AHuKuH 1996].

S3bIk osbKI0pPa cocTaBisieT 0coOyro mpodiemy; mo maeruto F0.C. CremanoBa “oH MOXKeT
OBITH BKIIOUYCH B SI3BIK XyI0KECTBEHHON JINTEPATyphl B TOM €ro 3HAYCHHH ', KOTOPOE MPEIoNaract
MOHMMAaHHE S3bIKA XYI0KECTBEHHON IUTEpaTyphl KaK IMOATHUYECKOTO S3bIKa, CHUCTEMBI MPaBHIL,
JIeKAIUX B OCHOBE XY/I0KECTBEHHBIX TEKCTOB, KaK MPO3aMYECKUX, TaK M CTUXOTBOPHBIX, X CO3/TaHUS
u npourenus (unrtepnpertauun)”’ [JIDC 1990, c. 608]. [IpaBuia mo3THyeckoro (Xya05KeCTBEHHOTO)
A3bIKa BCET/Ia OTIMYHBI OT MPaBUI OOMXOAHOTO S3bIKA, J1aXKe KOrja, Kak, HalpuMep, B COBPEMEHHOM

PYCCKOM A3BIKEC, JICKCUKOH, I'PpaMMaTHUKa U (I)OHCTI/IKa obomx OJHHU MU TC XKC, B OTOM CMBICJIIC A3BIK

' Emme 01HO 3HAaYeHHME A3bIKA XyI0XKECTBEHHO TUTEPATyphl — A3bIK, HA KOTOPOM CO3AIOTCS Xy/[0/KECTBCHHBIC
Mpou3BeNeHusT (€ro JIEKCMKOH, TpaMMaThka, (OHETHKa), B HEKOTOPHIX OOMIECTBaX COBEPIIEHHO OTIMYHBIA OT
MTOBCEIHEBHOT0, 00MX0AHOrO (“HPakTHYECKOro”) s3bIKa; B 3TOM CMBICIIE SI3BIK XyJOXKECTBEHHOH JIUTEpaTyphl — IPEIAMET
WCTOPHH SI3BIKA U UCTOPHH JUINEPAMYPHO20 A3bIKA.

N.A. OccoBenkuii, paboTaromuii Hal IpoOJIeMaMH sI3bIKa PYCCKOTO TPaJUIMOHHOTO (OJIBKIOpa, YKa3bIBal Ha TO,
YTO BaKHBIM TNPEJCTAET TAaK)Ke BBIABICHUE CIIEIM(PUKH S3bIKa (OJBKIOPA M €ro OTHOIICHHS K HapOJIHBIM TOBOpaM M K
obueHanoHansHOMy s13bIKy [OccoBerkuii 1975, c. 66].
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XYyJ0’KECTBEHHOM JHUTEpaTyphl, BhIpakas 3CTETUYECKYIO (DYHKIMIO HAYUOHANbHO2O A3bIKA, SBISETCS
IPEIMETOM IIO3TUKHU, B YAaCTHOCTH, HCTOPHYECKON IIO3TUKH, a TaKXKE CeMUOmuky, WUMEHHO —
CEMHUOTHUKH JTUTEPATYPHI.

Ot aBTOpCKOrOo TBOpYECTBa (DONBKIOP OTIMYAIOT HIMPOTa B OOOOLIEHUSX M YCIOBHOCTH B
3areyaTyieHud XYA0KECTBEHHOI'O 3aMbIciia. 3HAHHE OCOOCHHOCTEH MO3THYECKOrO0 WHOCKA3aHUf,
OOBIYHOTO 7SI HAPOJHOW JHUPUKH, TTOMOTAaeT NMOHMMAHHUIO TMpou3BeneHui ¢onpkiopa. HapomHoe
TBOPUYECTBO HEOTAEIUMO OT 0COO0r0 MOITHYECKOI0 A3bIKA. PEalbHOCTh BOCCO3JaETCSl B COEJUHEHUU
MPSIMOTO OTPAXKEHHS C YCIOBHBIM, UYIIUM OT APEBHEUIINX Tpaauluil. Mexay npsMbIM, aJIeKBaTHBIM
OTPaKCHHEM peaNbHbIX SBICHUM M TOITHYECKMM o0oOmeHueM, kak ykasbiBaeT B.Il. AHukuH B
“Teopun (¢osbkiopa”, “cyllecTBYyeT HEKOTOPOE MPOCTPAHCTBO, KaK Obl MycTOTa, U KOHKPETHbIE
JKU3HEHHBIC (DAKTBI MEPEXOAAT Ha CTYMEHb MIUPOKOTO OOOOMICHHS, MHHYS CTaJHUI0 OTPAKEHUS
peanbHOCTH B (popmax mpasponogoOus” [Anukun 1996, c. 12]. DToT mpouecc ucciaeaoBaTelb
HA3bIBACT ‘“‘CyONMMUpYIOIIEH paboTON XYJOXKECTBEHHOTO CO3HAHUSA , W TaKOM THI MOATHYECKOTO
00001IeHNS SBISIETCS Pe3yabTATOM MAacCOBOCTH (DOJIbKIIOpA, OepyIIero KU3HEHHbIE SBICHHS B (hopMme,
KOTOpast CIIocOOHA yOBJIETBOPHUTD JIFOCH C Pa3HBIMH BKYCaMH, CKIIOHHOCTSIMH, HCIIOJIB3YSI TIPU ATOM
JUTSL CBOUX 11eJIeil MHOTOBEKOBYIO IIPEEMCTBEHHYIO CBSI3b C TBOPUYECTBOM CAMBIX OTJAJICHHBIX BPEMEH.

Baxneiimielr mpo6yieMoil B M3y4eHUH YCTHOTO HApOIHO-MOITUYECKOTO TBOPUECTBA SIBISETCS
CTHJIeBasi CHUCTeMa Xy/J10:KeCTBeHHOl oOpa3HocTtu. Eciu wucxoaute u3 TOro, 4ro JroOou
XYyJI0’)KECTBEHHBIN 00pa3 CTPYKTYPHO BKJIIOUYAET B c€0sl TpU KOMITOHEHTA — OLIYIIIEHUE, TPEICTaBICHUE
U TIOHSATHE, TO B 3aBUCUMOCTH OT WX COOTHOIICHHUs (paBHOBECHS TUOO HEpaBHOBECHS, MPEOOIalaHus
OJIHOTO WJIM HECKOJIbKUX HaJ OCTAJIbHBIMH) BO3HHKAET HECKOJIBKO THUITOJIOTMYECKUX BHIOB CTHIIEBOMN
opranmzaruu. B.Il. AnukuH mnpennaraer cueaymoomyto kinaccudukanuio: “Tlpu Bo3oOmagaHum
KOMITOHCHTA OIYIICHUS HaJl KOMIIOHCHTOM IPE/ICTABICHUS W TOHITHS BO3HHUKAET CTHJIb, KOTOPBIN
MOXKHO Ha3BaTb JKcnpeccusHviM (MaKOpHBIH CTHIIb TPYAOBBIX 3aleBOK “Oi, yXHeM”, CTHIb
KOJBIOCNBHBIX TECeH C Mepelayeil B HUX MHUHOPHBIX omymieHui). [IpeoOnamanue KOMIOHEHTa
MIPEACTABJICHUS] CO3JAae€T CTWIb KApMUHHO-Uu300pazumenvuuii (CTUIL 3arajiok, npudaytok). Ecmm
MPEUMYIIECTBEHHOE 3HAYeHHE OOpeTaeT MOHATUWHBIM 3JIEMEHT, BO3HHUKAIOT UHOCKA3AMENbHO-
annezopudeckue cmuau —— TaKOW, K MPUMeEpy, KaK y IMOCIOBUI] U OaceH. ['apMOHHUS COCTaBHBIX
KOMIIOHEHTOB B CTPYKType o0pa3a MpHCYyIla CTHIIIO SMHYECKUX MPOU3BEACHUN: OBUIMH, CKa30K,
Oamnan u ap. Ero MoxkHO Ha3Bath noaugyukyuonanvuoim”’ [Arukud 1996, c. 13].

[To-npexxHeMy o4eHb OCTpPOW ocTaeTcsi mpoljemMa UCCIENOBaHMS KIMIIUPOBAHHBIX (Gopmy,
pEUYeBbIX NMPUEMOB U TPOMOB (Cpelr KOTOPHIX Hanbosiee 4acTo paccMaTpHUBAIOTCS METa(pOPHUUHOCTD,

CHMMBOJIN3M, HWHOCKA3aTCJIbHOCTDb, CpaBHCHI/IH) B q)OHBKJIOpHLIX MMPOU3BCACHUAX. K pa60TaM, B
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KOTOPBIX IIYOOKO MCCIIEIYIOTCSI 3TH BOIPOCH! HA PYCCKOS3BIYHOM MaTepHalie, MOKHO OTHECTH TPYIbl
A.Il. EBrenpeBoil “Ouepku 1o sA3bIKY pycckoi ycTHOW mo33uu B 3anucsx XVII-XX BB.” [EBrenbeBa
1963], b.H. IlytimioBa 0 KOHHOTaTUBHOM acrekTe (OJIbKIOPHOTO ciioBa ‘“‘3actaBa OoraThipckas: K
CTpyKType ObLIMHHOTO mpoctpancTBa” [IlyrmiaoB 1975, c¢. 52-64], B.M. Epémunoii “Tlostuueckuii
cTpoii pycckoi Hapomnou nupuku’ [Epémuna 1978], A.T.Xponenko “IlosTudeckas ¢pazeonorus
pycckoii HapoaHo# niecan” u “CemanTtuka (onpkinoproro ciosa” [ Xponenko 1981, 1992].

A.Il. EBrenpeBoii B €€ KamUTaJIbHOM TPYIE O PYCCKOM IOITHYECKOM (DONBKIIOpE BCKPHITHI
CEMAaHTUYECKHE IMpoIecCchl B yCTOMYMBBIX codeTaHusix [EBrenbeBa 1963]. HccnenoBarenbHuUIA
MPeUIOKUIA CUCTEMATH3MPOBAHHOE OIMCAaHUE XapaKTepHOM YacTH (pa3eoOoruvyeckoro CTpost
PYCCKHX HApOJHBIX MOA3TUYECKHUX IMPOU3BEICHHUN, B COCW pabOTe OHA OIMUCHIBAET KOHCTPYKIHUU C
MOBTOPEHUEM IMPEUIOrOB, COYETAaHUM OJHOKOPEHHBIX CJIOB, ¢ CHHOHMMHUYECKHMHU COYETAHUSIMHU U
MOCTOSIHHBIM ~ DMIUTETOM, pAcCMaTPUBAET TBOPHUTEIbHBIA TABTOJOTMYECKUM, pa3IUYHbIE BUIbI
ycunuTenbHOM TaBTonoruu. A.Il. EBrenbeBa mNpoBOOUT pa3iuyue MEXKAY XYJI0>KECTBEHHBIM
CPECTBOM M CPEACTBOM 3MOLMOHAJIBHOW BBIPA3UTENbHOCTH, yKa3blBash Ha TO, YTO IOCJEIHEE
IIPEJICTaBIISIET COOOM JOCTOSIHUE SI3bIKA B II€JIOM, a IIEPBOE — IO MPEUMYIIECTBY XY/10°KECTBEHHOM, TO
€CTh OIpeJIeJICHHBIM 00Pa30M OpraHNU30BaHHOW U 00yMaHHOM peur, yCTHOM U MHUCbMEHHOM.

ABTOp yKa3plBa€T Ha TO, YTO MHOTHE CPEACTBA OMOILMOHAIBLHON U  CMBICIOBOM
BBIPA3UTEIBLHOCTH fA3bIKa MOJYYHJIM 0CO00€ pa3BUTHE B YCTHOW IMOA3UH, IPUOOpEIN B HEll HOBbIE
YEepThl U CTAJIN €€ HEOTHEMIJIEMOI YacThIO.

B xnure B.U. Epémunoii (cM. rmaBy “Mertadopudeckuii SnUTET”’) NPEAIOKEH CEMAaHTHUECKHI
KOMMEHTAapUi 3HAYUTEIBHOTO YHCIIa HAPOJHO-TIECEHHBIX CIIOB U ciioBocodeTaHuil [Epémuna 1978, c.
57-80].

OcHoBHolt uzaeeit paborel A.T. Xposnenko “CeMaHTHKa (DOIBKIOPHOTO cJOBa” SBIISETCS
COIIOCTaBJIEHUE JBYX ()EHOMEHOB HApOJHOW MO33MM — YMEHHMs CO3/aBaThb MHOrooOpasue u3
HEOOJIBIIOr0 KOJMYECTBA UCXOJHBIX AJIEMEHTOB U MCIIOJIb30BaHUS CEMAHTUYECKOH CIIOKHOCTH CIIOB U
CHUHTAKCUYECKHX CTPYKTYp B HApOJHOH CIIOBECHOCTH, 4YTO, CIE€JO0BAaTENbHO, OOBSICHSIET HaUYHE
HEOTPAaHWYEHHBIX B MpejesiaX TPAJAUIMU KOHCTPYKTUBHBIX W BbIPAa3UTEIbHBIX BO3MOXKHOCTEW. B
“IToaTyeckoil (ppa3eo’qOruu PycCKOM HapOJHON MEecHW  HMCCIEOBAaTENb yKa3bIBaeT Ha TO, YTO
U3Y4YEHHUE YCTOMUMBBIX CTPYKTYp NPOJIMBAET CBET HA MPUPOJY TBOPUYECKOTO MBIIIJIEHUS HOCUTENEH
(donbKIOpa M UCHOIHEHUS (PONBKIOPHBIX IMpou3BefeHud. “IlocTosiHHbIE BhIpaK€HUS CIAaBSIHCKOM
HaponHoW moa3uu u3ydanuch A.A.lloteOneir m A.H.BecemoBckuMm, a OCHOBHas ujesi TEOPHUH
M.Ilappu - A.Jlopaa, onuparomasicss Ha U3y4eHHEe CTEPEOTUITHBIX YacTeil GOIbKIOPHOTO TEKCTa, Oblia

NPEBOCXMINEHA OTeuecTBeHHbIM yueHbIM B.B.PammoBeim (1837-1918) B MHOroTOMHOM Tpy/Ie
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“O0pa3ibl HAapOIHOM JTUTEPATYPHI CEBEPHBIX TIOPKCKUX IieMeH” [PammoB 1866-1896]. [lepBeim ke,
KTO TOCTaBWJI BOIPOC O TOCTOSHHBIX (POpMysiax KaK OCHOBE YCTHO-TIO3TUYECKOTO CTWIIS W spa
donbkiopHO#t Ppaszeonoruu, Obu1 A.D. 'mabdepaunr (1831-1872) B padore “OnoHerikas ryoepHus u
ee HapojHble parcoas” [[mibdepaunr 2006].

N3yuenne mostmueckux Qopmyn, mo MHEHHI0O A.T.XpOJeHKO, MOMOraeT IOHATH
acmemuyecKue 803MOHCHOCMU YCTHO-TIOATUYECKOTO Tpou3BeneHus. VccnenoBaTens MoCTaBUil nepes
co0oil 3ama4y B CHHXPOHHOM IUTaHE “00CIeOBaTh BCE yCTOWYMBBIE KOMIUICKCHI CIIOB U BBHISIBUTH

MexoKaHpoBble, criermbuyecku xaHposble (T.T.), odbmepycckue u obinactaeie” [Xponerko 1981, c.

17]. Ux nnaxpoHuueckuii aHanus momoraet, kak cauraer A.T. XposeHKo, yCTaHOBUTh HCTOPHUYECKYIO
JUHAMUKY (DOIBKIIOPHBIX TEKCTOB U BBIICHUTH UCTOPHUIO CAMHX TEKCTOB.

Oo6unue “TepMuHOB” (B34TO B KaBbIUKU A.T. XpoJseHKO0), OTHOCAIIUXCSI IPUMEPHO K OJHOMY U
ToMy Jke siBieHuto — loci communes — TpaguuuOHHBIC ObUTMHHBIC (OPMYJIBI, OOIIME MecTa,
IOCTOSIHHBIE MECTa, MO3THYECKUe (OpMYJbl, YCTOHUUBBIE CIOBOCOYETAHUS, YCTOWYHMBBIE OOOPOTHI
peuH, yCTOMYHMBBIE CUHTAKCUYECKHE 000POTHl U COYETaHUs CJIOB, AOJOHHBIE WM KIUIIMPOBAHHbIE
00pa3bl, MOBECTBOBATEIbHBIE U (pazeosoruueckue (GpopMysbl M Jake ‘‘CKa304YHBIE MPHUKpPACHl’, W,
COOTBETCTBEHHO, HAJIMYHME NOJSAPHBIX TEHAEHLUH, KOorja OJHO M TO € SBJICHHE 0003Ha4aeTcs
pa3sHbIMM TEPMHHAMM U 32 OJTHUM TEPMHUHOM CTOMUT LIEJIbIM KPYT SIBJIE€HUH, IIOJBUTHYIIN UCCIIEI0BATEINS
K TOMY, 4YTOOBbI MNpEAJIOKUTh HOBBIM TepMHUH. MM cranm “yCcTOWUYMBBIM CIOBECHBIN KOMILIEKC”
(cokpamenno YCK). “YcToluuBBId CIIOBECHBI KOMIUIEKC — 3TO (PparMeHT IEeCEHHOTO TEKCTa,
o0agaroImnii KOHCTAHTHBIMU 3JIEMEHTAMHU, YCTONUMBBIH, HE CBA3aHHBIN C ONPEACIEHHBIM CIO)KETOM U
NOBTOPSAIOLIMICA B pa3nuyHbIX Mo TeMaTuke Tekcrax. [lonarue YCK, o6oOmias menslif kiacc
Pa3HOTHUIHBIX SIBJICHUM, CAMO MOXET BXOAMTH KaK BHJ B POJIOBOE IMOHSITHE YCTOMYMBBIX CTPYKTYD
donbkopHoro tekcra” [Xponenko 1981, c. 21]. Utorom mpoBeneHHOTO HCCIEIOBaHUS SIBUIACH
paspabortanHas A.T.XponeHko kiaccuuUKays, BKIIOYAIOMAs TPU THUMA YCTOMUUBBIX CIIOBECHBIX
KOMIIJIEKCOB - OMHOMBI, Psi/ibl U OJIOKH (TO €CTh KOHCTPYKIMHU JIMHEHHbIE, BEpTUKAIbHbIE U JTUHEHHO-
BEPTUKAJIbHBIE C COOTBETCTBYIOIIMMHU pa3HOBUAHOCTAMHU min Oe3 Hux). Ilo yrBepxknaenuto A.T.
XponeHko, “mpeasmaraemas  kiaccu(uKalMs ~ YYUTHIBA€T KaK  JIMHMBUCTHYECKUH, Tak U
(GONBKIOPUCTUYECKUI acleKThl HCCIEeNyeMbIX SBICHHH. Byqyun HenmpoTHBOpEUYHBOW B SI3bIKOBOM
OTHOILIEHHH, OHA XOPOIIIO COTJIACYETCs CO CTPYKTYPO (POJIBKIOPHOTO MECEHHOI0 MHpa:

- OMHOMBI COOTBETCTBYIOT PEaIHsIM 3TOr0 MHpa,

- pAIbl - YCTOMYNBBIM CBSI3SM peaui,
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- OJIOKY - TUIMYHBIM cUTyarusM” (moapobuee cM.: [Xposenko 1981, c. 36-37])18.

Bcenen 3a A.T. XposeHko BONpOC O IMHIBUCTUYECKOM IIO/IX0JI€ K U3YUEHHUIO YCTHOW HapOJHOU
KyabTypbl  ObuT mocTaBieH C.E.Hukutunoii [Hukutuna 1982, c. 420-429]. ABTOp MOSICHSET, YTO
“eCTeCTBEHHBIM  JIMHI'BUCTHYECKUM OOBEKTOM SIBJIIOTCS CJIOBECHBIE TEKCTHI, CYIIECTBYIOLIUE B
TPaJMLMOHHON HAapOJHOW KyJIbType, KakK IMpaBuio, B OecrucbMeHHOU ¢dopme. Bmecte ¢ apyrumu
TEKCTaMU, BOCTIPUHUMAEMBIMH CIIYXOM (TJIABHBIM 00pa30M MY3bIKaJIbHBIMH), OHU COCTABIISAIOT TO, YTO
MBI HA30BEM YCTHOW HapoaHO# Kynbrypoi” [idem, c. 420]. PaccMoTpeB /Ba BaXHEUIIMX YJICHEHUS
YCTHON HApPOJHOM KYJIbTYpbI, IOAPAa3yMEBAIOIIEEe ONMO3UINH: TEKCThI OBITOBBIE (MHIMBUIYaJIbHbIE) —
TEKCTbl  (PONBKIOPHBIE (KOJUIEKTHBHBIE), TEKCThl CJIOBECHBIE - TEKCTbl MY3bIKaJbHbIE,
UCCIJIEIOBATEIbHUIA TIPEAJIaraeT M3ydaThb TaKXKe I[POTHBOIIOCTABIECHHBIE YCTHYI0 U IHCBMEHHYIO
HapOAHYIO KYJIbTYpYy. DTO MPEAINOoNaraeTcsl caeiaTh i TOro, YToObl HAWTH Kak OOLIMe, TaK U 30HbI
“mepexojia WM CKPEIICHH ’, TJIe BOZHUKAIOT CIICU(PUIESCKH TMHTBUCTHYECKHE 3a1aun. “B mocinegnee
Bpemsi, — noxdyepkuBaer C.E. HukutuHa, — oTMedeHbl Takue OOIIMe CBOMCTBA YCTHOHM peyH, Kak ee
HEoOpaTUMOCTh U MHOTOKAaHAJIBHOCTH <...>. B CllyXOBOM BOCHpPUSTHM y4acTBYET, 10 MEHbIIEH Mepe,
JIBa KaHAIa — 6epOAbHbIlL U Mel00UudecKull, BKIIOYAIOIINN HHTOHAIINIO, TEMOp, PETUCTp, AUHAMUKY,
arorI/H(y.19 K HuUM "acTo moaxiroyaeTcs TpeTHii KaHal — BU3yalbHbIA (MUMUKA, )KECThI), U BOCIIPUSITHE
YCTHON pe4M CTAaHOBHUTCS KOMIUIEKCHBIM, a YCTHOE CJIOBO — MOIIHBIM CPEACTBOM 3MOIMOHAIBLHOTO
Bo3neiictBus” [idem, c. 421]. C.E. HukutrHa HacTauBaeT Ha TOM, YTO IPU ONKCAHUK (HOJIBKIOPHBIX U
He(OIBKIOPHBIX (OBITOBBIX) TEKCTOB JIOJDKHA YUYUTHIBATHCS MHOTOKAHAIBHOCTH YCTHOTO COOOIIECHHS,
T.e. QYHKIIUU HE TOJIBKO BepOaIbHOI0, HO MEJIOAMYECKOTO M BU3YalbHOTO KOJIOB.

CunTtakcucy (oJIbKIOpHBIX TEKCTOB mocpsieHa padora E.b. Aprémenko “CuHTakcHYecKHit
CTpPOU PYCCKOW HApOJHOM JIHPUUYECKOW TECHU B aCMEKTe €€ XYIO0KECTBEHHOW oOpraHu3aiuu’
[Aprémenko 1977]. OcuoBHoii B Tpyae E.b. ApréMeHKO SIBISETCS MBICIH 00 SKBHBAJCHTHOCTH
NECEHHOI0 CTHXa TMpPeJUIOKEHUI0 (BEepHee, IO MCIOJIb3YeMOM el TEepMHMHOJIOTMH,  MOHO- U
HOJTUTIPEAUKATHBHBIM CTPYKTYpaM).

Jlaske KpaTKoe H3JI0KEHHE npo0sieM, M3y4aeMbIX OTEUECTBEHHOU (POIBKIOPUCTUKOM,
JEMOHCTPHUPYET Pa3HOCTOPOHHOCTh M IIUPOTY BO3MOXKHBIX MoaxozoB. Eciu ans 3apyOexHbIX (B
YaCTHOCTH, MMOPTYTaJIbCKUX) UccienoBaTenel (obKIOpa Mo-MPexHEMY OJIHON U3 OCHOBHBIX SIBJISIETCS
IIPOCBETUTENIbCKAsL JIEATENIBHOCTh, C(HOKYCHpOBAaHHAs TJIABHBIM 00pa3oM Ha TEKCTOJOTHMUYECKOW U

HY6HHKaTOpCKOﬁ pa60Te, MOATOTOBKE BO3MOXHO IMOJIHBIX KOMMCHTApPUCB K (I)OJ'ILKJ'IOpHLIM TCKCTaM, a

8 O ponbkOpHOI hpaseonoOrHy 1 IpHMepax GHHOMOB, PsiIoB i 6110koB cM.: [[llymrerosa 2014, URL:
http//www. shgpi.edu.ru./files/nauka/vestnik/2014-2-27.pdf].

9 Tepmun, npuimemImii u3 TEOPHH My3bIKH. “Aroruka [< rped. agoge - YBOJ, YHECEHHE — B MY3bIKATLHOM
WCIIOJITHEHNH — HeOOJIbIINE OTKIOHEHHS (3aMe/IJIEHUs M YCKOPEHHS) OT yCTAaHOBJICHHOT'O TEMIIA, IO {YNHEHHBIE LM
XyIOXKeCTBeHHO# BbIpasurensroct [BUCH, c. 21].
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TaKXe Ha W3Y4YEHUH ITHO- U COLMOKYJIBTYPHBIX acl€KTOB HApOJHO-NIO3TUYECKUX ITPOU3BEACHUH, TO
€CTh UX “BTOPUYHON MOMYJSPU3ALUU~, TO JJII POCCUMCKUX YUYEHBIX NMPUOPUTETHBIM HaIIPaBJICHUEM
SBJISIETCSI TEOPETUUECKOE OCMBICICHHE SI3bIKa (DOJIBKIIOpPA, CHOCOOCTBYIOLIEE MOCTHXKCHUIO 3aKOHOB
opraHu3anuy (QoibKIOPHBIX TEKCTOB, CEMAHTUKH MO3TUYECKOIO CJIOBA, TOHUMAHHUIO (OJIBKIOpa KaK

0CO00H ITOITUYECKOI CUCTEMEL.

§ 3. IMHBroKYyJIbTYPOJOTrH4ecKOe n3yyenne (pobKIopa

I/I,ZLCI/I, IMUTAOMUE AHTPOIOLUCHTPHUYCCKYIO IIapaJurMy B HAYKCE, q)OKYCI/IpOBKa HHTCPCCOB
JIMHI'BUCTOB Ha “CY6’LGKTC, TO €CTb HCCJIICAOBAHUC YCJIOBCKA B A3BIKC U A3bIKA B yeJoBeke”’ [MaCJ'IOBa

2010, c. 6], cozpanu 6IArONPUATHYIO MTOYBY JIJISi CTAHOBJICHUSI JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH.

JIMHTBOKYJIBTYpPOJIOTHSI CKJIa/IbIBaJIach 1o BiusHUEM uzaeit B. I'ymbonbara, A.A. [loteOnu, O.
Cenupa, O. benBeHnucra u apyrux y4y€Hoix. HampaBieHuss cOBpeMEHHON JIMHIBOKYJIbTYpPOJIOTHH,
TaKue Kak JIMHIBOKYJIbTYPOJIOTHS OT/IEIbHOM COLMAIbHOM IPYIIbl, TUaXPOHUUECKas, CPaBHUTEIbHAS,
COIIOCTABUTEINIbHAS JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHS, TMHIBOKYJIBTYPHAs JIEKCUKOTpa(usi,~UCCIEAYIOT pa3Hble
aCITEKThl OTPAXKEHUS KYJIbTYphl B SI3bIKE, B3aUMOJIEHCTBHS SI3bIKA U KYJIBTYPHI, KaK C TOUKU 3PEHHS
HOCHUTENS $3bIKa, TaK M C TNO3MIMM  BHEIIHEro HAOJMIOJATeNs;  ONUCBHIBAIOT M IOJBEPraroT
OCMBICJICHHIO SI3BIKOBYIO KapTHMHY MHpA, TO €CTh COBOKYMHOCTh 3HAHUH O MHpE, 3aleyaTiIEHHYIO B
A3bIKE, M3Y4al0T Pa3JInYHbIe KOHLENTHI, XapaKTepHble A TOH WM MHOM KYJIbTYpbl, 0COOEHHOCTH
MEHTAJIMTETa TOr0 WJIM WHOTO HapoAa, OTPaKEHHBbIE B fA3BIKE, a TAaKKE  BBIABISAIOT B S3bIKE
JPEBHEHUIIINE TPEIICTABICHUS, COOTHOCUMBIE C KyIbTypHbIMU apxeTunamu. [Temus 1999, KpacHbix

2002, Macnosa 2007, Cabutosa 2015].

B Hacrosmiee BpeMsi OT€4eCTBEHHAs JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTMSI PAa3BUBACTCS B paMax YETBIPEX
IIKOJI, CBSI3aHHBIX C MMEHAaMHU MX OCHOBAaTeJIed COBpEMEHHBIX HcciepoBarened — mkona FO.C.
CrenanoBa, H.JI. ApytioHoBoi, B.H. Temus (uHaue wu3BecTHas Kak MOCKOBCKas MIKOJIa
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUECKOr0 aHanu3a QpaszeonoruzmoB, unen B.H. Tenus B HacTosmee Bpems
IJI0J0TBOPHO pa3BuBaioTcs B.B. KpacHbix B pamkax 3THONCHMXONMHIBUCTHKH), B.B. BopoOnéBa n

B.M. Illakneuna (onuparomuxcs Ha koHuenuuo E.M. Bepemaruna u B.I'. Koctomaposa). [Macnosa
2007, c. 30].
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s Hambonee rryOOKOro MCCeI0BaHMs JIMHIBOCTHIIMCTUYECKHX OCOOCHHOCTEH (axy ObLIO
HEOOXOJUMO  ONpPENEeNUTh,  KAaKM€  KOHLENTHl  IOPTYrajJlbCKOM  KYJIbTYpbl  SIBISIOTCA

OCHOBOIIOJIararOImuyMH1 U KaKue 001aCcTH 3HAHUS HU3Y4arOT 59TU KOHLCIITHI.

CrpanoBenenue, kak nucuuiuimHa npukiaanas [Bepemarun E.M., Koctomapos B.I'. 2005, 5-
14; Ilakneun 1997, HempsuxoB B.3. 2007], a Takke pa3BUBAIOIIAACS B IOCIEIHUE TOJbI
JII/IHI‘BOI(y.]IbTypOJIOFI/IﬂZO, TaKk WJIM HWHA4Y€ HMMEIOT JEJO0 C OCHOBHBIMU KOHIIETITAMH HM3y4aeMOM
KYJbTYpbI, BRIPQXXEHHBIMHU B si3bIKe. Kpome TOro, BaskHasi poJib  OTBOJUTCS M3YYCHHUIO KOHIICTITOB B

KOTHHUTOJIOT'HUH.

Kak u mopamistonnee yucio mpobiieM, pa3pabaTbiBaeMbIX COBPEMEHHOH HayKoi, B CBOEM
MepPBOHAYAILHOM BHUJIE OHU PACCMATPUBAIKCH €€ B TPYyJaX BEIMKHUX MPeaIIecCTBEHHUKOB — OT [Ibepa
Aolensipa (y3peBiiero HeoOX0AMMOCTb BBECTH HOBBIM TEPMUH — “KOHIENT B OTIIMYMUE OT “TIOHATHA)
no Bunbsrensma ¢on I'ymOonmbara. “PaccMarpuBath sI3bIK HE KaK CPEICTBO OOIICHHUS, a KaK IeJb B
camoM ce0e, Kak Opyaue MbICIell W YYBCTB HapoJa, €CTh OCHOBAa TOJUIMHHOTO SI3bIKOBOTO
UCCJIEIOBAHMSI, OT KOTOPOTo JII0O0E IPyroe M3ydeHHe sA3blKa, Kak Obl OCHOBATEIbHO OHO HU OBLIO, B
CYIIHOCTH CBO€H TONBKO yBOAWT’, — mmcan ['ymOonpar B pabore “Xapakrep si3plka M XapakTep

Hapona” [Bunbrensm ¢on ['ymbomsar 1985, c. 377].

Kpymnnetimmme oreuectBennbie yuéubie A.A. [Totebns (1835-1891) u A.H. Becenosckuii (1838-
1906) B cBoux Tpymax pa3pabaTblBaii TEMbI, B COBPEMEHHON JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHU WU
JMTEPATYpOBEICHNU (MOTUBBI) MOTy4YHBIIHe Ha3BaHue KoHientoB. [Tozxe J.C. Jluxaués (1906-1999)
yKa3bIBal Ha TO, YTO B OTEUECTBEHHOW Hayke XX BeKa MEPBBIM 3a pa3palbOTKy MOHATHS KOHIIETTa

B3siicst Cepreii AckonbaoB (C.A. Anekcees, 1871-1945).

KaKk Hay4yHas AMCUUIUIMHA CHHTE3UPYIOIICTO THUIA, XapaKTePU3YIOLIAsCs LEIOCTHBIM, MapUTETHBIM H
CHCTEMHBIM PaCCMOTPEHHUEM KYJIBTYPBI U 5A3bIKa KaK COBOKYMHOCTH €IMHHIL (JMHTBOKYJIBTYPEM), 0Opa3yIOIIUX MOJICBbIC
cTpykTypbl [Maciosa 2007].

OnvH U3 aBTOPOB JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOH Teopuu, B.B. BopoOreB, moguépkuBaet, 4To “‘TOMUHUPYIOIINM
3/IeCh SIBIISIETCA HE NMPOCTOE M3yUCHHE B3aUMOJCHCTBHUS SI3BIKOBBIX, STHOKYIBTYPHBIX M 3THOINCHXOJOTHYECKHX (PaKTOPOB
WK OTopa Ha MPEAMETHO-TIOHATHHHYIO chepy KyIbTyphl B y4eOHOM ONMCAHWM M TPENOJAaBAaHHUM S3bIKa, a IIEJIOCTHOE
TEOPETHKO-ONHICATENIFHOE HCCIIEIOBaHNE OOBEKTOB KaK (DYyHKIHOHHPYIOIMIEH CHCTEMBI KYJIBTYpHBIX IIEHHOCTEH,
OTpakaeMbIX B A3bIKE, KOHTPACTHUBHBIN aHAIHW3 JMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUECKUX c(hep pa3HBIX SA3BIKOB (HApOIOB) Ha OCHOBE
TEOpUU JIMHTBUCTHUYECKON oTHocuTenbHOCTH (rumote3a J. Cemmpa — bB. Yopda), KoHIEnmuu, cOTIACHO KOTOpPOM
CTPYKTYpa SI3bIKa M CUCTEMHAsl CEMaHTHKa €ro €JUHUI] KOPPEIUPYIOT CO CTPYKTYPOH MBIIUIEHHS U CIIOCOOOM ITO3HAHUS
BHEIIIHET0 MUpa y TOTO HJIM HHOTO Hapona” [BopoOser 2008, 4-5].
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Tunpl KOHIENTOB B KOTHUTHBHOW JIMHTBUCTUKE OBUIM ONUCAHBI B HCCEPTALMOHHON padoTe
A.Il. babymkuna [baOymkun 1997], cTpykrypa KoHuenra uccienyercs B paborax B.U. Kapacuka,

3.1. INonooit u N.A. Crepuuna, B.B. Konecosa, u I'.I'. Capiiikuna.

[IpakTryecku Bce QHUIONOTH, H3YydaOUIHe MpoOIeMy KOHLENTa, OMUPAIOTCS B CBOMX padoTax
Ha uccinenoBanus O.C. CrenanoBa. [IpenBapurenbHO-00pa3HOE OIpeaelieHHEe KOHLENTa, JaHHOe
10.C. CrenaHoBbIM, BBIMIATUT cienyromuM odpazom: “KoHuenTsl — Kak Obl CTYCTKH KYJbTYpPHOH
Cpeapl B cozHanuu 4denoBeka” [CremanoB 2004, c. 40], KOHIEOTHI e, “CYIMICCTBYIOIINE TOCTOSHHO
WK, 10 KpailHEeH Mepe, OYEeHb JIOJTroe BpeMs~ TMOJIy4aloT Ha3BaHHE KOHCTaHT. “Kpome Ttoro, —
oTMedaeT aBTop uccienoBanus “‘Koncrantsl. CoBapbh pycCKOM KyJIbTYphl”, — TEPMUHY ‘“‘KOHCTaHTa”
MOYET OBITh MPHUIAHO U JAPYroe 3HAYCHUE — “HEKUU MOCTOSIHHBIN MPUHIIUI KYabTypbl” [idem, ibidem,

c. 76].

Copepxanuio KoHIlenTa W ucTtopuu Bompoca B padore HO.C. CremaHoBa yneneHo
3HAYUTENIbHOE BHUMaHUE. YUUTHIBAs e, YTO €ro HCClelOoBaHUE SBIETCA Hauboliee TIyOOKHM U
MOJTHBIM TI0 MHTEpECYIOIIeH Hac MmpobiieMe, OCTaHOBHMCS Ha OTACIBHBIX ero monoxeHusx. FO.C.
CrenaHoB mpeXJe BCEro HAXOAWUT oOmiee, a 3aTeM MPOBOJWT TPAHHIy MEXIY KOHIICTITOM U
nousitueM: “KoHuent — siBieHue TOro ke mopsiaka, uto u noustue. [lo cBoeit BHyTpeHHel dopme B
PYCCKOM SI3bIKE CJIOBA KOHYenm W NOHAmuUe OJUHAKOBBI: KOHIENT SBIAETCS KaJIbKOH JIATUHCKOTO
conceptus “moHsTe” OT ryiaroia CONCipere “sayuHarh”’, T.€. 3HAYUT OYKBAJIBHO ‘‘NOSTHE, 3a4aTne”;
noHsimue OT TIaroja nosmu, Ap.-pyc. nommu, noHAmu ‘‘CXBaTUTh, B3ATh B COOCTBEHHOCTH, B3STh
KEHILUHY B J)KeHbI” OYKBaJIbHO O3HAuYaeT, B 0OIIeM, TO ke camoe. B HayyHOM s3bIKe 3TH JBa CJIOBa
TaK)K€ MHOTJIa BBICTYIAIOT KaK CHHOHUMBI, OJTHO BMecTO Apyroro. Ho Tak oHu ynotpeOistoTcs IHIb
uspenka. B Hacrosiee BpeMs OHH JIOBOJBHO 4eTKO pasrpanuueHb» [CrenmanoB 2004, c. 40].
“Komyenm v nonsimue — TEPMUHBI Pa3HBIX HAYK; BTOPOE yIOTPEOIACTCS TIaBHBIM 00pa30M B JIOrHKe™
u (unocodpuu, Torga Kak MepBoe, KOHyenm, SBISETCS TEPMHUHOM B OJIHOW OTpaciu JOTMKH — B

MaTeMaTUYeCKOW JIOTHKE, a B IOCIEAHEE BpeMs 3aKpeNioch TaKXe B HayKe O KYJIbType, B

KyIbTyponorau <...>” [Cremanos 2004, 40]%.

21 B “Jlornaeckom cioBape-crpaBounuke”, k mpumepy, [JICC 1975] k TepMUHY «KOHIIETIT» CIIOBApHOM CTAThU
HET, YATATEIh OTChUIAeTCA K cTaTthe “IlonsTue”.

22 DTHMH JUCHMIUIHHAME HCIIOTb30BAHHE TepMUHA He orpaHuuuBaercsi. K mnpumepy, KOIHUTOJIOTM TEPMUH
“KOHIENT” TOJKYIOT cieayromum obpazom: “Konuent (concept; Konzept) — tepMuH, ciyxamuili 0OBSICHEHHIO €TUHHUL]
MEHTQJIBHBIX WM TICUXUYECKUX PECYPCOB HAIIETO0 CO3HAHWS W TOW WH(POPMAIMOHHOW CTPYKTYPBI, KOTOpas OTpakaeT
3HAHUE W ONBIT YCIOBEKA; COAepKATENbHAS eIHHUNA NAMSATH, MEHTAJIBHOTO JIEKCHKOHA, KOHIENTYAJbHON CHCTEMBI
u a3pika mo3ra (lingua mentalis), Bceii kapTuHbI MHpa, OTpaXKeHHON B uenoBeueckoi ncuxuke. [Toustre K. oTBeuaer
MPEJCTABJICHAI0 O TEX CMBICIAaX, KOTOPBIMH OIEPUPYET YEIOBEK B IIPOLECCAX MBIIUICHHS W KOTOPBIE OTPaXKaroT
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“KoHLenT — 3To Kak Obl CI'YCTOK KYJIBTYpbl B CO3HAaHHM YeJIOBEKA; TO, B BHJIE Y€ro KyJbTypa
BXOJWT B MEHTAJIbHBIM MUp 4enoBeka. M, ¢ Apyroi CTOpOHBI, KOHLENT — 3TO TO, IIOCPEICTBOM YEro
YeJIOBEK — PsI0BOW, OOBIUHBINA YENOBEK, HE “TBOpEI] KyJIbTYpHBIX IIEHHOCTEH — caM BXOIUT B

KyJIBTYPY, @ B HEKOTOPBIX CiTydasx BiauseT Ha Hee” [idem]. “Konient — ocHOBHas siueiika KyJIbTYPhl B

MeHTaabHOM Mmupe yenoBeka” [idem]. FO.C. CremaHoB TakKe MMOMAYEPKHUBACT, YTO KOHICHT MMEET

CIOXHYIO CTPYKTYpYy. C OZHON CTOPOHBI, K HEH MPUHAJICKHUT BCE, UTO MPUHAJICKUT CTPOCHUIO
MOHSITHSI, C JPYroi — B CTPYKTYpPy KOHIIETITA “BXOJHUT BCE, YTO JAENAeT ero (pakToM KyIbTyphl —
ucxonaHass Gopma (ITUMONIOTHSA); CKaTas JIO OCHOBHBIX IPU3HAKOB COJAEPKAHUS HUCTOPHS;

COBpPEMEHHBIE acCoIHanuu; oueHku, u T.1.” [Crermanos 2004, 41].

Hcropuyeckuii 3KkCKypc B BOMPOC UCTIOIb30BaHUS TEPMUHA “KOHLIENIT ObLI ocymiecTBIEH B.3.
HembsaakoBeiM B 2001 romy. Kak mumier cam aBTOp, UM “Ha OCHOBE OOJIBIIOTO KOpITyca TEKCTOB
pa3IMYHBIX >KaHPOB ObLJIa PAacCMOTpPEHA HCTOPHS YIOTPEOJICHUs TEepMHHA KOHYenm B “‘pPOAHOM
apeasne” (B pOMAaHCKHUX SI3bIKax: B JIATBIHU, (DPAHITY3CKOM, MCHAHCKOM, UTAJbSHCKOM) U B “4yKOM
apeanie” (B pYCCKOM, aHTJIMICKOM U HeMmenkoM si3bikax)” [[embsakoB 2001, c. 35-47; JleMbsIHKOB

2007, c. 606-622].

N3 3apyOekHbIX pabOT Heb3s NPOHTH MUMO TpynoB A. BexxOuukoi. ABTOp, OCHOBBIBasiCh Ha
COIIOCTABUTCJIBHBIX MCCICIOBAHUAX, CTPEMUTCA BBIABUTH “IIYXOBHOC C€IUHCTBO T-IGJ'IOBG!‘IGCTB&”,
IPEJICTaBICHHOE B MHOr0O0Opa3vM KOHKPETHBIX peanu3auuid. Elo uccieqoBaluch Takue pycCKue

KaTeropyu, Kak KOHIENThI AYIH, Cyap0bl U Tocku. [Bexourkas 2011, c. 21-23].

dany sBHSETCS CIOXKHBIM TMOPTYTaJbCKUM JIMHTBOKYJIBTYPHBIM (DEHOMEHOM, IIUPOKO
npencTaBieHHbIM B [lopTyranuu v MaloM3BECTHBIM BHE ITOW CTpaHBI (32 UCKIIOYeHHEeM bpazwimmu,
Hunepnannos, fAnonuu u B mocnegnee Bpemsi Poccun). OpnoBpemenHo (amy mpencraBiser coOou
HBOJIIOIIMOHHO Pa3BUBAIOIIMNCS (ONBKIOPHBIA JKaHpP, CO BKJIOYEHHBIMH B HEro OOBEKTaMHU
JUTEPATypHOTO TMOATHYECKOTO TBopYecTBa. MccnemoBanue ¢akToB (GONIBKIOpa B pamMKax

JIMHIT'BOKYJIBTYPOJIOTUH SABJIACTCA HE TOJIBKO OIIpaBAAHHBIM, HO H MHOFOO6€II_I3.IOII_II/IM, IIOCKOJIBKY B

COJIepXKaHUE OIBITA M 3HAHUS, COJICPIKAHUE PE3YIIHTATOB BCCH YEIIOBEUCCKOMN JEITEIBHOCTH U MPOIECCOB TIO3HAHMS MUpPA B
BUJI€ HCKHX «KBAHTOB) 3HAaHMUMA. K. Bo3HHMKawT B MPpOIECCE MOCTPOCHUA I/IH(i)OpMaHI/II/I 06 O6T)GKT8,X n Hux CBOﬁCTBaX,
IIprU4YEM 3Ta I/IH(l)OpMa[Il/lﬂ MOXKET BKJIIOYAaTh KaK CBCIACHUA 06 06’beKTI/IBHOM TIOJIOKEHUU €T B MUPE, TaK U CBEACHUA O
BOO6pa)KaeMBIX MHUpax MW BO3MOXXHOM IIOJIOXKCHHUU MO€JI B OTHUX MHUpax. 3TO CBCIACHUA O TOM, 4YTO HWHAWBHUI 3HACT,
MpearnoJiaraer, IyMaeT, BooopaxkaeT 00 oobekTax mupa <...>. K. cBOAAT pazHOOOpasue HabII0gaeMbIX U BOOOPaKaeMBbIX
SBJICHUN K 4YeMY-TO €IMHOMY, IOABOJS WX MO OJHY pyOpHKY; OHHM IO3BOJIAIOT XPAaHUTH 3HAHUS O MHPE U OKa3bIBAIOTCS
CTPOWTENBHBIMU 3JIEMEHTAMH KOHIEITyaJbHOH CHCTEMBI, CIIOCOOCTBYS 00pabOTKe CyOBEKTHBHOTO OIIBITA ITyTEM
MOJIBEICHUS WHPOPMALIUU TIOJ] ONpENeICHHBIC BEIpAaOOTaHHBIC OOIIECTBOM KaTeropwu u Kiacchl. [IBa u Ooyee pa3HBIX
00BEKTA IMOJYYArOT BO3MOXKHOCTh MX PACCMOTPEHHsS KaK 3K3EMIULIPOB WM IPEICTABHUTENICH ONHOrO Kiacca / KaTeropuH
<..>” [KCKT 1996, c. 90].
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(bOHBKJ'IOpHBIX TEKCTaxX, MNOABCPIIINXCs KOJIJIEKTHBHOM LHEH3YPE, BBIPAXKAIOTCA BaKHEHIITIE JJIA
KYJbTYPbI KOHICTITHI, XapaKTCPHBIC 0COOEHHOCTH MEHTAJIMTETA TOI'O MJIM HHOTO HapoZa, BBIPAKCHHBIC

B SA3BIKC YCPThI HAMMOHAJIBHOI'O XapaKTEpa, aKCHOJIOTHYCCKAad IapaaurMma 06H_IGCTBEL

[Ipu wu3y4eHusT JTUHTBOKYJIBTYPHBIX ()EHOMEHOB, B YaCTHOCTH, Ui (aay, BakKHEHIIUMHU
ABIIIOTCS METOJIbI, MHCIIOJIb3yeMble KaK B (DOJBKIOPUCTUKE, TaK W B  JIMHIBOKYJIbTYpPOJOTHUU
(IMaxpOHUYECKU, CHHXPOHUYECKHH, CTPYKTYpHO-(PYHKIMOHAIbHBIN, HWCTOPUKO-T€HETHUYECKUA,

TUIOJIOTMYCCKHM, CpaBHUTEIbHO-HUCTOpHYeckuil) [Anedupenko 2010].

§ 4. ®oubka0p u ITHOrpadus B [opryranuu

4.1. ®oabkJop B Tpyaax A. I'appera u ero nocjenoBareJiei

IlepBbiM, kTO B IlopTyranuu oGpatmiics kK cepbE3HOMY M3y4eHHIO (DOJIbKIIOpa, ObuT AnMeila
["apper ( 1799-1854)23, koToporo yacto cpaBHUBaOT ¢ A.C.IlymkunbiM. [lopazurenbHbie coBnageHus,
MO3BOJIAIOIINE TMPOBOJIUTH COMOCTABICHHS] TAaKOro poja, AeHCTBUTENbHO Haimuuno — [lymkuH u
Anwmeiina lapper poaunuce B OAMH ToJ, ObUIM MMO3TaMH, MUCAIM MPO3Yy, HHTEPECOBAINUCH
donbKIOpOM, TepepabaThiBaii B CBOEM TBOpYECTBE (DOJIBKIOPHBIE CIOXKETHI, 00a TOOBIBANIU B
ccelike. Pasymeercs, ponb Anmeinel ['appera B NOpTyraabCKod JIUTEpaType HHas, 4€M  poOJlb
IlymkuHa, KOTOPYHO TOT CBIIPAJ B JIMTEPAaType pPYCCKOM. Hcenonuuckuii IIEpEBOPOT,
OCYIIECTBJIEHHBIH PYCCKUM T€HHMEM, MPAKTUYECKH 3aBEPILNJ CTAHOBIICHUE COBPEMEHHOTO
JUTEPATypHOTO S3blKa M HE MOT ObITh mpoBeneH B IlopTyramuu XoTst Obl MOTOMY, YTO MOJOOHBIM
IIPOLIECC 3aBEPIIMIICSA TaM ropaszo paHblue, eme 10 I'appera. Tem HE MeHee, pPOMaHTHUYECKON HaType
["appera ObuUIM CBOMCTBEHHBI MHOTHE Y€PThI, COJIIKABIIME €ro ¢ JUTEpaTopaMu TOTO BPEMEHH — K
pUMepy, OH BblOpan cebe TOBOJMBHO HK30THUeckuil s [lopryramuu nceBgoHuUM (HacTosuiee UMs
MOPTYTAJIbCKOTO POMAaHTHKA — CaMO€ 4TO HU Ha ecTh npo3andeckoe JKoay barnmra na Cuinsa Jlelitay,
Jleiitay mo-mopTyrainbCku “mopoceHok”, na u CwiBa — OJIHa M3 CaMbIX PAacHpOCTPAHEHHBIX B
[Toptyramuu ¢amunus “HOBBIX XpHUCTHaH’; Oylaro3BydHoe [appeT mNpHUHAANIEXKAIO OJHOMY M3
POJICTBEHHUKOB I10 OTIIOBCKOM JMHUM, UpJaHAly, npuOsiBimieMy B [lopTyramuio B cBUTE HEKoel

IIPUHIIECCHI).

3 B pyccKoii TpaIMITiK BCTPEUarOTCs IBa BApHaHTa Harucanus — Lappert u [apper.
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Anmetina [Mappert, okazaBiuce B AHIIHMH, ObUT ouapoBaH ciegamu CpenHeBeKoBbs. OrpoMHOE
BII€YATJICHUE HA MOJIOJIOT0 POMaHTHKa ITpou3Benu Tpyasl Banbrepa CkoTTa, TOra €1e TBOPUBLIETO;
npexae Bcero Anmeiga [Mapper 3auntepecoBancs ero “IlecHsiMu motnanackoit rpanunsr’” (1802).
[Topryranbckuii mo3T mo3HaKoMuiics U ¢ padoramu ['pumma, a okazaBmuck B ['aBpe, oTKpbLI 151 ce0st
COBPEMEHHYIO (PPaHIly3CKYIO JIUTEPATypy.

3amMbicen, pOAMBIIMIICS B AHINIMH, 3aKioyayics B TOM, 4YTOOBI coOpaTh M W3IATh
HOPTYTraJbCKUE POMAHCHI U HapoiHble NecHU. [lepBoHauanbHo Anmeiina ["apper npenmosarai Ha3BaTh
cBoi cOopHuk  “Pomanceiipy”, 3arem — “IlopTyrambCkuii poMaHCEWpy W KaHCHOHEHPY”, HO
MOJIHOCTBIO MEUYTaM I03Ta COBITbCS HE YJAIOCh (OKOJO MSTHUIECATH COOPAHHBIX M 00pabOTaHHBIX
TEKCTOB OBUIM yTpadyeHbl BMeCTe ¢ Oaraxxom, KoTopbelii B 1832 romy Anmeiina 'apper, B cBoro
OBITHOCTH coiaToM Ha Maneiipe, OTIIpaBUi Ha POAMHY MOpPEM; KOpaliib, K OTOPUEHHIO MO3Ta, I10
JIOpore 3aTOHYI).

Hauvaras B 1827 u 3akonuenHas B 1828 romy “Amo3umHaa” BHOCIEACTBUU OTKpbLIA COOPHUK
MOPTYTaTbCKUX poMaHCeWpy. B3siB 32 0OCHOBY (hOJIBKIIOPHBIH CloXkeT, AnmMelina ['apper counHmI cBOr
coOCTBEHHBIN “pomaHC”. 3aMEHUB MEHEE 3BY4HOE, Ha ero BKyc, uMsi CuiBaHMHbS Ha AJO3MHJA,
["apper Hamucan nmpou3BeAeHHE, COCTOsIIEE M3 YeThIpeX MecHel (“‘cantigas’), Kaxaas U3 KOTOPBIX
npenBapsuiack snurpadom u3 lllexkcnupa u comepkana Mo HECKOIbKY CTpo(d, KOITUYECTBO CTHXOB B
HUX BapbHUpPOBAJIO: TaM BCTPEUAIOTCS U YETBEPOCTHILUS, U CTPOPBI, coaepkalire 0ojiee COpoKa CTPOK.
24

“Ano3uHza” HArISAHO WILTIOCTPUPYET TOT JIUTEPaTypHBIH “(OH”, HA KOTOPOM 3apOKJaloch
dany. bannanuelii croxkeT, HaTM4Yre OOBIYHBIX ISl ATTMYECKUX MEeCeH TAaKOTO XapaKTepa MepcoHaxen —
reposi, aHTarOHUCTa W KEPTBBI, 3JIOBEUIUN KOJOPUT, — BCE ATO Oojee cOMmKaeT pomaHc-Oammamry
Anwmerinel 'appera ¢ Oamramamu Bansrepa CkoTTa, 4eM C KU3HEPATOCTHBIMU ‘“‘KOJutaxkaMu™ (IO
BoIpaxkeHnto P.O.SIkob6cona) Ilymkuna [fAxobcon 1987, c. 207]. OTmeTum Takxke, 4To Amnmeiina
["apper cTpeMuics, HAaCKOJBKO 3TO OBLJIO BO3MOXKHO (2, MOXET OBITh, ATO MPOUCXOAMIIO JaxKe
HEOCO3HAHHO) COXPAHUTh MHOTHE CHUMBOJIBI, MPHUCYIIME NUPEHEWCKOMY HapOIHO-TIOATHYECKOMY
TBOPUYECTBY (BOJIOCHI AJJO3MH/IBI PAaCHyIEHbl, — 3HAK HACTOSIIEH Wi Oyaynieil meyanu, OHAa HOCHUT
CUPEHEBBIN MOSAC — CUMBOJ YTpPaThl, TPy/Ab €€ OTKPbITa — CHMBOJI TOTO, YTO €€ 0XHJIAET OMAaCHOCTD,
ucxonsmias or JemMoHoB). (O HapogHO-TIodTHUEecKoM cumBoimke cMm.: [Vasconcellos 1980, vol. 4],
[ManuHoBckas u ['eneckyn 1987, c. 634-637]).

@opMyIBHOCTh  BBIPRXEHMM, XapakTepHas g (OJIbKIOpA, TakkKe MPUCYTCTBYET B

“Anosunne”: no mais claro dia, ao pino da meia-noite (aBTopa aaxe He CMyTHJIO, YTO HPOIOJIKEHUE

2 " "
“Ano3uH/a” HE NepeBOIMIIACE HA PYCCKHM SI3BIK, ¢ ee (alyiioii MOXXHO 03HAaKOMUTHCS B [IpuioskeHnn.
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npeBpamaet GopMyidy B OKCIOMOPOH — a0 pino da meia-noite // Todos os dias a sua filha...),
MOCTOSIHHBIC T (OJIBKIIOpAa YHMCIMTEIbHBIC — Tpu (passaram trés anos) wu cemb (Sete anos me
acudiu Deus).

Cobupas matepuai i cBoero “Pomanceiipy”, Anmeitna ["appeT MoaHOCThIO TOTPY3UIICS B TE
CJIOKHOCTH, KOTOPBIC MOJICTEPEraloT KaKIOro COMpHKacarmerocs ¢ GoipkiopoM. B mpeaucioBun
KO BTOPOMY HM3JJaHMIO OH MHUCAI O TOM, uTo B 1829 romy wum Obuta coOpana Oosblias 4acTh
UCTIPABJICHHBIX, CHAOKEHHBIX MMOMETAaMH M CIHMYEHHBIX MEXIy COOOIl OCHOBHBIX M3 OECKOHEYHOTO
uncia Bapuantos [Garrett 197-, vol. 1, p. 37]%.

[Ipumepom, cBoero pona Epanremuem (“que serviu de FEvangelho”) emy ciyxun
“Kancuoneiipy” I'apcun ae PeseHne, COOpHHK MPUABOPHOW JIMPHKH, U3MaHHBIA B 1516 romxy. Hano
CKa3aTh, 4YTO 3amava aBTopa “Pomanceiipy” ObUia CJIOXHEE: KOJMYECTBO BapHAHTOB, OOWIHE
yTpaueHHBIX C TEYCHHWEM BPEMEHH OTpPBIBKOB, IO CYIIECTBY OTCYTCTBHE XOTsS OBl CIHCKA
MOPTYTaJIbCKMX CPEIHEBEKOBBIX POMAHCOB — BCE ATO MPUXOAMIOCH MPEOA0JICBATh KPOIMOTIMBON U
cioxkHoit paboroii. Ilocine Toro, xak Obuta omybOnmkoBaHa “Ano3mHpa”, y ['appera mosBHINCH
TOOPOBOIbHBIC TOMOITHUKH, W3 Pa3HBIX MECT MPHUCHUIABIINE OOHAPY)KEHHBIC HMH BapUAHTHI.
[ToMorim M HOCHUTENW TpamulMH: C OOJbIIONW TerioTod AuMeiina ['apper BCIIOMHHAeT O CTapbix
CIIy’)KaHKaxX MaTepu W Opa3miIbCKOW MyJaTKe, JKUBIICH B J0Me cecTpbl ['appera (Marth jmTepaTopa
Obula M3  CEeMBH TOPTYTIbCKUX IIOCEJCHIIEB B bpaswmiuu), KOTOpbIE, KaK OKa3aloCh, MTOMHIIN
MHOTHE POMaHCHI, HeJOCTaBaBIine B KoJutekuuu [idem, ibidem, p. 42]. Ilo mpusHaHuio AJMEHIbI
["appera, 3HAUNTENBHYIO TIOMOIIb B €r0 padoTe oka3an BeimeAmuid B 1832 rogy B Maapuzae cOopHUK
UCIIAaHCKUX poMaHCcOB AryctuHa JlypaHa, mpaBna, mosBuBIuuiicsa B JluccaOoHe NHINL MATHIO HIU

niecTblo rogamu moszxe. ‘“‘Pomancepo” A. Jlypana momor I'appery paccesTb MHOTME COMHEHHS U

% Tam e [appeT MHIIET O TOM. YTO BAPHAHT KAXKIOTO MEBLA OTIHYACTCSA OT BAPHAHTA APYTOro: «...porque cada
rapsodista destes que sabe a sua xacara*, a repete a seu modo, e sempre diferente em alguma coisa do que outro a diz».

* CnenyeT JaThb HEKOTOpBIE Pa3bsICHEHHMs, MOCKOJBKY MOPTyrajibcko-pycckuii cimoBapp C.M. Crapua u E.H.
®deepluTeiiH cnoBo “xacara” mepeBOIUT Kak ‘‘yactymka, HapoaHas necHs [BITPC 2010]. Caosaps Mariagy, HecMOTps Ha
COMHUTEIFHYIO STHMOJIOTHIO (OT KaCTHJIBCKOTO ‘‘jacara”, Bo3Bojsmerocs k “jacaro”, T.e. “rufian” - xymwran [DELP
2003], B cBoro ouepenp y Kopommuaca u Ilackyans Bocxomsamemy smbo k jar. rufus (SpKo-KpacHBIH, pPBDKHH,
pbpKeBosIochli) — pelirrojo, m16o k rufula — meretriz) [DCECH 1997], cceinaercs mHa mecro u3 I'appera, rae ciosa
“romance” u “xacara” ynorpebieHbl Kak CHHOHMUMBL: “A estrema simplicidade do romance ou xdcara de Santa Iria... me
faz crer que esta seja das mais antigas composi¢des ndo s6 da nossa lingua, mas de toda a Peninsula”. DTo nmoHuMaHue
cloBa ‘“xacara” BIIOJIHE COTJIACYETCSl C €ro TPAaKTOBKOW B cioBapsx Kaummmy me Dureitpexy (“narrativa popular, em
verso, do dr. zacara”) [GDLP 1978] u Jlenny (“espécie de rimance popular em verso””) [DPLP 1986]. Ocraercs nuiib
J00aBUTh, 9TO, IO MHEHUIO MOPTYTalbCKUX HCCIIEI0BATENCH, CIIOBO “rimance” MPOMU30IIIO0 OT “romance” TOJ BIMSHHEM
cioBa “rima”, HO, HECMOTpPSI Ha MPUBJIEKATEIbHYI0 BO3MOXKHOCTh Pa3leNUTh TEPMHUHBI — “‘romance” u “rimance” — IS
0003HaueHHMs TIEPBBIM CIIOBOM POMaHa, a BTOPBIM — POMAaHCa, COXPaHsIETCs IPUBBIYHOE UCIIOIb30BaHUE CIIOBA ‘romance” B
coueTaHuu “romance tradicional” (cm.: [Pinto-Correia 1984, p. 21]).

Teoduny bpara cuumran Xdcaras mosgHeWIIMMHM BapHallMsIMU CPEIHEBEKOBBIX jkecT (Cantares de gesta) [Braga
1871, p. 331].
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MIPOSICHUTH OOJIBIIIOE KOJIMYECTBO CIOKHBIX MecT. B 1840 romy, korna B bepinune Ob11 0nmy0IMKOBaH
“Kancuoneiipy” Pezenne, Anmeiina ['apper nmpuxoauT K BBIBOJLY O TOM, YTO UHTEPEC, NMPOSIBISIEMbIN
€BPONEHCKON 00IIECTBEHHOCTHIO K MUPEHENUCKOM MO33UH BEJIUK, U TIO3TOMY HEIb3s CTOSITh B CTOPOHE
OT 3TOrO Mpollecca; Kak OH MHILIET, “HY>KHO M HaM MPOCHYTbCA M OTKPBHIThH I1a3a Ha COOCTBEHHOE
6orarctBo” [ibidem, p. 46]. Toraa ke Iapper ctaBuT mepea coboii 1eab: B COOPHUKE, KOTOPBIA OH
xoTen HaszBarh “OOmmii poMaHcelpy W KaHCHOHEHpYy’, coOpaTh BCe BO3MOXKHBIE MaTEpHUaIbl
(“documentos”) TO WCTOPUM HAPOJHOW TMO33UU, CHAOOUB WX TOSCHCHUSIMH M TJIOCCAMH,
MPU3BAaHHBIMU CBSI3aTh BCE BOEAMHO, CTaTh CKPEIUIAIOIIMMU HUTSAMU JJI 3TUX [EepraMeHToB (‘‘que
sejam como a liaga, o nastro que ate estes pergaminhos”) [ibidem, p. 46].

NupiMu  cioBamm,  Anmeiina ['appeT odeHb MOAITUYHO CymeNl CchOpMYIUPOBATH 3aJauu
COBPEMEHHBIX eMy U Oyaymux cobupateneil Gpoiabkiaopa — 3alUCh U CBEpKa MaTepualla, COCTaBICHUE
KOMMEHTapUeB, MyOJIUKalKs ¢ HEOOXOAUMON U MaKCUMalIbHO TOYHOU 00pabOTKOM BCEX MMEIOLIUXCS
B HAJWYUM BapHaHTOB, pPacCMaTPUBAEMbIX B IIUPOKOM HMCTOPUYECKOM U ITHOTpapUUIecKOM
koHTekcTe. He Oema, uto [Mappery He ynanoch B TOJHOM Mepe OCYIIECTBUTH 3ayMaHHOE, €ro
“Pomancelipy” Bbien B 1843 roay u torga Obul yK€ OY€Hb COJMIHBIM M3JaHUEM, a B COOpaHUU
COUYMHEHUH, OCYILIECTBICHHOM B ceMuecsThie ToJpl XX BeKa, Ha ero J0JI0 MPUXOAUTCA TPU TOMa U3
HIECTH.

[Tonxon, npoaexnapupoBaHHblid ['appeToM, HO B CHJIy MHOTUX NMPUYMH HE OCYIIECTBIEHHBIN
TMONHOCTBIO (BCE JKe OOJNBIIMHCTBO €ro “poMAaHcOB” —  JHTEpaTypHBIC 00paGOTKH™), OBUI
MOCJIEI0BATEIbHO BOIUIOIIEH B JKM3Hb KPYHMHEWIIMM HCCII€AOBaTeNIeM MOPTYTralbCKOH KYJIbTYpPbI
Tedduny bparoii (1843-1924). ITo muenuto bparu, “kaxapiii mucaTelb JOMKEH OIEHUBATHCS TI0 TOMY
MHTYUTUBHOMY ITPOHUKHOBEHUIO B TpaJULMOHHBIE ((POIBKIOPHBIE) HCTOUHUKHU, K KOTOPHIM OH OoJee
WM MeHee co3HarenbHo npuomusmics” [HLP 1985, p. 875]. Teodwry Bpara nponomkun pa3paboTky
npobiaem, ouepueHHbIX ['appeTom. Ero nccrnenoBanus u cOOpHUKU MOPTYTaabCKOTo (POIBKIOpA CTAU
knaccuueckumu. “Hapopnele moptyranbckue ckasku” (1883), “Ilopryrambckuit Hapox B ero
oObIyasix, BepoBaHuax U Tpaguuusax” (1885), “Ucropus HaponHoil mopryranbckoit mossun” (1902-
1905), “O6mmit mopTtyranbckuii pomanceiipy” (1906) — »9To jgume  OCHOBHBIE Tpyabl bparw,
MOCBSIIIIEHHBIE POJTHOMY (DOJIBKIIOPY.

Peaxo KTO U3 KPYMHBIX MOPTYrabCKUX YUEHBIX, 3aHUMABIIUXCS (DOJIIBKIOPOM, CMOT OOOUTHUCH
0e3 oOpalieHus K CpeJHEBEKOBBIM POMaHCaM — KaK K MCHAHCKUM, TaK M K HOpTyrainbckuM. OHON u3

CaMbIX BaXKHBIX TMPEANOCHIJIOK CTAJIO TO, 4TO emie Anmeinaa ['apper modyBCTBOBaI HEOOXOIUMOCTh

% Brocnencrein M.K. Asamosckuii OyzeT Ha3bIBaTh TaKOE sIBJICHUE “‘(DOJBKIOPU3MOM™ B TBOPUECTBE IHcaTeen
XIX Bexa [A3anosckuit 1958, c. 33].
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U3YYEHHUS MOPTYralbCKOTO POMaHCa KaK 4acTU MUpPEHeWcKoro (wiu “hispdnico”, Mo OMpENesICeHUI0
Pamona Menenzeca [Tunans [Menéndez-Pidal 1968], u ¢ GonbiiuM BHUMaHUEM OTHECCSI K COOPHHKY
AryctuHa ILypaHa27.

B moptyranbckoM pomMaHceipy BCTpeyaroTcsi Bepcuu poMaHcoB o Cuje, “MaBpUTaHCKUX
pomancoB (“Canta, Mouro...”), pOMaHCOB, CO3JJaHHBIX Ha TEMbl (PPAHKO-UTAIBIHCKOIO 3I0Ca U
CBSI3aHHBIX C HUM POMAHOB, a Takxke “poiapckue operonckue” (“Gerinaldo, 6 Gerinaldo” — Bapuant
“Jarinaldo...”, “Dom Gafeiros” — “D. Galfeiros).

Kaponuna Mukasnuc ne Bamkoncenyrn (1851-1925), u3BeCTHBIN HCTOPHK JUTEPATYPHI, OIHO
U3 CBOMX HCCJICIOBaHHWI TOCBITHIA MHUPEHEHCKOMY cpeaHeBekoBomy pomancy (“Estudos sobre o
Romanceiro Peninsular: Romances Velhos em Portugal”, uzgano B 1909 rony).

B nacrosmee BpeMsi mpoOiieMaMH TOPTYTaIbCKOTO CpeTHEBEKOBOTO pomaHca B [lopTyrammu
3anuMaetcs BUaHbIN yueHblit XK. aBua [Tunty-Koppeiis [Pinto-Correia 1984, 1986].

OtHorpaduveckasl HaIpaBIEHHOCTh BEChMa OLIYTHUMAa B paboTax OJIECTSAIIEr0 MOPTYralbCKOTO
yuenoro JKo3ze Jleiite ne Bamkoncenyma (1858-1914), X0Ts HCKITIOUYUTENBHO BOIIPOCAMHU STHOTpapUU
ero Hacienawe He ucuepnbiBaercs. [lommmo dyrnamentansaoit “Ilopryrambckoil sTHOTpaduu”,
nepeusnanHoi B 1980-1988 rogax HanmoHanbHBIM M31aTENBCTBOM U cocTaBuBIel 10 00beMHCTBIX
tomoB, Jleiite ne Bamkoncenym cobpan Haponaubie jereHabsl U ckasku (“Contos Populares e
Lendas”), w3nman crapeie TekcTol (“Textos — Arcaicos”), omyOIUKOBa XpECTOMATHUIO IO
noptyrajibckoi punonoruu (“Ligcoes de Filologia Portuguesa), emy Tak:ke MPHUHAIICKAT TPY/bI 11O
penurunoBenenuto (“‘Religioes da Lusitania”), nopryranbckomy ¢omabkiopy (“Poesia Amorosa do
Povo Portugués”, “Romanceiro Portugués”, “Cancioneiro Popular Portugués”), cpeau KOTOPbIX
0COOEHHO 3HAYMMBIM SBIISIETCS TPEXTOMHHK, TOCBSIIEHHBIA MOPTYralbCKOMY HapOIHOMY TeaTpy
(“Teatro Popular Portugués ) [Leite de Vasconcellos 1986].

My3bIkaJbHbIil  GOJBKJIOP H3ydalics 3HAMEHUTHIM TMOPTYTallbCKUM  KOMIIO3UTOPOM
@epuanny Jlomemem-I'pacoit  (1906-1994). TlomuMo pabOT  TEOPETHUECKOTO  XapakTepa,
MOCBSAIICHHBIX HApOAHON My3bike [lopTyranuu, oH, B coapyxectBe ¢ Mumenem [Ixakomertu (1929-
1990), Beimmyctuit B 1981 roay “Hapoansiii mopryransckuii kancuoneipy” [Giacometti M., Lopes-
Graga F. 1981]. JI>xakomeTTr u3BecTeH B [TopTyraauu Kak OOJBIION SHTY3HACT MMOJIEBOM PabOTHI: MO
€ro PYKOBOJICTBOM BBIMTYCKAIHNCh ayIUOKACCETHI, TOCBAIIEHHBIC TMOPTYTaAIbCKOMY TEeCEHHOMY

donpkiopy (k mpumepy, “Cantos e Ritmos de Trabalho do Povo Portugues”, 1983 — nBaanars mectsb

27 .

CoBpeMEeHHbBIE HCCIICIOBATENN CPEIHEBEKOBOIO MOPTYrajJbCKOTO pOMAaHCa HCIOIB3YIOT B CBOEH pabote
pe3yJIbTaThl TPYAOB UCHaHCKUX yueHbIX P. Menenneca [Iunans, M. Menenneca n /luero Karanana, ppaniryzckoro ¢uiornora
Mumens Jle0a.
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MY3BIKQJIbHBIX TMPUMEPOB, COOPAHHBIX aBTOPOM B BOCEMHAJLIATH OKPYrax U WILTIOCTPUPYIOLIUX
KPaTKyIO aHTOJIOTUIO HAPOIHOTO MOPTYTadbCKOTO IECEHHUKA).

Cepbesnbiii Tpyn MysbikoBena JKoay Panutsl na Haszape, BeimymeHHbid HanuonanbHbIM
u3aarenbcTBOM B 1986 romy, mocBsIeH mneceHHOMY (OIBKIOPY NPOBHHIMH baiiry AJEHTexY
(“Momentos Vocais do Baixo Alentejo””) [Nazaré 1986]. HMccnenoBanue oTiM4yaeT BAyMYHBas MU
CKkpymyné3Has pabora Haa (HONBKIOPHBIMU OOpa3namu (MMOMHMO 3allMCH TEKCTOB, UX O€3ympedHOn
NacTOPTU3aIK, aBTOP OCYILECTBHJI M HOTHYIO 3allMCh BCEX COOpaHHBIX MM meceH). OOpaiieHue K
3TOMY TPYAY MOMOIJIO CPAaBHUTh HEKOTOPbIE OCOOCHHOCTU KPECThsIHCKOTO MECEHHOTo (hoJbKIIOpa ¢
TOPOJICKUM (DOTBKIOPOM, MPEJCTABIEHHBIM (hasy.

dany Kak My3bIKQIBHOE SBICHHE pAacCMaTPUBACTCSA, €CTECTBEHHO, TPEXKIE BCETO
My3bIKaHTaMH, Cpelid KOTopbix DpHemTy Bueiipa (1807-1869) [Vieira 1900], M. Jlambeptunu (1862-
1920) [Lambertini 1913], Poaueii INammon (1901-1948) [Gallop 1937], ®penepuky ae Ppeiirart
(1902-1980), ®. Jlomem-I'paca (1906-1994) [Lopes Graca 1984].

[TybnukaTopckoit pabotoii 3aHumaetcsi AHTOHMY Poselipy, m3BecTHBI Ooiiee Kak mpod.
Pacron (prof. Ruston) [Roseiro, s/d], ero AByXTOMHHK TpaJaUIIMOHHBIX (aay (C TEKCTaMH W HOTAMH)

MOJIB3YCTCA Cpean (I)aI[I/ICTOB OoIbIION NOMMYJIAPHOCTLIO.

4.2. PaboThl NOPTYrajbCKUX HCC/Iei0BaTeei 0 ¢paxy

B cootBercTBUM ¢ yClIOBHOM mepuoan3anuen (Gonbkiopa Ha apXxauyecKu, TpaJULIUOHHBIN U
(G OIBKIOP HOBOTO BpeMeHI/I28 CllelyeT OTHECTH (aay K MOCIEIHEMY 3Taly, KOTOPbIi B HauOOJbILEH
CTETIEHU XapaKTepU3yeTCsl B3aUMOBIUSHUEM (hosibKIopa U TuTepaTyphl. [IpennonokuTensHo, SA3bIKY
CPaBHUTEIBHO MOJIOZOTO (G OJIBKIIOPHOTO JKaHpa CBOMCTBEHHA oco0as cucrema
JMHTBOCTHJIMCTUYECKUX OCOOCHHOCTEH, MpeonpeiesieHHast €ro “TIorpaHUuYHOCTHIO” BO BPEMEHHOM U
’KaHPOBOM aCIIEKTaX.

Camoii panHell, Hauboinee U3BECTHOH W (QyHJAaMEHTaIbHOH paboTO MO0 MCTOPHHM
nopryrajabekoro pany ssisercs uccinenaosanue “Hcrtopus ¢any”, usgannoe Ilunry ne Kappanby,
Tunonom (1858-1936; Bo3MOXHO, TICEBIOHUM SIBJISIETCS aHATPAMMOM TIEpPBOI0 UMEHH aBTopa - Pinto -
T.T.) B 1903 roay B Jluccabone [Tinop 1984]. HecoMHEHHYIO IICHHOCTD IS COBPEMEHHBIX YMTATEIIEH

npezcrasisier 6orarctBo coOpanHbix [IunTy ne KapBanby TekcToB dany, a Takke pazHOOOpa3HbIH

% JIu6o, mo ompeznenenuto C.10. Hexmoznosa, “donbkiop HoBoro tura, wim nocrdoiskiaop” [Hexmonos 2003, c.
7]; 9TOT TepMHH OCHIapHBAETCS HEKOTOPBIMH HCCIIENOBATENIAMH (OJIBKIOPa, B YacTHOCTH, b.H. AHUKHUHBIM.
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STHOTpaUecKuii MaTepua, BKIIOUEHHBIN B uccienoBanue. “Hcroputo (amy” HEab3sl C JIETKOCThIO
OTHECTH HHM K pa3psdy OdTHOrpapUuUecKuX, HU JHUTEPaTypo- IJMOO MY3BIKOBEAYECKUX, HHU
JMHTBUCTUYECKHX HccienoBanuil. @any B 3TOi paboTe mpeacTaBieHO Kak MHOTOIpaHHOE SIBJICHHE, U
UMEHHO 3TO JaeT BO3MOXKHOCTb M3y4aTb SI3bIK (paay, Oomupasch Ha (akThl, BHICBEUMBAIOLIME €rO
pas3Hble IPaHu.

B 1904 rony B Jluccabone nosiBuiack kaura Anoepry Ilumenrena (1849-1925) «lleuanpHas
necus wora» («A4 Triste Cangao do Sul. Subsidios para a Histéria do Fado) [Pimentel 1989],
HOCBALIEHHAs (ajly U CTaBIlas IEPBON YaCThIO HCCIeI0BaHUA-IIOrul. Bo BTOpoil kHUre peds 1u1a o
KPECThSIHCKOH TeCHE opTyTrajibckoro cesepa. [lepen3nannbie B 1989 romy o6e yactu ncciaeaoBaHus —
IIPEKpACHbIl 00pazell Toro, Kak BHHMaHUE, MPOSIBICHHOE K HACIEAMIO IUIOJOBUTOrO JHUTEpaTopa,
MIOMOTAeT B3MVIAHYTh Ha TmpoOieMy ¢aay Tia3aMd 4YeJOBEeKa, Ha BEKy KOTOporo ¢aay eciu He
3apOAMIIOCh, TO PAa3BWIOCh, HAOpajlo CWIYy M 3HAUUTENBHO PaCIpPOCTPAHMWIOCH IO OCHOBHBIM
KyJIbTypHbIM LeHTpaM [lopryranuu. TmatenbHast nog0opka (akTuyeckoro Marepuana, CTpeMIIEHUE K
ero HayuyHoil oOpa0OoTke cTaBAT uccienoBanue Andepty [lumenTena B psin HanOoJiee LIEHHBIX paHHUX
pabot o dany.

Hauaroe Ilunty ne KapBanby u Anbepty [lumentenom usydenue dhaay mpoaokmioch B XX
Beke. Bo BCTymuTenbHOM cTaTthe K TpeTbeMy u3aanuio “Hcropuu dany”, ocyuiectBieHHoMy B 1984
rojay, COBpeMEeHHBIN uccienoBarens ¢oinbkiopa Koakum [laiim ne bputy man moapoOHBI 0030p
paboT u MarepuanoB o ¢aay Ha MOPTYraibCKoM s3bike. CHayasa aBTOPOM YIOMHHAIOTCS KHUTU U
CTaTbM, HMEIOIIME B OCHOBHOM HJCOJOTMYECKYI0 HANpPaBIEHHOCTb. HyXHO OTMETHTH, 4YTO
6ubnuorpadus Mo STOMY BONPOCY JJOBOJBHO OOIIMpHA M HACUUTHIBAET HECKOJIBKO JECATKOB
Ha3BaHUi. Cro/la MOYKHO OTHECTH KaK OT/EJbHbIE MyOJMKAaIMM B MEPUOJUYECKON IeyaTH, Tak U
BBIJICP)KKU M3 NMPOM3BEJICHUH IIMPOKO M3BECTHBIX aBTOPOB, Takux kKak Dca ne Keiipom (1845-1900),
XKoze [yapre Pamanpy Opturay (1836-1915), )Koze Banentun ®uanpy ne Anmeiina (1857-1911),
KOTOpble Ha mopore XX Beka TOBOPHIIM O JEKaJaHCe MU BO3MOKHOCTH OOHOBJIEHHUS U BO3POXKIEHUS
dany. B aToit rpymme pabot cienyer otMeTuTh Kaury Jlymnma MoiiTel “@any, mecHb MOOEKIECHHBIX
[Luiz Moita 1936], MOCBSIIEHHYIO TOPTYrajlbCKOH MOJIOJEKH, H TMPEACTABISIONIYI0 COOOMH
nyonukamuio 6eces, MpoBeaeHHBIX aBTOpoM Ha HarmonampHOM paguo B 1936 roxy. Camo Ha3zBaHUe
KHUTH TOBOPUT O TOM, uTO (haay Kak (opma CIOBECHOTO TBOpYECTBAa ObUIO IMOJBEPTHYTO CYpPOBOM
kputuke. M3 Gornee mo3gHuX paboT, KOTOpPbIE MOXHO OTHECTH K NEpBOW IpyIlNe, Ha3BaHa KHUTA
“Mudomnorus pany” (“Mitologia Fadista”) Autonny O3opuy, Beieamas B cBet B 1974 rony, To ecTh
700 HEMOCPEICTBEHHO 10, TNOO cpasy MOCie PEBOIONUU 25 anpessi, YHUYTOKUBIIEH (pammcTcKuit

PCKUM B HOpTyTaJ'II/II/I. ABTOpy 3TOI KHHMIH TaKXXe HE yAaJ10Chb n30exKaTh HACOJIOTUYCCKOTO KpCHaA,
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npaBjaa, MOJA HMHBIM YIJIOM 3pEHHs: B MyONUIUCTHYEeCKOM kHHUre O30pHy KPUTHUKE MOJBEPTHYTHI
LIEHHOCTHU, KOTOpPBIE, [10 €r0 MHEHUIO, OJIEPKUBAINCH U HACAKIAINCH YYXKIbIM aBTOPY PEXKUMOM, U
KOTOpBIC TaK WM WHaue oTpaswiuch B (amy 20-70-x romoB Hamiero Beka. OCHOBHBIM BBIBOJOM, K
KOTOPOMY CKJIOHSIFOTCS aBTOPBI NEPBOM TpyMIbl padoT, SBISETCS TO, YTO (aay He MpeAcTaBIseT
co00i1 HallMOHAIBHON NECHHU. BriosHEe ecTecTBEHHO, UTO KPUTHUYECKUE MyOIMKauu o Gaay BhI3BAIH K
KHU3HHU JIpyrHe, aBTOPbl KOTOPBIX MPHIUIM K BBIBOAY MPSAMO NMPOTUBOMOJIOKHOMY: (axy — TecHs
HanuoHaabHas. Cpeny CTOpPOHHUKOB TOTO B3IVI1a MOXKHO HaszBaTh nucareneil Asenuny ae Coysy u
AnBapy Pubeiipy.

LlenTpanbHOE MECTO B TPEThEH rpymme padot o Gaay 3aHUMAET BOIIPOC O €0 MPOUCXOKICHHUH,
KOpHsIX U cepe ObiToBanms. Cample paHHUE W3 TOJOOHBIX MCCIEAOBAHHUN MOSBUINCH B KOoHIlE XIX
CTOJIETHSI, @ UHTEPEC K Ha3BaHHBIM Mpodiemam coxpassuics BIUIOTH A0 30-x rogoB XX Beka, Koraa
BBICKA3aHHBIE paHee TUIOTE3bI JIM00 MPUHUMAIKCh, 1100 oTBepranuck. [lo Muenuto XKoakuma [laitma
ne bputy riaBHBIM A7 9TOI KaTeropuH UCCIEIOBAHHUM SBJISIOTCA HE MPUBOIMMBIC TOKA3aTEIbCTBA
TOTO0, YTO KOpHU (aay apadbckoro, ahprKaHCKOTO, OPa3MIbCKOT0, TMPOBAHCATLCKOTO JIMOO HAPOIHOTO
HOPTYTaJIbCKOTO MPOUCXOXKACHUS, U HE TO, YTO (aay OTpa’kaeT MEPHBIM MIENOT MOPCKUX BOJH JIMOO
KaKyl0-TO OCOOCHHOCTh HAIIMOHAIBbHOM JIyIIM; OCHOBHAs IIEHHOCTh pabOT TpeThel TIpyMIbl
3aKJIIOYAeTCsl B MOATBEPKIACHUM CIEIYIOMUX (PaKTOB: pacCHpOCTPaHEHHOCTh (haay B OMpeAeseHHBIX
palioHax MOPTYTaJIbCKOM CTOJNMIBI BO BTOpOM derBepTH XIX Beka, HCTOPUYECKHE DPAMKH U
COIMAJIbHBIC YCIIOBHS €r0 BOCIIPOM3BeIeHHs U n3MeHeHus (transformagdo).

Buumanue dany ynensn u yxxe ynomunasmuiics Teouny bpara. B xonne XIX Bexka Anondy
Koanby (1847-1919), s3anumaBinuiics wu3ydeHueM JrccaboHckoro apro (caldo) w wHamucaBimii
uccienoBanve “SI3bIk Mpo(decCHOHANBHBIX MPECTYIMHUKOB, MEBIOB (agy M KOHTPaOaHIUCTOB,
MOILIEHHUKOB M MPOYMX JIUI COMHUTEIBHOIO TOBEAEHUS’, YIOMUHAeT O (aay Kak o0 OJHOM H3
UCTOYHHKOB, MO3BOJIMBUIMX €MY COCTaBUTh cioBapb kanay (“Dicionario do Caldo”, Bomenmmi
Briocnencteun B ero kaury “Ipirane [opryramuu” — “Os Ciganos de Portugal”, 1891).

Eme omHy, 0COOEHHO MHOTOYMCIECHHYIO, TPYIIY HCCIEIOBAHUM COCTaBISIOT PabOTHI 00
u3BecTHelme ucnonaurensHune ¢aay XIX cronerus Mapum CeBépe, K KOTOPHIM MPUMBIKAIOT
paboThI 0 ee Bo3mobIeHHOM Tpade Bumuno3sy.

Co6opuukH (axy Havyaau NosBIATHCS yxke B 70-x rogax XIX Beka, cpein HUX BCTPEUYAIUCH B
OCHOBHOM HeOoublIie 1o popMaTy OTAETbHbIE WIM BXOAMBIINE B COCTaB cepuii Opouropku. MHoraa
aT0 ObTM  maxke anbMmaHaxu (‘Do Cantador”, 1871, “Do Bom Fadista”, 1875, “Dos Fados das
Salas”, “Da Severa”, “Dos Bons Fadinhos, 1902), omnako peikoMy W3 HHX yAaBaJIOCh BBIUTH BO

BTOpOI‘/JI pas. BHpO‘-ICM, HCKOTOPBIM U3 HOI(O6HBIX U3daHUI ObLI1a yYroTroBaHa Oollee cuacTiIMBas cym;6a.
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BonbmnHCTBO M3 MyONMKaIMil TAKOTO pojia — 3TO MEPUOJUYECKHE BBITYCKH, BBIXOIALINE OJUH HIIU
JBA pa3a B MeCAll M COOOIIAlonMe O coObITHAX B Mupe (agy; B HHX TaKKe COIEpIKaTcs
Oouorpaduueckue CBeICHHsI 00 MCIOMHUTEIIX M, cCaMOoe TJIaBHOE, MeyaTaroTcs TeKCThl ¢axy. Camoe
paHHEee M3 U3BECTHBIX HaM HM3JaHUH 3TOW pa3HOBUIHOCTH HazbiBasioch “TlecHs Ilopryramum — dany”
(“Cangao de Portugal — o Fado”), oo Hayamo BBIXOAMTH B cBeT B 1916 romy, a “monroxureiaem”
cpenu HUX okasanach “Tlecusb KOra” (“Cangao do Sul”), xoropas neyaraercs ¢ 1923 rona.

B 1984 rony Bemmuia pabora yuenukoB Koakuma Ilaitma bputy — AnTtonmy @upmuny na
Komrter 1 Mapun mam Jopem I'eppeiipy “Tparudeckoe u konTpact. @any B paitone Andamsr” [Costa
e Guerreiro (TEC) 1984], B KOTOpO#i aBTOPHI HOMBITAINCH YCTAHOBUTH, COXPAHUIOCH JH (haay B €ro
(GOJBKIIOPHON Tpamuiuu B Andame — cTapelIeM paioHe MOPTYTradbCKOW CTOJHIIBI, CIYMTAFOIIEMCS
KOJIBIOCIBIO (paly, M KakoBa MPHUPOJIa TPAaruieckoro B (amy.

B nocnennue roasl B [lopTyranuu nosiBUioCh TOBOJIBHO MHOTO paboT o ¢any. [1nogoBuThIit
nopryraiibckuii aBrop Pyii Bueilpa Hepu Hanmmcanm npenucioBus K NEpenU3JaHUsIM KHHUI CBOUX
Hpe/IeCTBCHHUKOB, BbimycTwil Tpu KHurdn — “K ucropum ¢amy” (“Para uma historia do Fado™),
“dany, xxuBoe Haciaeaue” (“Fado, um patrimonio vivo”), “®any mis pecnyonuku” (“Fados para a
republica”) [Vieira Nery 2012, 2004-2012, ]. XKose Anbepry CapauHbs, 3HATOK H COOHpaTEsb
TPaIULIUOHHOTO (DONBKIOPA, HEOKUJAHHO JUIsI CBOMX MOYHUTATeNeil omyOIuKoBan OOBbEMHBIN TPy,
MOCBSAMIEHHBIN MpoucxokacHuio damy (“A origem do fado”) [Sardinha 2010], a IMTayny JIuma 3amgancs
IENBI0 HCClieioBaTh pabouee dany B Anenrexy (“Fado operario no Alentejo”) [Lima 2004].

99

“Cunternueckuit’” Tpyn Janudna [oyseiin ¢ roBopsimum Ha3zBanueM — “Tlox dany Bcé moéres?” (“Ao
Fado Tudo se Canta?”) [Gouveia 2010] HamedaeT TPAacKTOPHIO COBPEMEHHOIo pa3BUTHs (amy: B

CTapbIC MEXH HECPCAKO BIIMBACTCA MOJIOJ0C€ BUHO.

OtnaBast JOHKHOE JIOCTHXKEHUSIM TOPTYTallbCKON (POTBKIOPUCTHKH, OYEBHUIHO, YTO MPH BCe
HIMPOTE OXBaTa MpoOJieM, CBSI3aHHBIX C (anay, MO-MPEeKHEMY MaJIOMCCIIEJOBAaHHONW OCTaeTcsl Ta €ro
CTOpPOHA, KOTOpasi U3y4aeTcsl TMHIBO(DOIBKIOPUCTUKON, TOITOMY JUIsl HACTOSIIECH pabOThI TJIaBHBIMU
MPEJICTABIISIFOTCS padOThl POCCUNMCKHUX YUYEHBIX, 3aTParvBaroIINe BOMPOCHI s3bIKa (OIBKIIOpA, €ro

IO3THKH U CTHJIIMCTUKH.

pr,Z[HOCTB HU3YUCHUSA JIMHIBOCTUIIUCTUUICCKHUX 0COOEHHOCTEH SI3bIKa (ba;[y COCTOHUT B TOM, 4YTO

MOPTYraJiIbCKUMH HCCICAOBATCIIIMU HE MPCANPHUHUMAIICA JIMHTBUCTUYECKHUI aHaIn3 HpOI/I3B€)IeHPIﬁ
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9 29
OTOr'0 JKaHpa HAPOAHO-IIO3THUYCCKOI'0O TBOPUYCCTBA, a B Poccun TOPOACKOU POMAHC A0JIro€ BpeEMA

CIeLUATIbHO HE M3Y4aJICs, OCTAaBasICh Ha NEPUPEPHUH HHTEPECOB (POIILKIOPUCTOB.
BBIBO/IBI ITO TTEPBOM I'JTABE

1) IIpoGieMbl ONBKIOPUCTHKH U3YYaTKCh B “MHUboaornueckux’’ mkojiaax Espomsr XIX-Hau, XX
BEKa; C TIOMOIIBI0 METOOB CPABHUTEILHO-UCTOPHUYECKOTO aHAIIN3a; B STHOJIMHIBUCTUKE U CEMUOTHKE; B

paMkax (UIOIOrHYECKOT0 MOX0/1a, UCCICAYIOMIEro GPOILKIOP KaK UCKYCCTBO CJIOBA.

2) Crenuduka (GOIBKIOpPa COCTOMT B YCTHOH (hopMe €ro OBITOBaHMS, JHAICKTHYCCKOM
COYECTAaHUU TPATUIMUA U UMIIPOBU3ALMU, aHOHUMHOCTH, CTEPEOTUITHOCTH CHOIKETOB, HATMYMH BapUAHTOB
¥ BEpCHiA, UCTIONIB30BaHUM (POIBKIOPHON (hpa3eosiornu.

Oco0yro po0IeMBI B H3y4eHUH s13bIKa (POJIBKIIOPA COCTABIISICT AHAU3 TIOCTOSTHHBIX (POPMYJT KaK

OCHOBBI YCTHO-TIOTUYCCKOTO CTUJIA U A3bIKa @OHLKHOpHOﬁ Q)pa3eonor1/m.

3) B Iopryranmuu ¢ospkiop BrepBbie CTajl MPEAMETOM HCCICIOBaHHS B 3MOXY POMaHTH3Ma
(tpynel  Anmeiinbsl ['appera u ero nocnenosareneii). B nanpHeieM s3bIKoM (OJIBKIOpa 3aHUMAIUCh
MJIaJIOTPaMMAaTHKH, 3THOJIOTH, CIICIIMATTUCTHI B 001aCTH UCTOPUU U KYJIBTYPBHI.

4) Haubornee TMEPCIEKTHBHBIM HAMpaBJICHHEM B HW3y4YCHHH s3bIKa (OIBKIOpA SBISETCS
JUHTBO(OIBKIOPUCTUKA, COCTABHASA YacTh JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTHH. 3a BpeMs, Mpoule/Iiee ¢ MOMEHTa
BBe/ICHHS B HayuyHbI oouxon A.T. Xponenko Tepmuna “nuHrBodomnskiopuctrka’ (B 1974 rogy), 6su1a
OTMEYEHA €T0 MPOAYKTUBHOCTh M OOJIBIIION MOTEHITHAI.

CyTp mnoaxoaa B paMKax HCCIEI0BaHMA B COOTBETCTBUU C 3TUM TEPMHMHOM 3aKJIOYaeTCs B

BBISIBJICHMM ‘‘MecTa M (DYHKIMM S3bIKOBOM CTPYKTYpbl B CTPYKType (DOJIKJIOPHOTO IMPOU3BEICHHUS,

UCIIOJIb30BaHUE JIMHTBUCTUYECKUX M (DOJIBKIIOPUCTUYECKUX METOO0B HccienaoBanusa’” [Xponenko 1974,

13].

? A.C. Bamapun B ctaThe “T'OpOICKOH MeceHHsIi (oTbKIop momuépkuBaet: * TIpy M3ydeHHH TOPOJCKUX TECeH
nepBoil 1ostoBHHBI XX B., OOJbIIE M3BECTHBIX KaK “TOPOJCKOH pPOMaHC”, B JIy4llleM CIIy4ae MOXHO OIEPEeThCS Ha Psf
CTaTe, ycHeBIINX BBIATH B 20-¢ TOJbI, HA HEKOTOPHIE 3aIMCH TOPOACKUX MECEH B JIEPEBEHCKON TPAJNIMU U MyOJIHKALUH
90-x rogoB [bamapun 2003, c. 487].
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TJABA 2. DPAIY KAK ®EHOMEH HOPTYTAJBCKOHN KYJIbTYPHI U SI3BIKA

§ 1. ®any B cucreMe NOpTyrajabekoro gosbkiaopa. Ucropusi cranosienust gpaagy

MHoro3Ha4yHoe cI0BO “¢any” B MOPTYrajibCKOM SI3bIKE UMEET JIBa OCHOBHBIX 3HaYeHUS — 1) POK,
cynp0a u 2) cooctBeHHO “pamy”’— mopTyraibckas HapogHas necHs. [IpuHHMas BO BHUMaHHE TEMBI, K
KOTOpBIM oOpaiaercs ¢aay, U BpeMs ero MosBiIeHus, Haubosee BEpOSTHON MPEACTaBISAETCS TUIOTE3a O
BIUSTHUM TE€PBOHAYAIBHOIO JIEKCHUECKOTO 3HaYeHHS Ha BHIOOD CIIOBA VISl HOBOTO SIBJICHHS.

DtuMoIiorus cioBa “fado” BOCXOIUT, CKOpEE BCETO, K JIATUHCKOMY ‘‘fatum” (co 3Had. 1) cJIOBO
WM W3pEUEHUE, BOJIS, IPUTOBOP OOTOB, BElee CIIOBO, MPEABEINaHNe, IPOPUIIaHue; 2) POK, Cyan0a; 3)
HEOTBPAaTUMOE HecYacThe, TMOeNb; B 3TOM )K€ CIHCKE OKAa3bIBAIOTCS M POKOBOM HCXOJ, CMEPTh,
CMEPTHBIN Yac M JaKe mpax, Here coxkennoro Tena [JBoperkuii 1986, ¢. 36]), koTopoe, B OTIHYHE,
HaIpUMep, OT ciioBa ‘‘fortuna” (cyapba, Cirydaid, yies, y4acTh, C4acThe, OJaroJCHCTBHE U T.I1.) O3HAYACT
Cyan0y, HeOIaroCKIIOHHYIO K YEJIOBEKY.

CymecTBoBana rumnoTe3a apabCKOro MpOHCXOXKICHUS (1)8.,[[}130, HO OHA C TIOJHBIM OCHOBaHHEM
ObUla TOJBEPrHyTa CEpbE3HOM KPUTHKE CO CTOPOHBI KpymHeimiero uccienosarens dany Ilunty e
KapBanmpy. OCHOBHBIMH BO3pQKEHUSIMH SIBIISIIOTCST  CIIAyIOIIMEe: MMed ¢amy apaOCKue KOpHH, 3a
JIOJITOJIETHIOKO HMCTOPHIO CBOETO CYIIECTBOBAHUS OHO JOJDKHO OBUTO OBl yke K Hadanmy XX Beka
pacTlpoCTpaHUTHCS 10 BCEH CTpaHe, 0JHaKo, B TO Bpems kornaa [lunty ne KapBanby mucan cBOO KHHUTY
(To ectb mo0 1903 ropma), daxy TOTBKO-TOJIBKO Hayald METh Ha ceBepe cTpaHbl — B [lopTy u B AByX
npoBuHLUAX — beiipa Anta u beiipa baiima; momumo 3toro, pany ¢ HEOOXOAUMOCTBIO JOJIKHO OBLIO OBl
NPUCYTCTBOBATh W B TPOBHHIMHK AJrapBe, CTaBIIEH MOCIETHUM OIIoToM apabos B I[lopryramuu wu,
HaKOHEIl, JTOJDKHO OBIJIO cyliecTBOBaTh M Ha tore Mcmanum, rae a0 xoHuma XV Beka COXPaHSIIOCH

CHJIBHOC apa6c1<oe BIIUAHHUC. KpOMC TOro, H1U B OJHOM U3 MECYATHBIX HJIM PYKOIHNCHBIX UCTOYHUKOB IO

30 3Ty THUIIOTE3Y U3 U3JJAHWUA B M3JAHUEC MMOBTOPAIOT BIOJHE ABTOPUTETHBIE MCTOYHUKH. K IIpuMeEpy, COHH}IHblﬁ
“My3bIKaNbHBIN c0Bapb ['poyBa”, cOCTaBICHHBIH Ha OCHOBE (PyHIAMEHTAIBHOTO CIIPAaBOYHOTO M3JAHHS IO MY3BIKE —
OpuTaHCKOM My3bIKanbHOU >HIMKIonennu JIx. ['poysa (1879-89, B 4-x Tomax), epen3aBaBIIelicsl BIIOCIEACTBUH 6 pas,
1 , COOTBETCBEHHO, pa3pociueiics 10 20-TOMHHKa, YKa3bIBAeT Ha TO, YTO (amy — “¥KaHp MOPTYTaJIbCKON pa3BiIeKaTelIbHON
MY3bIKH: [IECHU M TaHIIBI, HCIIOJHAEMbIE B Kade, Kabape, HOUHBIX Kiy0ax. BosmokHO, uMeeT apabckoe (“MaBpUTaHCKOE™)
MMPOUCXOKIACHUC, BO3MOKHO TaKXKXE€, YTO NEPBOHAYAJIBHO MY3bIKa 3TOI'0 THUIIA ObITOBaAJIA Cp€an MOPSAKOB. Ilenue oObIYHO
CONPOBOXKAAETCS WIPOH Ha TMTape WIM APYroM IIUIKOBOM HWHCTPYMEHTE, NMPUYEM PUTM aKKOMIIAHEMEHTa COCTaBIISET
CBOEOOpa3HbI KOHTPAIyHKT K puTMy Menoguu. Popma meceH — crpoduyeckas; OTHeIbHbIE (parMeHThl IeceH
umnposusupytores” [MCT 2006, c. 901].
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Hayaia XIX Beka ynomuHanuiéi o (amy He BcTpeuaercsa. (Cm.: [Tinop 1994, p. 41])31. Bce st
BO3PXCHUS BIIOJHE MPUEMIIEMBI B KQUECTBE KPUTHKH “‘apaOCKOW BepCcUM’ MPOUCXOKICHUS (aay, HO C
€/IMHCTBEHHOI OTOBOPKOM: Ha HAIll B3IJISIM, HENIB3S OTPULIATh 61UAHUA aApAOCKOW MY3bIKH Ha HEKOTOPBIE
dany, Benp Jake HE CIUIIKOM MCKYHICHHOMY CIYIIATeN0 WX MOTHBBI MOKaXyTCs HECBOMCTBEHHBIMU
€BpOIECUCKON MYy3bIKE, HAIIOMHST O maxame 2. YTo KacaeTcst KOHLENTa “cynp0a”, BeIpaxeHHOTO B (pamy
¥, TO0 MHEHHMIO OTJAEIbHBIX HCCIIe0BaTeNeH, SBIISIIOIIETOCS  MPOSIBJICHUEM  KOPAHHYECKOTO
MHUPOOUIYIIEHUS, HAll B3MJIAL Ha 3Ty NpoOIeMy IpEACTaBIeH B COOTBETCTBYIOLICH cTaThe (CM.:
[Topowuna T.I'. Konuenrt cyns0b1 B dany. / ['ymanutapusie Haykn B XXI Beke. Marepuansr X VIII
MexayHapoaHo# HayuyHO-TipakTudeckoil konpepenuu (10.02.2014) — M.: «Cnytauk+», 2014.— 308 c.,
c. 98-113]).

Cunraercs, 4YTo NepBOHAYAIBLHO (axy OBLIO TaHIEM, W UCIIOJHEHHE (aly-TaHIla Ha3bIBAIOCH
bater o fado (“Ooute” dany, oTOMBATH PUTM), TEHEPh 3TA TPAIUIMS B OCHOBHOM YyTpaucHa, XOTs B
nocjeHee BpeMst JeNIAlOTCs MOTBITKH €€ BO3POXKICHHUS B TOM, YTO KacaeTcs HACTOMYMBOTO OTOMBAHHS
pUTMa MpH UCHoHEeHUH (ary, K IpuMepy, B TBOPUECTBE NMPU3HAHHOM “3Be31bl” daxy — Mapussl. B eé
CKPOMHOM TIO COCTaBY aHcaMmOJie ecTh MEPKYCCUOHUCT.

Haubonee crapunnbiM npunsTo cuutarth fado do marinheiro (“®amy MOpsKOB”, U3BECTHOE C
1850 roma), 3a muM ciexyer fado corrido (“Gerymee, crpysmeecs ¢any”)®. Korma damy ne
COIIPOBOKIAETCS MEHHEM, THTAapUCThl YKpallaloT MEJOJUI0 BCEBO3MOXHBIMH apabeckaMu U
BapuaissMu. TUI WCHONHEHMs, KOTOpbId ObuT 0003HayeH kak fado rigoroso, wucnomusercs 6e3
menu3MoB. Benen 3a fado corrido mosinsiercs fado da Cotovia (Teker HeusBecteH). [To3mHee BOZHUKIIO
niepBoe fado de Pedrougos ¢ aBTopckuM TekctoM A. bpanky, a 3a uum — fado choradinho (“rurauyriee”,
IpycTHOE, MPOTsKHOE (aty), cTaBliee 00pa3oM JUIsl MOCIEAYIOIUX TECEH ITOT0 JKaHPa.

ITunty ne Kapsanpy BblIensn B uctopuu (agy ABa mepuoja: MEpBbIE — CO BpPEMEHHM €ro
Bo3HMKHOBeHUs B 20-30-x romax naeBATHamaToro Beka u o 1868-1869 rr., xorma damy wumemno
(OTBKIOPHBINA, CIIOHTAHHBIA XapakTep W UCIOJHAJIOCH B OCHOBHOM B TaBepHax M kabape Jluccabona u
KoumOps1; 1 BTOpoii — ¢ 70-x romoB XIX Beka, korga (aay Hayano NpOHUKATh B apUCTOKPATHUECKUE
CaJIOHBI, a €r0 TEKCThI CTaJIM B OCHOBHOM aBTOPCKUMH. Beren 3a caMuMu ecHAMHU CBOM IyTh “HaBepx’
Hayaja M MOpPTYyrajbCKas TMTapa, MPEeXIe CUMTABIIASICS HWHCTPYMEHTOM IuieOelickuM (moapoOHO 00

AKKOMITAHEMEHTE, MOPTYTrajdbCKOM M HCMaHCKOW ruTapax cM. B [lpwioxenun), Ha BTopom sTame

¥ TloBomsr IMunty ne KapBanby cornacyrotcs ¢ runore3oii P. Pubepsr (BeinBunyTOM B 1912 roay). MccnenoBarens
oTpuman apabckoe npoucxoxcoeHue CPETHEBEKOBOW HMCIIAHCKOW ITO33MH, HO paccMaTpHBal ee Kak He H30eKaBIIyIO
apa6ckoro srusnus (em.: [Kymemun 2003, c. 47]).

“MakaMm (apab. - MecTO, MOJOXEHHE), OIWH K3 IPHUHIUIIOB MY3UIMPOBAHMSA B apaOCKOi MYy3BIKe,
MOAPa3yMEBAIOMIMN B KaXJIOM CIlIy4ae OIpPENCNICHHBIH THI MEJOJUYECKOr0 W METPOPUTMHUYECKOTO pa3BEPTHIBAHUS
KoMIo3uLuK. ViMeeT 3HaueHHMs: Jaj, )KaHp, MHOTAa — Ha3BaHUe npousBeaeHus <...>” [COC 1987, c. 746].

3 Iepsoii ucnonuurensuutieit fado corrido 6si1a Mana3uubs u3 Majparoa.
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ucropun Qaxy, Korja ero CTajad HUCHOJHATh Ha MOAHBIX IUIDKAX M B OOrarelx cajoHax, rutapa
npeBpaTuiach B JIIOOMMBIA MY3BIKaJbHBIH HHCTPYMEHT MOJOACHBKHX apUCTOKPATOK, a (OPTENbSHO
NOTUXOHBKY HAyYaJo MOSBIATHCSA B HEIPUBBIYHBIX JI0 TOH MOPHI MECTax — Kabaukax U TaBepHaXx.

Ilo HameMy MHCHUIO, BIIOJIHE 000CHOBAaHHO MOKHO BBIACINUTH €IIC OJWH IICPHUOA B OBITOBaHUU

dany: ¢ 20-30-x rogoB XX cTOJETHS W A0 HACTOSIIEro BpeMeHU. B Hauane storo mepuoma dany
yJIAIOCh MPEOJI0IETh Y30CTh JABYX CTOJHI] — HAIIMOHAJILHOW U YHUBEPCUTETCKOM, B 3TO BpeMsl TOPOACKON
pOMaHC Ha4YMHAIOT TETh MO BCEW cTpaHe (MMEHHO TOTrAa B OOJBIIMHCTBO MOPTYTaIbCKUX JEPEBEHb
NpUILIO paauo, nosiBWiIKMCh natedonsl). K aToMy ke mepuony oTHocarcs (anay, paccMaTpuBaeMble
Tenepb Kak KaHOHMYECKUE U COCTABIISIFOIINE OCHOBHOW penepTyapHbIi (OHT U3BECTHBIX UCIOTHUTENCH.
Kpome Toro, MeHsieTcs ¥ IpOI0IDKUTEIBHOCTD 3By4anus ¢any. Eciu panpine nenue onHoro ¢haay Morio
JUTUTBCS 0oJiee IBaIaTi MUHYT, TO C IOSBJICHHUEM IUIACTUHOK B 78 000pOTOB TPeOOBAaHUS KO BPEMEHH
3BYYaHUsI paAUKaIbHBIM 00pa30M U3MEHIINCH: B TPU-UETHIPE MUHYThl HE0OXOJIMMO OBLIO BIOXKHTH BCE,
41O Heco B cebe gaay. MHeHue o IByX MepHuojax KU3HU B (haay ObUIO BhICKAa3aHO elle B Havane XX
BEKa, KOTJa BHIIIIAa KHUTA W3BECTHOrO TopTyraibcekoro stHorpada IMuaty nme Kapampy (Tunoma),
M03TOMY, BO3MOXKHO, HCKOTOPBIE YTOYHCHHUS OTHOCHUTEIIPHO HAIMYUS TPETHETO MepHoaa B OBITOBAHUU
dany BIOJIHE YMECTHBI.

B nepBoii rnaBe HacTOAIEro HcciaelnoBaHUS KHUTa THHONA yKe YHNOMHHANach, HO ASTHM
oOpalleHne K HeW ucuepnbiBaThcs He Oyner, mockosbky “Ucropus ¢any” 10 cUX HOp OCTaeTcs
VHUKQJIBHON KaK I10 IHUPOTE MPEJCTABICHHBIX B Hel (DaKTOB, TaK M IO KOJHMYECTBY OMYOJIMKOBAHHBIX
TekcToB (amy. Kpome Toro, Heyrommmas HaOIIOJaTENbHOCTh, CTPACTHBIM WHTEpEC aBTOpa K
OTHCHIBAEMOMY TIPEIMETY, )KUBOCTH S3bIKAa U KPACOUHOCTH MU3JIOKEHUS MPEBPALAIOT YTEHUE STON KHUTH
B YBJIEKATEJIbHOE 3aHSTHE.

[MuaTy e KapBayby maet moapoOHyr0 KapTUHY (OJIBKIOPHBIX MY3BIKaIbHBIX SBIICHUH, KOTOPHIC
npenmectBoBann (any. He orpaHnunBasch HaIMOHAIBHBIMH paMKaMH, OH MHUIIET HE TOJBKO O
HApOJHBIX MOPTYraibckuxX mMecHsAX W TaHmax XVIII crometus, HO U 0 PEBOMIOLUMOHHBIX (PPaHITY3CKUX
TIECHSX, OKA3aBIIMX BIUSHUEC Ha HEKOTOphIe (aay, a TakkKe O HAPOJHBIX TECHSIX, XapaKTePHBIX IS
UCIIAHCKOM TpPOBHHIMK. ['OBOPHUT OH Takke W O TaHiue JayHayH (lundum), koTopeiii cBsizaH ¢
“OpasunbCKkOi”  Bepcued mpoucxoxaeHus (amy. B coBpeMeHHOM  OpasmiIbCKOM  CJIOBape
nopryraibsckoro si3eika Aypenno [Aurélio 1995, cm. Taxke © 2009 — 2014. Graus - Dicio: Dicionario
Online de Portugués, defini¢des e significados de mais de 400 mil palavras. Todas as palavras de A a Z.]
COJIEpXKATCSl CBEICHUSI HCTOPHUECKOTO XapaKTepa, ¥ CPeIn HUX €CTh yKa3zaHue Ha To, 4To (pamy (TaHerr)
O0put0 m3BecTHO B bpaswnmmm konma XVIII Beka; Opasuibilel cuuTaroT, 4To (agay MPOU30MIIO OT

3aBe3eHHOTO B bpasunmio padamu u3 Konro tanna nyaays (lundu y Aypenno), a 3atem, xorna B 1821
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rofly MOpPTYTaJIbCKUM JIBOP PEIIMJI BEPHYThCS Ha POJUHY IOCIE OKOHYAHMS HAlOJICOHOBCKUX BOWH,
BMECTC C HUM B HOpTyraJII/IIO IMPOHUK U ITOT 3aKUTaTeILHBIN TaHCL. BonsmmHCTBO COBPCMCHHBIX
ucclieoBaresei He mpueMiToT 3ty Bepeuto [Sardinha 2010, Vieira Nery 2012].

Oopamasics HerocpeacTBeHHO K dany, [Iunty ne Kappanby neltaercs npexe BCero onpeaeauThb
€ro cBsA3b ¢ Oosiee paHHEW HApOJHOW IIECHEH, pacCMaTpUBAeT TeMbl (ajay, MHUIIET O MY3bIKAJbHOU U
MO3TUYECKOM CTOPOHAX ITOTO SBJICHMSI, BBIIBUTACT CBOIO TUIIOTE3Y MpoucxoxacHus ¢any (mo [Tuaty ae
KapBanby, oHO ponuiock B ropoze-nopre Jluccabone Bo Bropoil uerBeptu XIX Beka Kak OTIOJIOCOK
IIECEH MOPSKOB). VIMEHHO MPOTSKHBIM MOPSLIKUM HECHAM, POXKIABLUIMMCS 110/ MUPHBIH IUIECK BOJIH, 110

34
MHEHHIO aBTOpA, U MPUHAJIJICKUT Y€CTh OBITh IPapoauTeIbHALIAMU dafy = .

B kuure ITunty ne KapBanby He oOoiineHa BHMMaHueM U tourada — pasBiedyeHue CpPOIHU
WCIIAaHCKOM KOppHJE, TOJIHBKO MEHEe KpoBaBOe M OecroIiajHoe (MOpTyrajiblibl OBIKOB HE YOMBAIOT).
Hcnonuenue dany Bo BpeMs «3acalbl» Ha ObIKOB OBLIO HEMPEMEHHBIM aTpUOYTOM KECTOKOU 3a0aBbl,
[JIaBHAasg pOJIb B KOTOPOM OTBOJAWJIACH CMeJbdakaMm, OpPOCHBIIUM BBI30B cyanOe. B coBpeMeHHOM
couuonoro-3THorpadguueckom wuccienqopannn A.®. ga Komrer m M. mam [lopemr ['eppeiipy
“Tparudeckoe u koHTpacT ..” (cM. i I, [TEC 1984, p. 63]) 0OCTOATEIHHO OMHCHIBAIOTCS U TaK
Ha3biBacMble Cegadas (oT cego — cienoi) — MIECTBHS PSDKCHBIX-TICEBAOCICIBIX — YYaCTHUKOB
MacCJICHHYHOrO0 KapHaBana. Bo Bpems moM0OHBIX IIECTBUM pacreBaloTcs Qaay, Kak MpaBuio,

CaTUPUYCCKOTO TOJIKA.

KiroueBEIM MOMEHTOM B ITOCTHKSHHUU CHGHI/I(l)I/IKI/I (bazly ABJICTCA ONPEACIICHUC €0 MECTa B

OOPTYTraJlbCKOM MY3bIKAJIbHOM d)OJ'IBKJ'IODe. HOpTyraJ'IBCKaH HapoJHasd MY3blKa OYCHb Oorara wu

pasHooOpa3Ha. Haubosee W3BECTHBIMH TaHIIAMH, COMPOBOXKIAIOUIMMHUCS IEHHEM, SBISIOTCS Vira
npoBuHin Munbpy, fandango mnpoBunumu PubGarexy u corridinho, xapaktepHoe s Anrapse.
ITopryraneckuii My3bikoBen JK. Panmra na Hasape ormewaer, uto B Munby, B paiioHax bparun u
['umapaiima, Bmioth a0 20-X TOAOB MpoIioro Beka (TouHee — a0 1922 ropa) ObIIO pacmpoCTpaHEHO

COBMCCTHOC IICHHUC NOCBYUICK U IOHOIJ.ICfI, MEJIUCh TAKXKC KYIUICTBI “c BBI3OBOM” (KpCCTLﬂHCKI/IC

¥ B 1960 roay B [lopryramuu Obut M31aH anp00M, MOCBAIIEHHBIH (any. B craThe, npenBapstoreil aap00M, JHIIb
CYMMApHO, XOTsI U BUTUCBATO, U3J1aractcd To, 4TO B cBOE BpeMsL OBLUIO OIKMCAHO HI/IHTy e KapBaHLy. OHHaKO aBTOpP CTATbU
yCTaHaBJIMBaeT OoJiee PaHHIOI BPEMEHHYIO IpaHHMIy, OTHOCAIIyo 3apokaeHne (axy k XVIII Beky. C 0CTOpOKHOCTHIO,
HEYaCcTO BCTpEYAIOIIecs B PeKJIaMHBIX M3JIaHUSX (KHUTa paccuyuTaHa TiIaBHBIM 00pa30oM Ha WHOCTPAHHYIO ayIUTOPHIO),
BOIIPOC O IIPOMCXOXKACHUH (agy aBTOp OCTaBISIET OTKPHITHIM — “TeMHa BoJa B obmamex™: “As investigagdes eruditas ndo
esclareceram ainda a origem do Fado. Como tudo o que a histéria encerra de vivo e profundo, também a cangio que se
tornou um dos simbolos de Portugal no mundo guarda muito de enigmatico.

O mais provavel é que, na sua forma moderna, tenha aparecido, com os mareantes que regressavam de todos 0s
mares do Mundo, cansados e saudosos do exotismo, nos cais € nas ruas de alguns bairros lisboetas do século XVIII. O
Samba brasileiro, onde a saudade lusiada se casa com o ritmo dos negros, a Morna chorada de Cabo Verde, sdo-lhe
aparentados. O Fado Batido, ou seja, dangado e influenciado pelo Lundum, vindo do Brasil com os criados pretos da Corte,
ndao duraria meio século” [Fado 1960, p. 5].
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“desgarradas”) — Ha OIWH TroyoC; BO BpeMsl IOCHJICIIOK 32 JKCHCKHM PYKOACIHEM HEPEAKO MOXKHO
OBLIO YCIBIIIATH MPEKPACHBIC IECHOIICHUS Ha J1Ba U TpH rojoca ( “ouviam-Se 0s belos corais minhotos a
duas e trés vozes” [Nazaré 1986, p. 29]). Peako B kakom ceneHud MUHBY Ha MPOTSHKEHUH Beero XX

35
BEKa MOYKHO OBLIO BCTPETUTH I1OM, B KOTOPOM OBl He XpaHWJIaCb ruTapa UJinu KaBaKuHbY .

B neHTpanbHOM yacTu cTpaHbl My3bIKaJIbHOM (DOJIBKIIOp MPEICTaBIEH B OCHOBHOM IecHsAMH. B
npoBuHuMK beiipa baiiia oHM CeHTHMEHTaIbHBI JIMOO HMPOHUYHBI, B 3THUX IMECHIX  YEPEoyIOTCS
3aMeVICHHBIH M OBICTpBIA puUTMBL. HapoaHple mecHH AJIEHTEXY TIpYCTHBIE, IMOPOH CKOpOHBIE,
omaropoansie. OnuBeiipa Maptunm (1845-1894) B “Ucrtopum Ilopryramuu” 3amermir: “XKutennb
AJIeHTe)XXy TOBOPUT MaJIO U IMOET PEIKO: 3TO HE MHU3AHTPOMNHUsA, 3TO Oe3pa3nuuue; WAWUINS HE MOXKET
co0J1a3HUTH TOTO, KTO JKUBET, IIEIPO IPUYAIIAACh OT IHUPOKHUX I10JIeH, BEYHO CUHETO HE0A U MOCTOSIHHO
KAPKOTo comHIa™". TIeCHs CIYKHT KPECTHAHHHY JUISL TOTO, YTOOBI B PEIKHE MHHYTBI JOCYTa CIETh O
cBoeit mo6Bu. TlecHu Baiitry AJeHTEKY — IBYXTOJOCHBIE “MObI” (MOdas), BO BpeMsi UX HCIIOJHEHHUS

IEHHUEC COJIMCTOB COIIPOBOKIAACTCA XOPOBBIM “HOI[XBB.TOM” MYIKCKOT'O XOpa.

B Tlopryranuu OrpoMHOe 3HAa4YeHHE BCErja MPHIABAJIOCH MMAJIOMHUYECTBY (romarias) wu
CBSI3aHHOMY C HUM CEJIIbCKUMH Ipa3THUKaMU (OHM Ha3bIBAIOTCS TaK JKe - romarias, wiu arraiais). B
MuHBY NaNTOMHUKM NPUXOMWIM HW3JajeKa, OOJBIIYI0 YacTh CBOEr0 IYTH OHHM OXHBIISUIM TEHUEM,
TaHLIAMH U UTPOIl Ha MY3bIKaJbHBIX HHCTpyMeHTaX. [101 CHIIbHBIM BIMSTHUEM TMAJIOMHUYECTB B MUHBY,
B Jpyroii nposunnuy, oypy JIutopai, ceabckue pelnuruo3Hbie MPa3IHIKH TAKKE TPOXOIUIN KPACOTHO
u panoctHo. To e MOXKHO ckasaTb W 0 mpoBuHUMHK beiipa baiima. XopoBoe Wi MHAUMBUIYAIBHOE

HIEHHE COMPOBOXKIANIOCh UTPOii Ha OyOHEe KBajpaTHOU dopMsbl (a adufe).

B mnpoBunmmm Tpas-yx-MoHTem cymiecTBOBana HHas TPagulus: HEOONBIINE CENeHHs,
3aTepstHHbIE CPEIH TOp, He OBLIM TaK TECHO CBS3aHBI JPYT C JPYroM, Aa W ¢ paBHUHHOW [lopTyranmei.
[To BOCKpeCeHbSM W IPYrHMM Tpa3JHUYHBIM JHSIM IO0J 3BYKHM BOJIbIHKH (gaita-de-foles, ee Taxke
Ha3bIBalOT gaita galega, “ramucuiickas cupens”) u 6apabana 31aech TaHieBaau xoty (“jota”). B oxpyre

Bparcha OBLIO U3BECTHO MHOTO NIECCH, COMMPOBOKAABIINX PA3JIMYHBIC BUJABI CCJILCKOTO TPYyAa. Ho camoe

% Kasakumpy (Cavaquinho) — ManeHpKasi 4eTHIPEXCTPYHHAs THTapa, MHOTAA 8 CPaBHHBAIOT C PYCCKOI
Oarnaaiikoi.

% «QO alentejano diz pouco, e raro canta: nio ¢ misanthropia, é indifferenca; o idillio ndo pode seduzir quem vive
em ampla communhdo com o campo largo: o céu sempre azul, o sol sempre em fogo. [Oliveira Martins 1882, t. I, p.

41].
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IJ1aBHOE — 37IeCh Nenu mpaouyuonnsie pomancwvt.” Ha PoxnaectBo B Tpas-yx-MoHTem 3By4anu

IIECHOIIEHNUS BO cllaBy MiazeHna Mucyca, nHoraa B CONpoBOXKIEHUU CBUPEIH (BOJIBIHKH).

IIpu Bcem pa3HOOOpa3suM, NECTPOTE W HEKOTOPOH pa3beAWHEHHOCTH TPAAMIIMOHHOTO
My3bIKaJIbHOTO (oibkiiopa [lopTyranuu MOXHO C ONpeNeIeHHOCThIO CKa3aTh, YyTo (paxy cHavana ObLIO
HEU3BeCcTHO B MpoBUHIMKU. C 3TUM yTBEp)KJI€HHEM BIIOJIHE coriacyroTcs cioBa JK. Panutsl na Hazape:
“Jlo onpeneneHHoro MomeHTta (any Jluccabona u dany-6amnana KouMOphl MpakTUYECKH HE JOXOIUIH
JI0 cenbCKux paiioHoB. OHM ObuTM YMCTO TopoickuMmu siBieHusMu” [Nazaré 1986, p. 32]. Bpewms, k
kotopoMy jaa Hazape oTHocuT mpoHMKHOBeHHE (amy B TiyOmHKY — okoyio 1925 roma. OH Takxke
HAIIOMHMHAET O TOM, 4To B 1933 rogy HanmonansHoe paano Ha4aao roTOBUTH My3bIKaJIbHBIE IEpeaayu, B
KOTOPBIC HECKOJIBKO TI03KE CTAI0 BKIIFOYATh (hamy u GonbkiopHyio My3siky (y JK.P. ma Hazape numenno

B TAKOMU IMOCJIEI0BATEILHOCTH).

Bunumo, B 3TOT MepUOA MPOUCXOIUT HHTEHCUBHBIM 00MEH MEXy TPAJUIMOHHBIM U TOPOJCKUAM
(oJIBKIIOPOM, BBIPA3UBILMICS B UX B3aMMOBIUSHUHU. B mporiecce HACTOSIIETO HMCCICIOBAHUS IIPH
COINOCTABJICHUU TEKCTOB HAPOIHBIX IECEH MPOBMHLMH baiiy AneHTexy u (aay yaaloch HaWTH
HEKOTOpbIe coOoTBeTCTBUs. Harmpumep, jereHaa o po3ax, CTaBiias OJHUM U3 CAMBIX MOMYISIPHBIX (ay-
oamwtaz (ciosa XK. Jlunpspema bap6o3sl), OAHOBPEMEHHO BCTPEYACTCS U B BUJE OTICIbHBIX KYILUICTOB,
KOTOpBIE MOIOTCS B paiioHe, npuieraromeM K [Tuam. BeposiTHO, 5TO MPOU30MIIO B pe3yinbTaTe TOro, YTO
OJIMH M3 JIPEBHEHIIMX OOINEeBPONEHCKUX CIOKETOB Jajl OCHOBY (DOJBKIOPHBIM BapHaHTaM M JTaxe
BEpCHsAM, OEpyIIMM CBO& Hayalo B TpajuimonHOM pomance “I'pad Humpy” (“Conde Ninho™)®,
JIroOOIIBITHO TaKXe, YTO KYIUIETHl Ha TOT CIOXKET BCTPEYAINCh B PaHHHX (Dajay, M yXKe TOTJa BIHSIHUE
TOPOJICKOW Cpelbl BBIPA3MIIOCh B BBIOOpE COIO3a, Oosee CBOWCTBEHHOTO KaHIEnmspuTy — conforme,
3aMEHMBIIETO TPOCTONH M OE3bICKYCTBEHHBI Mal; mpu BHUMATEILHOM COMOCTABICHUH MOXHO

OOHApPYXXHUTH U IPyTryue OUeBUAHBIC OTINUUA. [|J1s1 cpaBHEHUSI:

Na mesma campa nasceram Na mesma campa nasceram

¥ CBOKO KOHIIEMIHIO “TpaMLIUOHHOW” ¥ “HapOAHON” MO33UH, KaK yXe yNOMHMHANoch B Ii. I, mpemmoxun P.
Menenaec-Ilunans. OTa  KOHLENIUA yoadyHO MPOSCHSET 3allyTaHHYI0 HCTOPHKO-IHUTEPAaTypHYIO Mpodiiemy,
3aKITI0YAOIIYIOCS B CIIEAYIOIIEM: CUMTATh JIU MUPEHEHCKUE POMAHCHI aKTOM MHIUBUAYAIbHOIO TBOPUECTBA UM IIPU3HATS,
4yTo WX cozjaresneM Obu1 Hapon. CouyBcTBeHHO nmTHpoBasnl Menenneca-Ilupans m Jx. Kokkesipa, M oTedecTBEHHBIH
HCCIIeIoBaTeNh HMCIAHCKOro pomaHcHoro TBopuectBa H.Tomamesckuit. Unes P. Menenneca-IIunans, paspaboraHHas
rIyOOKO W BCECTOPOHHE, BKpATIle TaKOBa: CPEIM Pa3HBIX THIIOB IO33MHM HEOOXOAWMO pa3in4aTh JBE CaMble TJIABHBIC
KaTeropud - HapoiHyro (popular) u tpamurnmonnyro (tradicional). HapogHbiMu npeacTaBisIOTCS Kak MPOM3BEIECHHUS
MPOCTIABIEHHBIX IO3TOB, TaK WM JAPYTHE, aBTOPHI KOTOPBIX OKAa3aJUCh 3a0BITHI, HO TJIABHBIM SBIIAETCS TO, YTO 3TH
MIPOM3BEICHUS YOBIETBOPAIOT HAPOJHOMY BKYCY M HE IOJIBEpraroTcs oOpaboTke, B HUX HE BHOCHTCS mM3MeHeHui. [lox
TpaauLMOHHON no33ueil P. Menennec-Ilunane noHUMMaeT TOT €€ BUA, KOTOPBIM YKOPEHUICS B TPAAULMM, HO, IOCKOJBKY
BOCIIPOM3BOJIUTCSI OH BJJOXHOBEHHO, TBOPYECKH, 1 MHOTHE CUMTAIOT ce0sl OZIHUM M3 aBTOPOB, OH-TO M TEPE/CIbIBACTCS, U
Gnaronapst ’TOMy CO3JIaI0TCSl MHOTOYHCIICHHBIC BAPHAHTBHI.

%0 BapHaHTaX M UX COOTHOLICHHAX K BepcHsM cM.: [AumkuH 1996, c. 52-53].
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Duas roseiras a par Duas roseiras a par,

Mal o vento as movia meu amor Conforme o vento as movia
lam-se as rosas beijar. lam-se as rosas beijar.
[Nasaré 1986, p. 48]. [Tinop 1984, p. 158].

XK. Jlunpapem bap6o3a MONMHOCTHIO B3sUT YETBEPOCTUIIINE, U3BECTHOE elle BO BpemeHa [IunTy ne
KapBanby, B kauectBe “3ameBa” (mote) U COYMHWI IOJIHOBECHYIO IJIOCCY, B KaKOWH-TO MeEpe clenys
tpamgumusiM ¢any XIX Beka. Ho He Tonbko Tpamummsi OKa3plBaeT BIUSHHE HA COCTOSHUE M Pa3BUTHE
donbkiopa. Texuuueckuii mporpecc Kak (GpakTop, BHI3BIBAIOIINN U3MEHEHUSI MHOTHX CTOPOH KH3HU, HE
MOT HE€ KOCHYTBHCSl U TIECEHHOTO HapoaHOro TBopuectBa. K mpumepy, korma B mapte 1957 rona Obuia
co3JaHa MOPTyrajabCKas TelepajroBeliarenbias komnanus (@ Rddio Televisdo Portuguesa),
NPEANPUIMYUBBIC JIIOIM OTKPBIBAIM Kade, B KOTOPHIX YCTAHABIMBAIU TEJICBH30PHI, IEPEMaHUBAs
nyOIMKy €3 YCTapeBUIMX TaBepH. IJTO, C OJHOW CTOPOHBI, PACIIMPHIO BO3MOXKHOCTH st
NPOHUKHOBeHUs (aay B oTAaneHHble yronku l[lopryranuu, ¢ Apyroi ke, Kak CUMTalOT MOPTYrajibCKue
(OTBKIOPUCTHI, CO3ATI0 YTPO3Y TPATUIIIOHHOMY KPECThSTHCKOMY (DOTIBKIOPY.

W B 3TOM mopTyranblibl He OJUHOKH. becroKoHCTBO, mposBisieMoe (OIBKIOPHUCTAMH MHOTUX
CTpaH, OOBSICHUMO M BBI3bIBAE€T COUYBCTBHUE, MOCKOIBKY TPAAULIMOHHBIM (HOJIBKIOP €ciau He TMOHET, TO
HaXOJIUTCS B cepb&3HOM Kpusuce. [lopTyranbiipl MONUIM MO MYTH TOCYJapCTBEHHOTO KOHTPOJIS, HayaB
co3zaBaTh (DOJNBKIOPHBIE aHCAMOIHM MOYTH B KaXKIOM OKpYTe, W3ydaTh W 3alUCHIBATh TPAIUIIMOHHBIA
donbkiop. K cuacteio, pamy He ocTanock B CTOPOHE, MHTEPEC K HEMY BO3POC, UTO OCOOCHHO OIyTHMO
B nocienHue roapl. B 90-x romax OblIM 3amMcaHbl BHOBb T'OJIOCA  BBLAAIOLIMXCS (aJNUCTOB, U B CEpUU
“JIydmme u3 JIydmmx’ BBIIUIM Ja3€pHbBIE AMCKH BBICOKOTO KauecTBa. B 2004 rony mosBUINCH IEpBbIE
KHUTH HeOobioro ¢opmara cepuu “O Fado do Publico”. Kaxmas takas KHHKEUKa COACPIKUT CBEICHUS
0 TBOPYECKOM ITYyTH TOTO WJIM WHOTO WCTOJHUTEINS (aay, OT3BIBBI KPUTHKHU, HEOOIBIINE UCTOPHUECKHE
ouepkH, ¢pororpaduu, kapTel pailoHoB JIuccaboHa, ayIMOIUCKH.

dany, kak ¥ mpexae, UCMONMHsIeTCs oouTensmu (Takoe ¢any HaswsBaercs fado amador, wnu
fado vadio — mroburenbckoe, winm Opoasuee daay) U npodeccrHoHanmamu (TJIaBHBIM 00pa3oM B Tak
Ha3bIBaeMbIX Casas tipicas uau casas do fado — nebonbmx Kade ¢ HaIMOHATBLHBIM KOJIOPHTOM).

HecMoTpst Ha MPOKYIO pacpOCTPAaHEHHOCTh IOPTYTAIBCKOTO TOPOJICKOTO POMAaHCa, 10 CHX TIOP
IPOIOJDKAET CYIECTBOBATH TPAJUIIMOHHOE pa3jeneHue Ha ¢any JluccaboHa u (agy yHUBEpCHUTETCKOTO
ropoaa KoumoOpsl. [{nst miuccaboHckoro dhaay XapakTepHbl HOCTaNbIUsl, CCHTUMEHTAIBHOCTD, IpaMaTU3M,

WIM — JIeTKOCTb, CAaTUPUYHOCTh, MIPUBOCTh. lloMCTHHE BCEHApOIHON ciaBol M JHOOOBBIO Ha
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MPOTSKEHUH MHOTHX JIET MOJIb30BaJIach camasl MOMyJsipHasi HCIIOJIHUTENbHUIA JInccaboHckoro daxy XX
Beka Amanusa Ponpurem, ymenamas u3 xxu3Hu B 1999 rogy. He Tonmbko B I[lopryranuu, HO u 3a eé
npeaenaMy mWKUpoko u3sectHel Kapnym ny Kapmy, Ponpury, Mapmasg, B cBOE BpeMs WIYMHBIN ycrnex
BbINaJl Ha nomo Tpumray na CuiBbl (B Hayane TBOpueckoro mytu oH mnen B [lopryramuu, 3atem poinroe
Bpemsi ucnonHsin ¢any B bpasunun). Bucente na Kamapa, Beixozer U3 BbICHINX CJIOE€B NOPTYTalbCKOTO
o0miecTBa, CTajl TEPBBIM JABOPSHWHOM, CTYNMBIIMM HAa TPYAHBIM MyTh (aaucra-npodeccuonana.
[Topryranen Pyit ne Mamkapenssim, o0iagas BEIMKOJIEHTHBIM OapUTOHOM, MpPEKpacHo men dany,
HEOJIHOKPATHO OH Mpuriamanics takke Bo Opanuuo u Kanagy nis ucrnonHeHus NapTUid B ONEpeTTax).
B nsaTupecsthie-mecTUAECATbIE TOABI CPeId UCHOIHUTENbHUI JInccaboHCKoro ¢any Onucrana Mapus
Knapa, ee 3BOHKMI ToOJIOC cZenaid U3 HEE IMPOCIABICHHYIO aKTpUCy, pabOTaBIIyl0 Ha pajuo,
TEJIEBUICHUU U B Tearpe. K ToMy e BpeMeHH OTHOCUTCS M MUK CIaBbl UCTIOMHUTENBLHUIIB! (haxy Mapuu
ne Jlypmem Pesennge, oHa HECKOJIbKO pa3 yaocTauBaiach 3BaHMs KoponeBsl paauwo, momaydana
NpECTHKHBbIE TMPEMUM Ha TEJIEBUJICHUU, JaBala ractpoiu B bpaswnuu. Heckonbko mo3xke cranu
u3BectHbl Cumone ae Omnuseiipa, Xoay bpara, ®epnanma Mapus, Ansupa Ca, Hyny na Kamapa
[lepeitpa, Mapu3za, nBaxasl npueskapmas B Poccuro. B 2014 rony B MockBe ¢ OTpOMHBIM YCIIEXOM
npouuin KoHueptsl Kpumtunel bpanky u Kapnyma Kamane, npu3HaHHOTO Jy4IIUM HCHOJHUTEIEM
dany B XXI Bexe. Cniricok BBIIAIONIMXCS MEBLIOB (aay HE MCUEPIBIBACTCA JUIIb ITUMH UMEHAMU, HO
JTa)Ke OH B COCTOSIHUM MPOJEMOHCTPHUPOBATH, HACKOJIBKO MIMPOKO MPEJCTABICHO JTMCcaboHCKoe (amy B
ITopryrammu.

®any KonMOpel H3BECTHO TOpa3/io MEHbIIE, U Ha TO €CTh ONpeJleIeHHbIe IPUUNHBL. Bo-TiepBhIX,
y axy KoumOpsl ObUTH Ipyrue UCTOKM — MpPEXAe BCEro CTyJIeHYecKas HEecHs (XOTs CyLIECTBYEeT U
KouMOpckoe Qany, ¢ YHHBEPCUTETOM HE CBS3aHHOE), MO3TOMY KOUMOpckoe Qany, Ha3bIBaeéMoe B
noptyraibckoi Tpaauiuu fado balada, npeacrasisier co6oi cKopee HACHIIIEHHYIO YyBCTBAMH JJICTHIO,
BOCIIEBAIONIYIO TO/IbI yueObl, TaK)Ke B HEW MOETCs O JFOOOBHBIX OTHOIIEHHUSIX MEXAY CTYyJAEHTaMHU M TaK
Ha3bIBaeMbIMHU (riCanas (OeBymIKAMH M OKCHIIMHAMU M3 HApOJa, OTIHMYMTENBHOH OCOOCHHOCTBIO
KOCTIOMa KOTOpBIX ObUta uépHas mainb). KoumOpckoe any-cepeHana HCHONMHSAETCS CTYIEHTaMH
YHHBEPCHTETa Ha Iuiomansix u ynmunax KouMOper. Bo-BTOpbhIX, KouMOpckoe (aay W MOSIBIIIOCH MO3XKE
(o kpaifHelt Mepe, TOJ TaKMM Ha3BaHWEM) W TIPOIAraHIUpPOBAIOCH B MEHBIICH CTETICHU: CTYICHTHI
KoumOpb!I crlaBWIMCh CBOMM BOJIBHOJYMCTBOM, MOYTH BCEr/la OBUIM HACTPOEHBI OMIO3UIIMOHHO IO

OTHOILEHHIO K pexuMy (ocoOeHHO 110 anpens 1974 rona).

% 0 npyrux ucnonHuTENAX THCCAGOHCKOTO haxy cM. B IIPHIOKEHHH.
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Haunbonee M3BECTHBIMHM HCHOTHUTEISIMA KOUMOpPCKOro (hamxy BTOpol mojoBUHBI XX Beka ObLTH
Jlyumn Tovim (moyrop Jlymm [oiimi, kak mumryT Ha OOJOXKKaX MarHUTO(HIEMOB), MOMMYJISIPHEHIIIHIA
aBTop u ucnonHutens JKose Adoncy (José Manuel Cerqueira Afonso dos Santos, 1929-1987), a Taxxke
Anpuany Koppeiia ne Onuseiipa (Adriano Maria Correia Gomes de Oliveira, 1940-1982).

Bb3bIBacT yBaKCHME W CHUMIIATHIO aKTHBHas JaesaTenbHOCTh oOwvemunenuss TAUC (Tuna
Académica da Universidade de Coimbra), oHo 13 BochbME HE3aBUCHMBIX 00pa30BaHHN AKaJIeMHUYECKOI
accormanuu KoumOpe1. OcHoBanHoe B 1888 rosy, Beiaea 3a MEpBbIM B CTPAaHE aKaJIEMHYCCKUM XOpOM40,
9TO O00BEOUHEHHE CTPEeMHUTCS K PpaCHPOCTPAHEHUI0 JyXa M HOCTAJIbIHYECKOr0 MHPOOIIYIICHUS
CTapUHHOI'O CTYJCHUYECKOrO Topojia Kak B CTpaHe, Tak u 1o Bcemy Mupy (““divulga o espirito e saudade
Coimbra pelo pais e pelo mundo através da interpretacao de um completo e vasto repertério”). B
HacToslIee BpeMsi AccollMalus BKIOYaeT B ceOs OPKECTp — 3€pHO, U3 KOTOPOTO BHIPOCIH U JIBA APYTUX
arcamoOst — 6ur6sua “Parc” u rpynma ¢daaucros (“Grupo de Fados”). B pasHoe BpeMsi y4acTHUKaMH

TAUC 6pumn yxe ynomunaBmuecs JKoze Adoncy u Jlynm [Noiimn, a Taxke AHTOoHMY Oram MOHMK,

Antonny HobGpe, Bepxunny @epeiipa, Apryp [lapenem, Dnmynny berrenkyp.

CpaBaurensHO HemaBHO B KomMOpe OBUT  OTKpPBHIT KYJIBTYPHBIH IIEHTP, HOCBSAIIEHHBINA
KonMOpckoMy (any. EskeTHEBHO TaMm MPOBOASTCS KaK MOJXYTOPAYacOBBIE PEMETUIMH (aluCTOB, TaK U
MATUACCATUMUHYTHBIE KOHLEpThl. Ha BbICTyIUIeHMs mpuriamaercs myOJiMKa Kak 3HaKomasl ¢ 3TUM
KyJbTYpHBIM SIBIIEHHMEM, TaK W BHepBble O HEM y3HaBwmas. [lpu “kiny6e” mrobuteneit-danucton
(GYHKIMOHMPYET IIKOJIa 0 OOYYEHHUIO Urpe Ha rutape u ucnonHeHuto gany. B 2013 rogy “T'apamnan”™
Ha3Bajla 3TOT KYJAbTYpPHBIM IEHTP OAHUM U3 TPUALATU ISATH 00S3aTEIbHBIX IS MOCEHIEHHUS MECT B

1'[0pTyraJ11/n/141 .

Ilo maHHBIM caiiTa, NMOCBSIIEHHOIO MY3BIKQJIBHBIM CTYAEHYECKMM rpymnmnam, B llopryranmum mx

. 42
HacuuTbiBaeTcs okosio 300 (B 6osee yem 30 HaceNEHHBIX MMYHKTAX CTPaHbl) .

Bosiee nBaaiiaté mATH JIET Ha ClieHe BBICTyNaeT rpyimna MikeHepHoro (hakyabTeTa YHUBEPCUTETA
[Topty (Grupo de Fados de Engenharia), o6pazoBannas B 1988 romy. CBoeit 3amaueii My3bIKAHTBI

o 4
MOCTAaBUJIU COXpaHEHUE TPAAUIIMIA U Iponaranry KouMopckoro dasy 3

*® MMomyunsumii vazearme 0 Orfeon Académico de Coimbra 6su1 06pasoBan B B KonmGpcKkoM yHHBEpCHTETE
1880 romy.

! www. fadoaocentro.com.

“2 www.portaldofado.com.

*% www.gfadosisep.com.
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MHoroe ToBOpUT 0 TOM, YTO (aay sABIsSETCS HE MPOCTO (EHOMEHOM MECEHHOro (OJBKIOpa, HO U
BBICOKO LIEHUMBIM KYJIbTYPHBIM SIBJIEHUEM, YTO MOYKHO ITPOUJUIIOCTPUPOBATh HEKOTOPBIMU IIPUMEPAMH.

Opun u3 cambix u3BecTHbIX B [lopryramum xusonucues, JKo3e Manboa (1855-1933), B cBoem
TBOpPYECTBE Takke oOparwicsa K Teme (any. Kaptuna, HasBaHHas xymoxHukoMm “®any” (dacto ee
Ha3bIBAIOT “CeBepa”44; B [Ipuiio)xeHny MOMEIIEeH CTaMIl), CTajia OAHUM M3 TPEX IMOJOTEH, MPUHECIIINX
emy wymHbid yenex. T.I1. Kanrepesa B “HUckycctBe [lopTyranuu’™ Tak onucbiBaeT 3Ty KapTuny: “®any”
— TOPOJICKOM >KaHp, 3areyaTICBIINI CIIEHY B OJJHOM M3 CTapbiX KBapTajoB JlnccaboHa: B yOOroit kaMmopke
MoJIo/1asg TPOCTUTYTKAa CaMO3a0BEHHO CIYIIAET HCIOJHUTENS TOPOACKOrO0 MECEeHHOro (QojbKiopa —
dany. Ilo u300pa3uTeNnbHONW CTUIUCTHKE, WJUIIOCTPATUBHOCTH, MO CAaMHM [pHEMaM KUBOIHCHOM
TPaKTOBKM MOJOTHO <..> B 3HAYUTEIbHOM Mepe NpPHUMBIKAET K TPAAUIMMU MO3JHEEBPOIEHCKON
skanpoBoii kapTunbl XIX Beka” [Kanrtepera 1986, c. 330]. B penepryape Amanuu Poapurern monroe
BpeMsi coxpaHsiioch “®Dany Manboa” Ha cinoBa JKoze l'anmpapny u My3slky @penepuky Banepuy.
Hctopus xu3nu u mo0Bu CeBepsl Jiernia Takke B OCHOBY Ibechl JKynuy JlanTtamia, v, BIOCIEIACTBHUH,
HIEPBOr0 3BYKOBOI'O OJHOMMEHHOIO MOPTYrajibCcKoro (uibma, BeimymeHHoro B 1930 (mo HexoTophiM
nanubM, B 1931) rony. B 3namenuToii nente ucnanckoro pexuccépa Kapinoca Caypsr “@any” (2007)
(“Fados”, Bo MHOKECTBEHHOM 4Hcie!) IeHTpaTbHBIM SMH30/I0M SIBIISETCS UCTHONHEHHE (Daay O KOHYMHE
Cesepbl.

N eme onun npumep. B 1994 roay Jluccabon 6b11 HazBan EBponeiickoii cronuuei KynbTypsl. K
3TOMY COOBITHIO OblIa TOJATOTOBJIIEHA OOLIMpHas IporpamMma, IIO3BOJIABILAS ITO3HAKOMUTBHCSA C
KYJIBTYPHOH JKH3HBIO TOpPOJA, MCTOPHsS KOTOPOTO HACUUTBIBAET JBE ThICSYM JIeT. B pamkax 3ToM
IPOTpaMMBbI MPOIILIO OOJIBIIOE KOJMYECTBO MY3bIKAJIbHBIX KOHIIEPTOB, T€ATPAIbHBIX OCTAHOBOK, OBLIO
OpraHM30BaHO HECKOJBKO XYI0KECTBEHHBIX BBICTABOK. Takke Oblga IMOATOTOBIEHA W BBINMYIIEHA
anrTosiorus paxy XX Beka “buorpadus dbany” (“Biografia do Fado”) — anbboM ¢ ouepkoMm o (aay u ero
UCTIOJIHUTENAX, TEKCThl  copoka Tpéx ¢(agy M JBa Ja3epHbIX AMCKa (camas paHHAA 3alluCh,
nepeHecéHHas Ha IUPPOBbIE HOCUTENH, OTHOCUTCS K 1927 roxy).

[lepBbIM COBpEeMEHHBIM OajeTOM, MOJOKUBIIUM HA4ajJO0 BOCBMHUMECSYHOMY MapadoHy
TaHIIEBAIbHBIX mpeactaBieHuii B @Donnme Kamycra ['yneOenksina B JluccaGone, cram Oaner

“Amaramalia” (“Jlrobutp AManuio”, B Ha3BaHUM KaK CTUJIMCTHYECKUN MPUEM OBUIO HCIOJIB30BAaHO

“ Cesepa (Severa — Maria Severa Onofriana), oaHa U3 IepBBIX APUYAIIIEX UCIOTHUTEIBHHL] (afy, MPOKHIA
HEJIOJTYI0 JKW3Hb, OHA poaunack B Jluccabone B 1820 romy m ymepsa or TyOepkyiésa Tam ke B 1846. Hexoropsie
MCTOYHMKHU YTBEPXKIAIOT, YTO €€ OTell ObII LBITaHOM, a MaTh HOPTYTrajKoi. SEVEro (cypoBblii, CTPOTH) — IIPO3BHUILE OTIA,
KOTOpOEe MpeBpaTuioch B (ammwinio Marepu u gouepu. [[lompoduee: https://pt.wikipedia.org/wiki/Maria Severa.] O
upiranax B Ilopryramum cm. crateio Ilaymy Mamany: Machado P. A etnia cigana em Portugal. URL:
http://www.janusonline.pt/sociedade_cultura/sociedade_2001_3 3 10 c.html.
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CJINTHOE HAIMCAHME), MY3bIKaJIbHON OCHOBOMW JJIsi KOTOPOTO TOCITY)KWJIH Melonuu (ary U3 penepryapa
CaMOM M3BECTHOM U CAMOMW IOIYJIIPHOM MOPTYrajabCKOW IIEBULbI, C UMEHEM KOTOPOM CBsI3aHa MUCTOPUS
dany naumnas ¢ 40-x rogoB Hamero Beka. 18 despans 1942 roga Amanus Poapuremn nebroTrpoBaia Ha
CIIEHE M C TeX Mop ocTaeTcs jerennon (amy XX Beka, Tak ke, Kak jerenaor damxy Beka XIX Oblia
Cesepa.

®any pa3BUBaeTCsS M 3aBOCBBHIBACT HOBbIEC MO3UIMH. ECiM paHblle yaie MOKHO ObUIO YCIBIIATh
tak Ha3biBaeMoe fado castico (uctuuHOe, HacTosiiee dany, ero Takke HaswiBaroT fado-fado) u fado
tradicional (“rpaguuuonnoe” danmy), To Temepb ¢ HuM cocymiectByeT fado-cangdo (bamy-necHs),
KOTOPOE MOKET UCHOJHITHCS M B COIMPOBOXICHUHU OpKecTpa. ECTh aBTOpHI, MUIIyIIHE CIEIUAIBHO IS
dany — mbo cioBa, 10O MY3BIKY, €CTh T€, KTO COUMHSET OJHOBPEMEHHO H TO, U Apyroe. Ecim dany
COYMHSIETCS CHCLHMAIBLHO JUIS ONpEACICHHOro MeBla, TO Takoe (any HaseBaor fado proprio.
W3BecTHBIN HcHOMHUTEND JuccaboHckoro ¢any Kapnym ny Kapmy (mas Hero ObUTM HaIUCaHBI
“Lisboa, Menina e Mo¢a” n “Os Putos” [Costa e Guerreiro 1984, p. 161]), noObiBaBmIHii B Halleh
cTpaHe ¢ ractpoismMu B 1987 roamy, BedeT My3bIKaIbHYIO IE€peAady Ha CIIyTHUKOBOM TEJI€BHJICHUH,
KOTOPYIO MOHO IIPUHUMATh BO BCel EBporre.

[TosTryeckn uctopus 3apoxaeHus u pacrnpoctpaneHus Gany onucana @DepHannay dapunbel B
“JIuccabonckoit necue” (“Cangdo de Lisboa”) na my3pliky Payna @eppay, XKoze [ampapay u

A Komacy™.

Quando o fado era cantado
Pelas tabernas de Alfama
Ninguém diria que o fado
Viesse a ter boa fama

Era cancao de bebedeira

E do calcdo, da rufiagem, Capeldo™
E dos fadistas de samarra®’,

E mais diria

A Madragoa e Mouraria

Que em Lisboa

Inda haveria assim

[Tokxyna dany nenock
B taBepnax 31ecsk, B Andame,
HuxkTto HEe mor mogymars,

Yto KIeT Takad ciaBa

Ty NecHIO epeyKoB,
Hae3nuukos, ux ciuyr,
®aaucToB, THTAPUCTOB
W uX HOYHBIX MOJPYT.
Tak nena Moypapus

N Magparoa c Heil:

“I'mrapbl NOPTYraabCKON

* IlepeBox aBTOpa. 371€Ch U Jajee B CHOCKAX K CTHXaM GY/IyT IPHUBOIUTHCS HOACTPOUHHKL
“® Nmeercs B Buny Rua do Capeldo — nmiccaboHCKast ynuna, Ha KOTOpOH, 1o sierenze, xuiaa Cesepa.
*" TomymansTo ¢ MEXOBEIM BOPOTHHKOM, IPESK/IE — GAPAHHIA TyIIyII, O€X/1a IPEHMYIIECTBEHHO 1ePEBEHCKAs.



Tal gosto pla guitarra

Adeus, tardes de toiradas
Com guitarra e cantigas
Adeus noites bem passadas

Com bom vinho e raparigas

Hoje os fadistas

Sao tratados por Artistas

E aclamados nas revistas

Com ovagoes delirantes

Vestem de bom

E por ser chique e ser do tom

Ja 14 vdo "a tarde ao Odeon*®

Se as matinées sdo elegantes.

[Nuno da Camara Pereira 2006, Ne 5].
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b

Ha cBete HeT HexxHEN.

[Ipomaiite, Toypansl,
['urapubIi IEpedOP,
HounbIx yTex ycnansl,

Becenblii pasrosop!

Teneps haguctoB Bcrony
ApTucTamu 30BYT,

B raszerax ux noprpersl,
ATUTOAMCMEHTBI KIYT
OpeTbIX, CIIOBHO JICHIH,
KpacuBbix, Mon0bIX—
[Ipocnaswmio ux dany,

[IpociaBut u 1pyrux.

§ 2. ®apy kak HAMOHAJIbHASL PAa3HOBHIHOCTH HOBOI'0 IrOpPoACKOro ¢obKJIopa

CDaz[y 3aHUMACT IPOYHOC U BIIOJIHE OHNPCACICHHOC MECTO

donbKIIOpa,

donbkiopa. IlepBoHauanbHOo (amy, Kak W OOJBIIMHCTBO THUIOJOTHYECKH CXOJHBIX SIBJICHHUI

B CHCTEMC IMOPTYTraJbCKOI'O

OJTHOBPEMEHHO SIBIISSICH HAIMOHAJIBHO-CBOCOOPa3HBIM ()EHOMEHOM HOBOTO TOPOJCKOTO

49
APTCHTUHCKOC TAHTO , 6pa3I/IJ'H>CKa$I caM6a, Ka6OBep,Z[I/IaHCKI/Ie MOPHBI — ObLIO TaHICM, 3aTCM — TAHIICM

nu COHpOBO)KI[aBH_Ieﬁ €ro necHeil. BnocneacTBUM TaHIEBaIbHas (1)}7HKI_[I/I$I (ba;[y HCYC3Jia, B TO BPEMA KaK

“8 IpecTxHBbIi 3an U1 BRICTYILIEHUH B JInccabone.

® Tlo-mpexHeMy He YTHXAlOT CIOPHI O TPHOPHTETE APreHTHHBI WM YpyrBas B TOM, 4TO KACAETCS MECTa
POXKAEHUS TaHTO, TIOATOMY YacTO BOIIPOC O MPOUCXOXKACHUHU MOAMEHSIETCS MCTOPHYECKHUM 3KCKYPCOM, M B 3TOM CiIydae
MHOTHE HCCIIEIOBATEeIN CXOIITCS B OIJHOM: KOpPHEH, NMHUTABIIMX TAaHTO, MHOTO, M CPEId HHUX OCHOBHBIMH SIBIISIOTCS
anpanycckoe tanro (el tango andaluz), kybunckas xaGanepa (el tango habanera, la danza cubana) u munonra (la
milonga). TlopTyrampiel cunuTaoT, uTo (hagy ecnu u He ObUIO OJHUM W3 KOPHEH TaHro, TO BIMSHHE HA HETO BCE JKe
oka3zasio. O6 HCTHHE MOXHO TOJBKO JOTAABIBAThCA, HO, IO KpalHel Mepe, To, 9To (hady cTapiie TaHTO NPUOIH3UTEIBHO Ha
MOJIBEKA, J1aeT HEKOTOPhIE OCHOBAHUS JUI TaKuX A0ragok. O0 oOpaTHOW CBS3M — BIMSHHMHU TaHTO Ha (agy MOXKHO cKa3aTbh
Jub, 4To cymectByer Fado Tango. I'umoTe3a o gamy kak 0HOM M3 KOpHEH TaHro u3iioxkeHa B kuure ['oyBeiin [Gouveia

2010, p. 238].
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TaHro, camMGa M MOpPHA  IPOLOJKAIOT €ro COXPaHsATh. OTHOCHTEIBHO TAHTO MOXHO CKAa3aTh, UTO
CYILIECTBYET pa3JieJICHUE TaHIEBAJIHLHOIO M HCIIOJHIEMOrO MEBLUAMU TAHTO: MECEHHBIM BapUaHT TaK U
Has3biBaetcs — el tango cantado.

VYpyrBaiickasi uccienoBaTenbHulla TaHro Mnea Bunmapunbo mnumer kak o0 oOIENpPUHSATOM
MHEHHH O TOM, YTO Y IIE€PBBIX TaHro He ObwI1o ciioB (“Se repite que los primeiros tangos no tuvieron
“letra” <...> El tango ya indudablemente tango vive una primera época en que es predominantemente,
casi exclusivamente, baile... Ese tango que a veces no tiene titulo, que a veces es producto efimero de la
inspiracion del momento, como norma no ten:a letra propria, “oficial” [Vilarinio 1981, p. 7]).

Pycckuii ropoackoil poMaHC TaHLEBaJIbHBIM HE ObUI, HO KOPOTKHE KYIJIEThI-YaCTYIIKH,
3apO/IMBILIKECS MO0 OJHOBPEMEHHO C FOPOJICKUM POMAaHCOM, JIM00 BO3HUKILINE OT TOPOACKOr0 poMaHca
¥ 9aCTON " IISICOBOM TIECHH [JTazyTun 1990, c. 9], uCTIONHSIMCH OTHOBPEMEHHO C TAHIIEM.

[Topryranbckue HMccneAoBaTelN CKJIOHHBI CYUTATh (Paay SIBICHHWEM, COMOCTAaBUMBIM C TaHTO,
HEarOJUTAHCKUMH MECHSIMHU U TPEUYeCKOr peOeTUKol (B KHUTaX Ha MOPTYraJIbCKOM SI3bIKE 9TO Ha3BaHUE
nuieTcst kak rebetica, B oredectBeHHOM JMHTBOCTpaHOBequeckoMm ciaoBape H.I'. Huxonay [Huxomnay
2014] = “pebemuxo” — OT HOBOTped. “XynHWran’, “‘copBaHel’), B CIIOBape YKazaH Jaxe aapec
aMHCKOTrO pecTopaHa C OAHOMMEHHBIM HA3BaHHEM, B KOTOPOM HCHONHSIOTCSA 3TH necHU. [lomoOHble
pecTopaHbl — aHaor mopTyraabekux casas do fado wium casas tipicas.

Camba B bpasunuu 3BydduT MOBCIO/Y, HO HaWIJIaBHEHIIEH ee poJIblo0 OCTaeTcs, Kak U Mpexe,
COTPOBOXKAAOIIAs, “‘03ByunBaromias’ kapHaBaid. Kpome camOBbl CYIIECTBYET U MEHEe M3BECTHBIN CIIOH
Opa3miIbCKOT0 TOPOJCKOTO (OIBKIOpa — TIECHH, MoroIuecs 1y3ToM. OHH, K COXKaIEHUIO, U3YUYEHBI Mallo,
HO, KaK MOYKHO TIPEIIOJIOKUTh, Onnxke K damy, ueM camba. [TosBinenuro camOw1 B bpasunuu B 20-X rogax
MIPOIIJIOTO BEKA MPEANIECTBOBAIIN MIQPO, C KOTOPHIMHU €BPOIECHUIIEB MO3HAKOMUII BEJIMKUN Opa3mIbCKUN

kommosutop J. Buna-Jlo6oc (1887-1959), TBopuecku nepepadoTas GoIbKIOPHYIO OCHOBy52.

MOpHBI Ka6o-Bepz[e, NUTAaCMbIC NCTOKaMH erCTBﬂHCKOﬁ INECHU, 10 HEAABHECTO BPCMCHHU 1AKC B

HOpTyraJ'II/II/I OBbLIM W3BECTHBI MaJIOo, TCM HC MCHEC HUX 3aJAyHICBHAd HAIICBHOCTH BCCTAA IIPUBJICKAJIA

%0 B kmmxeuke, m3ganHoi B 1931 rojy, 0 MOPHaX T'OBOPUTCS Kak O (OJBKJIOPHBIX TaHIAX M mecHix OCTpoBOB
3enenoro Meica (“Morna ¢ o nome que designa, ao mesmo tempo, a danga e as cangdes tipicas de Cabo Verde” [Tavares
1931, p. 97]), HO peup He HIET O TaHIE XOPOBOAHOTO THIIA, 3TO OaNbHBIM, €CIIM YMECTHO Takoe Ha3BaHue, TaHel (danga de
sala). CocTaBuTeNlb AHTOJIOTHH YKa3bIBAaCT Ha TO, YTO POAMHA MOPH — ocTpoB boa BuiuTa.

°! Yacras mecHs - OJMH M3 OCHOBHBIX (Hapsimy ¢ TPOTSDKHON TECHEH) THIOB TPaaWIOHHON HEOoOpsIoBOH
JUPUYECKON MECHH, OTIIMYAIONIEHCA YeTKUM CTUXOTBOPHBIM M MY3bIKATBHBIM PUTMOM, OBICTPBIM TEMIIOM HCITOTHEHHS.

*’B konme XIX Beka B Bpasunun, BHavane B Puo-ne-YKaneiipo, mosBuinch aHCaMONIM MY3BIKAaHTOB, KOTOPHIE
AKKOMITAHUPOBAJIM HCIIOJMHUTEISAM CEpPEeHal, WTPajid Ha CEeMEHHBIX TNpa3JgHMKaX M Ha IUIOMAASX BO BpPEMS HApPOJHBIX
ry’astHud. Takue yamdHbIe OPKECTPUKH M MYy3BIKa, KOTOPYIO OHH HCIIONHSUIM, TONYyYWIA Ha3zBaHUe mopo. CinoBo mopo —
npou3BogHOe OT rimarosnia chorar (miakatek, peinath). [lepBoHAYANIBHO CpeArd HWHCTPYMEHTOB HAIMYECTBOBANH (IieiiTa,
IIECTUCTPYHHAs! TUTapa M KaBakuHbY. 1103:ke OHM OBUIM JOTOJHEHbI BAJITOPHOW, MaHIOJIMHOW, TPOMOOHOM M TPYOOIi.
Mys3bIKa IIOPO HOCHT CEHTHMEHTAIbHBIN XapaKTep, CHauana oHa Oblta 0COOEHHO OJM3Ka IMOJIbKE M BalbCy, MO3XKE Havaja
oboramarbcs puTMaMH MaTYHIIA.



59

MHOCTpaHIIeB, oka3biBaBIIKUXCcs Ha OctpoBax 3eneHoro Meica. M3naTenu MOpH ObUIM 033JJau€HbI TEM,
YTO TMOATUYECKAss CTOPOHA ATHX KaOOBEPIMAHCKHX IECEH 3a4acTyl0 HEMOHSTHA JaXe MOPTYyrajblam,
IIOCKOJIbKY, COYMHEHHBIC Ha KpeoJbckoM (Criolo, mpu oOpa3oBaHMHM KOTOPOTO MOPTYTaibCKask OCHOBA
MOJIBEpIiiach CUJIbHEHIIeH MUKUHU3AIMH ), OHU C TPYJOM HOJJAI0TCs CIOHTaHHOM paciudposke. s
Ka0OBepIMAHIICB MOPHBI SIBISIOTCS TMOITHYECKHM BBIPAKEHUEM CBOWCTB HAIMOHAJILHOTO XapakTepa
Hapoza, pa30POCAHHOTO IO HECKOIBKUM TPEXk e MyCTHIHHBIM ocTpoBaM. Haunnas ¢ 80-x romoB XX Beka
BHavase Bo PpaHuuy, a 3aTeM U B OOJBIIMHCTBE CTpaH EBporbl mpuoOpeny MOmyIsipHOCTE MOPHBI B
ucnionmHeHnn Cesapun O 'Bopbl (1941-2011). Dra meBuna perynspHo mocemana u Poccuto, e yxke

MOABUIICA JOBOJIBHO 3HAYUTEILHBIN Kpyr ¢€ ITOKJIOHHUKOB.

B npouecce paboThl HaJ HACTOSIIMM MCCIIEI0BaHUEM YJAIOCh HAWTU TOATBEPKJIEHUS TOMY, UYTO
HOBBII TOPOACKOH (DOBKIIOP B €ro MECEeHHOW MITOCTACH MPHUCYTCTBYET HE TOJIBKO B IOPTOBBIX TOPOAAX.
OTO BHOCHUT CYLIECTBEHHbIE KOPPEKTHBBI B Pa0OThl 3apyOexHbIX HCCIEOBaTENeH, CBSA3BIBABLIMX ITOT
IIPOLECC MCKJIIYUTEIBHO C IPOHUKHOBEHUEM U BIMSHUEM CPEAM3EMHOMOPCKOM KyJIbTYphl Ha
Jlatunckyro Amepuky. Beisichunoch, uro B bepnune XIX Beka poauiauch CBOM TOPOJCKHE IECHU —

Gassenhauer (ynmuunsie necenku) [cm.: Richter 1969], momo0HbIe mecHu CyiecTByIOT 1 B Bene.

Ocob6oro BHUMaHHUsA 3aciayXMBaeT (paHIy3CKUil maHcoH. Bo dpaHuuu Tpu ABIEHUS MOTYUUIIH
3TO Ha3BaHWE: HApOJHAs KPECThsHCKas MecHs, noiaudonudeckas npodeccuonansHas XV-XVI BB. u
acTpanHas xaHpoBas B XX Beke. B coBpemenHoit Poccunm 3T0 Ha3BaHue OOBIUHO YHOTpeOssieTcs
NPUMEHHUTEIBHO K TECHSM, TOJIOKEHHBIM Ha HEOOJBIIOe KOJMYECTBO OJHOTHITHBIX MEJOAWN JarepHo-

TIOPEMHOM U 0J1eCCKO-OpaiTOHCKON TeMaTHKH.

N36eras rinobanbHbIX OO0OOIIEHUH CKaXKeM JIMIIb, YTO HEUCTPeOMMOe CTpeMJICHHE BBIPaXKaTb
CBOM 4YYBCTBa B II€CHE, IpUCYIlEe, MOXKATyH, KaXIOMy Hapoly (MECHH COCTaBISIOT CaMylo
3HAUUTENbHYIO0 4YacTh JH000ro (hoJIbKIOpa), ¢ MPUTOKOM OONBIIMX Macc JIIOAEeH B ropojia W3MEHWIIO
(donbKiIopHBIE GOPMBI, HO HE U3MEHWIIO cyTH 3Toro sineHus. Eme B XIX Beke uccnenoparesb HOBOTo
donbkiopa B.H. Ileperry (1870-1935) nucan: “C pa3BuTHEM TOpPOACKOH >KU3HH, C Pa3BHUTHEM BOOOIIE
MHOTHX HOBBIX SIBJICHHUH HAPOJHOTO OBITA MHOTHE YEPTHI €r0 He HAIUIM OTPAKEHUS B CTApOW IECHE:
JOJDKHA ObIIa SIBUTHCS HOBAsl TECHsI, OoJiee OTBedaromiass HOBBIM TPEeOOBaHUSIM, W, KCTaTH, 3Ta TECHS
OKazajach JUTepaTypHOU, 10O HApOJl HE yCIIeN ellle MPUBBIKHYTh K HOBOW IIMBMJIM3AIIMH, BOPBABILIEHCS
Tak ObICTPO B €r0 MHOTOBEKOBOE OJHOOOpPA3HOE CYIIECTBOBAHHE M TaK KPYTO MOBEPHYBIIEH B MHYIO
CTOpoHY 3amaud M uHTepechl ero” [Ilepern 1892, c. 5]. HeoOXxommmMo TOJNBKO YTOYHHTBH, YTO JBa

Ipolecca B CTAaHOBJIICHMM “HOBOM~ IE€CHH IUIM NapajUIeNIbHO: COUYMHSJIMCHh ABTOPCKHE IIECEHKH B
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“HapomHOM 1yxe”, a (ONBKIOPHBIE CHOKETHI 00PaOaTHIBIMCH IM0J] BIWSHHEM KHIDKHOW TO3THYECKOU
TpaaiuUuu. DTO HMMEI B BUAY W KPYNHBIA HCCIENOBATEIb PYCCKOTO Topoickoro pomanca .M.
['ynomnukos: “JIuteparypHasi ¢opma CTaHOBHTCS 3aKOHOMEPHOM JTake Il T€X TOPOACKHX POMAHCOB,
KOTOpbIE€ BBIPACTAIM Ha IOYBE HAPOJHOM NECEHHOCTH. BechMa 4acTo aBTOpPBI TOPOJICKOrO poMaHca
Opanu (GONBKIOPHBINA CIOKET U Ieperaraind ero B ¢opMe KyIUIETHOTO, CHIIa00-TOHUYECKOro cTuxa’

[['ynomaukoB 1994, c. 7].

EcrecTBeHHO, YTO Kak[gas HaIMOHAJIbHAs Pa3HOBHIHOCTb HOBOTO TOPOJCKOTO (poibKiiopa
uMeeT cBou ocodeHHocTu. K nmpumepy, B TaHro cHayaia neaoch MOYTH UCKIIOUUTENBHO O HECUACTHON
M100BU (C TEUEHHWEM BPEMEHHU KPYr TE€M IMPaKTUYECKH BCEX T'OPOACKUX MECEH CUIBHO PACHIMPHUIICH),
HEarnoJIMTAaHCKHE TECHH BOCIEBAIM JIOO00Bh Ha ()OHE BEIHMKOJECITHONH HTANBSHCKON IMPHPOJIBI, B
MOpHaxX TOBOPHJIOCH O MPOINAaHUH, JIOOOBHOM HEAyTe, NMPEeKpacHoW padbiHe ((POIBKIOPHU30BAHHBIN
BapuaHT cTtuxoTBopeHust KamosHca), B cambax — o mobumoii bpasunuu u ee Hapone, dary memno o
cyns0e, Mo0BHU, TOCKe, OOTaThIX U OEIHBIX, HO TJIABHBIM U CaMbIM Ba)KHBIM OCTaBAJIOCh TO, YTO HOBBIN
¢donpKIOp, HE BCcerAa pa3OOpPUMBHIA M W3AIIHO-OTTOYCHHBIH, pPa3BHUBAsCh, CO3/aBal 0OpPA3IIbI
JEHCTBUTENBHO NPUTATaTeIbHbIE, CTABIINE MOMYJISPHBIMU B TOW WM MHOW CTPaHE U W3BECTHBIMU 3a

€C IIpcaciiaMu.

CBoeobOpa3ue KaxJoro HallMOHAJIBHOTO “BapHaHTa’ TOPOACKON IMECHH HE HMCYEepIbIBACTCS
JUIIb TEMaTUKOH. BromHe ecTecTBEHHO, 4TO KaXk[as HalMOHAlbHAs Cpela HAaKJIaIblBaeT CBOMU
OTIEYaTOK Ha HOBBIM (DOJIBKJIOP M B TOM, YTO KacaeTcsl peajui, U B TOM, YTO 3aTparuBaeT pa3Hble
CTOPOHBI $I3BIKOBOTO BBIPAJKEHUS; MHOTME HECOBIAICHMS SBISIOTCSA CJIEACTBUEM HEOAMHAKOBOMU
KapTHHBI MUpPa B pa3HbIX KyabTypax. Ectb oOuiee, ects U pa3znuuus. B nanHoil pabote Tam, rae 3to
BO3MO>KHO, IPOBOJUTCS] COMOCTAaBUTENbHBIN aHAIN3 ABYX IPYII THUIIOJIOTMYECKU CXOAHBIX SBICHUN —
(amy 1 pyccKOro ropoJICKOro poMaHca, a TakKe MopTyrajlbckux desgarradas u pyccKux 4acTyIlex.

Henb3s He cka3aTh TakKe O pa3jIMYHON MaHepe UCIIOJHEHUS U UCIIOJIHUTENAX. TaHro B Havase
CBOETO TOSBJICHUSA OBUIO “MYXKCKOW~ TecHed, MOopHa — ‘“KEHCKOH’, damy — U ‘“KeHCKOoH u
“myxckoi”. (McrmomHuTensaMu JuccabOHCKOTO (axy MOTryT ObITh KaK MYXYHHBI, TaK M KCHIIUHBI,
naxe et — Ha (onbkiopHoM ¢ectuBane “bornbimias Houb dany”’, ucnonHenue daxy KoumOpsr —

IpeporaTuBa MY>K4uH).

UepHas manb HCHOJIHUTENBHUIBI (agy, KOTOpyiro BBeda B obuxon Awmanusi Ponpurer,

oCTaeTcs OTIMYUTENFHON YepTOil KOCTIOMa BceX “NpaBOBEPHBIX’ (PaTUCTOK IO Ceil JeHb.
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2.1. ®any kak My3bIKaJIbHOE MPOU3BeIeHHe

®any sBIsETCA CaMbIM PACIPOCTPAHEHHBIM KAHPOM T'OPOACKOro (OJIBKIOPa, TOPOACKOM IECHEH.
Haubonee olmiee ompeneneHue MecHW Kak OAHOH U3 (OPM CIIOBECHO-MY3BIKAJIbHOTO HCKYCCTBA
BBISBIIICT €€ CUHKpeTuueckyto mnpupoxy [KIJID 1962-1978, 1. 5, c. 711]. C Touku 3peHus
“COOTHECEHHOCTH C POJAAMU I0I3UH, IECHU MOTYT OBITh SIMHUYECKUMH, TUPUICCKUMH, TUPO-IMUIECKMU U
aupo-Apamarnyeckumu’ [idem].

[IpunsATO paznuuaTh MECHIO (HOJIBKIOPHYIO M IECHIO KaK >KaHp NUCbMEHHOW MO33uM. BakHbIM
OOCTOSITEILCTBOM SIBJIIETCSL TO, YTO “‘B TPAAUIIMOHHOM (DOJIBKIOPE TEKCT TECHH M €€ MEeNoIus
CO3/aBAJIMCh OJIHOBPEMEHHO; JUTEpaTypHasi MECHsI CIy’Kuja JIMIIb OCHOBOM JJIs MOCIIEAYIOIIUX, YaCTO
pa3IUUHBIX MYy3bIKAIbHBIX mpousBencHuit” [JIDC 1987, c¢. 277]. “B 3aBUCHMOCTH OT YCIIOBHM
OBITOBAHMUS TMECHU JEIATCA Ha 0OpsIoBbie M HeoOpsgoBeie” [idem, €. 278]. B My3bIKOBeACHUH TECHS
ompenensercss Kak “mMo0as CpaBHHUTENBHO HeOosbmas 1Mo 00BEMY, CBETCKash WM JIyXOBHas,
OJIHOTOJIOCHAs] WJIM MHOTOTOJIOCHAasi mbeca ISl NeHusl. B 0ojee NMpUBBIYHOM COBPEMEHHOM CMBICIE —
CBETCKast BOKaJbHas IIbeca JJIs OJJHOTO IOOIIEr0 rojioca ¢ COMpoBoKAcHHEM uiu 6e3 Hero” [MCI' 2006,
671].

B nopryransckom HapoJAHOM TBOPYECTBE MECHSI — HE TOJIBKO OCHOBHOM MY3BIKAJIBHBIN JKaHP, HO
Y KOJIMYECTBEHHO Mpeobiiaaroiias cocTaBHas 4acTh (OIBKIIOpA.

B monorpaguu, He motepsBIIEH aKTyalbHOCTH 10 Hacrosuero BpemeHu “Ilechs. EE s3bIk,
CTPYKTYpa, cyabObl” orTedecTBeHHbI wuccnenosarens JI.B. KymakoBckuii  ykassiBan Ha TO
00CTOSITENECTBO, YTO “‘CBOE Hambosiee IpKOe U MOJHOE BhIpAKEHHE HApOJAHOE TBOPYECTBO HAIIO HE B
YUCTO MHCTPYMEHTAJIBHOM MY3bIKE, a B OOBEAMHEHUHM MEJOJUU CO CIOBOM — necHe. IlecHs — aro,
0€3yCII0BHO, OCHOBHOM U TJIaBHBIN IO CBOEMY XYJ10’KECTBEHHOMY 3HAUE€HHUIO BUJ HAPOJHOTO UCKYCCTBA”
[KymnakoBckuit 1962, c. 5]. To, uro JI.B. KynakoBckuii ncan o GpOJIbKIOPHON KPECThSIHCKOW MeCHE, B
M3BECTHOM CTENEeHH BEPHO M JUIs MECHH, OTHOCSIIEHCS K HOBOMY (oibkiiopy. My3bika crocoOCcTByeT
0oJiee MOJTHOMY PacCKPBITHIO €€ CIIOBECHOM CTOPOHBI, U €CIIM COBIAJACHHUE HACTPOS MPOUCXOAUT — 3P DeKT
HMOIMOHAIBHOTO BO3/IEHCTBHS HA CIIyIIATEeNsl CTAHOBUTCS OCOOCHHO CHIIBHBIM. “B Menoausax, — mnuiier
nanee y4€HbIM, Kak M BOOOIIE B MY3bIKE, HET TOW HAarjsAHON KOHKPETHOCTH, KOTOpas CBOHCTBEHHA
CJIOBY WJIM M300pa3UTEIbHBIM UCKYCCTBaM. XOTSI BO MHOTHX MEJIOIUSX MOKHO HalTH OoJiee WM MEeHee
SCHbIE CIIeJIbl TOJpa)KaHUs 3ByKaMm ObITa WM WHTOHAUUAM pedyd (Bcsiueckue ‘30BbI7, “B3AOXH,

HWHTOHAlMU I1JIa4a, BOIIpOCa T.H.), HO O3TU OT3BYKHM — BCIIb BTOPOCTCIICHHASA, OHW HHUKAK HC

XapaKTCPU3YyIOT CYHIHOCTb MCHOﬂHﬁ, KOTOPBIC HE TMLITAIOTCA 3dMCHUTL CJIOBA, HO AOIOJJHAKT UX —
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pPacKpbIBAIOT TO, YTO B CJIOBaxX IepefaTh TPYAHO WM MOYTH HEBO3MOXKHO (IIOTOMY-TO U TOBOPST, UTO
“My3bIKa HAYMHAETCS TaM, IJie KoH4aeTcs ciioBo”) [idem, c. 11].

C My3bIKaJIbHOM TOYKH 3peHus, 1o HabmoneHusM [Iunty ne KapBaiby, 3eMeHTapHON MOJIEIBIO
bany gBisercs nmepuoji, OXBaThIBAIOIIUN BOCEMb TAKTOB pa3MepoM 2/4 U COCTOSIIUN B CBOIO O4Yepelb
U3 JBYX OJMHAKOBBIX U CHUMMETPUYHBIX OTPE3KOB, KOTOpBIE BKIIOYAIOT B ce0s JBa MOTHUBA.
[IpeanouTenue OTAACTCS MUHOPHOMY JIaly, XOTS 4aCTO MHHOpP MEPEXOJUT B MaKOp. AKKOMIAHEMEHT
MPEJICTaBISIET COOOW apIe/KUO U3 MIECTHAIATHIX, IPUYeM pa30UBaeMbIil TaKUM 00pa3oM aKKOpJ — 3TO
TOHUKA U JOMUHAHTA, B3aMHO MEHSIOIINECS KaXK/ble 1BA TAKTA.

Counnénnele eme B cepenune XIX Beka OOJBIIMHCTBO MeENOIWN (haay MOHBIHE HCIOIb3YeTCs
Kak My3blKaJbHash OCHOBa Jiisi HOBBIX (haay (TakoBel Fado Maior, Fado Menor, Fado Mouraria, Fado
Corrido, mpu 3TOM KaXk1ast MEJIOAHS MOYKET UMETh HEMAJIOE KOJTMYECTBO BAPHAHTOB.

UYacro B BUHY (haay, Tak ke, Kak U pyCCKOMY TOPOJICKOMY POMaHCY, CTaBUTCS €ro MpoCToTa, I
BAIIECH YOeIUTEIbHOCTH Ha3bIBaeMasi KPUTUKAMH “TIPUMHTUBHOCTBIO .

[lo cpaBHEHHMIO C KJIACCMUYECKMM POMAaHCOM, KOTOPBIM  XapaKTEpU3yeTCs  CIOKHBIM
MEJIOJIMYECKUM PUCYHKOM, PE3KMMH AMOITMOHAILHBIMU CIIBUTAMU MEJIOJIUH, IIEPEX0I0OM €€ U3 MaKopa B
MUHOD | HaO6OpOT53, TOPOJICKOM pPOMAaHC SIBJISIETCS KYIUIETHOM II€CHEW, KOTOpas COCTOMT U3
PaBHOBEIIMKHUX CTUXOTBOPHBIX 4YacTell (JaleKko He Bcerga UMEKHMX  (GopMy TUIMHUYHOTO KYILIETa),
MOKPBIBAIOIIUXCA OJHOTHIIHOM, MOBTOPAIOMICHCS HAa KaXIOW M3 ITUX vacTed menoaumeir. Bce ato
CIIpaBeUIMBO U IS Bajy, IPU yueTe TOTo, YTO JIJIsi HEro XapakTepHO YepeoBaHNe MaXkopa U MHHOPA.

[Ipu comocraBneHMM HOBOTO (OIBKIOpPAa C TPAAULIMOHHBIM WM C TMPOU3BEICHUSIMH,
CO3/1aBa€MbIMU BBIIAIOIIMMUCS MY3bIKAHTAMHU, Mbl TPUXOJUM KO BIIOJHE 3aKOHOMEPHOMY BBIBOAY, UYTO
MaccoBas MECHsI, i KOTOPOM TpeOyeTcs JIETKO 3alIOMHHAIOIASICS MEJIOIHS, HECOMHEHHO, TTPOUTPHIBAET
CBOMM COINEpHUKAM B OOrarcTBe MEJIOAMYECKOTO pucyHKa. OJHAKO T€ BO3PAXKEHUS “‘XYTUTEISIM
TOPOJICKOTO poMaHca”, KOTOpble mpuBenl B cBoedl padore .M. ['ynomHukoB, Ha Haml B3I,
MPUBJIEKAIOT TEM, YTO aBTOPOM 3aBEJOMO HE OTMETAeTCs BCE, UTO K 00pas3IiamM BBICOKOTO MCKYCCTBA HE
npuHaIeKUT. KTO 3HAET, KaKkas 4acTh U3 MOIOIIETOCS HhIHE Oy/IeT B COCTOSTHUH HPABUTKLCS, K TIPUMEDY,
yepe3 crto Jer? PestomupoBanHOo 3amuTa ['yIONMIHHUKOBBEIM HOBOTO (OJIBKIOpA 3aKIIOYAeTCs B
CIEAYIOUIEM: BO-TIEPBBIX, HEMPABOMEPHO CpPaBHHUBATh ‘TOPOJACKHE’ TECHU C TPaaUIMOHHBIMU
KPECThSIHCKUMHM, >KMBIIMMH B HapOJHOW MaMsATH BEK4, BBLACPKABIIMMH MPOLECC ‘‘©CTECTBEHHOIO
oTOOpa” B HApPOJIHOM perepTyape; BO-BTOPHIX, MPOCTOTAa M TOBTOPSIEMOCTh MY3BIKAIBHON (hpa3sl

CrocoOCTBOBaJIM OBICTPOMY YCBOEHHIO TOPOACKHMX POMAHCOB, 4YTO OY€Hb BaXHO MJII TaKoOro

53
[IpeanonoxurensHO, MUCABIINE MY3BIKY A KIACCHUYECKHX POMAHCOB KOMIIO3UTOPHI UCIOJB30BAIA U OTY
0COOEHHOCTD, CBOMCTBEHHYIO MY3bIKE IINPEHEHCKOM.
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JI€MOKPAaTUYECKOI 0 JKaHpa; U, HAaKOHEL, B-TPETbUX, B HAIIM JHU BCS UCTOPHsI €BpoIeicKol mecHu XX
BEKa IIOKa3bIBACT, YTO Tpy0O-OTUETIMBHI pUTM Bce Oosee M 0Oojiee CTAaHOBUTCS €€ HEINpPEMEHHBIM
kadectBoM [['ymomuukos 1994, c. 27].

Ocraetcst mumb 100aBUTh, YTO UMEHHO B IPOILIOM BEKe MOSBUIICS TepMuH mysarep — Schlager
(ot Hem. schlagen — 6uth, BOMBATH).

B XIX Beke menomuu ¢aay, Kak MPaBHIO, COUYMHSUIACH JHOO caMuMu (aaucTtamu, JTuO0 uX
AKKOMITaHUATOpPaMH.

M3BecTHEMIIMM MOPTYrajibCKUM KOMITO3UTOPOM YHIEIIEro BeKa, KOTOPbIM mucan Aias AMaiuu
Ponpurem, cran ®penepuxy Banepuy; co3naHHbIi UM OpKECTp aKKOMIIAaHUPOBAJI MHOTUM I€BLAM ¢any.
[Momynsipabl daxy Ha My3blky @pancumky bpanky Poappurema, XKoay Huama, Aptypa Pubeiipy,
Anmnbana Hazape, Dnyapay Jdamaina.

B 50-60-e roast B IlopTyramum mHOSBHUIOCHE HECKOJIBKO OPKECTPOB, AKKOMIIAHWPOBABLIMX
UCTIOJIHUTENAM (pajy M cO37aBaBIIMM H3SLIHbIE JKa30Bble 00paboTKU (cpeau HUX opkectp TaBapemia
beny, Daucona Mapunpy, ®eppepa Tpunnane u 1pyrux).

@®any KoumOpbl 3HAYMTENBHO OTJIMYAETCS OT JINCCAOOHCKOIO U B MY3bIKAJIBHOM, M B
HOSTHUYECKOM OTHOLIEHWH.  My3bIKaibHasi CTOPOHA XapaKTepU3yeTCs 3aMETHBIM OJHOO0OpasueM,
IIMPOKO HCHOJb3YeT KaJeHIMH. AKKOMIIAHEMEHT COOTBETCTBYET JIMCCAOOHCKOMY: MEHHE 3BYUYHUT B
COIMpPOBOXKACHUM TMOPTYraJbCKOM M MCHAHCKOW TMTap, OAHAKO C LIEJIbI0 MOAYEPKHYTh pa3ivuus JBYX
pa3HOBUAHOCTEN (aay UCHOJHUTENNM KOMMOPCKOro ¢aay HacTpauBalOT CBOM MHCTPYMEHTHI Ha TOH
Hyke. CUIIBHOE BIMSHUE CTYACHUECKON MIECHU 3HAYUTENIBHO CY3UJIO KPYT TEM M BapUAHTBI UX TPAKTOBKU

B ¢any KoumoOpsr.

2.2. UcTtounuku pany

OCHOBHBIMU HCTOYHMKaMHU (pagy Kak CTUXOTBOPHOTO HPOM3BEACHUS SBISIOTCS CPEIHEBEKOBBIE
NOPTYyrajibCKHe poMaHCHl (B (hopMme Xdacaras), ¢ OJHOH CTOPOHBI, M KYyIUIEThl (WJIM, KaK MX Ha3bIBAIOT
HEKOTOphIE MOPTYyrajbCckue coduparenu (oiabKiopa ‘“‘UeTBEpOCTHIIMS B HApoJHOM ayxe” — trovas,
couMHEHHBIC OOJBIION pemoHIWIbell, quadras (TepMHH HUCIONB3yeTCS KaKk CHHOHMMHYHBIN trovas).

Cpe,Z[I/I KYIIJICTOB BBIACIIAANOTCA MMOPTYT'AJIbCKUEC U 6pa3I/IJ'ILCKI/IC NECHU B HAPOJHOM JyX€.

K nopryranbckuM M Opa3uiIbCKUM MECHSIM OTHOCSTCS TIECHH MOPTYTAILCKUX MOPSIKOB (IO BEPCHH
[Muaty na Kapeanwy, 310 as cantigas de levantar ferro — mecHwu, meBuIvecss npu MOJHIATHH SIKOPS, as

cantigas das fainas — mecHu, COnmpoBOXAaBIIHE THKENYI0 paboTy Ha Kopabiae m as cantigas do
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degredado (mecHu BmepéacMOTpAIIMX), U Tak Ha3piBaeMble MOdinhas (CeHTuMeHTalbHBIE MECHH, B
OCHOBHOM Ha aHOHHUMHBIE TEKCTBl, BO3HUKIIME TOJ] BIUSHHEM HTAJbIHCKOH ONEphl U
pacnpoctpanénnbie B koHle XVIII Bexka B bpa3uinu, uCoaHSAINCh B CONPOBOXKIEHUN HIETUCTPYHHOM
rutapsl). Brpouem, Teoduny bpara u Beaen 3a uum Anbepry [lumenten cuurator, yro modinhas 6butm
co3aanbl B [lopTyranuu, 3areM ObUIH MepeHECeHbl Ha Opa3UiIbCKYIO MOUBY, U YK€ OTTYJla BEPHYJIHUCH Ha
ponuny [AP, 36]. Hekoropsle uccienoBaTend yKa3blBalOT KaK HAa BO3MOXKHBIM HCTOYHHK (damy
UCIIAHCKHE HApOJHbIC TMECHU, HO B M3YYCHHBIX TEKCTax (aay CIeloB ATHX MECEH HE HaldIoJaeTcs.
Bnusinue yxe ynomuHaBIerocs 6pa3mibCKOro TaHa JIYHAYH (C CHIbHON adpUKAHCKOM COCTaBIISIFOIICH )
OTPaHUYMBAETCS, BO3MOXKHO, JIMIIb BIUSHUEM Ha MY3bIKAJIbHYIO CTOPOHY (aay: U3 HAMYECTBYIOLIUX B
TPEXTOMHHKE OPTYTraJIbCKUX HAPOJHBIX IECeH 4-5 00pa3lioB, KOTOPhIE MOKHO OTHECTU K 3TOMY XKaHpY,

TPYIHO CIIeNIaTh BBIBOJ 00 UX cTaTyce Kak 00 ucrounuke dany [Sardinha, 378].
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Hcrounuku damy:

OOJIBKIIOP

CPE/JJHEBEKOBBIH ITMPEHEMCKUI1 POMAHC HAPOJ/IHAS ITECHS

Pa3HOBUIHOCTh pOMaHca — Xacara 1) mopTyranbckue KyIjieTsl B B “HapOAHOM
nyxe” —trovas (quadras),

coplas (kpecThsiHCKHE MIECHU U TIECHU
MOPTYTalIbCKUX MOPSKOB),

2) 6pasunbckre modinhas

XYAOXECTBEHHASA JIMTEPATYPA

MIPOM3BEICHUS KIIACCUKOB TOpTyTalibekoit murepatypsl (JIynca me Kamosnca, Manyaina

bap603s1 bokaxe, ®epuanny Ileccoa), moatoB XX Beka — Apu Kapmyma nym Cantymia, XKoay
Hasuna Moypay ®eppeiipsl, Copun ne Menny bpeiinep
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2.3. DBosonus :kaHpa. 3MeHenus si3bika (paay B AMAXPOHUHU

EcTecTBeHHO, 4TO Masio KTO M3 COBPEMEHHBIX KPUTUKOB 3a/1aBaJICS MBICIIBIO O TOM, 4TO (hajay He
SBUJIIOCH HAa CBET B TOM OOJHMYbe, K KOTOPOMY OHHM HPHUBBIKIM. B jpelicTBUTENbHOCTH Tmpolece
CTaHOBJIEHUS (any ObLI IOJTMM U MO-CBOEeMY JpamMaTHyHbiM. C caMoro Hayaia >KaHpy HE0OXOIMMO
Obul0  BBIpAaOOTAaTh  ONpEICNCHHBbIE KAaHOHBI, Ja0bl KOHCTHTYHPOBAaThCS U OJHOBPEMEHHO
OTIPAaHUYUTHCS OT MPOYMX COBPEMEHHBIX €My (POJBKIOPHBIX KaHPOB. Ha HavanbpHOM 3Tarme CBOEro
cyliecTBoBaHMs (ajly akKTUBHO Pa3BUBAJIOCH, KaK yXke ObUIO CKa3aHO, OT KOPOTEHBKHUX KYIUIETOB JIO
neceH ¢ OCCKOHEYHBIM HArpoMOXKIEHHEM cTpod, C camoil pa3sHOOOpa3HOM TemaTukou. s Toro
nepuoJia MO-HACTOANIEMY KOHCTHTYHPYIOIIUMHE TpH3HAKamMu Ui ¢aay ObUIM JIUIIb XapaKTepPHbIE
MEJIOJMH U CTPO(HKA — YETBEPOCTUIINS JTHOO0 Tiocchl. M3 TeM MOXHO Ha3BaTh JIMIIb TE, KOTOPHIE
CITY)KHJIH JJISl HETIOCPEJICTBEHHOT'O ONMCAHUS KU3HH (HaCTOB M MOPSIKOB (a)Ke M HE OCIapHBaIOCh
MHEHHE, YTO MOPSK — 3TO TOT e (DajucT, TOJBKO CYIIECTBOBAaHHE €ro MPOTEKAeT B OCHOBHOM Ha
Kopabiie). HezaTeinuBeie CTHXH, BOCIIEBABIINE CKOJIb ECTPBIN, CTOJIb U IPUMUTHBHBIN OBIT (aaucTa,

ObLIH meapo C,I[O6pCHBI pr6OBaTBIM OMOPOM M XapaKTCPHBIMHU KAPTOHHBIMHA CJIOBCUKAMM:

Trabalho ndo lhe faz mal PaboToii He 3arpyxkeH,
O andar nao lhe canca a perna, Xoan0010 HE pa3owuT,
Tem ao lado a amante terna C MUJIaIIKOHM OYeHb JPYKECH

Cheia de doce carinho, CMa3/THBEHBKOM HA BUIL.

E tem sempre muito vinho BHHO TeuéT peKoii

O fadista na taverna. B TaBepHe 110 PyKOH.

[Pimentel 1989, p. 78].
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Ao fugir chamam raspar; Bwmecto Gerarh — “Horu jenars”,

. ., Bwmecto noma — “MyXOKy4YHUK’
Chamam ‘a casa “mosqueiro”; YXOKY ’

[IpsiHUIlY 30BEM MBI “JTy4YHUK,
Ao ébrio chamam-lhe archeiro,

Bcé nonsts y Hac — “yceun”.
Ao comprehender toscar.

[Idem, p. 92].

Vou despedir-me da vida, ITporrych ¢ MOEH KHU3HBIO BECENIOH,
Ao som da banza sonora Moz 3ByKH 3BEHSIIIEH TUTAPBI,

P'ra derradeira cantiga JlJ1s1 IeCHM TIOCIIEAHEH MHE TYT
Da-me, 6 musa, um quatro d'hora. Jaii, My3a, ISITHAAIATh MHHYT!
[Idem, p. 80].

HaPOI[I/II\/JIHOGD 3aBCIIaHUEC MPOIIAOIICTOCA C KU3HBIO (1)aIII/ICTa HAIIOMHMHACT O BCEX OOPOTruUX €ro

Cep/Ily IpeMeTax:

Deixo a guitarra a Joanna, 3asemato rutapy Koane,

Quatro beijos a Francisca, A ®paHUKCKY 1ENYI0 YEThIPEXIbI,
Deixo a Thomazia uma praga Kapr konony ocrasmro Tomasumu,

E o baralho para a bisca. XO0Th €€ MPOKIMHAI0 STUHOXKIBI.

[Pimentel 1989, p. 81].

ITo mepe pacnipoctpanenus (amy ero aBTop — yKe HE MOPTOBBIA (PaAKCT, XOTSI OH U MOXKET
OBITh JIMPUUECKUM TE€pPOEM CTUXOTBOPEHHs] TOro wiau uHoro mnodsrta. [lo ybexnenuto Andepry

ITuMenTeNa, epBoHaYanbHo B Konmbpe haxy monyduno mareparypHyio odpabotanHocTs . Ilo ero

% “Foi Coimbra que deu ao Fado a alta cotagdo literaria, que elle tem hoje nas serenatas academicas” [Pimentel
1989, p. 234]
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MHEHHIO, NeBell U counHuTens ¢any Mnapuy ocraBun mocine cedbs B KoumbOpe menyro mkomy
nocjenoBarenell aBTOpckux Qany. B dWacTHOCTH, cpenu ycepIHBIX COYMHHMTENCH OH Ha3bIBaeT
CTYJICHTOB M TpenojaBaTelnieii yHuBepcurera (académicos). Oto Ayrymry Xun, Jlonem Buetipa,
I'omem Jlomem, AnTonny Macwuetipa, ['enem Teitmeiipa (Paymry ['enemn), Teimeiipa ne [lamkoaiim,
Ceepy Iloprena, YmbOepry ne berrankyp, [lepeiipa bapara, Mapkem aym Cantym, AnbGepty
[Muneiipy, Mapuy OmreBem u {on Tomamn ne Hoponss [idem, p. 231].

Kak npaBuiio, 3TUMH aBTOpaMu COUYMHSUTUCH (ady, MOX0XKKE APYT Ha JIpyra Kak Oiam3Hensl. Mx
TeMamu ObLTH Tipomianue ¢ KoumOpoi u BceMu MpUTATaTeIbHBIME CTOPOHAMU CTYJICHUECKOM JKHU3HHU,
Ha/leXkK/la KOraa-HuOyAb BEepHYThCS B MWLM cepauy ropoa. Eciu ux v MydaeT Kakoi-To HeIyr, TO

3TO0, KOHCYHO XK€, JIF00OBHOE TOMJIECHHE:

Perdido todo o juizo Ymuparo ot J1r00BU

Ja morrendo d'amores: U paccynok s Tepsio,
Pode mais um teu sorriso: VY apIOHHCH MHE, IIOMOTH
Que a sciencia dos doutores JIoKTOpaM He J0BEpsito.

[Pimentel 1989, p. 233].

Heckonmbko rpyOOBaThiii IOMOp  CTYIE€HTOB-MEIWKOB, OBICTPO TEPEHUMAEeMbli  BCEH
YHUBEPCUTETCKON OpaTHei, BrIpakaeTcsl B HaJACK]Ie HA TO, YTO JIOMAIIHEE CPEJCTBO, & MOXKET OBITh,
JaKe ¥ OOBIYHBIN KJIMCTHP, TIOMOTYT OOJETYUTh CTpaJaHus, IPUIHHAEMbIC JTI0O0BHON MyKoii (...heis

de me dar a mézinha / Que me livre do meu mal [idem, p. 233].

Cmunucmuyeckuil KaHoH TIEPBBIX aBTOPCKUX (axy ¢dopMupoBalcs B Ty JTUTEPATypHYIO
AMOXY, KOTJa TOJBKO-TOJIBKO HAyajo 3apoKIaTbCsl HOBOE, POMAHTHYECKOE OTHOILIEHUE K
HHIUBHUAYAJIbHOMY TBOPCHHUIO, B NCPUOJ IMOBBIIICHHOIO HHTEPECA K aBTOPCKOMY CTHIIIO. B sTom
BPEMEHHOM COBIIaJICHUU COCTOUT ONpeNeJeHHAass TPYAHOCTb JJIS UCCIIEIOBATENsl, TaK KaK HEIMpPOCTO
ObIBaeT YCTaHOBHUTb, KakKas TEHJEHIUsS Oblla Ha TMepBOM JTame Oonee 3HAYUMOU —
“xaHpooOpa3yromas’ WM Ta, 3ajJada KOTOPOM COCTOsIa B BBIPAOOTKE HWHAMBUAYATHLHOTO CTHJIS.
HabGnronenus Han damay Bce K€ AalOT OCHOBAaHMsI CUMTATh, YTO TEpBas TEHACHIUS MpeBaIMpOBaja
JIOCTATOYHO JIONITO, U 3cTadera meperuia Ko BTOPOM JHUIIb Ha CIEAYIONIEM dTare pa3Butus ¢aiy, To

ecthb B 60-e-70-e rogsr XIX cronerus.
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s ¢dany 3a Bce BpeMsi €ro CyUIECTBOBAHMS CBONCTBEH MOHOJIOTMYECKUN THI pEYH.
Ocy1iecTBICHHBII MHOIO MOJICYET TMOKa3al, yTo ais ¢any XIX Beka cOOoTHOIIEHHE cTpod, IAe UAeT
MOBECTBOBAHHE OT IMEPBOrO JHUIA, cOCTaBisieT oT 67 o 82%, B AByX HOBEWIIUX cOOpHUKAX (amy
pa3dpoc mpuOIU3UTENBHO TaKoi ke — oT 62 10 81%. Ilpexnae ¢paauct 6p11 qOMUHUPYIOLIEH (HUTYPOIT
(umb  10-12% ¢any mepBoro mepuoAa COYMHEHBI OT JIMLA KEHIIWHBI), 32 MPOLIEANINE TOJbI
“(heMuHUM3aNUA” 3aTPOHYJIA U TOPOACKHUE MECEH: Tereph “JKeHCKue” ¢amy cocTaBisioT 25-32%. Jro,
KOHEYHO JK€, HE OTHOCUTCS K KOMMOpCKOMY (aay, Tlie MpeporatuBa J0 cei MOpbl MPUHAMTICIKHUT
mykunHaMm. Eciau He 3a0biBaTh 0 kopHsiX (any KoummOpel v riaBHOW yepre cTyaeHUeckoro (any,
BEPHOCTHU TPAIULHUSAM, TO HUYETO YAUBUTEIHLHOTO B 3TOM HeT. Boobiue, pany KoumOpsr n3mMeHurnBo B
CBOEH HEU3MEHHOCTH, TaK XK€, KaK W YHHUBEPCHUTET, E€XKETOJHO IOMOJHIIOMUNACS MOJIOIBIMH
CTYJICHTaMH, CBSITO M PEBHOCTHO XPAaHUT BEPHOCTh YCTOSIBIIUMCS 32 HECKOJBKO CTOJETHI OObIYasiM.
MoHO maxke ckaszaTh, 4yTO JuccaboHCkoe dady, cTpeMsineecss BOBIEYb B chepy CBOEro BIUSHUS
HOBBIC TE€MBbI, BbIpAa3UTEIbHBIE U W300pa3UTEIbHbIE CPEACTBA, KAaK CIOBECHBIC, TaK U MY3bIKAJIbHEIC,
pa3BHBaETCS PKCTEHCUBHO, B TO BpeMs Kak KOMMOpcKoe (amy, He BBIXOJSIIEE U3 Kpyra MPUBBIYHBIX
TE€M, OTTAYMBAET CTUJIUMCTUKY W THITAETCS KAHOHU3WPOBATh HeOOJbIIOe KoiaudyecTBO (amy. Camblit
apkuii mpumep — “IIpomanbuas 6amiaga” ¢ MoA3aroJI0BKOM “Oajiaja MIecToro Kypca MeIUIIMHCKOTO
dakynpTeTa” — camoe H3BECTHOE KOMMOpckoe ¢amy, KOTOPBIM 3aBeplIaeTcs MPAKTUYECKU JH0O0H
KOMIIAKT-ANCK WM MarHUTOQWIBM, BBITycKaromuiics B KommOpe. B mpOTHBOIIOIOKHOCTE 3TOMY,
dany JluccaboHa HeEpenKOo CMBIKAeTCsl C O3CTpamHol mecHed. HecmywailHel Takke HW3MEHEHUS,
MPOUCXOJAIINE C aKKkoMmmaHeMeHToM: ecnu (axy B KommOpe mo-mpexHeMy HCHIONHSETCS TUO0
comucToM (K TpHUMEpy, CaMbIM H3BECTHBIM B Hactosiiee Bpemsi siBisieTcs: XKoay Keiipomr), nu6o
CTyIeHYeCKuMH aHcaMbisiv (tunas u tertilias®) mox akKoMIIaHEMeHT ruTap, To JTHccaGoHCKoe Bay
MPOJIOJDKAET CYIIECTBOBATh B WHAWBHAYATHHOM HMCIOJHEHUU, HO COTMPOBOXKICHUE MEHSETCS — OT
doprenbsiHO U cakcooHa, TUTAp B COMPOBOXKIACHHHM KOHTpabaca M MEPKYCCHH JO JCTPAIHOTO

OpKecTpa.

% 06a cnosa NPUIUIA B MOPTYTajbcKUH M3 McmaHcKkoro. IlepBoHadanbHO cioBo “tuna” o0o3Hadano Trpymmy
CTPAaHCTBYIOLIMX CTYJCHTOB, a OCHOBHBIM B 3HaueHWH cioBa “tertulia” 6buto ocraercs 3HaueHue “Tpymnma Apy3ei win
POJICTBEHHHUKOB.
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§ 3. ’KanpoBble pa3HOBUAHOCTH (paxy

3.1. IIpo6Jiema onpeaeieHUst ;KaHPa

3a mpenenamu [lopryranuu ¢amy BOCHPHHMMAETCS KaK TOMOTCHHBIH JKaHpP, XOTS, Kak
MOKa3bIBAIOT MPOBEICHHBIC MCCIEIOBAHUA, ATO JajJeKo He Tak. JlaHHas paboTa JOIDKHA MOCITYKUTh

JIydqaieMy IMOHUMaHHUIO KaHPOBBIX 0COOEHHOCTEN (1)8.,[[}7.

B mporecce uccienoBanusi ObUTH CAENaHbl BBIBOABI, MO3BOJIMBIINE pyOpuduuupoBats ¢any,

YUUTBIBAsA €TI0 PETHUOHAJIIBHBIC W JKAHPOBBLIC Pa3HOBUAHOCTH.

Pernonansubie pazHOBUIHOCTH (day:

TPAAULIMOHHOE ®AY
JIuccabona KoumoOps1
fado castico fado académico (dpaxy

YHUBEPCUTETCKOM Cpepl,

(Hacrosiee, mpaBuIbHOE Bany), CTyIeHyecKas miecHs)
3

Ha3bIBACMOC TAaK»XKC

u fado popular (pany ropoackoit

fado antigo (crapunnoe), fado cldssico cpenms)

(xkmaccuueckoe), fado auténtico
(momnuuHOE), fado genuino (uctunHHOE),
fado rigoroso (crporoe), fado-fado
(pany-dany), fado-a-sério (bhamy
Bcepbés), fado estrofico (ctpoduueckoe),
fado original (opurunansHoe), fado
primordial (mepBonavanbroe), fado puro
(uucroe)
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B nacrosmiee Bpemsi coxpaHseTcs Kak (oJIbKIOpHas pa3HOBUAHOCTH (aay — TpagulroHHOE (agy
(fado tradicional), co3maromiasics B cpene ¢aaucrtoB (HCIOMHHUTENEH W aBTOpoB (amy), Tak u
CBSI3aHHAsi C JICSATENLHOCTHIO MPOQECCHOHANBHBIX MYy3bikaHTOB W 1odtoB  (fado-cangado),
npeaHa3HaueHHAs JUI UCIIOJHEHUS Ha 3CTpajie, B TeaTpe, KuHo. TpagunuonHoe (amy, Kak CUUTAIOT
HCCIIEI0BATEH, BO3HUKIIO BO BTOPOI YETBEPTH JIEBATHAALATOrO Beka B JIuccabone u 1o koHma 60-x
roJI0OB HMMEJO, KaK YK€ OTMEeYaJoch, (DOJBKIOPHBIN, CHOHTaHHBIM XapakTtep. [lepBoHadaibHO
periepTyap MeNoIuii ObUT HEBEJIHMK, U YaCTO HOBBIC CIIOBA HAKJIA bIBAIUCH HA YK€ U3BECTHYIO MY3BIKY.
[Iupoko Obuta pacnpocTpaHeHa UMIIPOBU3AIMS: UCIIOTHUTENH (Bany — (paaucTbl — B 3aBUCUMOCTH OT
BIOXHOBEHHSI U OOCTAHOBKM MOTJIM JIOMOJHSTH YK€ M3BECTHBIC IMyOJIMKe “UCTOpUU” Ha CBOHM BKYC.
TeKCThl TPAAMIHOHHBIX (Baiy, KaK MPaBHIIO, IPEACTABIsUH cooit roccsr™. C 70-x rogos XIX Beka
dany Hadayo NPOHUKATh B apPUCTOKPATUYCCKHE CAJIOHBI, a €ro TEKCThl CTaId B OCHOBHOM
aBropckumu’’. TpauuuoHHOe HccaboHckoe (agy NPHHATO HasbiBath Takoke fado castico
(nactosiee, npasuibHoe), fado antigo (crapuunoe), fado classico (kmaccuueckoe), fado auténtico
(momnuuuoe), fado genuino (uctunuoe), fado rigoroso (crporoe), fado-fado (dpany-dany), fado-a-
sério (dany Bcepneés), fado estrofico (crpoduueckoe), fado original (opurunansHoe), fado primordial

(mepBonauansroe), fado puro (uncroe) [Gouveia 2010, p. 51].

[TosiBeHre W pacpOCTpaHEHUE 3BYKO3AMMCHIBAIONICH TEXHUKU 3aCTABHJIO MEBIIOB, HMEBIIUX
OOBIKHOBEHHE HMCHOJHATH (haay-0ayuiagbl B CpeJHEM IO ISTHAIIATh-IBAALATh MHHYT, COKPAlIaTh
BpeMsl MCHONHeHus. B pesynbrare Bo3HHKIO (any-niecHs (fado-cangdo, mmeroriee Takue Ha3BaHHS
kak fado musicado — co cnenmanpHO U1 HEero HamucaHHo# Mys3bikod, u fado de refr@o — dany c
npureBom, To ke uto 1 fado de estribilho)®. Kpome Toro, mocne mepesopora 1926 roma 6buia
BBEJICHA 1ICH3Yypa, U IpaBa Ha UMIpoBH3aLuo0 y daaucroB yxe He Obuto [Vieira Nery, 2012 CTT -
127]. Tak u3 gonrux (aay, HAMOMUHABIIMX PYCCKUE “HKECTOKHE POMAHCHI”, POAMIICS COBPEMEHHBIN
ropoackoi pomanc. Tocka, medanb, TOMIICHHE, >KEJIaHWE BEPHYTh MpOIIIoe (M 3aKOHOMEPHO
BO3HUKIIIUN HA DTOW MOYBE B3I, YTO “30J0TOM BEK~ T03aH), CTPEMJICHHE BHOBb OKa3aThCsl B

JCTCTBC, O6pCCTI/I YTpAauYCHHYIO J'IIO6OBB, OBLIIOE BEIIMYHE CTpPaHbI — 000 BCEM 3TOM IIOET q)a;[y.

56
I'mocca — CTUXOTBOPCHUEC, HATMCAHHOC Ha TEMY CTUXOTBOPHOI'O OTPbIBKA, IOMCIICHHOI'O B 3n1/1rpaq)e (mOtE),

MPUYEM KaXKJIbI CTHX TEMbI BILIETAETCS B COOTBETCTBYIONIYIO cTpody. [1occa nuiiercst 00bIYHO onpeiesieHHO cTpodoit
— nerumoii. [KJID 1962-1978, . 2, c. 202].

> ABTOpCKHIl TEKCT — COYMHEHHBIA W MOJNHMCAHHBIN aBTOPOM, B OTJIMYHE OT TEKCTa aHOHMMHOTO, CO3AaHHOTO
Oe3BecTHBIM aBTOPOM. IICeBIOHMMHBIM TEKCT — OMyOJMKOBAHHBIM MOJ TICEBIOHUMOM. B mpomecce OBITOBaHUS |
pacmpocTpaHeHHsI B IIMPOKUX CIOSAX MyONMKH aBTOPCKHE TEKCTHI MOTYT (DOJIBKIOPH30BATHCS M BOCIIPHHHMATHCSA Kak
anonnMHbIe (pomaHc «IlecHb npiranku» S1. [lomgoHckoro, 60ee n3BeCTHBIN Kak «Mo# KOCTEP B TYMaHe CBETHTY).

% CymectByer Takke NOBOIBHO PEIKO BCTPEUAIOMAACSs Pa3sHOBHAHOCTH (haxy, Tak HassiBaemoe fado falado
(mporoBapuBaemoe), pecTaBisioNee co00il MenoeKIaMarHIo.
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B KoumOpy, cTapuHHBI YHUBEPCUTETCKUI TOPOJ, HOBBIM MJIi TOTO BPEMEHHU JKaHp TOIajl B
koHEe 70-x rogoB XIX Beka, pa3ienuBIINCh Ha JBE BETBU — «aKaJEMHUYECKYIO» M «HAPOIHYIO».
Bonbiryto ponk B cTaHOBICHUH KOMMOpPCKOTO (hamy chirpaia yHHBepcuTeTcKas cpena. CoBpeMeHHbIE
HCCJIEIOBATENI HACUUTHIBAIOT YeThIpe neproja B ObitoBanuu danxy KoumOpsr XX Beka, CBI3aHHBIX C
KOHKPETHHIMH ~MMEHAMHM aBTOPOB M  HCIIOJIHUTEJNEH, TMpeAcTaBUTeNed Tak  Ha3blBaeMoOu
“axkanemudeckoi” Tpaaunuu (Damynay berrenkypa (1899-1973), XKoze Adoncy (1929-1987), Hyny
['mmapaitiia (1942-1973), Jlynma I'oiima (poa. B 1933). Hauunas ¢ 50-x romoB XX Beka U 10
peBomtoriua 1974 roma xkommOpckoe ¢anay ObUIO MOJUTU3UPOBAHHBIM; HaunWHasg ¢ 80-X TOM0B ObLI
OTMEYEH BO3BpAT K COOCTBEHHO CTYAECHYECKOH MeCHE, C XapaKTepHbIM HMCIOJHEHHEM B Ipylmnax, Tak

Ha3bIBacMEIX tunas.

I'maBHOI OKa3anach 3ajaya ONpEAETCHUs jKaHpa, KOTOpas MO JaBHEH TpagullMM OCIOXKHIETCS
MHOrMMH  oOctosTenbcTBaMH. € OIHOW  CTOPOHBI, abCOJIIOTHO ~ SICHO, 4TO BBISBJICHUE
KOHCTUTYUPYIOIIUX OCOOEHHOCTEH psijia CXOKUX MPOU3BEJCHUN COBepLIeHHO HeoOxoaumo. C npyroi
CTOPOHBI, IIOTBITKA OYEPTUTh, YCTAHOBUTH I'PAHULIbI, 3aKIIOYUTh BCE MHOTOOOPAa3Ue COCTABISAIOUIUX B
00111Me paMKH HEU3MEHHO pa3MelIaeT MHEHUs UCCIEA0BaTeNIel 110 BCe UTMHE MPOTSHKEHHON IIKAJTHI.
[Tontocamu Tako# MIKaJbl sIBJIETCS JIMOO KECTKas (PUKCALMsl IPU3HAKOB, MO0 MpPU3HAHHE TOTO, YTO
IpaHUI] HET, BCE Pa3MbITO U KaHpa MOYTH He cyliecTByeT. IIpobneme »aHpa ObUIM MOCBSILEHbBI
TPYAbl MHOTUX (QUI0CO(OB U yyeHbIX, HaunHas ¢ Apucrorens. 13 poccuiickux ydenbix XIX Beka B
HauOoMbIIEeH CTENeHM BHUMaHWe 3ToMy Bompocy yzaensnu A.A. Ilore6ns u A.H. BecenoBckuii.
Cepné3Hblil BKJIaZ B OCMBICIIeHHE mpoOiieM sxaHpa B XX Beke BHecnu b.B. TomareBckuii (1890—
1957), 1O.H. TemsuoB (1894-1943) , O.M. @peiinenbepr. HecoMHeHHBIH MHTEpEC MpEACTaBIsACT
coboit pabdorta Qpanimysckoro wuccienoBatens K.-M. Ileddepa (pox. B 1952), mpennoxxupiiero
CBOJIHYIO TaOJHIy KaTeropuii, KOTOpble MOTYT NMPUMEHSATHCS MpH kaHpoBbIX HeduHunusax [Illedpdep

2010, c. 181].

B mpomecce paboTel Hag MOPTYralbCKUMHU TOPOJICKMMHU TECHSAMH O0O3HAUMIaCh OCHOBHAs
CJIO’)KHOCTB, CYIIHOCTh KOTOPOW 3aKJIFOYAeTCsl B TOM, YTO TOJA OJHUM Ha3BaHueM — ¢aay — ObLIH
O0OBEIMHEHBI TECHH PAa3HbIX POJOB (AIUYECKOTO, JIUPO-IHYECKOT0, JHUPUUYECKOTO U  JIUPO-
JpaMaTHIECKOTO), HETOXKJIECTBEHHOTO XapaKTepa U ICTETHYECKOTO KauyeCcTBa, HEOJMHAKOBOTO 00beMa 1
croco6oB mocTpoeHus: obpasza. HeobxonuMo OBLIIO YUMTHIBATH TAK)KE W MY3BIKAIbHYIO CTOPOHY (amy.
®dany MOXHO KIacCU(UIIUPOBATh U B COOTBETCTBUHU C MX COOTHECEHHOCTHIO C TEM WM MHBIM POJIOM

JUTEpaTyphl, a UMEHHO JIMPUKOH, STI0OCOM U JipaMoil. B 3Toii CBSA3M BbLAETUM JUpUUYECKUE (IJIETHus, 0/a,
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CepeHaja, CaTUPUYECKUE M IOMOpUCTHYECKHe (axy), IMUYECKMe M JUpo-dnuyueckue (Oamiama) u

KYIUICTBI-JIe)KTrappajail Kak MOau(GUKalu1, BUAOU3MEHEHUS JTUPO-IPAMATUYECKOTO POJIa JIUTEPATYPHI.

ALY
JTUPUYECKHE
SIHUYECKUE U JTUPO-IIUYECKHE JIUPO-ApaMaTUIECKHe
- 3Jerus, - bannazna - KYIUIETHI “C BBI30BOM™
- oJa,
- cepeHaja,

- CAaTUpUYECKUE U
- foMopucTHueckue (aay (KyrieTsr)

@dany — KaHp NMOTPaHUYHBIM, BoOpaBIIMKA B ceOs (QOIBKIOPHBIE YepThl U HE M30ekKaBIIUN
BIMSIHUS KHMOKHOM Tpamunuu. [Ipobiema kinaccupukauy Mpou3BeIeHU My3bIKaIbHOTO (hosIbKIIOpa
ycyryomsieTcs TeM, 4TO 32 OCHOBY OOBIYHO MPUHUMAETCS OJMH M3 MPUHLMUIIOB — MY3bIKaJIbHBINA THO0

TekcToBOM. HOr1a MCXOIHBIM JUTsl KiTacCU(UKAIIMK CIYKUT TEMaTUHYECKUI HpI/IHIII/IHSQ.

[TonpoOHoe onucanue TpyAHOCTEHN KiIacCU(PUKAUU HEKOTOPBIX (DOIBKIOPHBIX MPOU3BEICHUM,
a IMEHHO pYCCKOM Hapo/HOW ObITOBOM mecHu, Obuto caenano H.A. Konmakooit [Kommakosa 1962,
c. 11-29]. UccnenoBarenpHuIell Oblia MPeyioKeHa OpPUTHHANBHAS KIacCH()UKALUS TPaJUIHOHHOTO
KPECTBSIHCKOTO meceHHoro pemnepryapa. H.A. KonmakoBa mogyepkuBana, 4TO 3a HCKIFOYEHHEM

AMUYECKUX TIECEH U JIETCKOTO (hOJIBKIIOpa ATOT penepTyap pacraaaercs CBOMMH KOPHSIMHU Ha YeThIpe

% K npumepy, Anbepry IlnmeHTen mucam o ToM, 9T0 caMu (GagucTsl “KIacCHPHUIMPYIOT (axy 1o BOIPOCaMm
(temam), o koToprix B Hux noercs (“Os fadistas classificam os Fados segundo os assumptos que n’elles s@o tratados.
Assim dizem:

Fados a terra (assumptos terrestres).

Fados ao mar (assumptos maritimos).

Fados da campa [Fados infernais] (assumptos fiinebres).

Fados a Escriptura (assumptos biblicos).

Também pertencem ao género Fados as «Cantigas a atirar, ou de provocagdo e despique” [Pimentel 1989, p. 71].
Takum o0pa3zom, 37ech pyOpuUbHUKAIMK ITOABEPTINCh (Pagy Ha TEMBI, CBS3aHHBIC C 3eMIEH, MOpeM, MmorpedaibHBIC U
oubnerickue. Crolia sxe HCCIIeI0BaTeNIb IOMECTHI U “NIECEHKHU C BEI30BOM”, MIOXOXKHUE HA PYCCKHUE YaCTYIIKH.
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OCHOBHBIX aHpa. lIepBbI ’KaHpP COCTOUT U3 HECKOJIBKUX THUIIOB II€CEH-3aKJIMHAHUN, BTOPOU
COIIEP’KUT UTPOBBIE NECHH, “OCBOOOXKIEHHBIE OT IECEH JUPUYECKUX, BEIWYAIbHBIX U APYTHux...”,
TPETUH KaHp — MECHU BEIMYaIbHbIE, YETBEPTHIH — IECHU JUPUUYECKUE; “OH BKIIIOYAET B ceds /Ba

tuna: 1) HecHU JMPUYECKUE YacThie (C BBIACICHUEM M3 HUX TPYIIIbI IECEH CATUPUYECKUX) U 2) IECHU

JJUPUYICCKHUEC TMPOTAKHBIC CO BCEM MHOFOO6D83HCM nx TEMaTukKu, TO €CTh IICCHU J'IIO6OBHI)I€,

CEMEIHbBIe, PEKPYTCKHE, CONAATCKHIE, TIOPEMHBIC, “‘pa300MHMYBN MOJOAeIKKEe” U T.1.” (IOTYEPKHYTO
muoit — T.T.) [idem, c. 26-27]. V3BecTHyr0 TMOMOIIb B TOM, YTO Kacaercs KiIacCH(pHUKALUH
(bONBKIIOPHBIX JIMPUUECKUX MECEH, HE TOJIBKO PYCCKHUX, 3Ta paboTa, 6e3ycloBHO, OKa3biBaeT. JlaHHas
KJaccugukanus oco0eHHO y00Ha, TOCKOJIbKY, HE CYKUBas KaHPOBBIX PaMOK, TO3BOJIAET YUUTHIBATh
00a OCHOBOIIOJIATAIOIIMX MPHUHILIMIIA — TEKCTOBOM U MYy3bIKalbHbIA. TeMaTuyeckuil ke MpUHLUIT
SIBIISICTCSI BCIOMOTATENbHBIM M CITYKHT ISl KITACCU(UKAIIMH YTOUHSIOIIMM CPEACTBOM.

@dany (3a HCKIIOYEHUEM DSIHUYECKUX) IO MHOTMM Mapamerpam OJH3KO CTHUXOTBOPEHUIO
JUPUYECKOTO XapakTepa. My3bIkaiabHas cTOpoHa (aay MpaKTUYECKH BCErJa COOTBETCTBYET HACTPOIO
CJIOBECHOTO COZICpKaHUS, IIOITOMY, ONTUPASICh Ha Kiaccudukanuto, nmpeanoxennyro H.A. KommakoBoit
(moxpobHee —B moariaBke “Dany-0amnansr’), CPEaH AUCCAGOHCKUX hady MbI BBIICIIAEM JTUPHUCCKUE
npoTskHbIe (any (To ecTh (paay-daerum) u Tupudeckue yacteie Gany — ¢aay-oapl, caTHPUYECKHE U
oMopucTuyeckue Gaay-Kyniersl (CaTUPUUYECKUE M UPOHUYECKUE KYIIETHI BCTPEUYAIOTCS B 00eux
pPErMOHANbHBIX PA3HOBUAHOCTAX (aay); SMUYECKUE M JIMpOo-dIuYeckue  (any sBIstoTCS (amy-
6anaagamu’®. OCHOBHOI boun Koumbpckux ¢pady coctaBisioT (aay-3Jjeruu u (paay-cepeHabl.
OtaenpHo o0003HaunMm desgarradas kak KOpPOTKHMe JIMPHUKO-IpaMaTHYeCKHe 4YacTble IeCHH

(Hepezu(o HMIIPOBU3AIIMUOHHOT'O XapaKTepa):

% Bamnama — TEPMUH, BOIIEANUINN B OTEYeCTBEHHYIO (posbKiIopucTHKY B KoHIIE 50-x rogoB XX Beka. HeoOxonumo
ormyath GoNBKIOpHYIO Oamtany ot nutepatypHoil. [lepBoHauansHo Gamnanoit (mposade. balada, ot ballar — mscats)
Ha3bIBaJlach HApOJHAs IUIICOBAasl TECHsS JIOOOBHOTO COJNEPXAaHUs, JJsI KOTOpBIA ObuT oOs3aresnieH pedpeH; mosgHee
MOSIBJISICTCS AHIJINIICKasl M MIOTJIAHJICKast HapoJHasl Oaiaga — MecHs IpaMaTHYECKOTo COJEP)KaHHs C XOPOBBIM IIPHUIICBOM,
OOBIYHO Ha MOTHBBI M CIOKETBI W3 CPETHEBEKOBOIH WCTOpH; TOSBJICHHE JUTEPAaTYpHOH Oayuagbl Kak CIOXETHOTO
MIPOM3BEICHNUS Ha UICTOPUIECKOM MaTepualie, ¢ IPUCYIIUM €My MPAa4HBIM KOJIOPHTOM, CBSI3aHO C POMAaHTH3MOM.

B mameM ncciie1oBaHIHM MBI COOTHOCHM 3TOT TEPMHH C TeM, KaK OH TOHUMAETCS B POCCHUICKOI (OTBKIOPHUCTHKE
n coryacyemcst co MHeHueM A.B. Kynaruno#, koropas, Bcien 3a H.II. KonmakoBoil, cuuTasia HapOJHYIO PYCCKYIO
Oaymmamy >MUYECKUM JKaHPOM, IS KOTOPOTO XapaKTEPHO HAJIWYHE CIOKETHOCTH M JIPAaMaTHUECKOTO KOH(IIMKTA, a TaKXKe
JMHAMMYHOCTH B pa3pa0OTKe CroXkera, ocTporo tparusma [Kyraeuma A.B. Pycckas Hapommas Oamnana: Y4eGHO-
Mmeronuyeckoe mocodue. — M.: Uznarenscteo MI'Y, 1977. — 114 c., c. 90]. Ha cragum paspymenus xaHpa HapoaHas
Gastazia MOKET HOCHTh JIMPO-3ITMUYECKUI XapakTep.
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1) snMuecKue 1 JIUPO-3MUUECKIE TPOTKHBIC ¢danxy-6annaasi (fado choradinho, de faca e
dbany: alguidar);
2) nupuYecKue MPOTSHKHBIC (ay: dany-zierun,

(dany-cepeHaabl (XapaKTepHBI LIS
KOMMOpCKOro dany);
3) nupuyeckue vactoie daxy

(8 KoumOpe MOryT OBITH POTSKHBIMH ) dany-oawl,
caTupuyecKue U IoMopucTudeckue gagy
(kymierni);

4) TUpUKO-ApaMaTUIECKHUE YacThie Gamy dany-vyacTymku (UCIIOIHAEMBIC TBYMS

neBamu nornepemenHo — desgarradas do fado
unu fado-desgarrada)

Bo BTopoii nmonoBuHe XX Beka Hayallo MOSIBIATHCS U penucuozHoe ¢pady, To ectb haay Ha
penurno3Hyio temMatuky. K 3Toil pa3HOBHIHOCTH MOXHO OTHECTH MCIOJHSIEMbIE MOHAXOM JpMaHy
na Kamapoit (Frei Hermano da Camara) u COYMHEHHBIE UM CAaMHM MY3BIKAIBHO-TIOITHYCCKHEC
MIPOM3BE/ICHUS HAa €BaHTeJIbCKUE CIOKEThl. B TBOpuecTBe OTNENbHBIX UCTIOTHUTENEH paxy — Amanuu
Pompuremr (“Job” — Hoe), Mapky Ilayny (“Nossa Senhora” — “Bocopoouya’), Amsupbsr Ca
(“Samaritana”), Kamané (Maria) kak HeKHe BKpAIUICHHs BCTpEYAlOTCS (aay peTUrHo3HOM
TeMaTHKA . CymiecTByeT CTHJIM30BaHHAs MOJIUTBa, oOpamieHue daauctoB k Jleee Mapun — Ave-
Maria Fadista (...se for pecado / Tocar e cantar o fado / Rogai por nés pecadores — 1 eciu rperto
/ Urpatb u nietsb ¢any / Moauch 3a Hac, IPEeIIHbIX).

[Mopryranbckuii  uccnenoBatens Koze AnbGepry CapawHbsi B CBOEM HCCIEIOBAaHUU O
MIPOMCXOXKACHUH (asly 3HAKOMHUT YHTATEIS C PENIEPTyapoOM CTPAHCTBYIOIIUX CJIETIIOB, HA MPOTSHKCHUN
JOJITOTO BPEMEHU HCTOJIHSABIIMX TMECHONEHHS B TOM YHCIE W HAa PEIUTHO3HBIE CIOKETHI (JIM0O0
BBIpQXXEHHBIE B CTHXOTBOPHOU (hopme MpochOBI O 3aCTYMHUYECTBE CBATHIX) MOJ 3BYKH IIapMaHKH,
TUTapbl WM KaBaKMHBY W MPOJIABABIINX CEIsSHAM JIMCTOBKH (pagelas) ¢ TekctaMu Takux MeCHOTECHHIA
[Sardinha 2010, 57-60]. B mekotopbix yroakax Ilopryramuu 3TOT 0OBIYaii  CyIecTBOBal [0

HCAAaBHCTO BPEMCHHU.

®1 HeoGxommmo 1ath HEKOTOpbIE MOSCHEHHMs Mo moBoay aHcambOms “Madredeus” (“Boromateps”), CO3AaHHOTO B
1988 roy ¥ MOTYYMBIIETO NTMPOKYIO H3BECTHOCTH HE TONBKO B [lopTyranuu, HO U B Apyrux cTpaHax EBporsr 1 AMEpHKH.
3apyOeXHBIM IOKJIOHHHWKAM, HE BIAJCIOIIUM MOPTYTaJbCKUM S3BIKOM, IOHAYaly Ka3ajoCh, YTO Ha3BaHUE aHCAMOIA
IpeArnoarajgo COCPeJOTOYEHHOCTh Ha pENIMruo3HoM ¢axy (Ha camMoM Jiene aHcaMOilb, COCTOSIIMHA W3 YeThIPEX
MY3BIKaHTOB-aKKOMIIAHHATOPOB W COJIUCTKH, HCIIONHSIET NecHH Ha cTuxu llenpy Adipema Maranpsiima, wn3penka
WCTIONB3YSl TEKCTHl CTapuHHBIX (amxy). Kpome Toro, xorja msITepO MY3BIKAHTOB TOJIBKO-TOJIBKO OOBEAMHWINCEH IS
COBMECTHOH paboTHI, 1o JInccaboHy MOMOM3/IN CIyXH O TOM, YTO KOHIIEPTHI TOTAa emié Oe3bIMSHHOTO aHcaMOns OyIyT
MPOXOANTH B CTApOH IIEpKBH, IepeoOopyAoBaHHOM 1o Tearp. HenocraBano  nwmib Ha3zBaHus. M BOT TOraa My3BIKaHTHI,
MOCTOSIHHO BBIHYKJCHHBIE MPEPBIBATh 3alMCU CBOUX KOMIO3MIUI H3-32 MPOE3XKABIIETO TO M AEJIO0 MUMO UX CTYAUH
TpaMBasi, PeIIHJIM JaTh CBOEMY KOJUICKTHBY TO )K€ Ha3BaHME, KAaKOe HOCHJIa OCTAaHOBKa TpamBas — “Madre de Deus”.
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BepositHO, 17 CTpaHbl ¢ MHOTOBEKOBBIMH M IPOYHBIMH KATOJIMYECKUMHU TPaJULUSIMU

UCIIOJIb30BaHUE TMOMYJISAPHOH (POPMBI CTal0O OJHUM U3 CIIOCOOOB BOIUIOLICHHUS PEIUTHO3HOTO
62

YyBCTBA , CaMa K€ JTa PA3HOBUIHOCTh HACTOSITEIIbBHO TpeOyeT HOBBIX MAaTEpPUAIOB IS

HCCICa0BaHUsI.

3.2. @any u pomaHc

Yro KacaeTcs MUYESCKUX M JIHPO-IMHYSCKUX (ally, TO OHH TPEOYIOT 0CO00W KIIaCCHU(pHKAIIHH.
O4eBHIHO, YTO B HMX TEHE3HWCE TPYAHO OTPUIATh OPUEHTALMIO HA MUPEHEUCKHUIl CpeaHEBEKOBBIN
pomaHc. KpoMme TOoro, u3bICKaHusl M Pa3MbIIUICHHUS TPUBOAAT HAC K BBIBOJIY O TOM, YTO B OCHOBHOM
cBoel uacTu (hagy MO BCeM NpPU3HAKAM COMOCTABUMO C JKAaHPOM TOPOJICKOTO POMAHCa, MO3TOMY
TpedyeTcs TIATEIbHOE PACCMOTPEHUE BCEX TEPMUHOB, BKIIFOYAIOIIUX B CBOM COCTaB CJIOBO “poMaHC’”.
Takol dKCKypC MPEICTABIACTCS COBEPIICHHO HEOOXOMMBIM, MTOCKOJIBKY OINPENIEICHUH Y pPOMAaHCOB

5963

BEJIUKOE€ MHOKECTBO. MX Ha3pIBalOT M “UCHAHCKUMHU’, M “UBITAHCKUMH ~, U “KIACCUUYECKHUMH , U

“ropojackuMu” (“MeIaHCKUMK”’), U ‘“FKECTOKUMHU”.

3aKOHOMEPEH BOIPOC O TOM, 4T K€ Ha3bIBAJIOCh POMAaHCOM U3HadaibHO. Mcnanckoe romance,
Beylllee CBOE MPOUCXOXKICHUE OT JIATMHCKOTrO FOmManice, o3Hayaao HEYTO CKa3aHHOE (COYMHEHHOE)
Ha MECTHOM POMAaHCKOM (4alle BCero MCIaHCKOM), a He JIATHHCKOM si3bike. HarmoMHUM, 9TO peub HIeT
0 Toi pumckoi mpoBuHiMH — Mcmanuum (Hispdnia), kortopas ¢ KOHTypaMu HbIHEINHe# Mcnanun
COBIIAJAET HE BIIOJIHE, TO €CTh ‘‘apean’ paclpOCTPAHEHUs, B YACTHOCTH, POMaHca, Aaxke Ha Ooee

MO3JHCM JTalle CyHCCTBOBAHUA OBIBIICH KOJIOHUH ropa3ao mupe, 4eM OSTO OIIyHaceTCsa IpUu

82 CrouT HAIOMHHTB, dTO yxe B HMcnanunm XIII Beka cCymiecTBOBall ONBIT MCIOJIB30BaHMS IHOMYJISPHBIX
MEJIOIHIA Tl COYMHEHUsSI TyXOBHBIX Npou3BeeHit [ManuuoBckas u ['eneckyn 1987].

Bonbmas MMyTaHUId, BBI3BAHHAS CaMUM Ha3BaHWEM “IBITAHCKUH pomaHc”, Obula mposicHena ..
I'ynournkoBeiM. OH mumier: “BrimsHue Ha TOpOJICKOH POMaHC OKa3alnd HE COOCTBEHHO LBITAHCKHE IIECHH, KOTOpBIE
3By4YalM B PECTOpaHax U TPAKTHUPaX, Takue, kak “Ty-ca, Ty-ca”, “Coca I'puma” u T.11., a IECHU PYCCKHUX MOATOB, UMEIOLIHE
OTIpe/IeTIeHHBI AJIEMEHT LBITAaHCKOW 3K30THKH. M3 HHUX IIepBOH ciemyer Ha3BaTh IecHIO 3eM¢upsl u3 mosmbl A.C.
[Mymxkuna “Lipirane”. B 30-40-e rogsr XIX B. mosy4aror B Poccum pacripoctpaHeHue rutapa W IEeCHH, HAalMCaHHbIE IS
TUTApHOTO CONPOBOXKJICHHS MOATOB TOH MOPHI <...>.

Oco0eHHO XapaKTepHa IBITaHCKas SK30THKa Ui cTuxoB A.A. I'puropbsesa, nmossuBmmxcs yxe B 50-e romsr XIX
B. OTH CTUXH OBICTPO OBUIM NMPHU3HAHBI NBITAHCKUMH TECHAMH U BOIUIM B PENEPTyap IBITAHCKUX M TICEBIOLBITAHCKIX
x0poB 110 Bee#t Poccun» [[ymomuukos 1990, ¢. 40].

“LIpiranckuMu’” poMaHcaMu B cOopHuKe, coctaBieHHoM B.JI. Pabunosuyem [Padunouu 1987, 633-635], HasBausr 33
pomanca u3 645. Cpeau HuX aBTOpckuX — 27. YauBurtenbHo, HO U B Ilopryramuu cBsizb (ajy ¢ LbITaHAMH, SIBHO HE
MOTIEPKUBABINANCS, TOXKE cymiecTBoBaja: B (umpme “CeBépa” riiaBHas TepOHMHS IMOKa3aHa IBITAHKON (XOTS Hambojee
BBLIAIOLIMICS HccnenoBaTens ¢aay Havama XX Beka [lunty nme Kapampy (TinOp) cuuranm BepCcHIO LBITAHCKOTO
npoucxoxaenus: Ceepsl BeIMbICIIOM). Hanbosee yacto ynorpedurensHoe onpeaencuue ais daxy — lird (“merosnsckoe”)
BO3BOJAT K CIOBY U3 LBITAHCKOT'O SI3BIKA.
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COBPEMEHHOM OTKJIMKE MaMsATH Ha MNpUBBIYHOE Ha3BaHue. [lopTyranbckuil HcCcCleI0BaTENb
nupenelickoro pomanca K. [laBun Ilunrty-Koppeita momuepkuBaer, 4Tto pomancelpy (coOpanme
pPOMaHCOB) JIOJDKEH paccMaTpUBaThCS TOJBKO Kak oOuiencranckuii  (pan-hispanico, To ects

nupeneiickuii) [Pinto- Correia 1984, p. 50].

H.b.TomameBckuii B KOMMEHTAapuu K IIOATOTOBICHHOMY UM cOOpHUKY “Pomancepo” B
IepeBojiaX Ha PYCCKUH SI3bIK yKa3blBal: “PoMaHC — 3TO KOPOTKOE JINPO-3IUYECKOE COUYMHEHHE Yallle
BCET0 IIOBECTBOBATEIBLHOTO Xapakrepa  C IIPOU3BOJBHBIM  KOJMYECTBOM, 0OBIYHO
HIECTHAIIATUCIOXKHBIX CTHXOB, CBS3aHHBIX aCCOHAHCAMU M PAa30UTHIX HA BOCHMHUCIOXHbBIC
nonyctuimusi. C pa3BUTHEM POMAHCHOTO TBOPYECTBA, HAYMHAS MPUMEPHO CO BTOPOH moiaoBUHBI XVI
BEKa, KOrja KJIacCHUYECKUH aHOHUMHBIA POMAHC CTAHOBHUTCS MOJHOIPABHBIM IOATHUYECKUM KaHPOM,
3TH TOJYCTHIIHS MPHOOPETAIOT OOJBIIYI0 CAMOCTOSTEIFHOCTh U CTAHOBSTCS CaMU Kak Obl PUTMHUKO-
CUHTaKcuueckod enuuuied. Orcioga 0ObBIYHOE  ONpENeNeHHe POMAHCHOTO  CTHUXa  Kak
BOCBMHUCJIOKHOTO C aCCOHAaHCaMU Ha 4eTHbIX cTpokax’ [Tomamesckuit H.b. 1970, c. 392].

HcKarounTenbHO BaXKHO JUIL  TOHMUMAHUS CTPOUKKM pOMaHCa MHEHHE BBIIAIOMIETOCS
nepeBojurka ucnanckoil noszuu C.d. I'onuapeHnko, BrickazaHHOE B ctartbe “llepeBos moasum: koe-
4YTO W3 JOKa3zaHHOro W 3a0piBaemMoro”. Ero mo3uiusi ocOOEHHO II€HHA, MOCKOJIbKY pa3BEHYMBAET
CIIOXKHBIIIMECS CTEPEOTHUIIbI, Kacarommecs (QOIBKIOPHOTO HCHAHCKOro pomaHcepo: “‘Ucmanckue
CTUXOBebl, — Noau€épkuBan ['OHYapeHKo, — C 3aBUIHBIM YIOPCTBOM I0JararT, YTO HCHAHCKUN
“pOMaHC” — ATO KJIIACCMUECKUH CHIUIA0MYECKU BOCBMHCIOXHUK. [IpaBna, oHM COTJIACHBI B TOM, UTO
“BOCBMUCIIOKHUK 3TOT HECKOJIBKO CTPAaHHBIN: B HEM MOXET OBITh M CEMb, U JAEBSTh, U JaXKe JAECATh
CJIOrOB — BCE 3aBUCHUT OT THIIA KJIAy3YJIbl.

JloBepUBILINCh MHEHHIO HCHAHCKUX BEpPCOJOTOB M MX TIE€PMAHCKUX IOYMTaTeNed, KOTOpbIe
nepsbiMu B XVIII cronernn B3siuch 3a nepeBoj HCIAHCKOTO “pOMaHCepO’, pOCCUNCKHE aBTOPUTETHI
CTaJIl TIEPEBOJUTH HCIAHCKUN POMAHC PYCCKUM YETBIPEXCTONHBIM XopeeM <...>”. Ho, ¢ Toukm
3penust C.®. ['oH4apeHKo, 3TO HE COBCEM MpaBUiIbHO. OH MONAraeT, 4yTo “pedb UAET O TPEXUKTHOM
BOCHMHCIIOKHHUKE ¢ MeTpuueckoi cxemor XXXXXU — (()) (()) mpu ToMm, 4TO ABE M3 mo3uuuii X —
ymapubl <...>. XopeW cocraBisger B HEM He Oonee 38%, maktunb — 24%, monbHHKH — 38%”.

[Conuapenko 2005, c. 85].

B crarbe “KpaTkoil nuTepaTypHOW PHIMKIONEANH , O3arjaBieHHON ‘“PoMaHChl mcnaHckue”,
MOKHO HAalTH HEKOTOpbIE YTOUHEHMS, KacarollMecs KaK BHYTPEHHEH OpraHu3alMM, TaK U MaHEpbI
WCIIOJTHEHUS] CPEHEBEKOBBIX MCMAHCKUX (MUpPEHENHCKHUX) poMaHCOB. “PoMaHChl McmaHCKHWE — JIMPO-

SIMMUYCCKHUEC HApPOJAHBIC IICCHU, IICPBOHAYATIBHO IMPCAIIOJIaraBiie MY3bIKAJIbHOC COIPOBOXKICHUC,
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CJIOKEHHbIE §-CJIOKHBIM Pa3MepOM C €IMHBIM, KaK IPaBUIIO, ACCOHAHCOM, MY>KCKHM HJIM KEHCKHUM BO
BCEX YETHBIX CTPOKAaX, a TaKKe€ aBTOPCKHE CTUXOTBOPEHHs, HAaNHMCaHHbIE B AaHHOW (opme. OHHU
UMEIOT aHAIOTUHU B (DOJIBKIIOPE IPYTUX HAPOJOB (HAMp., aHTJI. Oaiaabl), HO BBIICISIOTCA COUYETaHUEM
CIO’)KETHOCTH C Oecrpere/IcHTHON MHTEHCUBHOCTBIO JINPUYECKON OKpacku U Apamaru3ma’ [KJID 1962-
1978, 1. 6, c. 368]. PaciBer pomMaHCOTBOpUYECTBa MNPHXOAUTCS Ha XV BEK, OJHAKO KpaiHe
JTF000MBITHO, YTO “pOMaHCEPO’ KaK COBOKYITHOCTH MJIM COOpaHHE HAPOIHBIX POMAHCOB COXPAHSJICS Y
THUYECKUX TIpYII, OTTOPTHYTBIX OT lcmaHuu: CyIIECTBYIOT ‘‘€BpEHCKO-MCIIAaHCKHM pomaHcepo’,

“MOPTYraJIbCKUi”’; JOHBIHE OCOOHSKOM CTOUT KaTaJJaHCKUI pOMaHCcepo.

CpenHEeBEKOBbIE MHUPEHEWCKHE POMaHChl, Kak jgokazanu M. Menennec-u-llenaiio u P.
Menennec-ITunanp, He ObUIM JIMIIb OCKOJKaMH repowueckux mosMm (“cantares de jesta”), a
COUYMHSIINCH JINOO IO ClielaM KOHKPETHBIX UCTOPHUYECKHUX COOBITHIA, TUOO Opaiy 3MHU30/IbI JISTCH] U

T'CPOUUCCKUX ITOOM.

Hcnanckue POMAHChI pasACIAOT IO TUIIAM, BHJIAM W HHUKJIAM. CTapBIe POMAaHChBI (romances

viejos) otHocstes k XV win Hayany XVI Beka, OHM HEMHOTOYHCIICHHBI, YaCTO HENPABHIBHBI IO
dopme. OCHOBHBIM (OHJIOM IS “pOMaHCepO’’, Kak MPaBUIIO, CIIYKaT OoJiee MO3JHIE CTApUHHBIC (VI
“panHKe’) poMaHChI (romances antiguos), cioxwusiiiecs: ko Bropoit mosoBune X VI Beka. K tpetbemy
THIy OTHOCAT TaK Ha3blBacMble “apTUCTUYECKHE WJIM HOBBIEe poMmaHchl” (romances artisticos o
NUEVOS), B MX YHCIIO BXOJST POMAaHCHI OTAEIbHBIX aBTOpoB HaumHas ¢ XVI-XVII BB. (k mpumepy,
Jlonne ne Beru, ['oHropsel); Kk 4eTBEpTOMY THUIly MPUUYMCIAIOT (OJIBKIOPHBIE POMAHCHI, Ha3bIBa€MbIE
“npocronapoaueiMu’ (romances vulgares), Ho cnoxusiuecs B XVII Beke u mo3xe; K 3TOMY e TUITY

OTHOCSTCSl POMAHCBl, COMMHEHHBIE BO BpeMs IpakjaHckoi BoiHbl B Micnanuu B 1936-1939 ronax.

Ecomu B HpHBGI{éHHOﬁ BBIIIIC KHaCCI/Iq)HKaHI/II/I POMAHCOB IO THUIIaM OCHOBHOC BHHMAHHUC
YACIACTCA XPOHOJIOTMHU, TO B KJ'IaCCI/I(l)I/IKaHI/II/I Imo BHUAaM MW LOUKJIaM MNOPEACTABIICHO JACTAaJIbHOC
OIIMCAHHUEC TCMATHUKH. CHeI[YSI TEMATUYECKOU KJ'IaCCI/I(l)I/IKaI_[I/II/I, MOKHO BBIACIIUTH CICAYIOMIUC BUIbI

UCTIAHCKUX POMAHCOB.

1. “Ucropuyeckue” (romances historicos),  cBs3aHHbIE C TEPOMUYCCKHMMH TMOIMaMHU U
BOCIeBatole 3Mu30abl Pekonkuctel. 2. “Ilorpannunsie” (romances fronteirizos), mocBsiieHHbIC
MOCJICIHUM 3MH30/1aM PEKOHKHCTBI, YaCTO B ATUX POMAHCAX BBIPAKEHO YBAKHTEIHHOE OTHOIICHUE K

MY)XeCTBY MaBpoB. 3. “Maspurtanckue” (romances mOrescos), BOCIEBAIOIIUE YIajdb MaBpOB,



79

5964

HaIKMCaHbl Kak Obl ¢ UX TOYKH 3peHHs. 4. “Pomannueckue u moboBHBIC™  (romances novelescos y

amatorios), oOpasywomue Hauborbuee Koauvecmso yukios  (“pbIapCKue  KapoOJIMHICKHUE”,

“phIllapckue OpeToHCKHE™), CI0/a e BXOIAT pa3po3HeHHbIie (SUeltos) mobosHbie poManchl [idem].

UccnenoBarensckas pabota Haj pomaHcamu, Hayatas B [lopryranuu ["apperom, npoaoikeHHas
Teoduny bparoit u apyrumMu moOpTYrajbCKUMH Y4€HBIMU, MpPUHECTAa CBOM IIoAsl. Ha ocHoBaHuM
IYOOKHX TEKCTOJOTUYECKUX M3BICKAHWN OBLIHM CIENaHbI BBIBOBI, TTO3BOJIMBIIUE MOJAPOOHO OMUCATH

OOLIMPHBII KOPIIYC POMAHCOB.

CoBpeMeHHbIE TMOPTYTalbCKUE HCCIENOBATENN KIACCUPUIUPYIOT COOpaHHbIE UMHU POMAHCHI

CIeayoImuM 00pa3om:

1) Pomancel, oTHOcsmuecs: k ucropuu [lupeneiickoro nonyocrpoBa (Romances de Contexto
Historico Peninsular). 2) Pomancer Kaponunrckoro nukia (Romances Carolingos). 3) “CroxerHbie”
pomancel (Romances Novelescos), cpemu KOTOPBIX BbIICICHBI TEMATHUECKHE TPYIIbl — “Y3HUKH U
saksroueHHbie” (Presos e Cativos), “Bosspaimenue myxa” (Regresso do Marido), “Bepnas i1:0608b”
(Amor Fiel), “Hecuactnas iro60Bp” (Amor Desgragado), “JKenmunnsi-cobnasuutensuauip’” (Mulheres
Sedutoras), “Coo6usasuéunbie xenmmuubr” (Mulheres Seduzidas), “HMunect” (Incesto) u apyrue. 4)
Pomancer Ha penurunosnbie Tembl (Romances Religiosos): 06 Mucyce Xpucre (Jesus Cristo), Jlese
Mapuu (Virgem Maria) u cBareix (Santos). 5) Pomancel Ha pasHbie TeMbl. CaMblii U3BECTHBINA U3
pomancos 3toii rpymmel — “Kopabms Karpunera” (Nau Catrineta) [Pinto-Correia Jodao David, 1984,
pp. 8-11].

Vcnanckue poMaHChl cTaiau oOpa3ioM Ui nojapaxkanus B EBporie, riae HoBas ¢popma J10ocTUIIIA
coero pacugera B koHie XVIII Beka. B 310 Bpems 1oy poMaHCcOM cTajld MOHUMATh “CTUXOTBOpPEHHE,
MOJIOKEHHOE Ha MY3BIKYy WJIM pPAacCCUMTAHHOE Ha TakKoe IMeperoxeHue™”. 3aHumaromui cpeaHee
MIOJIOKEHHE MEXY HapOJHBIMH (DOpMaMH IECHU M CaJOHHBIMH — MaJlpurajia — pOMaHC CTaHOBUTCS
Bce Oonee momyssipeH. M.JL.I'acnapoB B crnoBapHOW cTatbe 0 pomaHce B “Kparkoil nurepaTypHOi
SHIMKIIONENH” OTMEYaJl, YTO POMAHC HEe BhIPa0OTal TBEPABIX KAHPOBBIX MPU3HAKOB: “OO0BIYHO ATO
HEOOJIBIIIOE JIMPUYECKOE TPOU3BEACHUE, CTpodUUYecKoe, co cTuxamu cpennei mmuHbl’. [llupora
OTIPENIeJICHUs] YacTO CONPSDKEHA C JIETKOCThIO BKIIFOYCHHS B JIaHHBIA JKaHP 3HAYUTEIBHOW MacChl
MIPOU3BEICHUHN C OJIHOI CTOPOHBI, HO, C APYTOM, TpeOyeT NOMOJHUTENbHBIX NeUHUIMI. AOGCOIIOTHO
CIpaBEAINBO 10 3TOMY 1MOBOY BbicKazaics S1.U. 'ynomnukos: “IT0 onpenenenue {*} oTHOCUTCS KO

BCE NECEHHOW JIMpUKE, a HE K POMAHCy Kak OJHOW W3 €€ pa3HoBuAHocTed. Ham mnpencrout

o4 Kypryasusle.
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pasrpaHuYUTh KAACCUYECKUL U 20p00cKoil pomancel (BbiaeneHo MHOM — T.T.; He 3a0bIBaeM Takxe o
toM, yTo SI.M. I'yAOIIHUKOB MNHILET O PYCCKOM poMaHce). Bo3HuKalOT OHM B OJHO BpeMs (mepBast
nosoBuHa XIX Beka) u u3 oguux ucrtoko (necennas jupuka XVIII B). Ho kmaccuueckuit pomanc
CTAaHOBHUTCA OOpa3l[OM KaMEPHOIO HCKYCCTBa, a TOPOICKOM  MaccoBOro, JAEMOKpPaTH4ECKOro”
[['ymomankoB 1990, c. 17]. YCI0KHEHHOCTh KIACCHYECKOTO pOMaHCa B MY3BbIKAJIbHOM OTHOIICHUH U
CpaBHUTEJIbHASL IPOCTOTA TOPOACKOTO TAKXKE MOATBEPHKIAIOT BO3MOXKHOCTh X pasrpanudenus. ..
['yIOITHUKOB MOJAMETU U XapaKTepHBbIC YePThl OBITOBAHUS TOPOACKOTO POMAaHCa Ha MEPBOM dTarle,
€ro >KU3Hb KakK (POIBKIOPHOrO Mpou3BeneHus: “T'opo/ickoil poMaHC Kak MaccoBasl MECHSI HE BBIXOAUT
0 CBOEH BHEIIHEH GopMe 3a Mpeaebl OCHOBHBIX MECEHHBIX TPaJULIMi, HO UMEET CBOIO CHEUPUKY U
cBOI0 cynb0y. IlepBrIif 3Tan pa3BUTHS TOpOACKOr0 pomanca (1o cepeaunsl XIX Beka) cBs3aH ¢ €ro
YCTHBIM PAaCIPOCTPAHCHHUEM H MOSBICHHEM BCJICACTBHE 3TOI0 MHOXKeCTBa BapuaHToB” [idem, ibidem].
To ke MOXHO cKka3aTh u 0 ¢any: B kuure [lunry ge Kapsampy (Tunoma) (1858-1936) Hexoropsie
dangy Mo KOJIMYECTBY BapHAHTOB BIIOJHE MOTYT CONEPHHYATh C MPOU3BEACHHUSIMH TPATUIIHIOHHOTO

doabkiopa [Tinop 1994].

B Poccuu ropojckoii pomaHc BHaudajie Ha3bIBajIcs enie U “‘memanckum’. ClIoBO “MeIaHCcTBO”
MOJIbCKOTO TPOUCXOXKJICHUS: MEIaHE COCTABIISUIM BEChbMa MHOTOYHCIEHHYIO TPYIIy HaceleHus B
deonanpHo [lonmpme u Yexun. B Poccun 3Banue memanuHa ObUIO HACIEACTBEHHBIM, U K STOMY
CJIOI0 OTHOCHJIMCH PEMECIICHHUKH, MEJIKHUE TOPTOBIIbI, JOMOBIAENbIIBI, TOCYAAPCTBEHHBIE KPECThIHE
MOTJIM CTaTh MemaHamu Jumb ¢ paspemenusi Cenara. Ilocme pedopm 60-70-x rogoB XIX Beka
MPOU3OIIIO PACCIOCHHE MEIIAHCTBAa: €ro BEpPXHHUE CJIOM  MONYYHIM IIMPOKUH JOCTym K
TOCYIapCTBEHHOW CIyX)0e ¢ TMpaBOM MPUOOPETEHUS JUYHOTO JABOPSHCTBA, TOMOIHUIU CIIOU
TOPOJICKOM Oyp:Kyas3uH, Yallle BCEro BBIXOJIAMH M3 MEIIAHCKOTO COCJIOBUs OBLIH JIHIIA “CBOOOTHBIX
npodeccuit”, MHTEIIEKTYaIbHOTO TPY/ia; B CBOIO OYepEeb PA30pUBIIHMECS MEIIaHE MPEBPATHINCH B
MEJIKUX PEMECICHHUKOB U mpoierapueB. [Cm.: BCO, T. 24]. Pycckuii ropockoil poMaHC Ha EPBOM
sTame OBITOBAN B Cpele ‘‘MellaH, JaKeeB, TPAKTUPHBIX IOJOBBIX, KyXapoK, MEIKHX TOPTOBIEB U
pemecineHHUKOB. Ho yke B TO Bpemsi OH MOJydaeT paclpOCTpPaHEHHE M B JAPYTHX CIIOSX PYCCKOTO
o6mecrsa” [I'yxomrukos 1990, c. 18]%.

HaszBanue ““memianckuii” yka3bIBaJI0 HE TOJIBKO Ha CPEAy 3apOXIEHUSI TOPOJCKOr0 pOMaHCa,

HO HMCIJIO U OLCHOYHYIO OKpACKY. Ka3an005, YTO MHOTO€ M3 OBITOBABIIEIO B MCIIAHCKOM COCJIOBHUH

% Cp. Take ¢ BoickassBanreM B.SI. TIpomma o ropoickoM meceHHoM (BompKiope: “Ota 06IacTh Malo H3y4eHa.
Toponckas Memmanckas cpeaa uMeeT cBoi (osbkiiop. OH HE OTIUYAETCS BHICOKMMH XY0’KECTBEHHBIMU JOCTOMHCTBAMH,
XOTSI HCKPEHHOCTh YYBCTB, HHOTJJa OYEHb TPAarM4eCKUX, COBEPIICHHO HECOMHEHHA. DTa cpeja CO3/aja >KaHp )KECTOKOTO
poMaHCa — MeECeH JMTEPATypHOro THIIA, COJECPKAHHEM KOTOPBIX OOBIYHO CIIY’KUT TPAarMdecKd 3aBEpIIAIOIIasiCs
HecyacTHas r000Bb. [1o crojkeTaM HEKOTOpBIC U3 3THX NeceH Onu3ku k Oamanam™ [[Iporn B.51. 1998, c. 66].



81

OblI0 OE3BKYCHBIM, TMONLIBIM, a IMOAYaC CTPajajio BBIYYPHOCTHIO M HEMpaBAONoI00HeM B
nU300paXeHUH 9yBCTB. Henb3si oTpuIaTh, 4To HE BCE M3 POAMBIIETOCS TOT/Ia 00JIa a0 HECOMHEHHON
LIEHHOCTBIO, HO, CKOpPEE BCEro, HaJl0 MPUHUMATh BO BHUMAHUE U TOT 3aKOH KOJIJIEKTUBHOM “‘IIEH3YpPHI”,
IpeBpaliaolieldl Mpou3BeIeHHE B HCTUHHO (ONBKIOPHOE: B KOHIE KOHIIOB BCE HEJEIoe,
HE3HAYUTENIbHOE U OYEeBUAHO Oe3l1apHOe YXOOUT B HEOBITHE, MPOCTO B Cilydae C TPaJULMOHHBIM
(GOIBKIOPOM HPOCIEANUTH 332 ITHM IPOLECCOM YXKEe HEBO3MOXKHO, a B TOM, 4TO Kacaercs (hoybKiopa
HOBOTO, — BIIOJIHE BepossTHO. B [lopryranuu ¢daancrtamu 1aBHO yXe HE MOIOTCS MeCeHKU (PPUBOIBHO-
0e3BKYCHOT'0 COJIep>KaHus, Takue, KOoTopsle, 1o BelpakeHuto [lunty ne Kappanby, “3actaBunu Obl
MOKPACHETh U MakW’, K MpUMEPY, HABEAHHAs MCIAHCKOM Kamyqeﬁ66 Maria Cachucha wmm
“xynmuranckas’, mo mepkam XIX Beka, Ladrdo do Melro Negro n Tomy nogo0OHbIE.

B Poccun mpakTH4ecKy MCUE3NIo M CaMO Ha3BaHUE — “MENIAaHCKUM POMaHC”’, Temepb €ro BcE
yarie BeJau4aroT “TOPOACKUM .

Crpemsch mNOM4epkHYTh croeruduky ¢GOpMbl U COJEpKaHUS TOPOJCKOIO POMAaHCa, €ro
omMunTeNnbHbIX 4epT, S.M. ['ygomHumkoB mnpemnoxwin cienyromee onpenenenue: “Pycckuit
FOpPOJICKOM pOMaHC — MaccoBasi KyIUIETHas IECHS, XapaKTepU3YIOLIasCs JMUTEPaTypHbIMU H
donbkiopHbIME  (opMamMHu OBITOBaHHSA, BapHUATUBHOCTBHIO, PAa3HOXApaKTEPHOW CHUCTEMON 00pa3os,
JIpaMaTU3MOM U MEJIOAPaMaTH3MOM COAEPKAHHS U COOTBETCTBYIOIICH €My 3KCIPECCUBHON (POPMOI.
K sTomy M0xHO OB1710 OBI TOOABUTH YIIOMUHAHKE O JIEKCHUECKOU MECTPOTE, MPOSBIISIONICIHCS TTOPOIO
HE TOJIbKO B pa3MYHbIX OOpa3lax JaHHOW >KaHPOBOM pPa3HOBUAHOCTH, HO U BHYTPU MHOIHMX
oTAebHbIX npousseaeHuii” [['ymommaukor 1990, c. 9].

Pomancel-6amtagpl modydnian HaszBaHue ‘“kecTokux’. CocraBurenu cOopHuka “Pycckuit
xkectokuid pomanc” B.I'. Cmomuukuit 1 H.B. Muxaitnosa 3amevaror: “[Mexay Tem| snmudeckuid
JKECTOKMM pOMaHC — 3aKOHHO€ IUTS pyccKoW HapogHOW molr3uu. OH BO3HHK M pPa3BUBAICS Kak
pe3ynbTaT B3aUMOJEHCTBUS M B3aUMOBIIMSHUS YCTHOM TPaJULMOHHON CIOBECHOCTH M MHUCHbMEHHOM
no33uu. Ero ocTpoCIOKETHOCTh TNPOAOIKAET MMOA3THKY CTAapUHHOW HApOJHOU Gammags’ ¢

XapaKTEPHBIMU JId HEEC ApaMaTUYCCKUMHU OIIMCAHHUAMH KOBApCTBa, HIPEAATCIbCTBA, KpOBaBOf/’I

pacripaBbr” [CMonuikuii 1 Muxaiinosa 1994, c. 4].

% Kauyua (ucm. cachucha) — mcmamckwii (aHzamycckmii) HApOAHBIE Tanen, MysbIkanbHbIE pasmep 3/8. B 19 B.
Cra scTpaHbIM, COTIPOBOKIAETCS KacTanbetamu u rutapoit [BIC 1987, c. 561].
®7 TeopernueckOMy OCMBICICHHIO KaHPA PYCCKOH HApOHOW Oamtamel TmocBsmena paGora A.B. Kymarumoit
[Kynaruna 1977], Bompockl O MPOMCXOKACHWM M PasBHTHU KaHpa Oayuiagpl paccMaTpuBaloTcs B auccepraunu A.B.
KoebuirHa [Koebuta 2003], uctopusi cobupaHus M U3y4eHHs CTApUHHBIX M HOBBIX 0ajliajl B PYyCCKOH (DONBKIOPHUCTHKE
npeacTaBieHa B quccepraunoHHoi pabote A.1O. Hemmnoit [Hewiaa 2007].
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3.3. ®any-6aniaaapl

B TlopTyranuu aHaioromMm pycckoro ‘“KECTOKOTO” poMaHca sIBISIOTCS (aay-Oamianbl, TiIaBHBIM
00pa3oM 3aTparuBarolre TeMy Cyab0bl Kak HeoxoiauMoro poka. CymecTByer Tak Ha3biBaemoe fado
choradinho (“mrauymee damy”, Hepenxo Takue daxy HassBaroT em@ u fados de faca e alguidar®®),
COCTaBJISIFOLIEE IIENIbI CIIOM B JIMCCA0OOHCKOW Pa3HOBUAHOCTH ATHX TOPOJCKHUX pomaHcoB. Kak
OTMEUCHO B MOCH cTaThe *°, “IpH BCeil CII0KHOCTH OTHECEHHS ONPEACICHHOTO IIPOM3BEICHNUS K TOMY
WIA WHOMY JKaHPY, 3aMETHM, 4TO “ruradymiee (aay” BO3MOXKHO NMPHU3HATH (axy-0autagaMu Wi TeM,
YTO Ha3bIBAETCS y HAac ‘“KeCTOKMM’ pomaHcoM. llpuuem Kk mepBoil pasHOBHIHOCTH, OYEBHJIHO,
clenyer OTHeCTH Te (aay, B KOTOPbIX HMMEETCs OBITOBOIl CIOXKET CO BIOJHE OIpeaeIeHHON
Tparun4eckoil HalpPaBJIEHHOCTHIO, KO BTOPBIM — CIOXKET O Tparuueckou Jiro0Bu”.

B cratbe O.B. IlomepanueBoii, o3arnaBieHHod “bamnama u  xecTokuit pomaHc”,
HETIOCPEACTBEHHO YKA3bIBACTCS Ha CIOXKHOCTH JuddepeHnnaniy 3TuxX KaHpOoB, MOTICPKUBACTC MX
poactBo: “Uto ke KacaeTcs “coOCTBeHHO Oaymnan” (MO paHee NMPUHATON TEPMHUHOJIOTHH — “‘HH3IIMX
SMUYECKUX MECEeH”), OHU SBHO OOHAPYKMBAIOT CBOIO OJM30CTh K MECEHHOH, 0COOEHHO POMaHCOBOI
mmpuke” [[Tomepanuesa 1974, ¢. 203]"°. Bee se BIIOJIHE BO3MOXHO BBIICIUTH 110 KpaiiHeil Mepe ouH
KOHCTUTYUpYIOUMI nmpu3Hak Oamnaasl. Kak ormedana B cBoeMm uccinenoBaHuu “‘Pycckas HaponHas
Oamnana” A.B. Kymaruna: “PaccMoTpeHHe TeMaTHKH, OCHOBHBIX CIO’KETOB W MOTHBOB OalliaJIHBIX
MECEH MO3BOJIAET 3aMETHTh, UTO AJIEMEHTHI UCCIEAYEMOTO0 XKaHpa UMEIOT SICHO BBIPAKEHHYIO OOIIYIO
ocobeHHOCTh — Tparudeckuii xapakrep” [Kymarmna 1977, c. 27]. O Tparn4eckoM Kak NpHU3HAKE
6amnannoil acreruku nucanu B.A. Tlponn u B.H. Ilytunos [IIponn B.4., ITyrunos b.H. 1958, 1.1, C.
169]. Ommpasicer Ha padory A.B. KymaruHoii, 3a0cTpuM BHUMaHUE Ha HanOoJiee 3HAYMMBIX JIJIs HAC

MOMEHTaX, OTMEUYEHHBIX e€l0 B Oamnaze. “B Gamnmamax ... oObIYHO MOOEKIAET 3710, HO THOHYIIHE

% B cesone 2011-2012 roaa B JInccaGoHCKOM My3ee MApPHOHETOK GbLIa mocTaBieHa mbeca “Fado Portugal - uma
historia de faca e alguidar”, aBropst — JKo3e XKun, Codus Bunarpe u Harama Korura Iepeiipa.

Topowuna T.I. Pany u cyapba. / Bomnpockl ubepo-pomanckoit ¢witonornu. HOOuneiinsiii cOOpHHK,
nocBAIEHHBIN Kadenape nbepo-pomanckoro s3siko3Hanus. — MI'Y, 1998, c. 208-214.

" Buaumo, CTONKHYBIINCH C TOJOOHBIMH TPYIHOCTSMH NPH ONPEAENCHHN TOYHBIX IPAHHMI[ JKAHPA, ABTOP-
cocTaBuTENb cOopHUKa “Pycckuit pomanc” [Pabunosuu B.JI. 1987, €. 13] B oTaeNbHBIN pa3jel, o3arjiaBleHHbI “pOMaHC-
Gammama”, TOMECTHJI JOBOJIEHO OOJIBIIOE KOJMYECTBO KaK IIMPOKO M3BECTHBIX, TAK W HBIHE IOYTH 3a0BITHIX POMAaHCOB.
Jro6ombITHO, TIpaBla, 4TO OOBEIMHEHHBIMH OKa3aJUCh CUMTAIONIUeCs aHOHUMHBIMH “Tlo mukmMm cremsim 3abaiikanbs’”,
“IIymen kampir” u “Jlerenaa o Mapko” Makcuma ["opbKoro (CTHIIM3AIHS MO HEMELKYI0 0aiaay), a TakKe TparniecKu-
mapmieBast “Tlamsti Bapsira” (“Hasepx, o ToBapumm, Bce mo Mmectam!..” Esrennn Crymenckoit). Tem He MeHee 31eCh
NpoCTynaeT TeHAEHIMS poMaHca-O0aaiaasl — ONMCHIBATH IPOMCIIEAIIeE KaK CIyYHMBIIEECS Ha CaMOM Jiesie, a IOTOMY
HEKOTOpbIe POMAaHCHI-0aiIafbl CHAOXKEHbI NOMeTaMH — “ucTHHHOe mnpoucmectBue” (“Ypanbckuii kazak” Cepres
Axcakoa), “Tlamstu xeptB 9 suBaps” (“Ha necsitoii Bepcte ot cronmuusl” I1. Dauera).
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MOJIOKUTEIbHBIE TEPOU OJIEPKUBAIOT MOpaibHyto modexy. Temaruka Oannaa — Tparudeckas y4acTb
4yejoBeka B (eoJalibHOM OOIIECTBE, CTpaJalomiero oT HAaOeroB Bpara, COIMAJIbHOTO HEPaBEHCTBA,
cemeiinoro necnotuszMma” [Kynmaruna 1977, c. 27]. Ilockonmbky pycckas 6amiama crapime ¢any, Bce
MEPEYUCIIEHHOE COBEPIIEHHO CIPABEUIMBO B IMEPBYIO OYepedb JUIsl KaHpa, CTaBIIETO OJHUM U3
MCTOYHUKOB MOPTYTaJIbCKOI'0 TOPOJCKOTO pOMaHca — pOMaHca MUPEHENCKOro.

“Cnenyer yuuThiBaTh, — mumier aanee A. Kymarumna, — 9ro B psie Oayurajg Tparmueckoe He
MMEET BO3BBIIICHHOTO XapaKTepa, TaK KaK CBS3aHO HE C BBICOKMMHM LIEISIMU, TATPUOTHUYECKUMHU HITU
HPABCTBEHHBIMU IOJABUTAMHU, a HU3KHUMH, Y3KO JIMUHBIMH CTPEMJICHUSIMHU, UMEET OBITOBYIO OCHOBY™
[Kymaruna 1977, c. 28]. “Tparudeckoe MpOSBISCTCS OOBIYHO B IMpECTyIUIeHHH (yOHICTBE,
OTpPAaBJICHUH), HATIPABJICHHOM IPOTHB HeBHHOBHOM (BbineneHo MmHoi — T.T.) sxkeptBol” [ibidem]. “B
Oamnanax, — ykassiBaeT Takke A.B. Kynaruna, — co31aHO HECKOJIBKO TUIIOB TParuuecKUX repoes. ITO
— “rybutens”, ‘“sxeptBa’” U “cTpamaroiiuii mepconax” [idem, ibidem, 29].

B dany odenp uyacto “ryOuTensiMu’ CTAHOBSTCS POAUTENH, a ‘“KEpTBaMU~ — HEBUHHO
CTpajarolye et (Hanpumep, B (haxy Oe3 Ha3BaHUs, HCIOIHSAEMOM AHTOHHMY MapkemieM, HaluCcaHO
310 paxy Ha My3biky “®any Anbepty”’). @abyna ¢axy TakoBa: CHIH CHOPANIMBACT Yy OTIA, IOYEMY
TOT MOCTOSIHHO XOJUT MbsIHBIM, & COCEJIU M3-3a 3TOT0 30BYT €r0 HECUACTHBIM JypHeM. OTel] OTBevaer,
4TO KPENKUi HamUTOK (aguardente, mopryrajibckas BOAKa) MOMOTaeT eMy BHICTh MPEKPaCHbIH 00pas3
ymepuieil xeHbl. MaabuuK HallMBaeTCsl, @ HECYACTHBIN OTell, MpUuOeKaBIINi TOMOM 110 30BY COCEIEH,
3acTaeT yMUPAIOUIEro pebeHKa, KOTOPbIi ToXe “X0Tel YBUIETh MaMy .

B nanHOM ciyuyae ryOouTens M CTpafaroluil MEpCOHAX OOBEAMHSAIOTCS B OJHOM JIMIE — UM
npezcTaeTr orel pedbeHka. PoxoBas ommoOka, “OykBajibHOe MOHMMAaHHe”, HE XapakTep, a cyapda —
NPUYHHA TPareIun.

[lonobHoe OykBallbHOE MOHMMAaHUE HHOCKA3aHHUS WrpaeT Tparuyeckyr posib B ¢aay u3
perepTyapa Toro e HCIoTHUTENs (Ha My3bIKy “@axy BpuTumbY) ' Manbunk 3a6HpaeTcs Ha IePEBo,
4yTOOBI MPUBSA3ATH BCE JIMCThS MOKpPENYe, BeAb Bpad MPEeAYNPEIU €ro MaTh: MyX €€ He MepeKUBeT
3UMY, U KaK TOJBKO JIEPEBO B MX caJly COpOCHUT JIUCThS, OH yMpET. PebeHok manaer ¢ aepeBa U
pa30uBaeTcsl, HO yCIeBaeT MOMPOCUTh MaTh O TOM, YTOOBI OHA YCIIOKOMJIA OTIIA: CHIHY YJAaJoCh €ro
cractu! ((«Por isso levei as linhas // Para atar bem as folhinhas // E todas elas atei // Ele agora ja nao
morre // Anda vai dizer-lhe, corre // Que eu morro mas que o salvei») [Costa e Guerreiro, 1984, p.
236].

" HysHO cKa3aTh, 4TO B 9TOM (hay HATHIO (OIBKIOPHOE GHITOBAHHE TUTEPATYPHOTO CIOKETA C IIOUTH HEH30EKHOM
HepecTaHoBKoit 060 3aMeHoi nepcoHaxeil. Umeercs B Buay “Tlocnemuuit auct” (“The Last Leaf»”) O. T'enpu.
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Tparnyeckas wucropuss mopryranbekoii Conm MapMmenanoBoit (M3 pemepryapa AHTOHHY
Mapkeia): y3HaBmas OTIa B CBOEM CIIy4ailHOM 3HAKOMOM JIEBYIIKa paccka3biBaeT 00 3TOil BcTpede
marepu (Ela a chorar com alguém vai / Sendo 0 seu pai que a vai manchar / Fitando-a bem, mesmo

absorto / Cai quase morto, chora também [l); norpsiceHHHBIE TPOKMCIICAIINM, 00¢ ymupaiot (4 mde

ouvindo a narragao | De comoc¢do vai sucumbindo / A filha vendo morrer a mae / Esmorecendo, morre
também [[) [idem, p. 238].

C HaCTOWYHMBOCTBIO MOBTOPSAETCS TJIAaros “MOrrer” — ymmparb — BO Bcex (agy momoOHOro
tuna. B HeKoTOphIX (haay rudesns rIIaBHOTO MEepCOHaXKa 3aMeHsieTcst ero 6e3ymuemM. Kak nmpasuiio, 31o
BeIpakaeTcs ubo rirarosiom “enlouquecer-se” mubo 3amensercs koucTpykiueit “ficar (estar) louco”.

B coBpemennbix agy-necHsx morrer — gaie Bcero meradopa (eu morro de saudade, partir é
morrer um pouco).

B ¢any “Funesta brincadeira de Carnaval” (“PoxoBas kapHaBaibHas HIyTKa”) TyOuTeIeM
HEBUHHOM KEPTBBI — COOCTBEHHOW JOYEPU — TAKKE CTAHOBUTCS OTell. SIBUBIIMCH MEpel 35TeM BO
BpeMsl KapHaBaJla B MacKe, OH COOOIIaeT, 4TO eMy H3BECTHa TalHa XKEHbI MOJOIOr0 YeloBeKa —
poauMoe TSATHO Ha Tpyad.  becriedHo TaHIEBaBIIas 10 JTOr0 Tapa TNOpaxkeHa. BaoBosb
HaCIAJMBIIKCh MPOU3BEACHHBIM 3P QeKTOM, HmocMesBInUCh, BBomo (“‘depois de muito ter rido”),
He3HakoMell cpbiBaeT Macky (Foi seu sogro; nesse dia / Brincou em dia fatal / Pensando que mal nao
fazia / Mas a filha enlouquecia / Em dia de Carnaval /).

3n1ech 0cCOOEHHO MOKa3aTeNbHbI Ba MOMEHTA: 1) TOBOPUTCS O TOM, YTO HECUACTHE MPOU3OIILIO
HE M3-3a 0000 3I00HOT0 XapakTepa OTIa, a 3TO CAYYMIOCh B pOKOBOIi jaeHb (“brincou em dia fatal ”);
2) TakMM JTHEM CTall JICHb KapHaBaja, Mackapajia, Korja 3JI0 PSAUTCS B J00po, a 1o0po — B 3II0.
(HeBonbHO Bciomunaercs “Mackapan’” JlepMoHTOBA).

Cynn6a-pok moBiieeT HaJl OoraThIMH M OeTHBIMH. /[Ba HecuacTHBIX OTIIa — Mapku3 Mapuansa
(“A Ultima Tourada Real de Salvaterra”) u mpocroii mensruk (“Azenha Velinha™) Tepsior chIHOBEIA.
C mepBBIM 3TO MPOUCXOIUT IO POKOBOH CIYy4alHOCTH — KpPOBBb MOJIOJIOTO rpada mposiMBaeTcs BO
BpPEMS TOYPAJIbI, €T0 CMEPTEIIBHO PAHUT OBIK; ChIH MEJLHUKA ITOTHOAeT BO BPEMsI HCHACThS, U OTILY HE
yIaeTcs CIIacTH HU ChIHA, HU ce0s1 Tparu3m coOBITHIA TOTIEPKUBACTCS H TEM OOCTOSITEIILCTBOM, YTO B
daxy momoO6HOTO TUTIa THOHYT, KaK MPaBUiIo, MO0 JETH, TMOO0 MOJIObIE JIFO/IA, TOJIBKO HAYNHAIOIINE
KUTh.

Bomnpeku oxunanusm, ¢any XIX Beka He BOCIEBACT HU CMEJIOCTh TOPEAaopa, HU KECTOKYIO
KpacoTy 001, IUTsl HEro XapakTepHO OTHOIIEHHE K TOypaje IMOYTH TaKoe JKe, KaK ¥ K MacKapajy: apeHa
— MecCTo, TJe, KaK MpaBWIO, pa3bIrpbiBacTcs Tpareaus. [ledanpHa cynp0a )KeHBI TOpeanopa, Belb B

71100011 1eHb TOypaabl ObIK MOXKET YOUTH ee JII00uMoro, MpeBpaTuB ee caMy Bo BAoBy (“EuU nao quero
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amor toureiro, // S6 se mudar de sentido, / Pode vir um boi matreiro, // Ficar mulher sem marido”)
[Tinop 1994, p. 113]. Hckmouenue cocraBiser Toibko ¢(aay CeBepbl (caMoil 3HAMEHUTOM
UCTIOJTHUTENBHUIIB (Dafy IEeBSTHAIIATOTO BEKa), TI€ OHA CPAaBHUBACT JBYX TOPEAJOPOB — CBOETO
BO31100JIeHHOTO0 rpada Bumrosy u apyra cBoei comepHHIIbI, Toxke rmeBuiisl [idem, p. 80].

3/ech TakKe MPUCYTCTBYET IPEICTaBICHUE O CYAbOe KaK O Hayalle, HeMOBJIaCTHOM YEJIOBEKY.
[TomoOHBIE TpeACTaBICHUS NPUHATH OTHOCUTH K (aTaJMCTUYECKOMY MHpOCO3epuaHuio (1o
onpexaenenuio A.H. BecenoBckoro), xapakrepHoMmy Kak st gamy neporo nepuozga (20-70-e romst
XIX Beka), Tak u A (paay, MOSBUBIINXCS MO3/THEE.

MoTuB “OTIIOB U ACTEH” UMEET U APYTYIO CTOPOHY — HECUACThE POAUTENCH, B TaKuX (ay, Kak
IIPaBUJIO, PEILAIOLIYI0 POJIb UIPAeT *KecToKocTh aered. Hampumep, B dgany “PokoBoe mopasHue”
(“Esmola Fatal”) Gemnas crapyxa, oferasi B IOXMOTbSI, OKa3bIBaCTCs, MOJYYHIIa UX OT CBOCH J04epu
BMECTE C MUCHMOM, B KOTOPOM Ta PaccKa3blBacT O CBOEM YIa4YHOM 3aMYXECTBE U OJIaronoyydHoin
*u3HU. HecuacTHast MaTh POKJIMHAET 104b U cxoauT ¢ yma (“...E passados segundos estava louca! ).

Taxke B MogoOHBIX (axy MPUCYTCTBYET MOTHB Y3HaBaHUsS. JTO OO y3HaBaHHWE OJM3KOTO

YyeJIoBEKa B HE3HAKOMIIE, JIMOO BHE3AIHOE COOOIEHNE O YEM-TO HEU3BECTHOM, PE3KO MEHSIOIIEE XOJ]
ctokera. Hampumep, ‘“y3HaBaHuMe” Kak OCHOBHOM 3JIEMEHT CHO)KETa BCTPEYaeTCsi U B YyXkKe
yrnoMuHaBImeMcss (axy o J[AeBYyLIKE, BBIHYKICHHOM IpojaBaTh CBOK JIIOOOBb M Yy3HaBILEH B
He3HaKoMIle oTia (u3 pernepryapa llomukapny Ansema). B daxy “XmenpHol XymoKHUK Tajias
JKEHIIMHA BJIPYT MOHUMAET, YTO MOJIOJI0N YeIOBEK, HACKOPO HAIMCABLINI €€ MOPTPET, — HE KTO UHOM,
kak ee coiH (Biografia do Fado, Ne 20), a rtaxxke B daxy “Ises” (“Costureira”), u3z penepryapa
AnTOHMY Mapkema: B ieHb cBabObI OeHasA IeBYyIIKa-IIBEs Y3HAET O TOM, UYTO €€ JKEHUX COOJa3HUII
JPYTYI0, U KOHYAeT )KH13Hb camoyouiictBom [Costa e Guerreiro 1984, p. 239].

Tparuzm wu3oOpakaeMbIX COOBITUH HampaBieH Ha TO, 4YTOObl BbI3BATh B CIyIIATENSIX
COCTpajlaHKe, U B KaKOI-TO CTENEHHU SABJISIETCS aHAJIOrOM KaTapcuca B IpeBHEH Tpareau.

3ameTuMm, 4To s (hagy BecbMa CBOMCTBEHHO TO, UTO MPECTYIICHHE KaK TAaKOBOE BCTPEUALTCs
OYeHb peaKo (MmoXanyi, MOKHO Ha3BaTh JIMIIL YOUIICTBO Ha mouBe ccopsl B paay “Fado Mal-Falado
em Alfama”), u gamie Bcero Tpareaus CBs3aHa C HECYACTHBIM CIy4aeM, JIM0O, €CIU MO3BOJUTEIHLHO
TaK BBIPA3UThCS, IPOUCXOINT “TIPECTYILUIEHHUE ITOCPEICTBOM CJI0Ba”.

Utak, ananu3 dany-6amnan, “mmadymux (amgy”, MOKa3bIBaeT, 4YTO AJIi HUX XapaKTepHa
Tparuyeckasi HampaBJICHHOCTb, OJHOKOH(JIMKTHOCTh. Tparuuyeckuii repoil Oammax —  OOBIYHBIN
YeJIOBeK, HO Ja)Ke €CJIM 3TO MpelCTaBUTeNb JBOpsHCTBA (rpad Mapuansa), To ero couuaibHOE

MOJIO’KEHNE HE UTPaeT INIaBEHCTBYIOUIEH poJiM B pa3BepThIBAHUM KOH(MDIUKTA, a JUIIb MOJYEPKUBAET

MBICJIb O TOM, 4YTO yJAapaMm CVI[L6BI NOABCPIKCHBI BCC. KOH(I)J]I/IKT B (baz(y-6am1az[e HOCHUT OBITOBOM
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XapakTep. OMOIMOHAIBHO-3CTETUYECKU 3(PEKT MPOU3BOIUT CTPEMUTENBHO U HANPsSIKEHHO
pas3BuBatoieecs aeiicrsue (cp. : [Kymaruna 1977, c. 94]).

CoOpITHE, 0O KOTOPOM IOBECTBYETCS B (pany-Oaiane, OOBIYHO 3aKaHYMBAETCS TPArMYecKH, U
9TO BBIpaXKEHO riarosamu “morrer” (“morrer enforcado” — nosecumscs) u enlouquecer-se (cotu ¢
yma), ¥ B JaHHOM Clly4ae 3TO SIBJICHHUS OJHOTO MOopsijika — Oe3ymHe Kak MEHTajbHas CMepTh U
COOCTBEHHO CMEPTh, BBI3BIBAIOIINE COCTpaJaHue y ciymareneil. B momasnstonem 60onbmmHCTBE haay
uaess cyaibObl MpeACTaeT KaK POK, dYalle Bcero rHOHYT “Oe3 BHHBI BHHOBATHIE’, W TPHUYUHOU
TParu4eckoro MCXoJAa SIBJISETCS HECYACTHBIM CiIydail, a TakKe BbI3BIBAHHOE HENPaBUIbHBIM
(OyxkBaJIBHBIM) TOHUMaHHUEM MHOCKa3aHUE.

[Ipn HEBO3MOXXHOCTH OTOXKICSCTBJIICHUS JIBYX SIBJICHHH Pa3HBIX KYJIbTYp BCE kK€ HECOMHEHHO,
YTO B JKaHPOBOM OTHOMIIEHWH (ady NpeACTaBIseT coO00H  MMEHHO TOpPOJCKOW pOMaHC ¢
cocymiecTBytomeil  “xopotkoir  ¢dopmoii” (desgarradas), Onu3koii  PYCCKOH YacTyIIKe I10
CTpOo(UYECKOMY CTPOCHHUIO (YETBEPOCTHUINHNS), CIIOCO0y pudMOBKH (a6cé W asag) U IKCHPECCUBHO-

HMOLIMOHAIIBHOMY HACTPOIO.

3.4. ®any-daerun, ¢aay-oasl u Gpaay-cepeHaabl

BonbuminHCTBO any, Kak TpaJUIMOHHBIX, TAK U COBPEMEHHBIX, IPEJICTABIISIIOT COOON AIerud,
HIOJIOXKEHHBIE Ha My3bIKy. “Onerust — ( rped. elegeia < ot elegos — sxanoOHast MeCHsI) — JKaHP JUPHKHU:
CTMXOTBOpEHHE MeAuTaTHMBHOro (oT Jsar. meditatio —  yrIyOJeHHOE pa3MbIIUICHHE) WU
HMOLIMOHAIBHOTO COJIEpXKaHUs, Mepesarolee rIyoOKo JIMYHbIe, HHTUMHbIE NEPEKUBAHUS YEIIOBEKa,
KaK TpaBUJIO, NMPOHUKHYTbIE HACTPOEHUSIMU TPYCTH, CBETJION Medanu. Yamie Bcero HamucaHo OT
nepBoro Juma. Haubonee pacnpocTpaHeHHbIE TEMbl JJIETUM — CO3EPLIAHUE  IPHUPOJIBI,
COIpOBOKIaroIeecs: GrIOCOPCKUMHU Pa3lyMbsiIMH, JTI000Bb, KaK MPaBUJIO, HepasJeleHHas, )KU3Hb U
cmepth U ip.” [Bbenokyposa 2005, p. 204]. TTockonbky daay— ropoackoil kaHp, Co3epliaHie PHPOIbI
3aMeHseTCs JIFoOoBaHueM Ou3Koi (anucty cpenoit — nanamadTom Jrodumoro ropoaa — Jlnccabona
i KoumOpsl, oTaensHbix MecT (s Jluccabona sto Andama, Moypapus, baiipy Anty, yauisl 3TUX
paiionoB, peka Texy, mist KoumOps1 — ynuepcurer, pouta lloynan, paiion Jlana, peka Monpgery). B
bany-amerusx mo€rcs o Hepa3AeNEHHON WIM HECYacTHOM Jr00BM, H3MEHe, MoTepe JoOMMOro,

“Maldicao”, “Gaivota“, “Barco Negro”).
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dany o HecuacTHO# m06BH “Nem as paredes confesso” — “He mpusHaroch make creHam”™— Ha

ctuxu Makcumuany na Coy3sbl) ucnonssiia Amanus Poppuren:

De quem eu gosto Koro mo6ito —

Nem as paredes confesso U crenam He pU3HAIOCH

E até aposto Ckaxy s 6osplie —

Que nao gosto de ninguém MHe HUKTO HE MUIL

Podes sorrir TbI MOXKeIIb yIIBIOATHCS

Podes mentir JIrate OecCThIIHO,

Podes chorar também 3arutavenp gaxe, Kojib He OyIeT CHJl.
De quem eu gosto Koro mo6ito —

Nem as paredes confesso. U creHam He IPU3HAIOCH.

s hagy-on “(oma ot rped. Oide —TmiecHsT) — aHP JTUPUKH, TOP)KECTBEHHOE CTHXOTBOPEHHE
BOCTOP)KEHHOT'O XapakTepa, MPU3BaHHOE BOCIETh KaKOro-IuM0O ueloBeKa, SBJICHHE WM COObITHE”
[idem, p. 103] xapakTepHO HAMOJHEHHOE MHETETOM IPOCIABICHHE TOTO WM MHOTO JIMIA, TOpOJa,
YHUBEPCHUTETa, TPAAMIMOHHBIX IeHHocTedl  (“Casa portuguesa”, “Maria Lisboa”, “Abril em
Portugal ).

Tpagunuonnsie Qany-cepeHanbl (cepeHana, @panu. serenade — OT uTaj. Serenata, ot sera —
BeYep, M0J1 aKKOMITAaHEMEHT JIFOTHH, MaHJOJIMHbI UJIM THUTapbl, oOpalieHHas K Bo3nroonaeHHoi [bAC, c.
1200]) mpesxxae ObLIH BBIPaYKEHHBIM B MY3bIKaJIbHOU (popMe OOpaleHHEeM K JIeBYIIKAM U JKCHIIUHAM
MPOCTOr0 TPOUCXOXKACHHs, TaK Ha3bIBaeMbIM tricanas, KOTOpPbHIX B  COBPEMEHHBIX CEpeHaIax
3amenuu cryaeHTku Koumopsr (“Fado dos Olhos Claros”, “Maria”, “Fado dos Beijos”).

®dany-cepenana A luz da lua (“Ilpu cBeTe NyHEI”) HAUMHAETCSA C 3aleBa, KOTOPHIA aBTOP

0003HAYUIN KaK IIPpUIICB.

(Ref) (ITpunes)
Ai como ¢ belo [Ipu myHHOM CBETE

A luz da lua W B TuImHe


http://dic.academic.ru/dic.nsf/enc3p/142506
http://dic.academic.ru/dic.nsf/enc3p/236870
http://dic.academic.ru/dic.nsf/enc3p/49894
http://dic.academic.ru/dic.nsf/enc3p/137502

Ouvir-se um fado em plena rua

Sou cantador apaixonado
Vibrando as cordas
A cantar o fado

Dao as doze badaladas
E ao ouvir-se as guitarradas (2x)
Surge o luar que ¢ de prata

E a recatada donzela
De mansinho abre a janela
Vem ouvir a serenata

(Ref)™
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Hounoe ¢any 3Byunt Bo MHE.

Iloro, BIr0OOIEHHLIN,
3BEHs CTPYHOH,

[Toro 51 panmy, meBerr HOYHOM.

[TpoOrET nBEeHAIATE:
Ha 3Byk rutap

JIyHbI cpeOpUCTO IPOTIISTHET TIap.

JleBuiie MHIIOH,
Yro y okHa

S cepenany notwo 06e3 cHa.

3.5. CaTupunueckue u oMopucTuyeckue paay (Kymiern)

Takoro pazHooOpa3usi TeM, KaK CaTUPHUUYECKUX M UPOHUYECKHX (ady, HET HU B OJHOU APYroi
Pa3HOBUAHOCTH 3TOTO >KaHpa. bonblias 4acTe MpeAcTaBiseT cO0O0M KYIJIEThl, KOTOPHIE COUYMHSIIUCH,
CKOpee BCEro, dKCIPOMTOM U 1o Jrobomy moBoay. B PocCuu, rae TMMoIoruyecku CXOIHBIM >KaHPOM
SIBJISIETCSI qaCTymKa73, CaMbIM yJIa4yHbIM M HamOoJiee MIMPOKO IMUTHPYEMBIM BBICKA3BIBAHHEM O HEU
aBIsieTCs mpuHaiexaiee [ nedy Ycenenckomy: ”{Hapon} co3gan Tak Ha3pIBaeMyl0 YacTYIIKY, TO €CTh
TO caMoOe€, YTO MO-(paHIy3CKU Ha3bIBaeTCs “KymieTom” (CIOBO B CIOBO), U 3TUMHU ‘‘dacTyIIKamu’

OTKJIMKAETCS Ha KaXKyt0 MalocThb xu3Hu’ [Ycmenckuit 1986, c. 379].

Hexkortopsie kyruiersl (“trovas”) Tak ¥ OCTaIMCh MaJleHbKUMHU 371000HEBHBIMH 3apHUCOBKaMHU,
HEKOTOpbIE YETBEPOCTUILIUS PA3POCIUCH 3a CYET IVIOCC 0 OONBIIMX MECEH, OT KOTOPBIX C TEUEHUEM

BPEMEHHU OCTAJUCh TOJNBKO caMHu 3auuHbl (“Motes”). ['maBHoe — HapOJHBIH IOMOpP HE YIyCKai

"2 URL: http://www.vagalume.com.br/estudantina-universitaria-de-coimbra/a-meia-noite-ao-luar.html#ixzz3IMI3jUZn

™ “Yacrymka” or wacras (GbicTpass) mecHs. [Ipou3BeHIE HAPOIHOM MOI3MH, KOPOTKAs PUMMOBAHHAS TECEHKA
(6ospIIel YacTHIO YETBEPOCTHUINNE) C JIUPHUUECKUM HIIM 3JI000THEBHBIM COAEPIKAHHEM; HCIIONHICTCS Ha ONpEeAeTICHHBIH
HAIIeB.

Taxxe: “Yactymka (B pa3sHBIX MECTHOCTSX OBITYIOT TakKe Hap. HAMMEHOBAaHHWA. ‘‘Wactas’, ‘“dacTtyxa”,
“kopoTymka”, “npureBka’, “npudacka”’, “npubayTka’, “mpuryaka’ ¥ Ap.) — OAMH U3 BHAOB PYC. Hap. CIOBECHO-MY3.
TBOPYECTBA; KOPOTKasi (OOBIYHO YETHIPEXCTPOUHast) pu(MOBaHHAs IECEHKA OBICTPOro TeMIla MCIOJIHeHus. B camocrosr.
*xaHp (opKIIopa YacTymka opopmuiack Bo 2-if moin. 19 8” [KJID, 1.8, c. 443].


http://www.vagalume.com.br/estudantina-universitaria-de-coimbra/a-meia-noite-ao-luar.html#ixzz3lMl3jUZn
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JIOCTOMHOTO ciy4asi, YTOOBI MOLIYTUTh U MOCMEAThCSA. A caTupa OCTaBajlaCh MO-TIPEKHEMY KOJKOH U
JIep3KOH, KaK M 32 BCE BPEMsI CYILIECTBOBAHUS MOPTYTAIBCKOTO (POIBKIIOpA.

He3amauwiuBelii MOJOAOH MY’X, HEO)KHIAHHO 003aBEIINICS OTPOMHON CEMbEH, MOT OBITh TaK

obOpucoBaH B dany:

Eu casei com uma velha, $1 )KeHuIICS Ha MaTpOHe,

Por causa da filharada Jessars bor et nan nerei,

La ao fim dos nove meses Mecsiibl POIILTH, U BCKOPE

Teve dez d’'uma ninhada. Hecsatb cTasno kpox y ueid. [ Tinop 1994, p. 156].

C‘II/ITaJIOCB, 4TO IOATPYHUTH Hal (1)I/I3I/II-IGCKI/IMI/I HEAOCTAaTKaMU IPEAII0JIaracMoro XCHuxa HE

IPEIIHO:
Eu hei-de casar co’um coxo, Beiiigy 3amyx 3a XpoMoro,
Que me hei-de fartar de rir, Bot yx BBOJIIO TOCMEIOCH:
Fazer-lhe a cama bem alta BbIcokH KpOBaTH HOXKKH -
S6 para 0 coxo nao subir. OH He Bne3er, BaM kisiHych! [Tinop 1994, p. 156].

Bap.: Bperiiny 3amyx 3a XpoMoro,
ITocmesATbCs MOBOJ €CTh:
3akaxy KpoBaTh IOBBIILIE,

Urob6 BOBEK eMy He BIE3Th!

besnenexne HepeaKo conmpoBoXk1aio (agucTa, HO B KYIUIETaX OHO MOIJIO ObITh U BECENBIM:

Até o proprio dinheiro Jlaxxe neHbpru yoexxamm
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Me fugiu da algibeira 13 xapmaHa MOEro.
Nao me faz falta nenhuma Hy, a s He yHbIBaro,
Vivo da mesma maneira. Het mue nena mo toro! [Tinop 1994, p.172].

Boo06mie o nenprax B hamy ckazaHo HEMaslo, M IMara30H MHCHUH IMIUPOK HEOOBIYaitHO — OT
MIOJTHOTO MPEHEOPEIKESHUsI 10 OOBHHEHHS JACHET BO BCEX TpeXax uejoBeYeCcTBa, HO MCTHUHA, KaK BCET/a,

OKa3ajacChb MOCCPECANHE — C ACHbI'aMH BCC KC JICTYC, UCM 0e3 Hux:

Fui ao Porto, fui a Braga, beut s B [Topty, ObL1 1 B bpare,

Também fui ao Limoeiro’, [ToObIBa, ApYy3bs, B TIOpSTE,

Nao achei melhor amigo U ckaxy, 4TO JyYIIHHA APYT -

Que a bolsa do meu dinheiro. D10 BCe ke neHer Tiok. [Tinop 1994, p. 153].

9

YacTo NosIBIAINCH (baz[y “Ha cirydau . KOpOJIb Muren cioman HOT'Yy, €ro NpOTUBHUKHU COYMHUIIN
HECKOJIBKO KYIUICTOB B HACMCIIKY, NOCTAJIOCh U KOPOJIO, U €ro poOACTBCHHUKAM, U TOH ITIOJINTHKE,

KOTOPYIO OH ITPOBOIMI. CTOPOHHUKH KOPOJIS B JOITY HE OCTAJIMCh U OTBETUIIU:

D. Miguel ¢ bonito, Kopons Muren npekpacex

E bonito e bem feito, 1 X0poIIo cloxkéx,

Quebrou uma perna CrioMalt HelaBHO HOTY,

Ficou sem defeito. Ho BHOBB 310p0B, cuieH. [Tinop 1994, p. 258].

MgIcib 0 TOM, YTO BCC JIYUIICC B ITPOLIJIOM U AAXKCE JIIOAU CTAJIU POKAATHCA HE TC, B IIYTJIMBBIX

¢any BbIpa3uIach Tak:
Visto que nada escapa Pa3 Ha cBeTe Bce mpeaMeThl

A vil falsifica¢ao, Heiaue ¢ Gpakom mpou3BOAAT,

74
CrapunHas TIoppMa B JInccadbone.
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O fabrico da geragao.
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Hy>xHo nmyudrie npurisiaeTsbes,

Uté ¢ HapogoM mporcxoaut. [ Tinop 1994, p. 205].

BHpO‘IGM, IMOBOJIOB JIA CaTUPBI OBLIO JOCTAaTOYHO BCE€raa, u 4amie BCEro bonee CCPBE3HBIX, YEM

BCPHOIMMOAAAHHUYCCKUEC U3JIUSAHHNA:
Portugal sente-se ufano,
Tem bom dinheiro cunhado
Mas quem o tem chama-Ihe seu

Ou herdou ou tem roubado.

No tempo de barb’ras nagoes
Pregavam os ladrdes nas cruzes,
Hoje, no sec’lo das luzes,

Pregam as cruzes nos ladrdes.

B Ilopryranuu TiecnaBHOM
Jlener HakoBainu —
Kto B HacnmeacTBo momyuu,

Ocranbubie — kpanu. [Tinop 1994, p. 201].

Bo BpemeHa poxaeHbs Haui
Bucenn Bopsl Ha KpecTax,
Tenepsb ke, B BEK [IUBUIN3ALINM,

Kpectsl BucsT Ha Bcex Bopax. [Tinop 1994, p. 201].

[To moBony UIYTIMBOTO OOBITPHIBAHMSI JTFOOOBHON T€MbI HEMAJIO TOBOPUTCS B COOTBETCTBYIOIIEM

pazfzene, HO MOJHOCThIO HcuepraTth €€ cinokHo. KymieTsl 1o0uTens MomeroasTh HOBOMOIHBIMHU TOT1a

CJIOBEUYKAMHU JIMCCAOOHCKOTO JKaproHa, IONBHICTO B HE3aBUIHYKO CUTYAllUNO, 3BYYAJIM TakK (BCe

AprOTU3MBI B34ThI B KaBbIYKH HY6J'II/IKaTOpOM)Z

Por causa d’'uma “gajona”
Para quem me pus a “adicar”
Fui parar ao “estarim”,

Sem me poder “esgueirar”.

3acMmoTpencs s Ha “TENKy” -
" na “kuuay” yrogui,
He Mory s “cnenars Horu”,

Xotb B perierke MHOTO AbIp. [Tinop 1994, p. 159].

75 o
ITockonbky HUYTO He m3beraeT /CwtbHOHN Qanbcndukanyy, / JIommkHO OBITh MPOAHATU3UPOBAHO

/TIpon3BOACTBO (M3rOTOBIICHHE) IIOKOJICHH.
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B coBpemennom cioBape apro [Nobre 1977] 3adukcupoBaHO JHIIb OJHO H3 YETHIPEX
JKaproOHHBIX CIIOB, KoTOpble Obut B xony B XIX Beke — “esgueirar-se” (fugir, escapar — yoerars,
ucue3ath). OTHOKOPEHHOE JKaproHHOMY CJIOBY (Qajona), mMcrojib3oBaBiieecs s 0003HaueHus: Oosee

HEHTpabHOrO “IeBUIIA”, OCTAIOCh TOJIBKO B MY»XCKOM poje (gajo — qualquer homem).

IIpencraBurenn kiMpa Bcerja MOABEPTalMCh HACMEIIKaM B €XMJHBIX IeceHkax. Yaie Bcero
BBICMEUBAJIOCH CJIAZIOCTPACTHE U YPEBOYIOAME MOHAXOB, TailHble I'peXxW MOHaxuWHb. OZHHUM M3 CaMbIX
0€300MIHBIX “TPENIKOB” CUUTAJIOCh MPUCTPACTHE MOHAXOB K UTPE HA rHTape, (haaucThl HE MPEMHUHYIIN

WCIIOJIb30BaTh M TAKOW MOBOJI IJIsSi COUMHEHUS IIYTIUBBIX (asy.

Encontrei Frei Joao [ToBcTpeuarn st monaxa JKoaHa

Numa manha de geada, PaHHUM yTpOM MOPO3HBIM,

Com um instrumento na mao, Héc B pyke oH rutapy,

Vinha a ser uma guitarra. HHcTpymenToM Obita oHa rpo3HbIM. [Tinop 1994,

08].

B CaTUPHUUYCCKHUX U UPOHUYCCKUX (1)8,[[}’ ﬂCﬁCTBYIOMHMH JINIIAMH HEPEIKO OKa3bIBalOTCs MOHAXH

U MOHaXWHMU:

O frade pediu a freira: [Tompocut MOHAaX MOHAIIIKY:

Oiga-me de confissao; “UcmoBenyroch s, nramika!”

E a freira Ihe respondeu: A MOHaIIIKa OTBEYAET:

Deita-me o livro na mio. “Uem momoub Tebe, He waro!” [Tinop 1994, p. 144].
O frade pediu a freira I'oBOpUT MOHAX MOHAIIIKE:

Um beijinho pela grade, “Ilouenyi meHs1, munamika!”

A freira lhe respondeu: A MOHaIITKa OTBEYaeT:

Va pra missa senhor frade. “TTo Tebe cobop ckyuaer!” [ldem, p. 150].
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Quando t'eu vi, oh freirinha, S1 MOHAXHUHIO YBHUIE

Encostada ao mirante, Ha BricokoMm GenbBeepe:

Logo meu coragao disse: “BuHO, JIFOOHIIB Tl KOI'O-TO

Tu, freirinha, tens amante. U ue tak TBepaa yx B Bepe”. [Idem, p. 157].

76
IIYVJIAPHBEI B B bIJIM U II JAUN- OTBCTHI . T bllaM H T IIIb B

Ilo XIX Beke O apo “orBeTel” . Ilo aJblia € OTKaXe
NaTPUOTU3ME, HO CIHUIIKOM IBUIKME CTPOKH MOTJIM BBI3BaTh PEAKIUIO MPOTHUBOMOJIIOXKHYIO TOH, Ha

KOTOPYHO paCCYUThIBAJI COUNHUTCIIb.

Quem te viu, oh Portugal, O, [opryramnus mos!

No teu trono d’elegancia, IIpekpacHa Thl B yOpaHcTse!

Brilhava entre as nagdes OtBaroi cpeau NpoYnx CTpaH

Com coragem e com constancia. Cusems ¢ nocrosacteom! [Tinop 1994, p. 200].

Orto uerBepoctuine JKoay Bupapacelipy BbI3BaJIO K KM3HHM JApYyroe, couMHeHHoe barpe.

['unepnatpuoTnueckas  BBICOKONAPHOCTh Kyruiera Bunpaceiipy B “orBere” barpe cmensercs

CaTUPUYECKUM MPOCIABICHHEM TacTPOHOMHYECKOTO cHMBoyia [lopTyrammm — BsUIEHO-COJEHOU
TPECKH.

Quem te viu, oh bacalhau, O, pacnpekpacHasi Tpecka!

Naquela taberna a Esp’ranca B taBepne “Y Hagexanr”

Brilhava entre as batatas bnucrana, cioBHO OpHUTHAHT,

Com coragem e com constancia! B kaprodenbhoit onexe. [Tinop 1994, p. 185].

broiBanu cinyyau, koraa (any 3Bydanao TrHEBHOW caTUPOH — U BO BpeMeHa 00pbObl THOepanoB ¢
MUTEIUCTaMH, ¥ B dMoXy (amuctckoil aukratypel. Cartupuueckue aHTHdamMCTCKue Ghamay
MPEUMYIIECTBEHHO COUMHSUINCH U Tenmnch B KonMOpCckoM yHUBEpCUTETE, Cpeu CTYAEHTOB KOTOPOU
OBUTH HE TOJBKO OYAYIHE CTOJIBI OOMIECTBA, HO U WX CBO0OOM0II0OMBBIE ONMMOHEHTHI. CBEIEHUS O

TaKHuX (ba)]y €CTh, CaMHUX XK€ (1)a11y MMOYTH HE COXPAHUJIOCH IO BIIOJIHC IMOHATHBIM IPHUYHWHaAM: BCK

"% 06 “orBerax” B pycckoit Tpauumu cM.: [['yzommnkos 1990, c. 64].
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COLMAJIbHOW CaTHPBl, IPUBA3aHHON K KOHKPETHBIM (aKTaM U JIMLAaM, HEJJ0JIOT, 1a M XPAHUTh CIIUCKU
BO BpEMEHa, KOTJla 3TH MECHH 3BYyYalld aKTyaJbHO, ObUIO OTHIOJb HE 0€30MacHO, TO3TOMY OHU YKUIIH
cBOEH (DOJBKIIOPHOM JKU3HBIO U OCTABAINUCH B TOM BPEMEHH, Ui KOTOPOrO ObUIM 3J000HEBHBI U

HEOOXOINMEL.

3.6. @any-uyactymku (desgarradas, a desgarrada)

Kymnerst “c BBI30OBOM™ SBISIOTCS JIMPO-ApaMaTHYECKUM S>KAaHPOM, MPHUIISANUM B Qaay u3
¢donbkiaopa. OTIUYUTENBHOM YEPTON ATUX KYIUIETOB SIBISAETCS OOMEH pEIUIMKaMH, YaIle BCEro
MEXy UCHOIHUTEIEM-MY>KUYMHOW U HCIONHUTENbHUICH. B cenbckux paiionax [lopryramuu onu
UCIIONHSIOTCS, KaK MPaBHJIO, MOJA KOHIEPTUHO W OYEHb MOMYJSPHBI BO BpEeMS HAPOJHBIX

IIPa3IHUKOB.

HcnonHeHne KymieToB “c Bbi3oBoM™ (a desgarrada), To ecTh HeKOe COPEBHOBAHHME MEXKTY IBYMS
damuctkamu npouwioro Beka — Ceszapueit u Jly3uedt — BbuUTHIIOCH B 0OMEH KojkocTsMu. OpaHa
HaMCKaJjla Ha HbITaHCKYIO KPOBb COIICPHUIBI U eBpeﬁCKYIO — ee JII00NMOT0 TUTapucCTa, BTOpAas — HA HC

CJIIMIIIKOM 6OJ'H>I_HYIO MCNCTUIIBHOCTD OBIBIIICH oApYyru KaCcaTejibHO JI€BUYbEH UECTU:

Gri gri gri, queres mais toucinho? “Xu-X¥, IOeMIb eI1e BEeTYNHKN?”, -
Dizia a Cigana ao Judeu Espeto rosoput Ipiranka.

E o Judeu por gratidao U on, xxenmynka He xanes,

Todo o toucinho Ihe comeu. [Toamen Bce Hapoub, O€3 ocTaTKa.
O Cesario comprou ha anos Ocnuily 04eHb BEpHYIO

Uma burra bem segura, Ce3ap cebe KymuiL.

Porem ja estava arrombada Opnako y 3amMKa €€
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No segredo da fechadura. W3bsH conuanblii 6601, [Tinop 1994, p.
128].

@dany BOCHPUHSIO 3TOT HAPOJHBIN KAHP, THIOJIOTUYECKH OJMM3KUN PYCCKUM 4YacTyIIKaM, U
danuctel JIuccaboHa HMCHOMHSIOT OTAETBHBIE KYIUIETHI “‘C BBHI30OBOM™ B 3aKIIIOYUTEIBHOH YacTH
konmepra (""Quero andar nos teus sentidos”, “Olhemos também em frente”, “Afinal quem tem
ciumes”, "Desgarrada do nosso amor”). Eciau mans dany Apyrux pa3sHOBHIHOCTEH 00s3aTelbHOM
CUMTAeTCs CIAepKaHHAs MaHepa MCIOMHEHMS, TO A (pagy-aexrappasanl BIOJHE HpPUEMIIEMBl H
HeBepOaJbHbIE MPOSBICHUSA — KECThl, MUMHUKA, “TIPOUTPBIBAHHE” COAEPKAaHUS, YTO MOJUEPKUBACT

JIpaMaTUYEeCKyI0 MPUPOY ATON KAHPOBOU Pa3HOBUIHOCTH.

§ 4. OyHKIIMOHNPOBAHHE KOHLENTOB MOPTYIraJbCKOM KYJbTYPHI B haxy

OcHoOBOMOJIAralOMMUA ~ KOHIIETITAMU, COCTABIISIONIUMU TOPTYTrajdbCKyl0 KapTHHY MUDa,
SBIITIOTCS KOHIICTITHI ‘‘cynb0a”, “caymaae”, “MoOOBbL”, BaXHBIM KOHIICTITOM SIBIISIETCS KOHICIT
“cnpaBequBocTh”. Tlog KOHIIENTOM MBI TOHMMaeM OOYCIIOBJIEHHBIE KYIbTYypoil 0a30BbIe €IMHUIIBI
KapTUHBI MHpa, 00NaJaroline 3HAYMMOCTBIO Kak AJIs OTIENbHOHN S3BIKOBOM JTUYHOCTH, TaK W IS
JMHTBOKYJIBTYpPHOTO cooOuiectBa B 1enoM. Konuentsl B paboTte paccmarpuBatorcs, Beies 3a H0.C.
CrenaHoBBIM, B KYJIbTYpOJOTHYECKOM TUIaHE, BBIJEISABIIEM B KOHIEnTe ' STUMOJIOTHYECKYIO,
UCTOPUYECKYI0 HH(pOpMaINI0, OOIIEH3BECTHYI0, OOWXOJHYIO CYIIHOCTh U CYIIHOCTh, HM3BECTHYIO
OTJICTbHBIM HOCHUTENSIM s3bIKa. TepMUH “KOHIIENT  HCHONb3yeTcs B paboTe [UIsl OMUCaHUs

MOHSATUMHON KapTUHBI MUpa MOPTYTaJblLEB, OTPAXKEHHOH B dany.

4.1. Konuent “cynb6a” (fado, destino, dita, sorte, sina, fortuna, ventura, azar,
sestro) B pany
To, uro crmoBo “dany” MMeeT /Ba OCHOBHBIX 3HAUEHUS, C HEU30EKHOCTHIO HATAIKHUBAET
T000TO UCCIeI0BATENs Ha HEOOXOUMOCTh U3YUCHHSI KX B3aUMOOTHOIIIEHUH.
[To manubBIM 3THMOIOrHYEecKOro ciaoBaps Mamany [DELP 2003] ucnons3oBanue ciosa fado
JUIsE 0003HAYEHUS TOPOACKMX TeceH B 70-X Tofax MpOILIOro CTONETHs ObLIO BIOJNHE OOBIYHBIM. B

KayecTBE TMpHUMepa MPUBOAMUTCS OTPhIBOK U3 mnpousBenenus Kamwmny Kamreny bBpanky,

"“Komment — OCHOBHAs sueiika KyJbTYpbl B MEHTanbHOM Mupe uenoBeka” [CremanoB 10.C., KoHcraHThl:
CIIOBaph PyccKoi KynbTyphl. — M.: Akagemudeckuii mpoekt, 2004, c. 43].
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onybuKoBaHHOTO B 1879 roay, XoTs ymoTpeOsThes B TAKOM 3HadeHuH (“‘Cangdo tipica’) aTo caoBO
ctaio yxe B 20-x ronax XIX Beka, To €CTh B TO BpeMsl, KOTOPOE CUUTAIOT SIOXON 3ap0KICHHS JKaHpPa.

KitoueBoii, HO He camMOl 4acTOTHOM Jisi BBIPQKEHUS KOHIIENTA «Cynb0a» B Qany sBiseTcs

aekcema «fado» — pok, cyapba, mpemonpenen€HHOCTb, Mpeacka3aHue, cMepth (oT jar. fatum
npejicKazaHue, MPOpHIaHKe OpaKyina, cyaboa, daTajabHas HEeU30eKHOCTh, BOJSI OOrOB, POKOBOW Yac,
CMepTh, TsDKenas cynpOa, Hecuactbe) — «Fado Mal-Falado em Alfama» («3nomnonyunas cynn6a
(pamy) B Ancdame»). Hepeako B METOHHMMHUYECKHMX TMEPEHOCAX M IMOBTOpPaxX OOBITPHIBACTCS
MHOro3Ha4HocTh cioBa «fado»: «Dez fados vividos» (mecsats mpoKHTBIX Cynebd (IPOKUTBHIX —

nponeTsix ¢aay) — Ha3BaHUe oJIHOTO U3 anbbomoB Kapnymia gy Kapmyy; a Takxe:

O lira, quem podera O, mupa! Ko ns6exur

Do Fado fugir “as leis? Cyas0b1 1 agy, ckaxu!

Se ao Fado sujeito esta [ToaBIacTHBEI KM BCE: KOPOJIIH,
O mundo, plebeus e reis. UX noagaHHbIE U TTAXKH.

B JIeKCHKO-CEMaHTHYECKON TPYIe «Cyap0a» BCTPEUarOTCsl TAkKe ClioBa azar (HecdyacTbe,
ciy4aii — ot apa0. azzahr — urpanbHasi KOCTb; BEpPOSTHO, CO 3HAYCHUEM «CTOPOHA UTPAJBHOM KOCTH,
o0o3Havaroas mpourpsi»; B Gaxy — o cumulo de azar / azar austero e mau — Benuyaiiriee
HecyacThe / HecuacThe CypoBO€ H 3710€), Sestro(s) (cyapba, TAToTHI, mevaau ot Jjat. SiNistro — JeBblif,
PacCIUIOKEHHBIH ¢ JICBO CTOPOHBI, MPAYHBIH, 3JIOBEIIHiA: B (axy — Sestros de vida — TAroTel KU3HH),
destino (cyan0a, yuacts; B damy: cruel destino sxecrokas cyanba, destino marcado — cyas6a oTMedeHa
(ompenenena); sina (cyapba, yaen: a minha sina — mos cyap0a, triste sina — nmevansHas cy/ap0a, fado
da boa sina — hazxy o xopoureii cyas6e, NGS temos a mesma sina — y Hac oMHaKoBas cy/poa) .

ITo OTHOWIEHHWIO K CJIOBaM [aHHOW TPYIIBl YacTO MPUMEHSIETCS MPHEM OJUICTBOPEHHS:
nepcoHu(UIUpOBaHHas Cyap0a Urpaer 4enoBekoM: Jd ndo brinco com destino / Ele é que brinca
comigo’®; Hasmauaer wac — 0 Destino marca a hora; Bepumt npurosop — Se o destino nos condena /
Nio vale a pena lutarmos mais®™. Kax npaBuno, Bo Bcex HecyacTHsx B (ajy BHHOBaTa Cyap0a —

«destinoy (ot sat. destinare — yrBep:KaaTh, YKPEIISATh, ONMPEICNIATh, Ha3HaUYaTh, 0OpeKaTh, HAMEYATh

® Or nar. signa, MH. 4. ot Signa (3Hak, oTMeTKa, Kieiimo). C momeroii fam. (mpoctopeun.) yrotpeGnusercs B
MOPTYrajbCKOM sI3bIKe KaK CHHOHMM Jijist Sorte, destino, fado.

9 [51] yaxe He urpaio ¢ cyap60ii / [IT0] OHa HrpaeT co MHOIA //.

8 Ecnu cynp6a Hac npurosapusaer, / [Ham] He crout GombIie GopoThes /.
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B Ka4yeCTBe eI, MpeIHa3Havath, cBarath). Errei mas nao fui culpada / Nem sei até porque errei / Foi
o destino que quis / Errar por tudo e por nada / £ uma for¢a da lei / Da mulher que ¢ infeliz .

JIro1 IOJDKHBI BHITIOJHATH MPEJHAYePTaHHOE, IOCTUTask 3HaKK CyAbObI: Tu podes mentir / As
leis do teu coragdo | Mas ai quer queiras quer ndo | Tens de cumprir a tua sina). Jlekcemsr fortuna
(cuactbe, ynmaya, popTyHa, cyapba, ydyacTh, COCTOsSIHUE, OOraTcTBO), SOrte (cympba, ydacTs, Cirydai,
XKpeOwid, cuacTbe, yaada, Jois), Ventura o003HavaroT yaady, cyabp0y, 0JarocKIOHHYIO K YEJIOBEKY, U
BCTPEYAIOTCS B OCHOBHOM B CAaTHPUYECKUX U IOMOPHUCTHYECKUX KYIUIETaX, HO CYACThE U yJada — HE
s hamucra (Bece daaucTel HecuacTHbL: Nenhum fadista tem sorte; triste sorte — meyansHas (rpycTHast)
cynn0a), cM. Takke mpuMepsl Ha ¢. 106.

OYHKIIMOHATBHO-CTUIIMCTUYECKOE UCCIIE0OBAHHUE JICKCUKH, CBA3AHHOM C MOHSATHEM ‘“‘Cyap0a” B
JTY3UTAHCKOW TM093WMH, TPAKTUYECKH HE TPOBOJMIOCH HU B OTEYECTBEHHOW, HH B 3apyOexHOM
nopryranuctuke. Mckmouenuem ssisiercss cratbst H.M. Aszapooii [A3apoBa 1994], nocesimieHHas
KOHIENTy ‘“‘cynp0a” B Qanmy. s HAc oHa mpeAcTaBisieT OCOOBIA HMHTEpEC, XOTA €€ IMOCTYJaThl
MPOTUBOpPEYAT BBIIBUTACMON HAMHU KOHICNIMH. VX KpPHUTHKA MO3BOJUT TOYHEE OOBSICHUTH HAIIy
TOYKY 3pCHHUSI.

Ha mepBwiii B3mmsin, pabora H.M. A3apoBoil BBINVISAMT BeCbMa aBaHTApJIHON W
napajgokcaibHoi. OHaKO MO CYTH CBOEH OHA MpeAcTaBiseT co00il IKIEKTUYECKUl HaOOp JTOBOJOB U
JIOMBICIIOB, JIMIIEHHBIX CEPhE3HBIX HYYHBIX OOOCHOBaHUH. Bkpartne rumoreza H.M. A3zapoBoii
BhIpa)KEHA B CIIENYIOIIEM yTBepKaAeHNH: ~TlopTyranbckast KylIbTypa 1aeT CBOIO PUTMHUYECKYIO BEPCHIO
CyabOBI, OJHAKO HIes CYAbOBI-pHTMA SIBIIETCS COCTABIAIOIICH KOHIENTa CyabObI B 1esmoM”. [ldem,
ibidem, p. 280]. DT0 cyxaeHHE OMUPACTCS Ha JABa OCHOBHBIX MOJOXKEHUs: 1) mpoHucXokaeHue dary-
MIECHU OT (aly-TaHIIa, 2) YepeIOBaHNe “MUHOPHBIX M MAKOPHBIX OTPE3KOB B PAMKaX OJHOM TIECHH U B
nuKiax uian Ha koHueprtax (? — T.T.), uro 3acTaBisieT ciaymaTesell yaaBiIuBaTh, B YACTHOCTH, UJEIO
UrpbI Cyab0BI, UpoHUH cyabObI”. [Ibidem]. 31ech ymecTHO 3aMeTHTh, YTO B3aMMHAs CMEHA Maykopa H
MHUHOpa CIOCOOHA MPOMJLTIOCTPUPOBATH JIUIITL TPUBUATIBLHOE BhIpaXKeHHE ‘“KU3HB mojocata”. Cyapda
— 3TO HE TOJIBKO Yepe/IOBaHNE TEMHBIX U CBETIIBIX OTPE3KOB, HE TOBOPS O TOM, YTO B3aMMHAasi CMEHA
Ma)kopa ¥ MHHOpa BOOOIIE XapaKTepHA ISl MUPEHEHCKOW MY3BIKA B IIEJIOM M SBISIETCS Haumbolee
TUIMAYHOW OCOOEHHOCTBIO MOPTYTaIbCKOTO MYy3bIKanbHOTO (ombkiopa. [Lopes Graga 1984, vol. 8
(1), p. 178]. Jnsa nonkperienus cBoer poraaku H.M.A3apoBa onmpaercss Ha HEyJa4uHO BBHIOPaHHOE

MECTO U3 OTPOMHOI'0 HACJICIAUA FJ'IY6OKOFO 3HAaTOKa aHTUYHOCTHU A.(D.HOCCBa, CMCJ'IO82 06pa1ua;1c5 C

8 o omm6nace, Ho He Gbina BUHOBaTa / Jlaxe He 3HAIO, MoYeMY s ommoIack. / Tak 3axoTena cyapba / Omubarsces
BO BCEM UM HU B 4éM / DTo cuiia 3akoHa / [ | JKeHIuHbI, KoTopas HecqacTHa //.

8 KpoMme TOro, 4ro B OpPHIMHAJIBHON LMTATE OHO MOHSTHE BOJBHO 3aMEHSCTCS APYTHM, caMa IUTATa He
BBIJICJICHA, TI03TOMY HE BIOJHE sicHO, rie MHeHue A.D.JloceBa HONONHSETCS PacCyXICHUSIMH aBTOpa craThd. [ opasmo
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IIUTATON U3 ero paboTel “My3bika Kak npeamert yoruku’. Ha crpanune 281-it yntaem: “Jlanee, eciau

2 ¢

MOJICTaBJIATh B ompexaenieHue JloceBa BMecTo “purma’” “‘cynp0y”, monydaeMm (TMOJYEPKHYTO MHOKO —

T.T.): Cynp0a nmoHMMaeTcs Kak YuciioBasi GUTYPHOCTB, T.€. Ta WJIM WHAS KOMOWHAIHS UTUTEILHOCTEH,
B3SIThIX, OJHAKO, BHE CBOEH aOCOIIOTHO BpeMEHHOW BeNMUYMHBL. OAHY H Ty ke Gurypy cyabon (1)
MO’KHO MCIIOJTHUTH B Pa3Hoe BpeMsl M € Pa3HbIM TeMIIOM — TaK MOXXHO MHTEPIPETHUPOBATH UJCIO
MOBTOPEHHS CYABOBI OJHOTO HOCHUTENs Cyap0Bl JpyruM (CloJa >K€ MPUTITUBACTCS HEBUHHBIN
Hekpacos — T.T.): Ho, MmaTepu cBoeii neuanbuyto cynp0y// Ha cBere moBropus... (H.A.Hekpacos)”.
OueBHAHO, YTO MEPEHOC OCHOBHOI'O CMBICIA HA DMUTET — “TspKenas’, ‘“‘nedanbHas’’, “3mas’
cynp0a W COOTBETCTBEHHOE OTBJICYeHHE C TOYKM 3peHus Ha Cynp0y Kak HHAWBHIYaJIbHYIO
MIPEAOIPEACIICHHOCTh, KOHKPETHYIO JIOJII0 TOJIBKO 3TOT0, U HUKAKOT'0 IPYTOTr0, YeJIOBEKa, CMEIICHUE
“kagectBa’” ¢ ‘“IelicTBHEM”’ MOTIJIO MOPOJAUTH TMOMOOHBIN OIMMOOYHBIA B3I, C KOTOPHIM HHKAK
Henb3sl cornacutbesa. Cyapba peOeHka MOXKeT OBbITh HACTOJBKO JK€ MeYalbHOM, Kak M cyab0da ero
MaTepu, HO eNnb cOObITHI Oy/IeT coBceM MHas (U J1eJ10, BUAUMO, HE B “pa3HOM TeMIIe” X Pa3BUTHS).
Boo0mie, 3amada, moctaBieHHAas niepe]; cCOO0H aBTOPOM CTaThH, 3aKJIFOYACTCS B TOM, YTOOBI Ha
npuMepe (axy onpeneaTuTh KOHCTUTYUPYIONINE KOHIIENT CYAbO0bI MPU3HAKH. Pa3bsiB My3bIKYy U CIIOBA,
aBTOpPY MPUXOIUTCS MpenapupoBaTh ¢aay ClIeaylIUM o00pazoM: My3blka (aay COOTHOCHMA C
PUTMOM CyIObOBI, CIIOBA  BBIPAKAIOT HJCK0 LOBOPEHHUS  “B KAayeCTBE OJHOW U3 OCHOBHBIX
CEMaHTHYECKUX COCTABIISAIONMX KOHIeNTa cyap0bnr” [A3apoBa 1994, c. 281]. [y moakperieHus: STon
MBICIIM TMPUBOJATCSA CChbUIKM Ha ¢uiocodpckue padbotel X. Opreru-u-I'accera u M. Xaiinerrepa.
“Crparerusi HICTUHHOTO TOBOPEHHSI HAIpaBlieHa HA TO, YTOOBI TOBOPUTH TaK, KaKk TOBOPHUT JIOTOC (MK
B HallleM cliydae cyap0a)”, — uyutaem Ha ctp. 282. W manee: “MiMeHHO Tak 3KCIUTMIIMPOBaHA 3aJadya
Hacrosimiero ucnoysautens dany: A damuct, modaToMy s pacckaxy 000 BCEM, YTO BUIXKY M CIIBIILY,
pacckaxy u o cBoeil cympbe (confesso® do tempo da minha vida)” [idem]. Pycckuii mepeckas
HACTOJIBKO >K€ OOBEeMHEW MOPTYralibCcKOro OTPBIBKA, HACKOJBKO Nanék oT opuruHana. [lo Bcei
BUJUMOCTH, MPUMEPOB U3 (dagy [Uisl MOAKPEIUICHHs] ATOr0 IMIATKOTO IMOCTPOECHHSI HEAOCTAaTOYHO,
nostomy H.M. A3apoBoii npuxomuTcs 00XOAUTHCS MaJbIM: MPAKTUIECKH MOBTOPATHCS — CONfesso no

meu fado, eu digo no meu fado (wmu — do meu fado), 160 mpuberats K 3aBEAOMBIM HATSHKKaM,

6omnprre ans monuManust A.D. JloceBbIM KOHIENTa “Cyap0a” MOrio Obl JaTh 3HAKOMCTBO ¢ ero “OdepkaMu aHTUIHOTO
cumBosm3Ma 1 Mudosaorun” [Jloces 1993, B wactH., ¢. 45-50, 114-115], a Takxke co crateeit A.A. Taxo-T'oqu “Cyanrba kak
actetndeckas kateropus (06 omuoit mnee A.D. JloceBa)”, B KOTOPOW OHA, B YaCTHOCTH, MHUIIET: ... cyAb0a B Ka4eCTBE
“3CTETUYECKOM MJIE OPraHU3YyeT BECh UCTOPUUECKUNA MHUp, CO3[aBasi, B KOHIE KOHILIOB, CTHJIMCTUYECKH YCTOWYUBYIO €0
KaptuHy. <..> Cynsba, KoTOpas HE MOABJIACTHA Pa3yMy M UyBCTBY APEBHETO YEJIOBEKAa, HE MMEET HH OIPEIEICHHOTO
COOCTBEHHOTO HWMEHH, HU OMpEIENICHHOro o0pa3a, XOTS cama MpHIaeT OKOHYATEeNbHBIH PHCYHOK XKH3HH Ka)JIOMY
YeJIOBEKY, TBOPUT €ro M0 KaKUM-TO CBOMM YMHBIM 3aMbIciaM, 3cTeTndecku ero opopmisier” [Taxo-T'omu 1985, 327].
8 Confessar vt - mpuszaBath, mpu3HaBaThes (B 48M-IHG0); 2) HCIIOBEIOBATH; COnfessar-se — 1) mpusHaBath cebs

(BUHOBHBIM U T.I1.; 2) UCTIOBEJIOBATHCSI.
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UCIIOJIB3Ysl B KA4eCTBE MPUMEPOB sBHBIC KanaMOypsl: eu sei 0 meu fado cantar (“s cMory creTb MOIO
cynp0y mim moe damay”’); Quem sabe cantar o fad o // Vai direito ao Paraiso / Kro ymeer neth
dany (cyns0y), / Otnpasisercs IpsMO B paif), CTOMT CKa3aTh, YTO NOCIETHHHA NMpHUMEp B3AT H3
mytauBoro dany. (Bece mpumepsl — co ctp. 282-i IUTHPYEMOTO COOPHUKA).

[TockonbKy oOIIyIIaeTCs cepbe3Has HEXBaTKa apryMEHTOB, KOTOpble MOTJIM Obl OBITH
no4yepnHyThl U3 (pagy, Ha MOMOIIb MCCIENIOBATEIbHUIIE MPUXOIUT PYCCKas KiacCH4yecKasl Mo33Hs B
mune K.@. PrineeBa, E.A. bapatsinckoro, H.A. HekpacoBa u A.A. ®eta, HO Ui OOBSICHCHHS HJICH
“CynpOBI-TOBOPEHUSA-HECOKPHITOCTH B (haly Jaxke X JapOBaHUS HE BCECUIIbHBI.

N nocnegnee. OOBIYHBIM COOJAa3H JMHIBUCTOB, B KOTOPBIM BHAJalOT H3y4arollue
OJIHOBPEMEHHO W HCIIAHCKHMA, W TOPTYTaIbCKUH S3BIKHA, — TEPEBOAWTH MOPTYralIbCcKHE CIOBa TpHU
MIOMOIIY MCIIAaHCKUX CJIOBapeil, — 3aMaHMBAET aBTOPA CTAaThbH B U3BEYHYIO JIOBYIIIKY.

“HUcnanckue W mnopryrajibckue cioBapu, — numer H.M. A3zapoBa Ha crp. 281-if
[IUTHPOBAHHOIO M3JAHHs, — MPEAIaraloT CIEAYIONIYI0 IOCIeI0BaTebHOCTh 3HaueHuit fado (ucrm.
hado): npenckasanue, MonuTBa, cynpOa”. Tunmunelii argumentum ad ignorantiam: Hu oaMH w3
ABTOPUTETHBIX MOPTYralibCKUX (yxke ynmomunasiuuiics Dicionario Etimologico da Lingua Portuguesa —
DELP, Grande Dicionario da Lingua Portuguesa de Candido de Figueiredo — GDLP, Dicionario
Pratico llustrado da Lingua Portuguesa de Lello DPILP, Dicionario de Sinébnimos — DS), a takxke
u3naBaeMblii B bpaswinuu crnoBaps Aypenuno (Aurélio Buarque de Holanda Ferreira — NDLP) He
TOJNBKO HE TpeIyiaraeT MOJOO0HYIO ITOCIIEAOBAaTebHOCTh, HO JaXe€ W HE YINOMHHAeT 3HA4YeHHUeE
“monuTBa” (TOJIKO JHMINB Vaticinio, ordculo, profecia — mpenckasanue, MpopHUIlAHUE, TTPOPOUECTBO;

npopuliaHue, NpeacKadaHrue; NpopovYeCTBo, MPEACKA3aHUC, J0TaIKa, HpeI[LIy'BCTBI/IC).

Yr1oObl HE OBITH TOJOCIOBHBIMHU, YKaKEM Ha HEKOTOPBIE CIIOBapHBIE CTATHH:

Fado, m. Destino, a ordem das coisas. Agoiro®. Aquilo que tem de acontecer. Aquilo que se
considera destinado irrevogavelmente. Cancdo popular, geralmente alusiva aos
trabalhos da vida, ao fadario®. Musica e danga dessa cangdo. Pop. A vida do lupanar.
Pl. Ultimos fins do homem. A morte. A fatalidade. A Providéncia: se os fados o
permitirem. Bater o fado, dancar o fado, batendo-se os dangantes com a barriga,
quando ndo ¢ s6 um que bate, aparando o outro a pancada: “atitude de quem apara, nos
rijos fados batidos”. Camilo, Eus. Macdrio, 121. (Lat. fatum) [GDLP, 15.a ed., vol. 1,
p. 1162].

8 Agoiro (agouro) — npea3HaMeHOBaHKE, IPEICKA3AHHE.
8 Fadario — cyap6a; 2) TsKEmas KH3Hb.
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FADO, s.m. (lat. fatu). Sorte, destino: maldizer do seu fado. Vaticinio®: o fado ndo mentiu. Aquilo
que ¢ fatal, que tem de ser: é fado, tem de acontecer. Fadario. Cang¢do popular
portuguesa, geralmente alusiva aos trabalhos da vida; musica dessa can¢do: cantar,
tocar o fado. Pl. As forgas ocultas que regem o destino humano: os fados tal ndo
permitiram.

[Lello 1986, DPL, p. 498].

Fado, agouro; cangdo; chant087; danga; destinagdo; destino; divindade; estréia; estrela®;
fadario; fatalidade; finamento; fortuna; morte; musica; oraculo; profecia; prostitui¢ao; sina®; sorte;
vadiagem; vaticinio; vento; pl. destino; fatalidade; fim; morte; providéncia; sorte.

[Dicionario de Sinénimos — DS, 1977, p. 530].

Jlerko 3aMeTHTh, YTO JaKe CJIOBaph CHHOHMMOB He IMpeiaract Metradop, KOTOpbie Obl
0003HaYaI MOJIUTRBY.

WTak, CHHOHUMaMH JIeKCeMbl “dany” B 3HaYeHUH “(amy-niecHs” SBIAIOTCS: Cangdo (mecHs),
chanto (menme), dan¢a (ramem), musica (Mmy3bika); B 3Ha4YeHWH POk, Cyapba” — agouro
(mpem3HamMeHoOBaHue, mpeackazanue), destinagdo (mampaBieHue, MecTO Ha3HadeHus), destino
(cynnb6a), divindade (6osxectBo), estrela (3Be3na), fadario (pok, cyapba; Tsxénas xusnp), fatalidade
(dbaranpHoCTh), finamento (koxuuna, cmepts), fortuna (ymaua, cyacTiuBeiii ciyvaid, cyapba), morte
(cmeptn), oraculo (mpopumanue, npeackaszanue), profecia (mpopouectso, npeackaszanue), Prostituicdao
(mpoctutynus), Sina (cyas0a, ymen), sorte (cymp0a, y4acts, ciydaif, cyacthe, ymada), vadiagem
(OpoasKHMUYECTBO, MPAa3aHOCTh, Oe3menbe), vaticinio (mpeackasaHue, MPOPHIIAHKE, MPOPOYECTBO),

vento (Berep, cynp0a); Bo MHOxecTBeHHOM umciie fados — destino (cynw6a), fatalidade (pok), fim

8 v/aticinio — npeackasasue, IpopHLAHHIE, IPOPOYECTBO.

8 Ant. O mesmo que pranto (Tto xe, 4TO nay).

% Bronne NPaBA0ION00HO, YTO y AJUIETOPUH 3Be3/ia — Cyb0a eCTh U JPEeBHUN CeMaHTHYeCKUi “dyHnamMeHT”
B “CpaBHHTEIEHOM CJIOBape MU(OIOTHICCKOH CHUMBOJIMKH B MHOCBPOICHCKUX s3bikax — OOpa3 Mupa u MEpBI 00pa3oB”
M.M. Makogsckoro untaem: 3. CiioBa co 3Ha4€HUEM ‘‘cyibp0a’” MOTIIM COOTHOCHUTBCS C aCTPaIbHOM CHMBOJHMKOH (3Be3Ja,
He0o0): cp. ap.-anrn. sid  “cygpba”, HO JaT. Sidus “3esma”; wu.-e. *dhugh — “cymp6a”, Ho TroT. — peihsv “rpom”
[CCMCBUA 1996, c. 312].

[Tomumo storo: “8. CoracHO APEBHUM IIPEJCTaBICHUSM, Cy/1b0a YeJIOoBeKa 3alncana He TOJbKO Ha pyKe, HO U U
Ha JIEpeBbsIX, a TaKXKe Ha JI0y JesoBeka (...), HA KOTOPOM, KaK Mbl TOBOPHJIM, TaK)Ke 3aIHChIBANACh CyAb0a (...~ OITyIIEHBI
npumepsr)” [ididem, c. 312-313]. Yto6sl moabOpka COOTBETCTBHI HE BBITUISIIENa CYOBEKTHBHO MPHUBSI3aHHOW K
€AVHCTBCHHOMY 3HA4YCHMIO, IIEPEUMCINM OCTaJbHBIC, YHNOMSHYTHIE aBTOPOM CJIOBaps: OTOXKAECTBIECHHE CYIBOBI C
XKEHCKUMU 00kecTBaMHu; Cyb0a — TBOPEHHE CaMOTO YeloBeKa (COTIacHO YUEHHUIO KapMbl); OTOXIIECTBICHHUE CYIbOBI C
MOHATHSIMH POXKACHUS — CMEPTH; MOHATHE CyAhOBI HEpPa3phIBHO CBA3aHO C MOHATHAMH ‘TKaTh, COSAMHATH (CynbOa
n300pakaeTcs Kak HUTh, CBS3BIBAIOIIAA “‘BepXHUN W “HIKHHN MHUPBI, HAIMYHWE COOTHOIIECHUS 3HA4YEeHWH ‘“‘cyapba’ >
“BpeMs”’; TMOHATHE CyAbOBI MOXXET COOTHOCHTHCS M C MOHATHEM MeTalla; 3Ha4eHHE ‘‘CyAp0a” MOMXKET COOTHOCHTBCS CO
3HauYeHHEM “Kpacka” (HE TOJIBKO KaK CpeJCTBAa NHChbMa, HO M KakK TaWHCTBO, CPEJICTBO BOJIIEOCTBA); M, HAaKOHEI,
olpeNieNicHHe CyAbObl B JPEBHOCTH MO PACIOJIOKECHHIO BHYTpPEeHHOCTe# »kuBoTHoro” [idem, ibidem]. (Tapycnuku B
[pesuem Pume, Hanpumep).



101

(xonunua), morte (cmepts), providéncia (mpoBuacHue, cUacThe, CUACTIUBBINA Citydaii), sorte (cyan0a,

CUACTJIMBBIH CITy4aii).

B dany BcTpeuaercs aBTopckuit Heonorusm fadestino (cocraBieHHBIN U3 ABYX CiOB) —«dagy»
u «cynp0ay; riaron fadejar — 1) cinenoBats (OKOpATHES) Cyas0e; 2) neTh hamy.

[TopTyransckuii Hapo1 Tak onmuchiBacTs B (amxy: Somos um povo alado / Um povo que vive no
fado / A alma de ser diferente («Fado Alado») [Ms1 kpbutaTeiii [monx mapycamu| Hapon, / Hapom,
KOTOPBIN KUBET B Gany / [yma [y Hero]| ObITh Apyrum].

B ¢any HayanpHOrO mepuoja ucrosib3yercs Jiekcema fadistice, o6o3Hauaromas XKU3Hb WIH
o0pa3 xwu3Hu (agucta, a Takke fadistagem — sto u xxu3Hb damucra, u Kpyr (rpymmna) GagaucToB; B
riuarojbHo# koyutokanuu maldizer o seu fado wucnonb3yercs nekcema maldizer (“npokiIMHATE CBOIO
cyan0y”).

B Opasunbckom cioBape Aypenro COAepiKaTcsi CBEICHHS UCTOPUYECKOTO XapaKTepa, U CPeau
HUX — yKa3aHue Ha To, 4To (haxy (TaHer)) Obuio m3BecTHO B bpasumum xonma XVIII Beka, a Takke
MpeJCTaBlICHa OJHAa M3 MHOTOYHCIEHHBIX BEpPCHM NpoHCXOXkIeHus (axy, B JaHHOM cCiydae —
“Opasmibckas’ (oT TaHma JyHayH — lundu y Aypenuo, nu6o lundum B “Hcropun dany” Tunona).
Cuuraercs, yTo BeChMa OTKPOBEHHBIM TaHell ObLI 3aBe3eH B bpaszunuio pabamu u3 Konro, a 3arewm,
korna B 1821 rogy mopTyrajibCKMil OBOp  peUIMJI BEPHYTHCS Ha POJAMHY II0CIE€ OKOHYAHMUS
HATOJICOHOBCKHUX BOIH, BMecTe ¢ HUM B [lopTyraiauio mMpoOHUK U ITOT 3aKUTATENbHBIN, BO3MOXKHO
Jake HempHCTOiHbIN, o MepkaM XIX Beka, (“HemocToiiHblii”, M0 BeipakeHnto H.M. AsapoBoii)
taHell. JI100OMBITHO, YTO TIOJ] MEPBBIM 3HaUCHHEM “fado” B cioBape Aypenuo ¢urypupyer etstrela—
“3Be3nma” (B CBOEM MSTOM 3HaueHHM — Bce Te ke destino, sorte, fado, fadario). 3arem cnenmyet
omucanue dany (mecuu): “Cancdo popular portuguesa, de carater triste e fatalista, linha melodica
simples, a0 som da guitarra ou do acordedo, e que provavelmente se origina do lundu do Brasil
coldnia, introduzido em Lisboa apds o regresso de D. Jodo VI (1821)”. U, uto kacaercs ¢any B
bpaswmuu: “3. Bras. No séc. XVIII, dangca popular, ao som da viola, com coreografia de roda
movimentada, sapateados e meneios sensuais”. [NDLP 1986, p. 751].

JlaHHBIE TIOPTYTaJIbCKMX HCTOYHUKOB, HECOMHEHHO, OYCHb IICHHBI, OJJHAKO OTEYECTBEHHAS
auTeparypa U (prIoNorus HMMEIOT HACTOJIBKO OOraThie TPAJMIIMH, YTO 0e3 OoOpalleHHs K HUM Hale
uccienoBanre Obuto Obl HemonmHbIM. Emié B XIX Bexe H.I'. YUepHsbimieBckuii BBICKAa3bIBAT CBOHM
MO3UTUBUCTCKO-PEATICTUIECKIE B3rUISIAbl HA IOHATHE CyAbOBI (3aMETHM, YTO O BPEMEHHU 3TO

COBMAJO C OMoXoW cTaHoBieHUs ¢any B Ilopryramum): “Yke M camoe Halle H3JI0KEHUE

90 .
Kpynaeiimim nocieioBarenem nosutreusma B [lopryranuu 6su1 Teoduiy Bpara.
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OOBIKHOBEHHBIX MOHATUA O TPAaru4eckoM JIOCTAaTOYHO I10Ka3bIBA€T, YTO IOHSATUE TPAru4ecKoro
OOBIKHOBEHHO COGAMHSIOT C TMIOHSATUEM CyObObl; TaK 4YTO “‘Tparuyeckas y4yacThb 4eJIOBeKa’
NpEeCTaBIsieTCss OOBIKHOBEHHO, KakK “‘CTOJIKHOBEHHE YeJOBEKa C CyIp00I0”, Kak ‘“‘Cle/cTBUE
BMeIIaTeIbCTBa cyas0br” [UepHsbimeBCkuii 1958, c. 289]. U nanee: “J)KuBoe u HenoieIbHOE TTOHATHE
0 cyab0e ObUIO y CTAPUHHBIX TPEKOB U IO CUX MOP KUBET y apadoB, MEPCUSH U TYPOK; IOCMOTPHUM K€,
KaKk NOHUMAIOT OHM cyas0y” [idem]. 3mech cienayroT npumepbl U3 “ThICSYM M OTHON HOYM”, MOCIIE
yero H.I'. UepHbimeBckuii npoomkaeT: “BoTt uro Ha3piBaeTcs cyp0010. ITO Kakas-To HemoOeanMast
CWJIa, KOTOpas XoueT ryOuTh Jitojel; HO, 4TOOBI pe3ue BbIKa3aTh WX Oeccuiue mnepea co0oro, oHa
HAapOYHO NpPEJOCTEeperaeT MX; MPelyBEJAOMIICHHBIH O TpO3flIeM €My ylape, YelOBeK CTapaeTcs
n30exarh ynapa;, HO MMEHHO 3TOTO-TO M XO4YeT Cyap0a: Ha caMoil Oe30macHEWIeid Jopore oHa U
Hacturaet Oerymero. OHa He MPOCTO TYOUT YeIOBEKa — OHA XOUET MOCMESATHCS HaJl €T0 YMOM, HaJI €ro
MPEIOCTOPOKHOCTAMHU, OHA HEMPEMEHHO I'yOUT €ro TeM CaMbIM, YeM OH JIyMaeT CIACTHCh.

Mpsl HazieeMcsl, UYTO B HACTOSIIEE BpEeMsl HE HaWIETCS HU OJHOTO OOpa30BaHHOTO 4EJIOBEKa,
KOTOPBIN ObI HU TPU3HAI TAKOTO MOHATHSA O CyIbOE IETCKUM M Heco00pa3HbIM ¢ HAIIMM 00pa3om
Mmbiciaeld  (BoimeneHo mHor — T.T.). OOpa3 Mbiciel CTapuHHBIX TPEKOB (CTApUHHBIMH TpPEeKaMu
HA3bIBAEM MBI TPEKOB JI0 MOSABIEHUS Y HUX ¢Guinocodun) u nonyaukux auaries Henpuauden (T.T.)
eBporeiiity Hamero Bpemenu”’ [UepubimieBckuid, 1958, c¢. 291; cM. Takke CTaTbiO0 IOJHOCTHIO:
“Bo3sBsillieHHOe 1 Komuueckoe”, c. 268-315]. (ITozauee I1.M. ®@nopenckuii (1882-1937) nucan Poke,
paccMarpuBasi ero kaxk Bpems ™).

[IpyHIMOMATBHO  pa3TPaHUYMB  IMOHMMAHHE CYAbObI HOCHTEISIMM  MH(OJIOTHUECKOTO
MBILIUIEHUS] ¥ MPEACTaBUTENAMU (puiaocopuu HOBOTO BPEMEHM, B YAaCTHOCTH, COBPEMEHHUKaMHU
H.I".YepHsieBckoro, uccieaoBareab 0003HaYMI U T€ B3TJISAbI Ha Cyb0Yy, KOTOPBIE XapaKTepHbI AJIs
€BPOTIEICKOTO apXan4ecKoro W TPaJAUIMOHHOTO (oipkiopa. AHanu3 ¢agay TaeT OCHOBaHUE C
00MbIION J0JIell YBEPEHHOCTH IpenroiaraTh, 4YTo B3IJISA Ha CyAbOY, BBIPQXXECHHBIH B HMX, BIIOJIHE

Coo6pa3yeTc;1 C MI/I(I)OJ'IOFI/I"ICCKI/IMI/I MMpEACTABJICHUSIMU. IIoMMMO ATHMOJIOTHYECKUX HOI[TBep)KI[eHI/Iﬁ

! B KkHHre, HAIMCAHHON KAK HCHMA K apyry — “Croymn u yTBEp KIeHHE UCTHUHBI (B pazbsCHEHMSX K c. 193):
“Pok, TAroTeromui Hag HaMu, ecTb Bpemsi. CaMoe CI0BO «POK» UMEET CMBICT TEMIIOPAIbHBIN. Y HEKOTOPBIX CIABSIHCKUX
IUIEMEH OHO TPSAMO 00O3HaYaeT “rox”, “mero»” T. €. ABCHAIATh MECALEB); MOJOOHOE K€ 3HAYEHUE ITOrO CIIOBA MOXKHO
HalTH B PYCCKOM SI3bIKE IOKHBIX M 3amaJHbIX ryOepHuil )’ [@mopeHckumit 1914, 531]. “Fatum,— Cyapba, Pok,—
npoucxoaut ot fa-to-r wium, B Oonee oObraHOM Gopme, for, fatus sum, fari, T. e. oT kopHs fa (caHckpuTcKoe bha), omsaTh
Taky 0003Hayaromero “roBoputh’. Fatum — omaTe-Taku HEUYTO M3peUeHHOe). — B kakom xe cMbicie Fatum moxeT OBITH
Ha3BaH U3pedennem? — [lo puMckoMy BepoBaHHIO, Ooru, — a cpead HuX IOmuTep B OCOOEHHOCTH — yCTaHABIUBAIOT
CBOMMH PEYCHUSIMH, OTKPBHIBAIONIMMH JIOASIM HX BOJIO M Ha3bpiBaeMbIMH fatum mim Fata, — ycTaHaBIMBArOT yd4acTb
JIFO/ICKYIO: 94TO OOT CKa3al, TO M €CTh y4acTh, fatum, Kak OTAEIHHOTO YEJIOBEKAa, TaK M LENbIX HapOJOB, TOPOJIOB U T. I.)
Tak, “vox enim Jovis fatum est — rmac FOmurepa ects pok™). <..> 3arem, fatum, mo OOBIYHOMY TSI PUMCKOW MBICIIH
MpUeMy), OJMIIETBOPSIETCS M paccMaTpuBaeTcsi Kak ocoboe OoxecTBo, kak Fatum. Jlajee, mosHOTa 00’K€CTBEHHBIX
olpezielIeHui cuMBoM3upyercst obpazom Tria Fata, mpupaBHuBaembix rpedeckum Tpiooai Toyoi Hakonen, mpu
JlaNbHEHIIIeM TpoLiecce OJIMIIETBOPEHUS, CPEIHHUI POJI 3aMeHsIeTCsl OoJiee TMYHBIM MYKECKUM WU KeHCKUM, 1 Fatum, nox
BIIMSIHUEM IpeyecKoi peiuruu, cranoButcst Fatus mmu Fata” [idem, 532].
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BOCIIOJIB3YEMCSI HEKOTOPBIMUA KOCBEHHBIMH YKa3aHUSMU Ha IIEPEUNCIICHHBIE BBIIIE COOTBETCTBHSA,
TOYEPITHYTHIE U3 BO3MOXHBIX MH(MONOTHYECKHX HCTOYHHKOB’”. 371€Ch yMECTHO BCIOMHHTb H
rpeueckux Moiip (Ilapku B puMckoil MUGOJIOTHHM) — 3TO U JKEHCKHE O0XKECTBa, U OJHOBPEMEHHO
UMEIOIME HEMOCPEJICTBEHHOE OTHOLICHME K TKA4eCTBY M “HUTH CyIbObI” (MHTEPECHO, YTO B
JOOJIMMIIMMCKUNA NTEpUOJT y KaXKA0Io CMEPTHOro Obu1a cBos Molipa, 1 JIMIIb BIOCJIEICTBUU J€10 ObLIO
MOCTaBJICHO “‘Ha MOTOK”’, a moToMy GyHkIMH y Kitoto — mpsaymeit HuTh, Jlaxecuc — mpoBosiiei aty
HUTh 4Yepe3 BCE MPEBPATHOCTU CyAbOBI U ATpONbl — “HEOTBPATUMOW’, HUTH OOpBIBaroIIeH, ObLTH
yeTko pasrpanuueHbl) [MC 1965, c. 154-155]. JIro6ombiTHA YBEpEHHOCTh APEBHUX B TOM, YTO CBOCH
CyIbObI HE 3HAJI HUKTO, 1aXke 3eBC.

[Tpuumabl 00XKBEH Kapbl, HACTHTaBIICH MEPCOHAXKEH IPEBHErpedecKoil MU(OIOTHH, MOTIN
00BsICHATHCS To-pazHoMy. K mpumepy, cyapba Dauma, ocoOOEHHO Tparndeckasi, mpeicTaBajia MMEHHO
TAaKOBOW MOTOMY, YTO HUKAKUX 3JI0I€IHUI OH HE COBEPLIMII, U BCE C HUM CIYUYHBILEECS J0JDKHO OBLIO
IPOU30UTH TOJBKO MOTOMY, YTO “Tak peuuau Ooru”. B MONHOM cMbICie CllIOBa HUCIOCJIAHHbIE Ha
HETO CTpa/JlaHus HEeNb3s JaXke Ha3BaTh “Kapoil”. DTo uMeHHO cyabda. Tecell ke ObLT HaKa3aH 3a To,
41O OpocwsI ApHaaHy Ha MyCTEIHHOM OCTpoBe. boru 3acTaBisitoT 3a0bITh ero 00 oOemaHuu, JaHHOM
Orero, — B cilydae 0JarornoyiyyHoro UcxoJa MpearnpuHATOr0 UM MyTEeUIeCTBUS IOAHATh Ha Kopabie
Oenble mapyca. 31ech, U3-3a COBEPLICHHOTO UM 3J10JleiicTBa, rHOHeT He caMm Tecel, a Onu3kuil emy
yenoBek — orell. M, HakoHel, TpeTHil BapHaHT: NMPOKJISAITHE, TATOTelllee HAA poaoM. ATpeil,
Tanrtan, AramemHoH, OpecT — BCce OHU TaK WIM MHAY€ PacIIadMBaJIMCh 33 TO, YTO MPUHAJIEKAIN K
OJTHOMY pOJy, MaTpHapX KOTOPOIo JAEp3HYN IMOJABEPTrHYTh HCIBITAHUIO BceBeneHue Ooros. JInmib
OpecT cBOMMHU CTpaJaHMsIMHU HMCKYIHJI BHHY BCEro pojaa, U OOTM CHSUIM C HEro M €ro MOTOMKOB
TSKEII0€ MPOKIISTHE.

Pazymeercsi, OTOXAECTBIATH JIPEBHUN MU} CO CPaBHUTEIBHO MOJOIBIM (POJIBKIOPHBIM

JKaHpOM HCIOOITYyCTHUMO, HO HOI[pO6HOC HN3YUYCHHUEC TECX (bazly, TJIaBHasA TCMATHUKa KOTOPBIX — Cy,Z[B6a u

9 Heckombko Hapyuiasgs XpOHOJIOTUIO, HO COIIacysaCb C IOCJICA0BATCIbHOCTBIO, HpeﬂHO)KCHHOﬁ M.M.

MakoBCKHM, OTMETHM Ba)KHOCTh MMEHH (HAITMCAHHOTO) MPEXE BCETO B €TrHNeTcKoi Mudonorun. OnHa U3 maTH “mymr’
JIPEBHETO ETHIITSIHUHA MPEICTaBIsIa co00i ero ums, “BeAb UM — HE IIPOCTO HaOOp 3BYKOB M CJIOB; 3TO OJHA W3 AYII
yenoeka” [Pak 1977, c. 111], “kakoii Oor Ha3BaH B MMEHH, TOT M CTaHET MOKPOBHTeNeM dyeioBeka” [idem, ibidem].
HamomHuM Tak:ke, 4TO NONBITKH Y3HATh Cy/b0Y, Oyayllee 1o 3Be3/1aM, CHaM, ITpH MOMOIIN OpaKyJia CYIIECTBOBAIIN yXKE B
Hpesuem Erunte [Yuzxonam, Mumtapn 1994, c¢. 62-63], mmpoko 6butn pactpoctpanens! B [peBueit I'perun u Pume, riae k
HUM JT00aBWIIMCH U UHBIE CTIOCOOBI — HAIpUMep, TAKUE, KOTOPBIMU MOJIB30BAIKCH aBTyphI (TrajiaHus 1o Gopme 00JIaKoB, IO
MOJIETY MITHII) Wi Opocanue xpedust. [Toszxe — raganue Ha kaprax. (B ¢any “Terymka Mamera” — “Tia Macheta” peus
UZET O TaKOM TrajaHun). YnomuHaHue [IpeBHero Erunra B mepByro odepens NPOJAUKTOBAHO HE CTPEMIICHHEM YTITy OMTHCS
HACKOJBKO 3TO BO3MOXKHO B MCTOPHIO, YTOOBI BBIMCKATh MPSMBIE JTHOO KOCBEHHBIE TOATBEP)KICHHUS BO3HUKIINM B XOJE
uccienoBaHus uaesM. [leno B ApyroM. ABTOXTOHHOE HaceIeHHEe OKOHEYHOCTH [IMpeHencKoro moryocTpoBa, SBISIOMIEeecs
HeiHe [lopryranuei, 1o 3aBoeBanust ee PuMom OBIJIO, IT0 MHEHHIO yYEHBIX, HACEJIEHO HApOJHOCTHIO, OIM3KOM KomTaMm (T.e.
CTUNTSIHAM-XPUCTHAHAM, MPEACTaBUTEeNsAM aoapabckoro Hacenenus Erumta). (Cm.. [AnmucoBa, Penmna, TapuBepanepa
1987, c. 111-112)).
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TParM4ecKkoe B )KU3HH, JIAIOT BIIOJHE OMPEEICHHBIM OTBET HAa BOIPOC O KOHIENTE “Cynn0a” B damy.
Hanpumep, B otimune ot Oosiee paHHEr0 NMHPEHEHCKOro poMaHca, IZie TOT WIM MHOW NEePCOHaX B
Clly4yae HapylIeHHs KakuX-TM0O IMpaBWJI — Yallle BCETO XPUCTUAHCKUX 3alOBEIEH, — IOoJBepraercs
HakazaHuio, (aay AalT IpUMEPhl apXauyeckoro, ¢aTalucTUYecKoro MoHUMaHus cyabOsl (“Foi o
destino”’). VI B TakuX Clly4asix Mbl UMEEM JI€JI0, BUJUMO, C TEM INIyOUHHBIM CIIOEM KYJIbTYPbl, KOTOPBIN
POIHHUT CPAaBHUTEITBHO MOJOAOHN (OJIBKIOPHBIN KaHP C CAMBIMH JaNEKUMH €T0 IPEIIeCTBEHHUKAMU.

He B mnocnegnioro ouepenp paspymuTenbHoe 3emuerpscenue 1755 roma B Jluccabowe,
YHUYTOXKHBIIICE MPAKTHYSCKH BCIO €0 HUXKHIOI YacTh — TaK HasbiBaeMyro Baiinny (Baixa) u yuécuryio
OTPOMHOE KOJHMYECTBO >KU3HEW, CHITPAlo CBOIO POJb B MHUPOONIYIIEHHH JuccaboHieB. Hecuactbe
CIIyYMJIOCH B JIeHb Bcex CBATHIX, KOTJa OONBIIMHCTBO YKUTEJIEH CTOIHUIIBI HAXOAMIOCH B IIEpKBH. | MOIH
BCE — M 0JIarOYeCTHBBIC XPUCTUAHE, U TPEIIHUKH, CTAPUKH W HEBHHHBIC MIIaZieHIIbl. KTO-TO BOCTIpUHSI
9TO CTUXHITHOE OeJCTBUE KaK O0XKBIO Kapy, KTO-TO — KaK HEOTBPAaTUMOCTh CyIbOBI.

BooOmie, Tema cynbpObl Kak poka U Tema CyapObl Kak TPYAHOCTEH, Oell, BCTpEUaroIIUXCsl Ha
KU3HEHHOM ITYTH Y€JIOBEKa, MHOTOJIMKA. ['OpbKas cynp0a CHpOTHI, HUIIETA, TIOphMa — 000 BCEM 3TOM

TO>KE€ TOBOPHT (ay:

Orfio no mundo perdido, Cuporta, 3aTepsH B MUpe,

Quanto ¢ triste meu viver! O6xenen cyanboto st!

Onde o ser pobre ¢ desprezo, N yHmxeH, u 00mxKeH,

Quem me dera ja morrer! Xyxe cmeptu xu3nb Most!  [Tinop 1994, p. 210].
Coitado de quem padece, VY cTpasaHbs MHOTO JIMKOB —

Mais sofre quem tem o mal Kro Goneer, KTO B TFOpbME,

E melhor estar na cadeia Jlydie Bce % B TEMHHIIE IITYMHOH,

Que jazer no hospital. Yewm B GonbHIUHOI THImHEE. [Tinop 1994, p. 186].%

B xoumOpckux ¢aay TeMbl J100BM M CyAbOBl HEPEAKO CBSA3aHBI ¢ TeMOM cTpagaHuii, Ooun,

cmeptu. CambIM  XapakTepHbIM siBisieTcss “Moe ¢any” (c KOHHOTanueid, 3ajJ0KEeHHOW B

% [4] cupora, motepsHubIii B Mupe, / Hackomsko rpycTHa Most xu3Hb [Tam], / Tie 6eHoe CyIecTBO YHIKEHO, /

Vx nmydime MHe ymepets! //
Bennsra, ko cTpanaer, / CuiibHee cTpagaeT ToT, Kto 6oiieH, / Jlydine cuners B TiopeMe, / UeM nexats B
6osibHMILIE. //
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MHOT03HAYHOCTH CJIOBa — “Mog cyan0a”). Jlaxke B cTpoduike OueBUIHBI OTJIIMYUS OT JINCCAOOHCKOTO

dany. Crynendeckoe (amy COCTOMT M3 NBYX KYIUIETOB W pedpeHa (C M3MEHEHHBIMU CIIOBAMH,

MEJIO/IUS Ta XKE), IPHUEM KaXK/1as CTPOKa IMOBTOPSIETCS IBAXK/IBI — TPEThS TyOIHpYET NEepBYIO, BTOpast

— YEeTBEPTYIO:

N&o me pecas mais cangoes,
Porque a cantar vou sofrendo.
N&o me pecas mais cangoes,

Porque a cantar vou sofrendo.

Refrio.

Sou como as velas do altar,

Que dao-nos e vao morrendo.

Sou como as velas do altar,

Que dao-nos e vao morrendo.

A triste palavra “amor”
Tem quatro letras apenas,
A triste palavra “amor”
Tem quatro letras apenas.
Refrao.

Menos uma do que “a morte”,

He npocu y Mmens 6osbliie neces,
S cTpanaro, Korjaa ux Ioxo,
He npocu y Mmens 6osbliie meceH,

S cTtpanaro, Korja ux Ioxo.

Sl xaKk 3T anTapHbIE CBEUU:
Cser naps, ymuparo, Jro0s.
S xak 3T anTapHbBIE CBEUU:

Cser napst, ymuparo, Jro04.

Uro 3a ckopOHOE CIIOBO “NIIOO0BH” —
BYKB BCCT'O JIMIIb B HEM IIECTH,
Uro 3a ckopOHOE CIIOBO “NMIOO0BH” —

ByKB BCET0 JIMIIIb B HEM IIECTh.

PoOBHO CTOIBKO K€ X B CIIOBE

“cMepTs”,
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Mas mais uma do que “a dor” Ha nBe GoJbiie, 4eM B CII0OBE

“0oin”.
(ABaXIBI).
[Tinop 1994, p. 174].

Mudonoruueckoe MHpPOCO3EplLaHHe, B JyXe AaHTHUYHOCTH, OIPEACISIONIee  COACpKAHHE
KOHIeNTa “cynp0a” B (amy, pOJHUT 3TOT OTHOCUTEIHLHO MOJIOAON >KaHP TOPOJCKOTO q)OJILKJIOpa94 c
HanOosiee JIPEBHMMH IUIacTaMu (DoNbKIIOpa TPAAMIMOHHOTO W OTIMYAET €ro, K NpUMepy, OT
CPEIHEBEKOBOTO MUPEHEMCKOr0 pOMaHca, B KOTOPOM OCOOEHHO CHUJIbHA XPUCTHUAHCKAas TPaKTOBKA
CyIbOBI-Kapbl KaK HaKa3aHHs 3a COBEepUIEHHBIC Tpexu. [IpuMepamMu MOTYT CIIyXUTh poMaHchl “JloH
Ponmpuro”, “boxbs kapa” (“Justica de Deus”) [Pinto-Correia J.D. 1984]. To, uro Cynsba
NPECTaBIsUIACh JIFOASM HE BCErJa OJUHAKOBO, IPO30PJIMBO MOJMEUYCHO B CJIOBAapHO ctathe “‘fado”
Koze Ilenpy Mamany, roe on 1utupyer u CammoCtus u  CBsAToro ABrycTtuHa, Aa0bl
MPOUJUTIOCTPUPOBATH S3bIUECKUN U XPUCTHAHCKUI B3IJIAIBI HA cynb6y95.

Kak u Bce npyrue TeMbl, KOTOPBIM MOCBAILICHBI pa3Hble (agy, Tema CyapObl B HUX MOXKET
OBITH MMpEACTaBJICHA U B KOPOTKHUX KYIJICTAX — trovaS, THUIIOJIOTHMYCCKHU 6JII/I3KI/IX PYCCKHUM 4HaCTyIIKaMm,
COBEpIICHHO €CTECTBEHHO, YTO, JaXXE€ €CIM pedyb B HUX HJET O BElIaX CEPbEe3HBIX, HEOXKHIaHHBIH
paKkypc IpHAAET TaKUM KOPOTKUM IPOM3BEACHUSIM FOMOPUCTUYECKUM OTTEHOK, XOTS ISl TEMBbI

CYIBOBI ATO CKOpEE UCKITIOUEHHE, YEM MTPABUIIO.

Eu quero bem a desgraca, [TpuBBIK, THOOIIO HECYACTHS:
Que sempre me acompanhou, Onu Beerza co MHOJ.
Nao posso amar a ventura, VYnada xe n3MeHuUBa —

% TpymHO, 0AHAKO, OKOHYATEIHHO PELINT, YTO CHIbHEE MOBJIHAIO HA HATIONHEHHE KOHIENTa “cyap6a” B (axy —
MOJICITYAHO COXpaHsABIIEeCS B HAPOJHOHN IICHXOJIOTMH MOHMMaHHWE CyIbOBI KaK POKa WM NMPOOYIMBIIHUIICS BO MEPHOJ
3apokaeHus (ajy WHTEpeC pOMaHTHU3Ma KaK JHMTepaTypHOro TedeHHs K (aTalbHOMY, POKOBOMY, HEM30EXKHOMY, HE B
MIOCJIC/IHIOI0 OYepe/Ib CBSI3aHHBIN C HAIlOJIEOHOBCKMMH BOHHaMH. XOTs, KOHEUHO, 11 Gagy Kak (oJIbKIOPHOTO >kaHpa
nepBast ngannﬂa npeAcTaBisieTcs: 6osee MpaBIonoa00HOH.

W3ydenuto koHIenTa “cynpda”’, BEIpaxasCh COBPEMEHHBIM S3BIKOM, TIOCBSTHIN CBOM HCCIIEAOBAHHS MHOTHE
pycckue yuensle XIX Beka, Hay4HbBIE HJI€H KOTOPHIX PAa3BUBAIHCH B paMKax Mwudosorndeckoii Teopun. B manHOM ciyuae
s uMeto B BuAy Osectsmue pabotel @.U. bycmaesa, A.A. Tlore6uu [[Tote6ons 1989] u A.H. Becenorckoro [BecenoBckuii
1889]. Toii xe Temoii yacTu4HO 3aHuMaics U A.H. AdaHackeB, HO HEKOTOPBIE €ro MOJOKECHUs BBI3BAIH MOJEMHYCCKHE
BBITIAJIBI CO CTOPOHBI ero koyuter. CM. Taxke cratbto: Topowuna T.1°. Konnent cyap0bl B ¢any. / ['yMaHuTapHbIe HayKH B
XXI Bexe. Matepuansl XVIII MexayHaponHoit HayqHO-TipakTHueckoi koHbpepenmn (10.02.2014) — M.: «CroyTHHKHY,
2014.-308 c., c. 98-113.
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Que bem cedo me deixou. O6xoaut cropoHoii. [Tinop 1994, p. 100]%°.

As vezes busco a Fortuna, Wiy yactenbko st DopryHy

Bato-lhe a porta também, U naxe B ABEpH €€ CTYyUY,

Nunca a vejo nem encontro, Ho mMHe HUKTO HE OTBEYACT,

Nao me responde ninguém. Kax s y3petsb ee xouy! [Tinop 1994, p. 128].

JletanpHblil aHanu3 (QYyHKIMOHUPOBAHMS KOHIENTa ‘‘cyapba” B Tak Ha3biBacMoM fado

choradinho (“mauymem dany”) nan B nmaparpade “Pany-6amiansr’” (cM. cTp. 81-85).

4.2. Konuent saudade (Tocka, HOCTAJIBIHSN)

OCHOBHOW 4epTOW MOPTYralbCKOTO XapaKTepa CaMy IMOPTYTralbIbl CYMTAIOT IOJABEPKEHHOCTh
saudade. Haunem c oGpaleHust K IOPTYraibCKUM CIIoBapsM’ ', KOTOpBIe CXOmsTCs B ogHoM: saudade —
IPYCTHOE U HEXHOE (SUAVE) BOCIIOMUHAHKE 00 YIISAIIUX UM HAXOSIIUXCS BJAIIU JIFOJISX, MOTEPSIHHBIX
BEIllaX, COMPOBOKAAIOIIEECS KeJTaHHEM BHOBb 00pecTH yTpadeHHoe. Saudade — 3To Takke ¥ TOCKa IO
aroouMomy Hamu cymectBy. Hocramerus. (ITopryramsckoe nostalgia yxe mpumenmero B Poccuio
AQHAJIOTMYHOIO CJIOBa M O3HAYaeT IVIaBHBIM 00pa3oM TOCKY IO poAuHE. Y Hac “HocTaibrus’ {OoT rped.
nostos BosBpaieHue Aomoii + algos Oonb} BOMpaeT B cebs U mepBbie 3HaueHus saudade — Tocka 1o
MHHYBIIIEMY, yTpadeHHOMY.) B oObiieHHOM monuManuu ‘“‘Saudade” — 3To medanb O TOM, YTO MOTJIO
COBITHLCST KOTIa-TO, HO HE COBUIOCH, MM TO, UYTO M CeHYyac BO3MOYKHO, HO, IO KaKHMM-TO HEBEIOMBIM

IPUYMHAM, CKOpEe BCEro U3-3a IPEBPATHOCTEN CyAbOBI, HE COYAETCS yXKe HUKOTJa.

®denomen “‘saudade ” 00BACHSETCS TPEMsI HCTOPUKO-TEOTpahUIECKUMH 00CTOSITEIbCTBAMHU:

% ¢ mo6mo HecuacTse, / OHO Beeraa corpoBoxaano Mens, / [S] He mory mobuts ynady, / Koropas noBoibsHO
paHo MEHs ocTaBmIia. //
Saudade (lat. Solitate (oounouecmeo), com influéncia de saudar (npusemcmeosamw), arc. soedade, soidade,
suidade). Lembranga triste € suave de pessoas ou coisas distantes s ou extintas. Pesar pela auséncia de alguém que nos é
querido; nostalgia: saudade da pdtria, da familia. <Pacrenme Scabiosa maritima.> Pl. Cumprimentos, lembrangas
afectuosas, dirigidas a pessoas ausentes [DPILP 1986, p. 1080]. Ta ke cioBapHast CTaThsl, TOJIBLKO 0€3 YKa3aHHs STHMOHOB,
nometieHa B cioBape Kaumuay ne ®@ureiipeay (omyIeHo Wb Ha3BaHUE pacTeHus ). BcecTOpoHHE M3ydeHa 3THMOJIOTHS
crosa saudade amepukanckuM yuéHeiM Bpaiianom ®@panknuaoM X3gaom [Head 2000, pp. 596-605]. M paccMOTpeHsI aBe
OCHOBHbIE THITOTE3bI — MPOUCXOXKICHUE CIIOBA “cayiajie” OT JIATHHCKOTO KOPHS M OT apabckoro sauda — rpycrts, cepaedHas
nevainb (i as-saudd — 60JIe3Hb eueHn).
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1) “saxkatocts” ManeHbKOM IlopTyramuu Mexay ropamu, Mcmanueiih W MOpeM H, Kak
98
CJIC/ICTBUE, U3BCUHAs YCTPEMJICHHOCTh €€ Hapoja B “3aokeanbe” — “Ultramar”™™” — u cBsi3aHHbBIE CO

CTPAHCTBUAMMU €€ CbIHOB IIOTCPH.

2) Heo6x01MMOCTh TOCTOSTHHOT'O OTBOEBBIBAHUS CBOCH 36MJTU M HEPEKUE MOPAXKECHUS B OUTBAX.
Oco0eHHO TSKENo MEepeKUBaIN MOPTYraibllbl pa3rpoM CBOErO Boiicka BO BpeMs OuTBbl npu Kacp-
snb-Kebupe B Mapokko (Alcacer Quibir) 4 asrycra 1578 roma; B caMoM KOHIIE OMTBBI OTBa)KHBIN
kopouib Jlon CebacTbsiH, yCTPEMUBLIMICS HAaBCTPEUY BparaM, ObUI MOTEPSH U3 BULY MOPTYralbCKUMHU
BOMHaMH U mpomnaj. JlereHaa o ToM, 4TO MOJOJOH KOpPOJIb BEpHETCS M OOeBasi cllaBa MOPTYTajblieB
BOCCHSIET BHOBb, ITOPOMIIA BOJIHY JKe-cebacTuaHCTBa (Kak U rudens napesuya Jmutpus B 1591 roay
B Yrimde BbI3Bajia nossieHue He oxHoro Jhxenmutpus). Cekra «cebacTbsHucTOB» B [lopTyranun
npocyuiecTBoBaiia 10 cepeauHbl X1X Beka, a B 10-x rogax XX BbI3BaIO K )KU3HH LIE€JI0€ JTUTEPATYpPHOE
TedeHue — “caymo3usm” (“saudosismo’). BaoxHOBUTEIEM 3TOr0 TeUeHHsI ObLT BUIHBIN MOPTYTaIbCKUN
no3T-cumBonucT Teitmeiipa ne Ilamkoaiim (JKoakum Ilepeiipa Teitmeiipa ne Bamkoncemymr),
KOTOpBI B BeimeAmed B 1912 roxy nmybnumuctuueckoit kuure “Jlyx Jlysutanuu u caygo3usm’” mnucain
0 TOM, 4TO B CJIOBE “cayjaje” 3aKilo4yeHa “MCTHHHAs JTyXOBHas CyLIIHOCTb Hauuu (raga y Telenpsl

ne [Narmkoaiima), ee 00KECTBCHHBIN 3HAK, €€ BEUHBIN 06muk”.*

3) Yrpara I[lopryranueii, OTKpBIBIIECH eBpomneiiiaM HOBBIM MHp, OBLIIOTO BelUuus (TOCKa IO
BpeMEHaM YIIESANINM), Pa30pOCaHHOCTh MOPTYTAIBIEB MO BCEMY CBETY, UX CTPEMIICHHE COXPaHUTh
A3BIK U TPAAUIIMU CBOEH CTpaHbl BAAJIU OT POJIMHBI 100 jonrue KoIOHMAIBHBIC BOWHBI U HX JKEPTBBI
— elle 0JJHO OOBSICHEHHE J>KMBYYECTH OCHOBOMOJATarollel YepThl MOPTYTradbCKOTO HAIMOHAIBEHOTO

Xapakrepa.

CrepeoTnn 00 yHHKaIbHOCTH ciioBa Saudade W CBS3aHHOTO C HUM KOHIICTITA JIOJTr0€ BpPeMs
ocTaBayICsl HE3bI0JEeMbIM. [lopTyranbllbl CYUUTAIOT ATOT KOHIIENT STHOCTIEIU(UUECKUM, HETTOHSTHBIM

AT ApYTUX HaHHﬁ, a CJIOBO — HEICPCBOAUMBIM Ha JAPYIUC A3BIKH.

98
Ultramar — Tak ctai Ha3bIBaThCS 3aMOPCKHE BIajieHus [lopTyraamu.

% IToapobuee o Teuenuu “cayposm3ma’ B I[lopryramum cm. crateio 3.U. [lnaBckuna B §-m Tome Mcropuu BCceMHUpHOI
mutepatypsr” [UBJL, c. 288 — 289]; HecMOTpss Ha YyNOBHIIHYIO TPAHCKPHIIIUIO M CAMOTO HA3BaHMS MO3THYECKOTO
TEYEHHS, U Ha3BaHUU )KypHAJIOB, PABHO KaK M MOPTYTaJbCKUX MMEH, CTAaThs JIaeT MPEICTaBICHUE O “‘caymo3u3me’”.

CpenHeBeKOBbIE TIOPTYTraIbCKUE POMAHCHI, HAIlPpUMeEp, TOHBIHE TOI0TCS TIOTOMKaMH BbIxo/ueB u3 [lopryramn
B Kanane (MoHnpeais).
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HacroiiuuBble MONBITKM aBTOpa HANOMHUTh COOECEIHUKAM-TIOPTyrajblaM O TaKuX
COTIOCTABMMBIX SBIICHHMAX KAK PYCCKast TOCKa - (1axe “cMepTelbHas Tocka”, Kak eé Beiciuas (asa),
aHrTHicKuit crua' " 1 kuraiickoe chou'® — ycrnexa He uMenu. HeoXuIaHHO oMOIb IPUIILIA U3
camoii [lopryranuu. Jlanusn ['oyBeiia, n3ydaromuii pamy yxe 6osee copoka JIeT U caM HE UYKIbIi
COYMHHTENIBCTBY, COJMHAApPH3YsACh C wHccaeqoBareneM Pamonom — Ilmmeiipo (1915 — 1990),
rajJMCUIIIeM 10 MPOUCXOXKIeHUI0, mumer: “CioBo saudade, kak CUMTAIOT MCTHHHBIC MMAaTPUOTHI,
CYILIECTBYET UCKIIIOUUTENILHO B OPTYTaJIbCKOM, U €0 HEBO3MOXKHO IIEPEBECTU Ha Apyrue sA3biku. Ho
B TOM-TO U JIeJIO, YTO ¥ B TAJIMCHUICKOM CYIIECTBYET CJIOBO, KOTOPOE U MUIIETCS TOYHO TaK ke —
saudade ”. Kpome Toro, ynmoMuHaeTcs U acTypuiickoe Sefiardd (omuHouectBo, Tocka) [Gouveia 2010,

p. 32].

N emé npumep, XOTh M U3 OJM3KOPOJCTBEHHOTO S3bIKA, KPEOJIbCKOTO KabeBepapany. Ha
OctpoBax 3enéHoro Mpica, KOTOpbIE MO3TUYHO HA3bIBAIOT “‘OCTPOBAMU cayjiajie”’, Ha OCHOBE JIaBHO
YK€ CYIIECTBOBABIIMX TaM MopH104 B XX Beke pacusén sxanp “sodade”. Kommosutop Apmanmy
3edepuny Coapem (1920 — 2007) co3nman GonblIoe KOIMYECTBO OOPa3IOB ATOro aHpa. My3bika
“sodade» crana u3BecTHa MUpY OJaroaapst UCIOJHUTEIbCKON faesiteabHocTr Ce3apuu D Bopsl (1941

—2011). B necHsix noBecTByeTCs O IUJIEMME — OCTaThCS HA POJUHE WIH YeXaTh, IOCKOJIbKY MHOTUM

' B paGore E.B. [uMHTpOBOil CaMbIM MOAPOGHBIM 0GPA30M PACCMOTPEHA HCTOPHS H3YYEHHS PYCCKOIO
KOHIIETITa ““TOCKA”, OITMCaHBI CIOKHOCTH, C KOTOPHIMH CTAJKHBAIOTCS B Ipoliecce paboThl MccienoBaresu. “ToIKoBbIe
CJIOBApM, — YKa3bIBaeT aBTOP, — BBIIENSAIOT y Hero 2-3 3HaueHws. OJHAKO TAaKOe MNPEACTABICHHE CEMAaHTHYECKOMN
CTPYKTYpbI CJIOBa, HA Hall B3IJSAJ, HE OTPakKaeT PEaJbHOTO COCTOSHMS €ro ceMaHTHKH. Llenmblii psx 3HaueHWid He
BBIJICTISIETCSI CIIEIUATIBHO, XOTS UX BBIIEJICHHUE KH3HEHHO HEOOXOAMMO JUIS HYKI MEKKYJIbTYpHOTO JANAJIOra — B TIOMOIIb
NepeBOIYMKAM-TIOCPEJHAKAM M CaMHM KOMMYHHKaHTaM, a TaKKe B IEJISX COBEpIIECHCTBOBaHHS JIEKCHKOIpaHYeCKUX
MCTOYHHMKOB Ha PYCCKOM s3bike. KakoBa NpUuYMHA CTOJb pa3HOil NMpe3eHTAlMM CEMaHTHKH ciioBa B cioBapsix? [leno,
BEPOSITHO, B TOM, YTO TOJKOBaHHE, OCHOBAaHHOE Ha KYJbTYPHOM CIIEHapuH, JaET TOJHKO OCHOBY YyBCTBa 0€3 BBIJCICHUS
ero cneuu(puKH, NPUYMHY HCIBITHIBAEMOr0, 0€3 ero XapakTepHCTHKH, B TO BpeMs Kak (OpPMyJIMPOBKAa 3HAYCHUS B
TOJIKOBBIX CJIOBapsiX, Ha00OPOT, IOKa3bIBAET NPHPOAY HCIBITHIBAEMOI'O YYBCTBA, HO aOCOJIIOTHO YMalluiMBaeT O ero
npuduHe. IMEHHO M03TOMY HEBBIICIIEHHBIMU OCTAIOTCS TAKHE 3HAYECHUs, KaK ‘Tocka 1o poauHe’ (1), ‘Tocka mo Onm3komy,
mobuMomy denoBeky’(2), ‘Hocranbrust’(3), ‘Tocka — crpax mepex Oyaymmm’(4), O4eHb 4acTO pealn3yIolIuecs B PEUH:
<...>” [Aumutposa 2001, c. 123].

102 , ..

Crutun, -a; M. [adri spleen] < rp. omAfva ceneséuka] Ycrap. YHbIHHE, XaHJpa, TOCKIMBOE HACTPOEHHE
(cimH mpexae oOBACHSIM 3a0osieBaHuMeM cene3¢HKW). Ecnm clumH, McXoas W3 OSTHMOJIOTMH, CBOMCTBA CKopee

MEIHITMHCKOTO, TO M KUTAHCKUH, U pyCCKUH KOHLENTHI “IBYXMEpPHBI” - 37€Ch TOCKA IMPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHAS, U 1O
YEJIOBEKY, U 110 POAMHE, U TI0 TPOLLIOMY.

1% B GmucraTensHOM MCCIIEIOBAHMN KHTAaiiCKOi KAPTHHBI MHPA 3aKIIOYHMTEIbHAS TNIaBa MOCBSIICHA M3yYCHHIO
ATOTO KOHIIETITA B CPETHEBEKOBBIX KUTAWCKUX pomancax [Taup Aomryan 2004, 198-225].

194 B knmxeuke, HamucanHoi B 1931-M, HO w3nanHoi B 1932 oIy, 0 MOPHAX TOBOPHTCS KaK O (hOIBKIOPHBIX
taHnax u necHsx OctpoBoB 3exeHoro Meica (“Morna é 0 nome que designa, a0 mesmo tempo, a danca e as cangdes tipicas
de Cabo Verde”, [Tavares, p. 97]), HO peub He WJACT O TaHLE XOPOBOAHOIO THUIIA, 3TO OAJbHBIH, €CIM YMECTHO TaKoe
Ha3BaHue, TaHel (danga de sala). CocraBuTens aHTONOTMH YKa3bIBAET HA TO, YTO POAWHA MOPH — ocTpoB boa Burura.
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Ka60BepI[I/IaHI_IaM B ITOHUCKax 3apa60TKa MNPpUXOAWUIJIOCH OTIIPABJIATHCA HA IJIAaHTAIUH KaKao U KO(l)e Ha

octpoBa Can-Tome u [Ipuncurne.

CoBepIIeHHO €CTECTBEHHO, YTO BCE MPOSIBICHUS “‘caynajie”, peaiu3yronIuecs: B O3THUYECKOU
peuu, TaKk WIM MHAYe CBs3aHHbIE C reorpaduueckuM nojoxenuem Ilopryramum, e€ ucropuein u

IICUXOJIOTHYCCKUMU UEPpTaMU €€ Hapoada, HalllIku CBOC OTPaAXCHUC B (baz[y.

Tocka, neyaib, TOMJICHUE, KeJIaHUE BEPHYTh MPOILIOe (M 3aKOHOMEPHO BO3HMKIIIHMI Ha 3TOMN
MOYBE B3IJISI/, YTO “30JI0TOM BEK~ MO3aaM), CTpEMJICHHE BHOBb OKa3aThCi B JIETCTBE, 0OpecTH
yTpauyeHHYIO JI000Bb, OBLJIOE BeIWYUE CTpaHbl — 000 BceM 3ToM moeT (damy. [ToaTtomy ocobeHHO
B2XHBIM U aKTyaJbHBIM IMPEJICTABIISACTCS U3YUCHHE KOHIICTITOB IMOPTYTalbCKON KYJIbTYpPhl HA TAKOM

OoraToM maTepuae, KOTOPbIH PEIOCTABIIAIOT 3T TOPOACKUE POMAHCHI.

Jl1st pyccko# KyJnbTypbl OCHOBHBIE KOHIENTHI, (purypupyromme B ¢aay, Tak)ke 04YeHb BaXKHBI,
4TO0 JaéT BO3MOXXHOCTh IPOBEJCHHS COIMOCTAaBUTEIBHOTO aHanu3a. B cOopHuke crartei
OTEYECTBEHHBIX aBTOpPOB “KiltoueBble WU PYCCKOW S3BIKOBOW KapTUHBI Mupa” [3anu3Hsik,
JleBontuHa, IlImenés 2005] Ha mpumepax u3 pycckoi nuteparypbl U nyonuuuctuku (H. I'orosms,
JI. Toncroro, A. brnoka, C. Ecenuna, H. bepnsiesa, B. HabOokoBa, 1O. lomGpoBckoro,

A. n b. Crpyrankux, A. ComKeHUIIBIHA) KpOME IPOUNX KOHIIENITOB UCCIEAYETCA U KOHIIEMNT “‘TocKa”.
9

ABTOpBI YIIOMHHAIOT CIIOXHOCTH, ¢ KOTOPBIMH CTOJIKHYJICS PUibKe, MBITasCh OOBSICHUTH CBOE
COCTOSIHME, W, HE YIAOBJIETBOPHMBIIMCH HeMelkuM ‘“Sehnsucht”, BOCMOIB30BAICS PYCCKHUM CIIOBOM
“rocka”. Ecimu 1 TOBOPSIIMX Ha HEMEUKOM JTO CII0XHO, TO TIIEPEBECTH C PYCCKOro Ha
HOPTYrajibCKHii ciioBo saudade C coxpaneHneM Bcero 0OrarcTBa CMbICia Tpyaa He npejacTasiser. [Ipu
MIEPEBOJIC HE UCIBITHIBAIOT CJIOKHOCTEH M TIOPTYTAIBIIBI, BIAJICIONINE PYCCKUM SI3IKOM. JIF0OOMBITHO,
KaK TIEPEeBOAMWTCS Ha MOPTYTalbCKUU SI3BIK TIAroa “‘COCKYYHTHCS , O KOTOPOM THIIYT aBTOPHI
cOOpHHKA KaK O CJIOKHOM JUIsl TIepeBojia He Apyrue s3bIkh. [Ipu BcTpede mocie 10JIroro paccTaBaHus
MOXHO ckazaTh “‘Que saudade(s)!”, u o3nadaer 310 He “Kaxas mocka!’ Kak MOXHO ObUIO OBI

noaymars, a “‘Kak a cockyuuncal”

OueHb BaXHBIM NPEJCTABISIETCS BHUMaHUE, KOTOPOE aBTOPbl COOpPHHKA YIENIUIN CBS3U
KOHIIEeNTa “Tocka” ¢ OeCKpaHUMH POCCHUICKMMHU MPOCTPAHCTBAMH — MPOCTOPOM. [ mopTyranbieB

TaKOM MPOCTOP — IPEXKAE BCErO0 OKEAHCKUH.

Yro kacaercs HOPTYTaJIbCKUX HAPOAHBIX MECCH, TO OHU, HCCOMHCHHO, IMOBJIUAJIN Ha (I)a;[y KaxKk

Ha XaHpPp HOBOI'O TOPOJCKOTO (pOJ'IBKJ'IOpa. Ananuz (bany Aa€T OCHOBAHUSA BBIACIUTL CICAYIOMIUC
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TEMaTHYECKHEe TPYIIBI — IMECHH O POKE, CYAb0e, €€ MPEBPATHOCTX, TOCKE W HOCTAIBIMU (KOHIIEITHI
fado u saudade); o 1100BH (COOTBETCTBYIONIMI KOHIIENT — a@MOr M TECHO CBs3aHHBINA ¢ Hew alma —
Jylia); MEeCHH O COLMAIbHOM HEPaBEHCTBE (B KOTOPBIX MPEBATMPYIOUIMM OyaeT KOHIenT justica —

CIpaBeTMBOCTH). B manHOM pasene ocoboe BHUMaHKE y/eIeHO KoHIenTy saudade.

105 o
O,Z[Ha M3 HanOoJiee YacThIX TEM (baz[y — pasiiyKa H CBsA3aHHas1 C HCH TOCKaA:

Auséncia tem uma filha, VY pasilyku ecThb JI04b POJIHAS,

Que se chama a saudade, Ee umst — o oMy Tocka.

Eu sustento mae e filha, Bomnpeku moeit coOCTBEHHOH BoJIe

Bem contra a minha vontade. MHe HU 10Yb, HU MaTh He Oym3ka. [Tinop 1994,

162].

Pycckoe “HUKTO Hac He pas3iyduT, JMILb MaTb-ChIpa 3€MJIi” B PAHHUX HOPTYrabCKUX
rOPOJICKMX pOMaHcax 3By4HT Tak: “A morte é auséncia eterna,/ A auséncia é morte aparente” [idem,
143] (Cmeptp — BeuHoe oTcyTcTBHE, / Pa3znyka — mHuMas cmepTh). B 3namenutom dany M. Bappety
“Partir ¢ morrer um pouco»” (“Yexarb — 3TO HEMHOT'O yMepeTh”’) HJiesl pacCTaBaHUsI KaK BPEMEHHOM

CMEPTH BhIpa)KEHA CIEAYIOIMMUM 00pa3oMm (Mpeyiarar mepeBo] NEPBOM U 3aKITIOUNTEIHLHON CcTpod):

Adeus parceiros das farras [Mpomraiite, APy3bs MO MHUPYILIKaM,
Dos copos e das noitadas Co MHO# KOpOTaBIIIKE HOYH,
Adeus sombras da cidade [Mporaii, MOt rOpoJT YCHYBIIHUH,
Adeus langor das guitarras Yro TaM MHE TUTapa MpopoUYHT?
Canto de esperangas frustradas Vike HU 0 ueM He MeuTalo,
Alvorada de saudade. [Ipomraiite, 51 ye3xato.

...Deixo a minha alma no cais ... 51 Tymry octaBWII Ha IPUCTaHH,
De longe canso sinais Ycran 51, 1 HeT OOJbIIIe CHIL.

105 . o
Pycckuii roponckoit pomanc “Pazmyka” ObUI HACTOJIBKO HMOMYJISIPEH, YTO OOJBUIIMHCTBO IIApMaHOK Hayaia
BeKa HCIOJHSIN UMeHHO ero [I'ymorHukos 1990, c. 53].
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Feitos de pranto a correr PbiaHbs Ty HEUCTOBOM,
Que morre ndo sofre mais Kto ymep — miis 605u modmi.
Mas quem parte ¢ dor demais Ho Tort, kTO yexan — cTtpanaer:
E bem pior que morrer. JIBaXK1IbI OH yMHpAET.

[BF, gactp 2-s, Ne 13], myHKTyamus COXpaHEHa.

B crapunHbIX (hagy MbI CIBIIMM M O MPOLIAHUU C MOPSKAMM, TEMH, “KTO YK€ HE MPUIET
y > ) Yy

Hasax’:

Os que em terra ficam vendo Te, KTO ¢ CyIIN YBUAUT

A barca em que os outros vao, MopsIKOB, yIUIBIBAIOIIKUX BAAJIb,

Dizem, ao vé-la afastar-se: CkaxyT: “BepHyTcs Jib, HEBEIOMO,

Quem sabe se voltarao! Pamocts ux xuet wib nevans?” [Tinop 1994, p.
162].

— U O MPOLIAHUM C JPY3bIMHU, JTH0OUMBIM JInccaboHOM:

Adeus, rapazes amigos, [TporiaiiTe e, TOBAPHIIIH,

A quem eu acompanhava, Bprl, roHOCTH IpY3b4,

Adeus, oh Lisboa g’rida, [Mpormaii, mro6umsIit JIrnccaboH,

Ai! terra que tanto amava! Kak s mroowmn teds! [Tinop 1994, p. 132].

— Y3Ha€M O TsDKEJION yTpare:

Ja nao canto a guitarra, S Tenepsb He OO NOJ TUTAPY,
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Nem meu coragdo me ajuda Moe cepaiie TOMUTCS B TOCKE,

Morreu-me o meu pai ha pouco, [ToTepsin s oTIIA AJOpPOTOTO,

Sou filho d’uma viuva. Brosuii ceiH, rope, 6exnomy, mue! [Tinop 1994,

p. 158].

B ¢any XX Beka, OOJBIIMHCTBO M3 KOTOpHIX OTHOcHTCA K 20-30-M romaM MHHYBILIETro

CTOJIETHSI, KOHUENT “‘cayzaajie” MpeJCTaBIIEH B CBOEH HOCTAIbIMYE€CKON UIIOCTACH

— B (any “IlpexkpacHble BpemeHa’ (HAIOJHEHHOM TPYCThIO 00 HM3YMHUTEIBHOH, HO JaBHO
MUHYBIIEH TIOpE) JIMPUYECKUI Tepoil BCOMUHAET O TOM OJIaTOCIIOBEHHOM BPEMEHH, KOTJa OH eIl
MaJbUUIIKON yuuics merb ¢any, Obul “psmoBbIM”, “commaTtom™, “peKpyToMm’ TMECHH, CTaBIIei

BIIOCJICZICTBHH €T0 CY/IbOOIA.

Belos tempos

Que eu vivi

Com oito anos de idade
Quando no fado apareci
Ambicao

Sonho querido

Em que eu fiz desta cangao

O meu brinquedo querido

De muito novo
Assentei praga no fado
E com as pragas antigas

Aprendi a ser soldado

UynecHoe Bpems —
J1aBHO 3TO OBLIO,
MHe MHUHYJIO BOCEMB,
A panxy mobum, u —
ITomon HameXIBI

U panyxHbIX CHOB,
N3 necenku 3Ton

31 co3man 1r000BE.

JIro00Bb HOBOOpAHIIA,
danucra, nepua,
N nymy g otnan

E# Bcro no xoHIa.



Passei a pronto
Fiz do fado a minha luta
E agora tenho saudades

De quando eu era recruta

Belos tempos
Quem me dera

Voltar "a velha unidade
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S cran renepanom
B cpaxenbsx ¢aguctos,
Ho yacto Tockyro

O BpeMeHHU OBICTPOM,

Korna st 6611 TOJTBKO
[IpocTeiM HOBOOpaHIIEM

C cnoBamu Beex dany

Do Retiro da Severa 3anoHEeHHBIM paHieM ... [BF, 2-s1 wacts , Ne 1].

B “Monutse” (“Prece”), oOpamieHHOH K bory, TOBOPHTCS O TOM, YTO CMEPTh MOXKET HACTHYb
Be3/le — U Ha Oepery Mops, U B TIOpbME. OTO MOXET ObITb CMEPTh OT BHICTpENA, BCE MPUHUMAET
uenoBek u3 pyk ['ocmona (“Das maos de Deus tudo aceito ), 00 01HOM JHIIb IPOCUT OH — YyMEPETh
B [lopryramuu [BF, 2-s gacte, Ne 15]. M3BeuHas HOcTanbrus HapoJaa-CTPaHHHKA, OTKPBIBLIETO
eBpOIICHIIaM HEHCUNCIIMMOE KOJUYECTBO 3aMOPCKHUX 3emenb. Oprera-u-I'accer nucan: “Descoberta”
(oTkpeITHE, UMEIOTCS B BUAy Benukue reorpaduueckue otkpeitusi — T.T.) o3HauaeT Tocky 1o

CTpaHCTBHsIM, “‘Saudade” — skemanue Bepuythest”. Iut. mo: [Gouveia, 32].

@dany mo€r o MHOrOM, HO dalle Bcero — 00 HCKpeHHuX uyBcTBax. CTpagaHMs, KOTOpbIE
npuurHWIa Tudens mooumoro koHs (“Cepslit koHp” — “Cavalo Rug0), MOryT OBITH TaKHMH K€

rITyOOKHUMH, KaK ¥ OTeps OJIM3KOT0 YesIOBEKa.

...Foi um toiro que o matou BbikoM cMepTeNbHO paHeH Obul
Num dia de infelicidade Moti cephlif KOHb JIMXOMH,
Eu nunca mais montei Yk Oer ero He yKpoILy

Nem sei CepebpsiHoii y310ii,
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Se o farei He caay 6osbiie st B ceaio,
Tal ¢é a saudade TecHAT cTpagaHbs rpy/ib,

[OTHBIHE TOpPEM M TOCKOM

Jhiurs BeiMotrer Mo myTs.]'% [BF, 2-st wacts, N
16].

CBoeoOpaszubiM amodeo3zom saudade moxxHo cumrtath (amy “Saudade das Saudades” /.
Antonny ne bparancel (Ha3BaHue MOXHO ObUTO ObI TIepeBecTH Kak “OtvasHHas Tocka”, saudade das
saudades — 3To BbICIIas CTEMEHb TOCKU): YCTaBIIas OT CTPaJaHHi JKEHIMHA OCTapaiach 3a0bITh
000 BceM, HO 3aTeM €il MPHUILIOCh MOJIHUTHCS, YTOOBI BHOB HMETh BO3MOXKHOCTH TOCKOBAaTh — 0€3

3TOTO M )KHW3Hb CTajla €l B TATOCTb:

Cansada de ter saudade 51 coBceM OT Tieyanu ycraia,

Tudo fiz para esquecer IMombITanmack o Hel 3a0bITh,

E hoje ja tenho saudade Ho Ternieps BHOBb U BHOBB JKaJICO

De saudade ja nao ter O meyanu: co MHOIO €it ObITh!.. [BF, 2-51 yacTh, No
18].

HaBepHoe, cuiibHEe TOCKHU M IeYaln OJHA CMEPTh:

Com a morte acaba tudo, CMmepTh MPUXOAUT — KOHYAeTCs BCe,

Nas campas a paz habita, Ha xnaaOuIeHcKux minTax moKoH,

La nao se encontra a saudade, Tam He BcTpeTuIb nevaiu, yTuxia tam 0oJb,

L4 ndo se encontra a desdita. Bce nponukayTo nMumib TammHON. [Tinop 1994,
p. 164].

1% Mopcrpounnk:... D10 Gbin GbIK, KOTOpHIA ero [ceporo komst] y6mn / B nemp Hecuactps,/ S

HUKOT1a 00JIbIIIe HE caluiIcs Ha Jommank, / Y naxe He 3Har0, / Cuenaro Jim 5 3710, / TakoBa [Mosi] TocKa.
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Korna 3Byuut ¢any, IpoUCcXoIUT CUIBHEHIINN KaTapCUC, UCIIBITHIBAEMBINA TEMH, KTO MOET U

ciymaer dany. B 3Tu rimy0okue mo cuiie mepekHBaHHMS MOMEHTHI M (DaJMCThI, U WX CIIYIIATETH

MOTPYXKAIOTCS B TOCKY | Oaroaaps gamy e€ mpeo10JIeBaroT:

Quando a tristeza me invade
Canto o fado
Se me atormenta a saudade

Canto o fado

Que memoria ou que saudade
Contara toda a verdade

Do que nao fomos capazes
Por saudade ou por memoria
Eu s0 sei contar a historia

Da falta que tu me fazes

Korpa B3rpycrHércs mue —
[Toro 51 pany,
Korna tocka Tep3aer —

dany s noto...[Tinop 1994, p. 10]

Wnp namsTs, niab TOCKa

Pacckaxyt npasny BCo,

O uyém ¢ T060I0 MBI ITOBEJIATH HE CYyMEIIH,
Tocka nnp namsTs. ..

Hy, a g cnioro

O ToM, kak Oe3 TeOs TOCKYIO IHU, HEJIENH...

[Tinop 1994, p. 14]

JInis CTYZICHTOB KOMMOpPCKOTO yHHUBepcuTeTa KoHIenT ‘‘saudade” cBsizaH ¢ HOCTAJbIMYCCKHUMHU

BOCIIOMHWHAHUAMHU O IOJax y‘{e6LI.

B mae cTyneHThI-BbITyCKHUKH KOUMOpPBI y4acTBYIOT B mpa3aHuKe Cxuranus jeHt (Queima das

Fitas). Crynendeckas dopma emeé co BpeMEH CPEIHEBEKOBbS — 3TO YEPHBIN IUIANI-HAKUIKA, HO Y

KaXJa01ro CbaKy.HBTeTa €CTh CBOI OIIO3HABATEILHBIN 3HAK — aTJacHas JICHTOYKA TOr0 MW MHOTO OBETAa,

9TOT ILIall yKpaldarolas. HpaSHHHqHBIM MaMCKUM BCUYCPOM, YXKE€ IMOCIIC CUMBOJIMYCCKOTO MMPOIIAHUSA

c alma mater, cTyneHTbl MPUHUMAIOT YY9acTHE B BeUepe CEPeHa]] y BXoa B CTAPHHHBIN KadeapanbHbIi

cobop Koumbper (Sé Velha).
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“Adeus Sé Velha saudosa !”, — motot cryaentsl. (“TIporaii, meyansHast Ce Bespst!” — ctpoku

u3 ¢any Kapnyma ®ureiipeny u @epuanny Kunrensr “Adeus Sé Velha”. Onpenenenune saudosa B

JaHHOM CJIy4dac — U II€4aJibHasA, U BbI3bIBArOIIasd HG‘-IEUIL.)

Qany, 6e3 KOTOporo He OOXOIAUTCA HH OJMH MPA3JHHUK CKHUraHUs JeHTouek, “TIpomanpHas

O6aymana”, Obuto HamucaHo B 1958-M roay BBITYCKHUKOM MEIUIMHCKOTO (akynbTeTa KommOpbI

®epuanny Mamany Coaperem.
Coimbra tem mais encanto
Na hora da despedida
Quem me dera estar contente
Enganar a minha dor
Mas a saudade nao mente

Se ¢ vardadeiro amor
2000, Ne 20].

KoumOpa B yac npornranus
[Tonna oyapoBaHus.

Ecau 6 Tonbko s cMor
OO6mManyTh MO0 60JIB!

Ho neuans #e comxkeér,

Koue npaBauBa ar0608s. [Biografia do Fado de Coimbra

Crnyctst TpUALIATH OJIMH TOJ BBIITYCKHUKHU IOpUANYECKOro QakynbreTa AHTOHUY BucenTe,

XKyao Coysa u Pyii JIykam counnunu cBoé dany-npomanue ¢ KoumOpoii:

Capa negra de saudade
No momento da partida
Segredos desta cidade

Levo comigo p'ra vida

Kax nevanen u€pnsrii rmami!
[TpoOun yac. Yke oTbe3 .
YBOXKY € cO0010 B KU3Hb

TalHbBI TOPOTMX MHE MECT.

Antonny ne Coy3za m Mapuy Dapus ga @oHceka Hanucanu daxy s OJHOTO M3 CaMBIX

3HAYUTEIBHBIX MPEACTaBUTENCH KOUMOPCKON BETBU ITOTO *)aHpa — DnaMmyHay berrenkypa. [loyman

— poiia Ha OKpauHC KOI/IM6pBI, T00MMOE A0 CUX MOp MECTO MNPOTryJIOK CTYACHTOB YHUBCPCHUTCTA.

Jlana — mapk, pacnoJOXEeHHBIH Ha MPOTUBOIOJIIOKHOM Oepery peku Monjery, aessmeil ropoa Ha

JBC 4aCTH.

Do Choupal até a Lapa

Koumb6pa! Ot loynana no Jlamns



Foi Coimbra, os meus amores
A sombra da minha capa

Deu no chéo, abriu em flores

O Coimbra do Mondego
E dos amores que eu la tive
Quem te ndo viu, anda cego

Quem te ndo ama, nao vive
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["'opon Moeii mro6BH.
['te TeHb MOETO IUTala yIana,

Tam pacuBEI OBETHI.

0O, Koum0pa, uro Ha MoHery!
O, mo00BK HAIIUX FOHBIX cepaelr!
Kto He Bunen Tebdst, Opoaut cieno,

KTto He m00uT Tebs1 — MepTBell.

EcrecTBEHHO, 4YTO TOJIBKO TOCKOH MO OCTaBJICHHOMY YHUBEPCHUTETY M IIPOIIAHUEM CO

CTYACHYECKOH MOJIOZOCThIO KOMMOpCKHUE (paay HE OTpaHUYMBAIKNCH. B TONBI JUKTATyphl CTYACHTHI,

HEJIOBOJIbHBIC MOJUTUKOMN IIpaBUTCIbLCTBA, OTIIPABJIABIICTO MOJ0JIEKD BOEBaTh B KOJIOHHNH, COYUHAIN

MEeCHU MpoTecTa. ITOT nepuoj cBsazan B KoumoOpe ¢ umeneM XKoze Adoncy. OqHako B O0IBIIMHCTBE

dany, KOHEUHO ke, MEJ0Ch O JIFOOBU, II€Yau, POJTHOM YHUBEPCUTETE.

1
Kak Hm nmaneka Ilopryramus or Poccun 0

7
, HCCIICAYyd NpPEACTaBICHUA O CYI[I)6€ N TOCKC Ha

Marcpualic q)aj:[y, OPpUXOANUTCA MMPU3HATH, YTO SMIIMPUYICCKH OIIYIIAEMOC CXOACTBO ICUXOJOIUHU TOI'O

U Apyroro Hapoaa IMpu H3YUCHUHU HX q)OHLKJ'IOpa JJa€T MHOTO OCHOBAHMH IS CONOCTaBJICHUIA.

Brpouewm, 31ech BCIOMHHAIOTCS CI0BA OJTHOTO U3 KPYMHEHIINX y4€HbIX-MHUposoro XX Beka Mupun

Onuane: “MHe Ka3zanoch, YTO S HayMHAKO 3aMedaTh 3JEMEHTHl €IMHCTBA BO BCEX KPECThSIHCKHX

KyneTypax ot Kuras u FOro-Bocrounoit Azun 1o CpennzemHomopbs u [lopryramn™ [Dnuane 1995,

c. 205].

1

07
Ha u Kuras! Kak numer Tanp AomryaH, “oTMedeHHasi 0COOGHHOCTh PYCCKOTO HAallMOHAJIBHOTO XapakTepa

packpbIBaeTCs W OTPAKaeTCsi B TPEX YHUKAIBHBIX MOHATHUSAX PYCCKOW KyJIbTYphl, HAa MEPBBIA B3MUIAA, KaKk 3TO HH

napagoKCajlibHO, SABJIIIOMIUXCS TAKKE (I)yHHaMeHTaHLHLIMI/I U1 MOJICJIM MUpa KHUTaMCKOro SI3bIKa. DTO IOHITUS Ayuiu,

cyns0s1 1 Tocku” [17, 198 - 199]. Camas momyssipHas coOBpeMeHHas Kuraiickas mecuss Bu De Bu Ai — o Tocke mo

poauHe.
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[Tpex e Bcero Tocka CBsA3aHa ¢ OJAMHOYECTBOM: Sempre que me encontro a sés / Com a minha
soliddo (Bcerma, xorma s HaemmHe / C Moeil TOCKOI); pa3ilykoil, pasiyka MOXET ObITh
nepcoHuduIpoBaHa (MaTh), TaK K€ Kak U ee «Ioub» — Tocka: Auséncia tem uma filha, / Que se
chama a saudade (Y pasnyku ecThb m04b pojaHas, E€ ums — mo oMy TOCKa); TOCKa mprHoOperaeT
aHTPOMOMOP(HBIE YEPThI, W € ICUCTBUSA BBHIPAKAIOTCS META(OPUUYECKH: NMPU TIOMOIIM TIJIaroyioB
atormentar (tep3arh, IpbI3Th): S€ Me atormenta a saudade; contar (paccka3biBaTh, TOBOPHTH
[mpaBny]): que saudade / Contard toda a verdade; mentir (irats) (Mas a saudade n@o mente — tocka
He JDKET); croBo «saudade» moxkeT HCHOJIB30BaThCs B MeTadopuueckux smurerax: alvorada de
saudade (rockamBheiii paccet), Sé Velha saudosa —u medanbHBIM, W BBI3BIBAIOIIMI HOCTAIBIHIO

cTapuHHBIN Kadeapanbhbiii codop (KoumoOps1); capa negra de saudade wuépnasi [cTymeHueckas]

Haku/IKa (Tiamr), ¢ KOTOPOU CBsI3aHbl HOCTAJIbIUYECKNE BOCTTIOMUHAHUSA.
CroBo saudade BXOAUT B COCTAB PACHPOCTPAHEHHON YCTOMYMBOW KOHCTPYKIIMHU C TJIaroyiom ter
- ter saudades (E agora tenho saudades / De quando eu era recruta).

B xoncrpykuuu saudade das saudades uyBcTBO mpeiacTaBisieTCs IpaAyHpOBaHHBIM, 3/ECh
BbIpAXCHA HAaUBbICHIAA CTCIICHD TOCKHU.

OmrymiaeMblii mOpPTyrajibllaMd Kak ATHOCHEIU(PUYECKHUI, KOHLENT saudade, kak ObLIO
MNpOACMOHCTPHUPOBAHO, UMECT CBOU XAPAKTCPHBIC YEPThI, CBA3AHHBIC C KYJIbTYPHO-UCTOPUICCKUMH U
HMOLIMOHAIBHBIMU  OCOOCHHOCTSIMU TOPTYTrajibCKOM Hanuu. Bwmecre ¢ Tem ero wusydeHue
MOATBEPXKJAET TOT (PaKT, YTO HAIMOJHEHHE HTOr0 KOHIIENTAa TMOPA3UTEIBbHO OJU3KO PYCCKOMY
KOHICIITY “Tocka” H IMO3TOMY 0COO€EHHO I‘J'Iy6OKO IMOHUMACTCA PYCCKHUMU B TIIPOLECCE

MCKKYJIbTYPHOTO AHUAJIOTa.

4. 3. Konuent “11060Bb” (2amMor) B ¢gany

Komnrent “1r000B5” (amor — ot jat. amor - | amor, 4ris m (& nossuu uno20a amaor)1) io6oes 2)
cmpacme, momienue, cuivroe xceaanue; 11 Amor, oris m Amop, 602 nobeu, m. e. Kynuoo ([JIPC 1986])
SIBJISICTCS. OJIHUM U3 CaMbIX 3HAYUMbIX ISl OOJBLIMHCTBA KYJIbTYp. “AMOr — 4yBCTBO MPHUBSI3aHHOCTH
HpeICTaBUTENCH OJJHOTO ToJia K Apyromy (Casar por amor — >KeHUThCS (BBIXOJUTH 3aMYX IO JIFOOBH);
ry0oKasi MpPUBSA3aHHOCTh, OOYCIIOBIICHHAs 3akoHaMu mpupoxasl: amor maternal, amor filial -
MaTepuHCKas JII000Bb, ToYepHsist (CBIHOBH); TI0OMMOe cymiecTBo: @ nossa filha, 0 nosso amor — nama
JI04b, HaIlla JII00O0BR; MPeTaHHOCT: amor da Pdtria; xuBoe, CHIIbHOE YyBCTBO 3aMHTEPECOBAHHOCTH YEeM-

aubo: amor das artes (iro6oBb K MCKyccTBY), amor do prazer (;o0oBb K YIOBOJBCTBHSIM); yCepaue,
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crapanme, Tianue: fazer alguma coisa com amor (memars yto-mHOO ¢ JM00OBBIO, ycepawem). Amor
proprio — camosntoOue, 4yBCTBO cOOCTBeHHOU 3Haummoctu (Sentimento do proprio valor), ropaocts,

titecinasue” [DPIL 1986, p. 61].

Haubonee pacmpocTpaneHHass mapeMusi ¢ JIeKCeMOH “‘amor” — Amor com amor se paga -—
JIro60BbI0 [oTIIaunBactes] 3a 1r000Bb. CHHOHHMAMH JIEKCeMbI “‘amor” (“1ro00Bb”) SBISIOTCS:
afabilidade (z06e3nocms); afago (racka, nescrnocme), afeicdo (cepaednocts, cepiedHOE OTHOIIEHHUE),
amoran¢a (BmoO4MBOCTH, JH000BB), afeto (mpuBs3anHOCTB, JpykOa, crpacth, addekr), apego
(mpuBsI3aHHOCTD, MpeaaHHOCTh), ardor (mbu1, *xap, ctpacts), bem (6maro), bem-quereren¢a (1F000Bb,
n00posKenarenbHOCTh), calor (teruto), carinho (rexuocts), chama (mams), dolorimento (ctpananue),
inclinagao (ckioHHOCTB, BIleUeHHE), IMPressado (BmewariacHue), Maciez (MArCKOCTb, HEKHOCTB),
namorada (Bo3moOieHHast), paixdo (crpacts), ternura (He)KHOCTb, JackKa).

Antonumel:  desprezo  (mpeneOpexenue),  desinteresse  (6espaznuume), indiferenca
(Oe3paznuume, paBHoAyIIHUEe), 0dI0 (HEHABUCTH).

B nuccaboHckux o0Opasiiax jkaHpa BCTPEYaeTCsi OrPOMHOE pa3HOO0Opa3ue B3IIISI0B Ha JII00OBb,
0COOCHHO B YETBEPOCTHUINHUAX B HAPOIHOM JIyXe, KOTOPbIE MUCAINCH B OCHOBHOM B IIEPBBIN IEPHOJ —
3apoKJIcHUST M cTaHOBJeHUs (amxy. OT Tparuueckoro W CEpbe3HOro A0 IIYTIMBO-UTPUBOTO — BOT

1
CIIEKTp, B KOTOPOM IPE/ICTABICHA TeMa JIOGBH. ™

B apxandeckom, a TeM Oojiee B TpaJULIMOHHOM (DOJIBKIIOPE U3ABHA CYLIECTBYET pa3/Ie/IeHUE Ha
“Mmyxkckue” u ‘““keHckue” necHu. Ilo3zgHee, B raqmcuicKO-NOPTYTralbCKOM JIMPUKE, pa3BUBABIIEHCS 1101
3HAYUTENBHBIM BIMSHUEM HapOAHO-TIOITUYECKOTO TBOPUYECTBA, CYIIECTBOBAIM TaK Ha3bIBAEMbIE TIECHU

1
09, H “IecCHH O II00BH~

o muiaoM (“‘cantigas de amigo”), KOTOpbIE COYMHSUTUCH OT JIMIIA JCBYIIKH
(“‘cantigas de amor "), B KOTOpbIX TJIaBHBIN T€pOi — MYy>KUHHA, 0OpAIIAIOIIMICS K CBOCH BO3TIOOICHHOIA.
Cnenys Tpanuiuu, Gaay Takxke He SBISCTCS MUCKIFOYCHUEM: OOJIbIIast WX YacTh — 3TO POMAHCHI-IJICTHH,
B KOTOPBIX TOETCS JIMOO O JIFOOBU JEBYIIKH, JHOO O JIIOOBM FOHOIIM. THIOJOTHYECKOE CXOJICTBO
HaOJIOIaeTCsl MEXKIY PYCCKHM TOPOJICKHM pOMaHcoM W (aay: B PYCCKOM pPOMAaHCE TaKXke ecCTh

pasieneHne Ha “‘Myxckon” u “kenckmii” (cm. :  [KameeBa 1994, c¢. 156-185]). Hexoropsie

108 T'oBops 0 pycckom ropoackom pomance S.M.I'ynomankoB otMedan: “Tlo xapakTepy TOMUHUPYIOIIETO B TIECHE
YyBCTBA TOPOJICKHE POMAHCHI MOXKHO DPa3[eNUTh Ha YeThIpe OCHOBHBIC TpymIbl: 1) “urpusbie”, 2) snerumdeckue, 3)
“xectokne” u 4) caruprueckue. Kaxxaas U3 3THUX TPy He OTAeNeHa OT APYTUX 3aMEeTHBIMH OapbepaMu, HO IMEET CBOIO
orpe/iesieHHyI0 CTpYKTypy 1 uctopuio” [['ymomnuko 1990, c. 36]. Temy nr00BM Tak WM MHAYe 3aTparuBaloT u Qany,
KOTOpBIE TaK)Ke€ MOYKHO OTHECTH K 3TUM TPYIIIaM.

% 0.A.Canpbiknna B gucceprammy “SI3bIK M CTHIb TaIMCHIICKO-TIOPTYTaIbCKHX TPYOaLypOB” MHIIET O TOM, Y4TO
“necHu 0 MUJIOM™ “BOCXOJST K APEBHEUIINM HAPOJHBIM )KEHCKUM IECHSIM: IJIaBHAsi TEPOMHS, OT JIMIIAa KOTOPOM BeaeTcs
JIUpUYECKOE MOBECTBOBAHUE, - JIEBYIIKA; OHA >KAJIyeTCsl Ha MYKH OJMHOYECTBA MJIM paayeTcsl MNpeACTOsLIeil BCTpeue ¢
Bo3r0OneHHbM” [Canpeikuna 1988, c. 126].
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YETBEPOCTHUINHS OYCHb OJM3KU TaK Ha3bIBAGMBIM HAPOIHBIM KyruieTam (“‘coplas populares ), kotopsie B
cBoeM mecenHuke (“‘Cancioneiro popular”) onyoaukoBan Teoduny bpara. MoXHO CpaBHHUTH

CICAYIOMUC YCTBCPOCTHUIINA:

Escrevi num tronco seco Escrevi na branca areia

O teu nome junto ao meu. Doce nome do meu bem,

O teu nome era tao doce Escrevi e risquei logo

Que o tronco enverdeceu. Com medo que visse alguém.
[Braga 1911-1913 (1978), vol. 2, pag. 46]. [Tinop 1994, p. 136].

OOpareHre Kk TeMe J0BH Ype3BbIYAiHO XapakTepHO Ui (agy pa3nuuHbIX 31oX. JIio0oBb Kak
YYBCTBO TJIyOOKOW TPUBSA3aHHOCTH M CEPJCYHOTO  BIICYCHHUS OCMBICISETCS TBOpUAaMH ¢aay B
3aBHCHUMOCTH OT CHJIBI M XapakTepa 3THX 9yBCcTB. st ¢pany nepBoro nepuoaa (20-70-e roasr XIX Beka)
BEChbMa pACHpPOCTpaHEHAa TPAKTOBKA €€ KaK O€30TBETHOrO 4YyBCTBA, HPUHOCAIIETO CTpajaHHUs U
HecyacTbs BIIIOOJIGHHON AEBYIIKE, MOKMHYTOW BO3t00JIeHHbIM. Pany mnpenctaBisercs cBOeoOpa3HOH

XKano0oid, T1aueM coOIa3HEHHOHN IEBYIIIKH.

O ser bonito no mundo Cy11ecTBO peKpacHoe,

Causou a minha ruina CryOuio TsI MeHs,

E hoje morro de fome lonon u crpamanus —

Encostada a uma esquina Bort cyanba mos. [Tinop, 147].

Por ti, a quem tanto amei, To0Ooii, KOro s Tak 100uIa,

Fui desprezada, esquecida, 3a0biTa, MpeaHa Ternepb,

Hoje vivo lamentando 51 yecTh CBOIO HaBEK CryOuia,

A minha honra perdida. ITo3op B Mot0 cTyuutcst aBeps. [Tinop 1994, p. 125].

Houve um homem, um traidor, Oo0erian Tol MHE, MTPEIATENb,
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Que de meu corpo abusou, YucTyro 10008k,
Um puro amor me jurou, OO6manys MeHs 1 OpOCHIT —
Mas era falso esse amor. He Bepuemses BHOBB. [Tinop 1994, p.152].

JIr060Bb OKa3bIBaeTCs BCGHOFHOHlaIOH_[eﬁ, Koraga B HEH ecTh B3aMMHOCTB, KOrja BO3JII00JIEHHBIN

OTJIaeT JIFOOMMOI1 BCe CHJIBI CBOCH TYIIU U pazyMa, 1apyeT eil HaclaKeHUE KU3HbIO.

Dei-te d’esta alma o vigor, Tebe s oTHaN MBLT AYIIH,

Dei-te todo 0 meu pensar, Bce noMeicisl Mow,

Dei-te o singelo trovar I'urapsl MusI0i iepeGop

D’uma guitarra singela, U niecuu o 008w,

Dei-te a vida e 0s gozos d’ela, S1 oThan Bce — M KU3HB camy,

Nao tenho mais para dar. Yro s oTnath eme mory? [Tinop 1994, p. 283].

JIro60Bb OBIBA€T CHACTIMBON U TOTJa, KOTAA TPYA AYIIH U TEPIIEHUE ITOMOTa0T IPEOA0JIETh BCE

TPYAHOCTH U MpErpajbl, BCTAIOIINE HA €€ MYTH.

D’entre as cem dificuldades U3 coram Gex, 4To HUIET IF000BHL

Que o0 amor resume em si, JI1st UCTIBITAHBS CHUIT,

Com trabalho e paciéncia 51 neBSHOCTO JEBSTH 301

Noventa e nove venci. Tepnensem nobeau. [Tinop 1994, p. 162].

Bropas Tema, cBsi3aHHas C KOHLIENITOM ‘‘TIO0OBB’, MPOTHBOIIOCTABJIEHA MEPBOM. JTO yxkKe He
Tr000Bb Kak BBICIIEE MPOSBICHUE TyXa, a TOPXKECTBO IUIOTH. DTO COLMAIBHO OOYyCIOBIEHHAs ruOeib
Mo NIMHHOM 00BU. Tema Takux ¢amy, a UX HeMaso, 3T0 “Tr000Bs” ponakHas. OHa BBIMAIaeT HA JIOJTIO
OpolleHHbIX JieBylIeK. VX ropekas cyap0a BBIHYKJIAa€T TOProBaTh COOOI0 M HCHBITHIBaTH Ha cede

npe3peHue o01IecTBa, MOTYOUBIIIETO UX.
No infame lupanar Bcroay rpsi3b 1 Mpak, B yxKac

Tudo ¢ nojento lameiro, B npe3upaemom ruieHy,—
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Sorrir quando olhos choram,

Vender amor a dinheiro.

Vip10aeniscs CKBO3b CJIC3HI,

ITpomaémup 1106086 cBOKO. [Tinop 1994, p. 124].

OTH JBa OCHOBHBIX BapuaHTa BOIUIONICHHWS KOHIENTa ‘“I000BbR” B (aday BapbUpPYOT U

AOIMMOJIHAKOTCA PA3JIMYHBIMU CCMAaHTHUYCCKUMU 06epTOHaMI/I. JIro00Bb TO CpaBHUBACTCA C IIOGpOBOHbHBIM

IIJICHOM —
Por teu respeito, mulher,
Perdi toda a liberdade,
Acho-me preso em teus bragos
Por minha livre vontade.

TO HAITOJIHECHA CH&HKOﬁ neqyajiblo U I'pyCThIO —
Quando me dizem mal de ti,
A conversa mudo o tom,
Nao posso dizer que és mau,

Nao posso afirmar que és bom.

TO OHA MPEJCTaBISAETCs OE3pacCyTHON U CIIETION —
Quem ama nao considera
O que Ihe pode acontecer,
Cuida que tudo sao rosas
Que ao jardim se vao colher
HO BC€ K€ HC BCEraa cJjicna:
Quem pintou 0 amor cego

Nao o soube bem pintar,

W3-3a 1031, 0 JKEHIIKHA,
CB0OOIBI 5 JTUIINJICS,
Ho n06poBoJieH 3TOT MieH, —

Yro6 on nogonisme mmiacs! [Tinop 1994, p.163],

MHe ckaxyT IJI0X0 0 Tebe —
Mensto temy s.
Cka3aTp, 4TO IIJIOX ThI — HE MOTY,

Xopour — He i mens. [Tinop 1994, p. 162],

BmrobnerHoro He 3a00TAT
Mpicnu 0 MpPaYyHOM U TEMHOM,
Camom XU3Hb €My MHUTCH,

Pozamu kpacHbiMu mostHOM. [idem, 131],

Kto pucoBan m060Bb cremnou,

He cmor ee n300pa3uTs:
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O amor nasce na vista, Omna poxJaeTcs OT B3MIISIA,
Quem nao vé nao pode amar Kounp He BUanING, HE MOYKEID JIFOOUT.
(Bap.: ...KT0 He BuauT, He MOKeT m00uTh.) [idem, p. 133].

JIt060Bb MOKET OBITH HEMOCTOSIHHOW U MPOTHUBOPEUYHUBOM:

Hoje a esp ranga de ventura, Ceroans — HaJeX/1a Ha CYACThE,

Amanha o luto e a dor, A 3aBTpa — cTpanaHbs 1 00JIb,

Hoje uma jura d” amor, CeronHs — B JIFOOBH YBEPCHBS,

Amanha esquecida a jura HazaBtpa wucuesner jr0008s [idem, p. 209];
Amor ¢é sonho que mata, JIro00BB — passiias MeuTa,

Perfume que esvaece, Hecrolikuit apomar,

Madeixa'*® que se desata, Cepaen pa3opBaHHast HUTh,

Sorriso que desfalece [Tomy3a0bIThIi B3TJIS.

(Bap.:..M3mMenunBas kpacota,
Viei0ku paii u az.) [idem, p. 109]
(peMMHHUCLIEHIINS U3BECTHOTO coHeTa KamosHca).

JIx000Bb — CTPacTh, KOTOpAst UCUE3AET, KaK CIIC/bI Ha MecKe:

Na fina areia da praia Ha mecke croBa mucai s:

Tracei: “Paixao infinita”. “beckoHeYHA CTPacTh”.

Corre a vaga sobre a areia Ho BosiHa B MrHOBEHbE OKa

E apagou a minha escrita. Wx cmoria ykpacts. [Tinop 1994, p. 233].

191 motox (uTOK), 2) IpsiTs (BOIOC).
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JIroOuTh — HE MpecTyIUIEHUE, HO MPECTYIHO U Oeccep/IeuHO Mpe3upaTh JIF0OOBE:

Amar nao é crime, JIxoOuTh — HE MPECTYIUICHHUE,

Nao é crime nao, OTKpOIO BaM CEKpPET:

Quem despreza amor JIx0o00Bb BO TPOIIl HE CTABUT

N4o tem coragéo. JInms TOT, B KOM cepaua Hert. [ldem, p. 140].

Kpowme toro, m000Bs — HE 00s13aTEIILHO OYCHB CEPHE3HOE YyBCTBO, ITO MOKET OBITh M JTIOOOBHAS

Hrpa, HallOJIHCHHas pagOCThIO IMOUECIYEB U JIACK:

O primeiro beijo puro [TepBbIii YUCTHIN TIOIETYH -

Como cadeia de flores, Kak BEHOK IIBETOYHEIH,

E laco que prende a vida, Hamry »wu3Hb ¢ TOGOI CBSI3aN

E grilhdo que enlaga amores. Iensio Heropouroii. [Idem, p. 125].

Dei-te um beijo, coraste, [Tpu nepBOM Mo1IETyE TIOKpacHea,

Dei-te segundo, sorriste, Bropoii ¢ yipI0KO# MIITON TTPUHSIIA,

Todos os mais que levaste, O Bcex IPyrux, YTO TMO3KE MOAAPHII 5,

Foste tu que m’os pediste. Cama nipocuiia, ¢ paJiocThio xaaa. [ldem, p. 163].

{Vivamus mea Lesbia...}

As tuas trangas escuras Kocel uepHble TBOM —
S4o o relicario dos beijos, Yerku BepHBIE JTIO0BH,
Que te dou a s6s contigo, XKamHo ux nmepedbupan

P ra matar os meus desejos. U xenanbs youBas.



(Bap.: ... U xenanus ckpsiBai.) [ldem, p. 226].

Bnro06nenHbIi KE, HE HaCJIa)I(,Z[aIOH_[HI;'ICH JapaMu J'II-O6BI/I, MOXCT U IIOCCTOBATH Ha

KECTOKOCEPIHYIO BO3IIOOJICHHYIO:

Quero cantar e nao posso, Sl neth XO0Uy U HE MOTY:

Falta-me a respiragao, JIpIXxaHbs HE XBATAET,

Falta-me a luz dos teus olhos, be3 cBera ri1a3 TBOMX, MOW APYT,
Amor do meu corg¢io! Jyma uznemoraet! [Tinop, p. 153].

JIro60Bb HEOTAEIMMA OT CTPaJIaHU, HEPEIKO J1axe yrnoao0seTcst 00JIe3HH, o14ac

HEU3JICYUMOM:
Amar, morrer, padecer, JIroOuTh, yMHpaTh U CTPAAATh
Nao pode ser tudo junto, HeMmpIcuMo 0HOBpEMEHHO,
Quem morreu acaba a vida, Kto ymep, yxe He cTpanaer,
Quem ama, padece muito. Kro mobut — crpagaer 6e3mepno. [Idem, p. 143].
Nao ha dor que tanto custe JIroOBYM HECUaCTHOMW paHbI —
Como a dor do coragao, OT HUX CTpajaeT CBET,
Todos 0s males tém cura, Bose3nu u3neunmel,
So6 este mal ¢ que nao. Henyr cepaeunsiii — wer. [ldem, p. 142].

Ho Bce KEC, CUUTAIOT (ba,Z[I/ICTBI, JIydie yMepeThb OT .IIIOGBI/I, 4yeM KUTH 0e3 Hee:

Dizem que o0 amor que mata, I'oBopsiT, m000BH — yOuiina,
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Ai, quem me dera morrer! Yro %, TOTOB I yMEPETH!

Mais vale morrer d’amores Jlydiie ymepeTb OT cyacThs,

Do que sem eles viver! Yem 0Oe3 cuacThs KUTh U TIIeTh. [ldem, p. 234].
Se tens valor de matar-me, Tb1 yOUTH MEHS TOTOBA —

Tirana, fere-me o peito, Tak y0eii e OCKOpeH,

Que eu também tenho valor 51 ¢ T000It HEe Oyay CIIOPHUTD —

De morrer por teu respeito! VYousaii u He xaneit! [ldem, p. 179].

Ho uamie Bcero mojMHHas J1000Bb COCEACTBYET C HAcTosAlIeH cMepThbio. B momoOHbIX dany
0COOEHHO CHJIbHBI (DOJIBKIIOPHBIE KOPHU, U B HUX BCTPEYalOTCs Haubojee paclpoCTpaHEHHbIE MOTHBBI:
113 ~ (53 E) . 13

BITIOOJICHHBIN (-as) Ha MOTHJIE y BO3JIIOONEHHOMU (-0or0)” —1, 2,3 ; win “meperuieTaronuecs KOpHIMH
pacTeHusl, BHIPOCIIME HAa MOTWJIaX yMepIIMX (HOrHMOIIMX) IOHOMIM U AEBYHIKH —4; KpoMe TOro, HX

“aymm, BCTpeyaroluecs Ipyr ¢ APYyroM Mo HouaM Ha kiaaowuie” — 5:
1. Pus um pé na sepultura,
Uma voz me respondeu:
Ergue 0 pé que estas pisando

Um amor que ja foi teu. [Tinop 1994, p. 123].

2. Debaixo dos verdes ramos,
Dorme agora 0 meu amado,
Nao cantem mais, passarinhos,

Nao o acordem, cuidado! [Tinop 1994, p.162].
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Eu pus-me a chorar saudades
Ao pé d’'uma sepultura
E uma voz ouvi dizer

O mal d’amores nao tem cura. [Idem, p. 120].

Dizem contos magoados
Que aquele triste coval
Fora leito nupcial

De dois jovens namorados
Que no amor contrariados
Ali se foram finar

E continuaram a amar

La no além todavia

E por isso ali havia

Duas roseiras a par. (ITpumep B3sT u3 6onee mo3anero dany “Lenda das Rosas” XK.JIunpspera

Bbap6o3sr; ansooMm “Biografia do Fado”, parte 2, Ne 14).

203].

111

Nao vas do ermo ~ a capela, He xoau k 4acoBHE OUHOKOM,

Ninguém de noite I vai, K Heit He mpubMIMKaiics Mo HovaM,

Dois fantasmas saem d’ela, [Ipu3paku AByX yMepIIuX JFOOOBHUKOB

Dois amantes mortos ja. B temHOTE KpoMmenHO# OpoasT Tam. [Tinop 1994,

111
311. IyCTBIHHOC MECTO.
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Camble u3BecTHbIe Gagy O BIIOOJIEHHBIX, pa3Iy4eHHBIX cMepThi0 — 3T0 (axy o CeBépe u rpade

Bummnosy. CymecTByer u nrccaboHckasi, u kouMOpcekas Bepcuu dany o Cesepe (pamay MOSIBUIOCH OKOJIO

112
1850 rozna, nocie koHUUHBI CeBEpPBHI).

Chorai, fadistas, chorai, [Tnaubte, paaucTsl, ppiaaiTe,

Que uma fadista morreu, dany ayira ymepia —

Hoje mesmo faz um ano Munyn yxx ron, kak CeBepa

Que a Severa faleceu. IMokunysa Hac HaBceraa. [Tinop 1994, p. 101].

3,[[60]: TaK¥XXEC BCTPCUACTCA MOTHB CTpaI[aHI/Iﬁ BI/IMI/I03y Ha MOTHJIC CCBCPBIZ

Corre a sua sepultura, bexut Ha ee moruny

O seu corpo ainda vé: U teno e€ BuauT OH,

Adeus oh! minha Severa, Ipormaii, moporast CeBepa,

Boa sorte Deus te dé! Hapyet l'ocrios Tebe con! [Idem 1994, p. 101].

®any o rpade Bumnosy noercs Ha Ty ke Menoauio, uto u ¢anay o Cesepe. Hanncano oHo ObL1o
no3aHee, coepxkut 18 uersepoctumnii. Ecnu B gpany o CeBepe rope Biito0JI€HHOTO rpada onuchIBaeTcs
Kak Obl CO CTOpOHBI, TO B ¢aay o Bumuosy (unu, Bepuee, “Pany Bumnosy”, npuHuMas BO BHUMaHHE
MOHOJIOTUYECKUN THUIl peuu, NpeACTaBICHHBI B HEM) BoclieBaHHe ymepuieid CeBepbl BeeTCsS OT JIMLA
rpada; Bummo3dy He TONBKO BCIIOMHUHAET KpacoOTy CBOEH BO3MIOOJICHHOW, €€ Tja3a W BOJIOCHI,
NPEKPaCHBI TOJIOC M YMEHHE 3aBOPAKHBATh BCEX HCIIONHEHHEM Qany, oH obOpamraercs k Cesepe,

MBITAsACh JOKPHUYATLCA 10 TOﬁ, KOTOpOﬁ YK€ HCT B J)KUBBIX:

12 Jror saumm moske mCmoib3oBancs B (amy Ha cMepTh (aaucTki Bopbomers: (BaGouku) ¢ HEGOTBIIMHU

usmeHeHusmu — “Chorai, rapazes, chorai...” (cm.: [ Tinop 1984, p. 156]).



Oh Severa, da-me um beijo,
Da-me um beijo de queimar!
Ah! deixa-me arder em chamas

E em teus bragos expirar!

Mas que digo! oh desgragado!
Que delirio é este meu?!
Como vir ao chamamento

A Severa que ja morreu?!
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CeBepa, 111yl MEHSI KPETIKO,
Cropers 4 xenato, noimu!
B TBOUX 00BATHSIX TOPSIUNX

W B mimamenu »xapkoit Jro0Bu!

Ho uto roBopto 51, HecuacTHBIN?
S Opexy, MHE KU3Hb HE MU,
Mos ne BepHetcs Cesepa,

Cesepa most ymepiia! [Tinop 1994, p. 106].

06 uctopuu 1068 Bumuo3zy u CeBepsl 1eau HE TOJIBKO B MPOIILJIOM BEKE, K 3TON TEME aBTOPHI

BO3BpalnarTcs u noubiHe (Gaxy “Terymka Manmera”, cm.: “Biografia do Fado”, parte 1, Ne 7).

dany KoumOpsl He Beeria mpeacTaeT B oOpase JIFDOOBHOM 3J1eTnH, Cper KomMOpcKux (amy

BCTpeyaroTcs Jaake konbibensHbie (“Cancao da Infancia”).

U Bcé xe “mr000Bb”, “0011b” 1 “cMepTh” — TpU “coCTaBiIsOIUX” KouMOpckoro daay. “No mundo

ha pranto, // A vida ¢é triste” (“Balada da Torre d’Anto”). B paznene “Konmuent “cyanba” B haxy”

NpUBEIEH IPUMED CTyACHUYeCKoro daay-pomanca “Meu Fado”, B KoTOpoM J1i000Bb U CMEPTH — PSIIOM.

O n106BUM yacTo MOETCS U B LIYTIMBBIX (paxy (1o Oonbliel yacTu peyb UIAET O YETBEPOCTUILUSAX,

OTHOCAIIMECS K MepBOMY MEepHOy); B HUX MHOI HaOop cpaBHEHM, MeTadop, apyras jekcuka (JIubo

CHMIXXCHHas, 100 yHOTpe6neHHa$1 B HPOHUYCCKOM CMBICIIC HOBTI/I‘IGCKI/I'BO3BI>IH_ICHH8.5{), HaJIM4nue

HApOYUTBIX ITOBTOPOB!

Eu ando como um ciozinho

Farejando apos de ti,
Tu me foges, eu te sigo,

Nao tens compaixao de mim.

3a T0OO# XO0XKY 5 BCIOAY,
CoBHO 11ec, Uy Clell TBOW,
Ot MeHs1 O€XKHUIIb Tl BEYHO,

[Mosxaineit mens, npyr moit!  [Tinop 1994, p. 179].
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Ja te quis, jate nao quero, S mo6ui Te0s1, MPU3HAIOCH,

Ja te perdi afeigao, Ho teneps yxe — Hu-Hu!

Ja te varri a vassoura Brimen BeHUKOM U3 cepala

P ra fora do coragao. S teb6st 3a >t quawm. [Idem, p. 162].
Tenho sido nos amores Hacrpanascs ot j1to0BH s,

Tantas vezes enganado, bbi1 0OMaHyT CTOJIBKO pa3 —

Qu'em vendo ao longe uma saia,  JIumb 3aBUKY YbIO-TO IOOKY —

Deito a fugir assustado. Cpazy uyaurcs otkas. [ldem, p. 224].
Pouco perco em te perder, S Tepsiro cMIIKOM Mallo,

Tu perdes em me deixar, Tsl 5x Opocaelib 3ps MEHS:

Eu perco quem me nao ama, TBI MEHS COBCEM HE JIOOHIIID,

Tu perdes quem sabe amar. Crpactho 51° ro6smro Tebs. [Idem, p. 224].
Debaixo das tuas asas, [Tox KpBUTIOM TBOMIM, MOW aHTeII,

Meu anjo, presta-me abrigo!.. Jlait yKpbIThCSl MHE CKOpeit!..

Quando ao céu te remontares A Ha He0e YrHe3IMIIbCs —

Quero também ir contigo. Psgom okaxych — eii-eii! [ldem, p. 224].
Aceita a chave do portao, Bo3bMU KIIFOYH, CYUTaAl CBOUMH,
Considera-a como tua, Jla TOJIbKO 3yObl HE TOYH,

Porta-te bem, porque senao HNuadve cHOBa, Kak JOHBIHE,
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Vais outra vez p’ro meio da rua. Te1 Oymems npo3soars B Houw. [Idem, p. 192].

JIr060Bb B IOMOPHUCTUYCCKHX (baz[y MOJKET OBITH Ha3BaHA Ja>X€ BbIOYHBIM CEAJIOM:

O amor ¢ uma albarda JIx060Bb — UTO BLIOYHOE CEJLIO,

Que se pde em quem quer bem; Wm narpaxxaaror Bcex,

Eu, p’ra nao ser albardado, KTo m100MT TSDKECTH TacKath,

Nao tenho amor a ninguém. 51, npago, He u3 Tex. [ldem, p. 186] .

N ecnm B damy-anerusx MEepeKUBAHUSIM  JFOOBH COITYTCTBYET IIGHHE COJIOBBS, TO B

IOMOPUCTHYECKHX (any (HUTYPUPYIOT APYTHE NTHIIBL:

Se tu, galo, bem soubesses, KabwI 3HaI1, IeTyX 0€3MO3IIIBIIH,
Quanto custa o0 bem querer, TsI Bce mpesecTH JII00BH,

Nunca tu, galo, cantavas ITo yrpam He pacrieBai Obl

Quando esta para amanhecer. [Mecuu mep3kue ceou.[ldem, p. 188].

(UerBepoctuime u3 rioccupoBaHHoro ¢any [laiimay, HanucanHoro um B 1862 rony).

bonee no3nuue (otHOcsmuecs ko BropoMy nepuoay —/70-e roast XIX Bexka — 20-e-30-e roabt
HBIHEIITHETO0), a TAK)KE COBPEMEHHbIE (any 0 JH00BH (K HUM MbI OTHECII TOPOJCKHE POMAHChl HAUMHAS C
1920-x-30-x rom0B), HapsiLy ¢ yxe ynomuHaBmumucs “Terymka Manmera” u “Jlerena o aAByx po3ax”
NPECTaBISIOT  cO00M pa3BEepHYThIE POMAHCHI-3JIETUH, B KOTOPBIX 3aTParuBalOTCs U TAaKHE ACTEKTHI
1r000BHOW TeMaTHKH: JIOO0OBHBIN “TpeyronbHuk” (“He mpuxomm mozguo” — “Ndo venhas tarde”) u
Hen30eXKHO cBsi3aHHas ¢ HUM peBHOCTh (“Fado do Ciume”), Tocka mo ymepiieli BO3TOOICHHON
(“{Oxkonuen} cenbckwmii mpa3auuk’” — “Arraial ), mo yrpauennoit mo6su (“IIpous, Tocka!” — “Saudade,
Vai-te Embora”), mpecnemoBanue 3amyxHedl >KeHIIUHBI OoraThiM uenoBekoM (“TIpecnemoBanue’™—
“Persegui¢do”). Poaurenbckas mo0Bb Bocrera B JrccaboHCKoM (any “Moi ceiH” (TIecHs martepw,

NoTepsBLICH JTI0OMMOro chiHa), B KOUMOpckoM — dany “Merénouka” (MajgeHbKOM JOYKOM BOCXHUIIaeTCs
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OTell, JIJACKOBO Ha3bIBAIOMIUK €€ ‘“‘MeTénoukoii’”). OueHp mnomyispHo ‘“‘anmokpuduueckoe” daay AnBapy
Kabpama wu3 penepryapa Amamuu Poapurem u Amuper Ca “Samaritana” (’CamapurtsHka”

[“Camapsiaka”]), B KOTOPOM TOBOPHUTCSI O TOM, YTO OT JIFOOBH CTPAJIAlOT U CTPAAAIU BCE — Jaxke XPHUCTOC.

@OJIBKJIOPHBIM MOTUB O JEBYIIKE, HANPABIAIOIIECHCS K MCTOYHHUKY U BCTPEYAIOLIEH TaM CBOIO
060Bb, Mbl BetpeuaeM B (axy “Koponesckuit ponran” (“Chafariz d’El-Rei”).**® Ilepenecennsiit B

114
TOPOACKYIO CpeAy, 3TOT MOTUB HE YTPATUII CBOETO NEPBOHAYAIBHOIO KOHTYPA.

Kak moka3biBaeT aHanu3 TeMbl J100BU B (dady, TOMUHHUpYIOIIEH ObUla U OCTaeTCs MHHOpHAas
TOHAJIBHOCTb, XOTSI ‘“KpacHBOE€ CTpajaHue’”’, KaKk B PYCCKOM T'OPOJICKOM pOMAaHCE, — HE €JIMHCTBEHHO
BO3MOYKHAsi UIOCTACh JIIOOBH, O KOTOpoil moet ¢axy. JIroOutk omHoro HeBo3MoxkHo (paxy “Amar”’ —
“Quem disser que se pode amar alguém // Durante a vida inteira, ¢ porque mente), Ho MOOeIUTH
COIepHUILy, creB (aay U BOCXUTHB IIEHHEM CBOETO BO3NIOOJIEHHOrO (Ha3BaHHOTO, MpaBna, bectuei, —
“canalha”), e Bo30Opansercs (dhaxy “Oto Obuto B CosomenHom mepeyiake” — “Foi na Travessa da
Palha”), m000Br MOXET OBITh B3aWMHON W CYACTJIMBOW, M NpEKpacHas W30paHHUIA BIIOJHE

3aCITy’KHBACT OPOrOro mojapka — 30710TeX 6ymaBok > (“Colchetes d’Oiro ™).

Ecnu roBopuTh O JMHTBOCTHIMCTHYECKOM acCHEeKTe, TO W3 OIMHHAIIATH TJIarojioB JIEKCHUKO-
CEMaHTHUYECKOM IPYIIIbI, IEPSUMCICHHBIX B MOPTYTaIbCKOM ciioBape cuHOHUMOB [DS 1977], B kauecTBe
KJIFOUEBBIX CJIOB, YYaCTBYIOIIUX B ()OPMHPOBAHMM KOHIIENTA “NM0O0BH”, B (Day MCHOIB3YIOTCS JIUIIb
Tpu — amar, bem-querer u desejar, Bctpeuaercs Takxke u gostar (de); CyiecTBHTENbHBIE XK€,
yrnoTpeosistoIuecst Aasi 0003HaueHHsT 4yBCTBa JIIOOBH (C yOBIBaIoOIEeil 4acTOTHOCTBIO) — amor, bem-

querer, paixdo, carinho, ternura, graga, gosto.

Ve naTHHCKOE amare (amo, amavi, amatum) 61710 MHOTO3HAYHBIM: 1) JIIOOHUTH (POJHHY, KEHY,
nereir, a Take scrBa (epulas); 2) ObITh MpHU3HATEIBHBIM W THTaTh OJaroJapHOCTh; 3) OBITH
JIOBOJIbHBIM, CBEpPX TOro —4) MMeTh OOBIKHOBEHHE, MPENaBaThCA KAKUM-IUOO 3aHATHSAM; U 5) OBITH
CBsI3aHHBIM ¢ 4yeM-JIn00. Amar B mopryrajibckoM (Sentir amor, ternura, afei¢ao profunda por alguém:
amar a esposa, 0s filhos) ocBoGommmock OT HW3MUIIHEH TPU3EMIEHHOCTH, CIEKTP €ro 3Ha4eHUil

SHAYUTCJIBHO CY3WJICA, H TJIaBHBIN AKIICHT ObLI CaciIaH Ha J1I00BU MYXYHWHBI W KCHIIWHBI, JII00BH

3 Jlro6onbITHO yroMuHaHKe 06 5TOM MOTHBE B “mecHmsx o mimmom™: “Um grupo numeroso de cantigas inspira-
se na vida popular rural. Tem como personagem principal a rapariga que vai 'a fonte, onde se encontra com o namorado...”
[Saraiva, Lopes 1985, p. 52].

" Tomonnm Andama, paiion JInccaGomHa, B KOTOPOM Haxoutcs KoposeBckuii (pOHTAH, H KOTOpHIiL, HAPSTY C
Moypapueii, cuutaeTcs MECTOM poxkaeHus dany, Bocxoiut K apadckomy Alhama - ropsumit uctounuk. (Cwm.: [Costa,
Guerreiro 1984, p. 86]).

115
TaKKe “KPIOYKH (Ha OJICKIIE)
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ceMelHON (TpekIe BCero MaTepUHCKOM) U MaTPUOTHYCCKON — HMKAKOW MHOW IJIaroJi, Kpome amar, mo
otHomeHn0 K Poxgune nHe Mmpiciutes. [lo ymorpeOutensHOCTH B hajy OH CTOUT Ha MEPBOM MECTE,
3Ha4YMTENBHO NIoTecHUB bem-querer u desejar. Xots mo otHomenuto k bem-querer (ot bem u querer <
nat. Quaerere — wuckaThb, pa3bICKUBATh, MOJYYUBIIEMY B MOPTYralbCKOM HMHOW CMBICI, a2 UMEHHO
“xemarb J00pa” JMOOMMOMY) CJIOBapM HE JalOT IOMETHI ‘‘ycTapeBiiee”, 3TOT TJaroj, akKTUBHO
YIOTPEOSABIIMICA B TaTHUCUHCKO-TIOPTYTalbCKOW JIMPUKE M TPAAULUOHHOM (oibKiIope (K MpUMepy,
“Malmequer” u3 pemepryapa Awmanuu Ponpurern), B HacTosiiee BpeMsi 3HAUUTEIBHO YCTYNaeT B
YaCTOTHOCTU IJIArojly “‘amar”, a Takke MpHIaeT TEKCTaM HEKOTOPYIO apXau3upoBaHHOCTh. Desejar
(ocHOBHOE 3HaueHUe — ‘““KeNaTh’) YIOTPeONsieTcs PeaKO U, B OCHOBHOM, B Te€X Cilyd4asX, KOorja peyb

BENIETCS O JIIOOBY IJIOTCKOU.

HexHocts (ternura, carinho) u crpacts (paixdo) Kak COIMyTCTBYIOIIHME JFOOBU YyBCTBA B PAaBHBIX

JIOJISIX — HEM3MEHHBIE €0 CITYTHUKH B JIIOOOBHBIX (asy.

Ecnu nr06uth, TO ¥ cTpagats (amar u padecer), 1r000Bb, COCEIACTBYIOIIAs ¢ OOJIBIO B CMEPTHIO
(amor, dor, morte) — oO6miee mecto B daay. B mopTyraibCKoM s3bIKE cama IMPHPOJa 3THUX CIIOB
HOJTAIKMBACT TBOPIIOB K TOMY, 4TOOBI YIOTPEOISATh UX psimoM — amor - (&) dor - Goraras pudma, amor
— morte — oAWH U3 PACIPOCTPAHCHHEHIINX CIy4aeB MApOHUMUYECKON aTTpaKINK (MoApoOHee B TPEThei
riaBe). HarnmsiqHo omrymaemMoe Hamu4yue Mo KpailHel Mepe JBYX WIIOCTacei JI00BU — BO3BBIIICHHON U
YYBCTBEHHOH, — BIIOJIHE COIJIACYeTCS C BBIBOJAMH, CJII€TaHHBIMU 10.C. CrenaHoBbIM Ha Apyrom
MaTepuaie — B UCCIIEJOBaHHUH, [TOCBAIICHHOM KOHCTAaHTaM PYCCKOM KyJbTYphl. YUEHBIM IHILIET O TOM,
4TO MpeJCTaBleHUs O AByX Buaax Jio6Bu — boxecTBeHHON M 3eMHOM, CyllecTBOBaBIIME eIlle B
AHTUYHOCTH, JOXKWIM 110 310xu Bospoxnaenus. “B 3amagHoeBpomnelickoM CpelHEBEKOBbE KOHIIETT
“JIroOBH” pa3BUBAETCS MO JBYM JIMHUSM, YXKe IIpeHauepTaHHbIM B MOHATHIX bojkecTBeHHOU M 3eMHOMI

JTr00BM MPEIIECTBYIOIEH ATOXH.

3eMHas mo00Bb BO3HUKANIA B 3POTUUYECKUX O0Opa3ax M JeHCTBaX BECEHHEW OOpSIHOCTH, B
HApOJHBIX KapHABAJbHBIX Mpa3JHECTBaX, B 00pa3ax MalCKOro KOpOJsS U KOPOJEBBI, MAHCKOTO JIeHA,
Baientud u T.11.“ [CremanoB 1997, c. 289]; nanee, uutupys . Xeizunry, FO.C. CrenanoB numet: “B
chepe mpenacTaBlIeHUN, KacalIMXCcs JTOO0BH, <..>, YTOHYEHHOE OOIIECTBO, KaKUM W SIBIUIOCH
obmecTBo mo3Her0 CpeTHEeBEKOBbSI, HACIEIYEeT CTOJIb MHOTHE MOTHBBI, YXOJISIIUE B JAJICKOE TPOIILIOE,
YTO pPa3IUYHBbIC APOTUYECKHE CTHJIM BCTYMAIOT B MPOTHUBOpPEYHE IPYr C APYIrOM U APYT C APYroM
cMmemmuBaroTcs. [1o cpaBHEHUIO CO cTUIIeM KypTya3HOH JIF0OBU Topa3no Oosiee APEBHUMHU KOPHSMU U HE
MEHBIIICH BUTAIBHOCTHIO 00JIajalia MPUMUTHBHAS (popMa SPOTHKH, XapaKTepHasl Ui POAOBOH OOIIUHBI,

dbopma, KOTOPYIO XPUCTHAHCKASI KyJAbTypa JIHIIWIA €€ 3HAYCHUS CBAIICHHOW MUCTEPHH M KOTOpasi TEM
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HE MCHEe BOBCE HE yTpaTHJia CBOECH >KM3HEHHOCTH. Bech 3TOT snuTamamMuyeckuii (0T rped. dSmuTajama
“cBageOHass mecHb WM cTuXxoTBopeHue”. - FO.C.) apceHan ¢ ero OECCTHIIHBIM HACMENIHHYAHBEM H
(amuecKkor CMMBOJIMKONW COCTABIIsUT HEKOTAa YacTh CaKpaJbHOTO 00psiia Mpa3HuKa CBOOOMRL... 3aTeM

SIBUJIACh LIEPKOBD U B3sUJIa CBSITOCTh M MUCTEPHIO Ha ceOsl, MPEBpaTUB UX B TAMHCTBO Opaka” [idem, 294].

“ITro6oBb OOXecTBeHHas — apyras auaus CpenHeBekoBbs. “Hu B kKakyro HHYIO
3MOXY, — MPOJOJIKAET HUTUPOBATh XEH3UHTY PYCCKUI HCCIIe0BaTeNb,~ HI€a]l CBETCKOU KYJIbTYpPhI HE
ObUI CTOJIb TECHO CIUIABJICH C WICaJbHOM JI0O0BBIO K JkeHIIMHe, kKak B nepuox ¢ Xl mo XV B.
CucreMoil KypTya3HbIX MOHSATHI ObUTH 3aKIIIOYEHBI B CTPOTHE PAaMKH BEPHOH JFOOBHU BCE XPUCTUAHCKHUE
noOpoaeTeny, o0IIecTBeHHAss HPAaBCTBEHHOCTb, BCE COBEPIICHCTBOBaHWE (OPM KU3HEHHOTO YKIIaja.
DpoTHUYecKoe >KU3HEBOCHpUATHE, OyAb TO B TPAIUIMOHHON, YHUCTO KypTyazHoil ¢dopme, Oyap TO B
BoIuIONIeHUH “PoMaHa 0 po3e”, MOYKHO IIOCTaBUTh B OJIUH s/l C COBPEMEHHON eMy cxosactukoi. U To,
U JIpyroe BbIpa)kaJlo BEIMYANIIYIO MOIBITKY CPEAHEBEKOBOIO JlyXa BCE B )KM3HU OXBATUTH IOJI OAHUM
oburum yriom 3penus” [Crenanos 1997, 294]. CpenneBexoBblii KoHIenT JIt0OBH pacKpbIBaeT JH0OOBHAS
JUpUKa, TIABHBIM 00pa3oM MPOBAHCAIBCKHX, & TaKXKe TalUCHUICKO-TIOPTYralbCKUX TpPyOamaypoB.
BaccanbHble OTHOLIEHUS, XapaKTEepHbIE Ul COLUYMA, NIEPEHOCATCS U B chepy AYXOBHYIO — M, TAKUM
06pa3oM, 1ama OTOXJICCTBISCTCS C CEHbOPOM, TpyOamyp obGwsBisier cebst ee Baccamom . Harpana
MOHAYaJly HE MBICIUTCA HMHA4e, KaK 3POTHUYECKOE BO3/asHUE, NO3KE CMEHSACh HAACKIOW Ha B3IV,
nepyaTKy WM JJaXe JIEHTY BO3m00aeHHOH. “TloaTy He HYKHO HHYero, JHIb Obl Jama pa3permia eMy
CIIy’)KUTh €H, BOCIIEBATh €€, OXPaHATh ee yecTb. M30paHHas 1ama ¢ TeYeHUEM BPEMEHH, Y MOCIEAYIOLINX
MOKOJIEHUH, HAUMHAET BOCIIPUHUMATHCS KaK OECIJIOTHOE CYIIECTBO, IIPEBpALIaeTCs B KEHIMHY-aHrena”
[idem, p. 295]. Manee ciyxenue game mpuoOpeTacT YepThI, POAHSIIHNE €ro CO CIy)KEHHEM 00pasy
Cearoit [essl. F0.C. CrenanoB murupyer B.®. lummapeBa: “3ameHy oOycloBWIa U HampsKEHHas
ujeanu3alys SKCHIIMHBI, CTHUpaBIIas B €€ o0pa3e KOHKpPETHbIE 4YepThl M IMpeBpalllaBilas €ro B
OECKOHEYHOE CBETJIOE IISITHO, B KOTOPOM TEPSUIMCh OYEpPTaHMs JIIOOMMOTO CYIIECTBAa; MOTPEOHOCTh
co3eplaHusi XKMBOTO oOpa3a W oOpaTuiia K COBEpIIEHHHEWIEH aame, KOTOPYI0 Koraa-in0o 3Hajo
4enoBeuecTBo, K KyiapTy JleBel-Matepu. Ho sTo, — KpaiiHsas Touka. IlocreneHHO M mapamienbHO
JBIDKEHUIO K HeH MPOMCXOIUT MHOM MPOIecC — BOCCTAHOBIIEHUS B IpaBax ‘‘€CTECTBEHHOM JTH00BH”, XOTs
U dYepe3 IMpHU3HAHUE “‘TyXOBHOCTH JIOOBU. OTa ‘“‘COUPUTyaIMCTHYECKass MO3MUIMS OKOHYATEIbHO
yIpouyeHa 3a JF000BBIO, W TE3UC amor - Virtus (io0oBb — m00pojeTeNb) MoaydaeT MpPU3HAHHE.

...AnTHTe3a pa3pfiiaiaCb B CHHTCS. JIr000Bb 3eMHast ¥ HeOecHast HE IMPOTHUBOIIOCTABJIAIOTCA TCICPb, KaK

11i

°B (hany KoumOps1 BaccanbHble oTHOIICHHUST CpeHEBEKOBBS MPETEPIICITH OCHOBATEIHHYIO MeTaMop(ho3y: eciu
paHbBIIE BaccCaJioM 3HATHOM JaMbl MOT OBITh YEJIOBEK HEBLICOKOIO OGHICCTBGHHOFO IIOJIOKCHUA U HOaXX€ HHU3KOIo
MMPOUCXOXKIACHUA, TO aape€cartaMu CEpE€Haa CTYACHTOB KOI/IM6pH, KaK IIpaBHJIO, BBIXOANUECB W3 BIHUATCIBHBIX CeMeﬁ,

SABJIAOTCA ACBYIIKHW W JKCHIWHBI U3 HApPO/Jla, TAK Ha3bIBAEMbIC tricanas.
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MPEKIE, a COMOCTABISAIOTCS; B HUX OTKPBIBAETCS YTO-TO CPEAHEE, KaKasi-TO INIyOOKasi BHYTPEHHSISI CBSI3b.
<..>*“ [idem, ibidem, p. 296]. Kak ormeuaer nmanee FO.C. CtemaHoB, “U Bce Ke, MEKAY IBYX SPKHX
KpaiiHocTeli — 1r00BH 00’KECTBEHHOH W JIOOBM 3€MHOM, M3 KOTOPBIX TMEpBas CHUPUTYATU3YETCS IO
AHTENIbCKOTO TOYHMTAHUSA, a BTOpas HU3BOAUTCA A0 MapOAUM, THXO MPOU3PACTAET U TPEThs, HE
3aMe4YeHHas YIOMSIHYTHIMH BBIIIE (KpoMe, MOXKET ObITh, ['0iin) aBTopamu. B EBporie y Hee 1Be pouHbI —
Ucnanua u Poccus, n 31€Ch Mbl BCTpEYaeMCsl C PYCCKO-UCIAHCKOW KYJbTYPHOM H30TJIOCCOM, — C
T000BBIO 36MHOM, HO YHCTOH, 36MHOH, HO I[EJIOMYIPEHHOMN, 36MHOM, HO IPUYACTHON K 00KECTBEHHOU
[296]. CBoe cyxnenne HO.C. CremanoB mnoakperuisier ccbulkod Ha Pamona Menengeca [lupans,
KOTOPBIH MOJYEPKHUBAI, YTO B TO BpeMs Kak B “HapomHoi jupuke XIII B. Bo @paHIuu rocnoacTByOT
“poHpeneTsl” W “Oayuiazbl’, BOCIICBAIONIME JIFOOOBB-aIIOIBTEP, KOIJIA JKCHIIMHA W €€ JIFDOOBHUK
0OMaHBIBAIOT W BBICMEHBAIOT PEBHUBOTO MYKa~, “HU clief]a 4ero-Iu00 MOJ00HOTO HE HAXOJIUM MBI B

¥ 117
TaJIMCUUCKO-TIOPTYTAJIbCKO-KACTUIIbCKOM  JIMTCPATYPHOM MaATCpUaJIC .

Hamportus, 3mech OOBIYHBI
“cantigas de amigo”, “mecHu o apyre”’, — MO33Hs LEIOMYIPEHHOMN JIIOOBH, U3IHUSHUS IEBYIIKH MEPE]
MaTephl0 WM Tepes] MoJApyraMu 00 OTCYTCTBYIOIEM Bo3dtoOneHHoM <...>”. “llenomyapue — BOT
KOHIICITYaJIM30BaHHbIM MOTHB HCIIAHCKOM KyIbTyphl. Tak ke, kak u pycckoi” [Crenanos 1997, p. 297].
To xe MOXKHO cKa3aTh U O MOPTYraldbCKO KynbType. JIF000Bh /Ui MOPTyraiblieB — U Hepa3JenEHHas, U

HECHaCTHad, U JaKC TPArn4C€CKH 3aKaHUYUBarOMasACAa — BbICIIAA ) KU3HCHHAA ICHHOCTD.

Ecmu moneiTaThes MpocCJICAUThb, KaK JIBC (a, MOXKET 6LITB, TpI/I) JINHAYU JIFOOBU BOIUIOTHUIINCH B
MOPTYTalbcKoM (POJBKIOPE, TO MOKHO TOBOPUTH O TOM, YTO “O0KeCTBEHHas It0O0OBH MPOSBUICH B
chepe meceH Ha PEIUTHO3HBIN CIOXKET, JII0OOBh-TIOKIIOHeHHE JleBe Mapuu B HBIHEIIHEE BpeMsi — YAel
peNMUruo3HbBIX (aay U PEeNTUrHOo3HbIX IECHONEHUH, COBPEMEHHO O(QOPMIIEHHBIX (B MEpBBIA MEPUOJ
ObITOBaHUs (Dajay BCTPEUATUCHh POXKIESCTBEHCKUE YETBEPOCTHUIIINSA, Takue Kak: Esta noite nasceu o sol /
Do ventre duma donzela, / Ela ¢ mae e filha dele, / Ele é pai e filho dela. // Em ventre de Maria /
Encarnou Cristo-Jesus;/ A vinte e cinco, em Dezembro, / Deu-0 a meia-noite a luz) upeanbHas,
BO3BBIIIICHHAS JIIOOOBh HA 3€MJIE COOTHOCUTCS C JIIOOOBBIO K MAaTEPH U MATEPUHCKOU JTFOOOBBIO: COBCEM

HC cnyqaﬁﬂo, 4TO YIIOMHWHAHHUEC O MATCpU BCTPCHACTCA C HACTOMYHBEIM ITOCTOSIHCTBOM, 6y,[[B TO (baﬂy

MMponuIoTro BEKa WM HACTOSAIICTO.
B OIHOM U3 paHHUX (I)az[y rOBOPHJIOCH O TOM, YTO UCTUHHAA JHOGOBB - JIIO6OBL MaTCpHUHCKaA:
No mundo tudo ¢ engano, B Mupe Bce m10kHO, HEBEPHO,

Em que a vida se entretem, JKu3Hp crioms 0OMaHOB II0JIHA,

U Ocobusikom crour pomanc “Laurinda”, moxkany#, oMH 13 HEMHOT'HX ITOJI00HOTO POJa.



137

Amizades sao mentiras, Jpyx0a mog4ac JuiemMepHa,
S6 ha o amor de mae. Marp Hac auib 06Ut oxHa. [Tinop 1994, p. 164].
B ©Oomee mo3gumx (agy — 3TO M BOCIOMHHAHHS O n00pore marepu (“‘Minha Made Foi

Cigarreira”: Minha mae estrela perdida / ’Inda a vejo entre abrolhos / Como se fosse envolvida / Na
mortalha dos meus olhos), nmoHumaH#e TOro, YTO HACTOSIIUE IPY3bs — poautenu (“Amizades”: AMigos
sao inimigos / Mesmo poucos nao convém / Apenas conhe¢o amigos / Meu paizinho e minha mae),
CJIOBa MAaTEPUHCKOM JTI00BU, HE TpeOyroIIeil HUUero B3aMeH, oOpaiieHHbie K cbiny (“Fado Meu Filho”:
Meu filho / S6 hd um amor, nao te iludo / O amor da mde, que dd tudo / Sem reclamar nada em troca),
0ECIIOKOICTBO MaTepu O ChbIHE, IUIAYylIeM [0 JeBYIIKe, Koropas ero He sobut (“Duas Lagrimas
d’Orvalho” — ... recua, amordaga o0 cora¢ao, / Mata o passado e sorri, / Mas, se nao estas - continua, /
Disse-me nisto a minha mae, / Ao ver-me chorar por ti), a Taxke mpocs6a Mosomoro ¢aaucra He

pacckasbiBaTh MaTepH O ero 3aryoseHHoi xu3uu (“Vim para um fado”: mas nao digas a minha mae).

Wtak, B (yHKIMOHHPOBAHMHM  KOHIENTa “moboBp” (“‘amor”) B dagy ObUTH OTMEYEHBI
CIIEIYIOIIE OCOOCHHOCTH: IOMUHHUPYIOIIUE UIIOCTACH JIFOOBH B (hay — JIF0O0OBb MaTepHHCKas (amor de
mde), n1r000Bb K JIEBYIIKE, JIOOOBb K OJYIICBICHHBIM O0OBeKkTam — poaHoMy ropoay ( Jluccabowny,
KOTOPBI CPaBHUBACTCS M C YHCTOM JEBYIIKOW, u ¢ Omynauiedi wim k KoummOpe), a Takke K
yauBepcurety (KomMOpckomy). AMOr onpeniensercst ¢ MOMOIIbIO MOCTOSHHBIX SMUTETOB, BEIPAKEHHBIX
COTJIACOBAHHBIMU M HECOTJIACOBAHHBIMH OIpEIesICHUIMU PUro (uucras), bendito (6marocrnoBenHast),
dividido (B3ammuasi, paznencuHnas), ucronHenHas tpyaHocteit (D’entre as cem dificuldades / Que o amor
resume em si), Ho u mpogaxuas (vender amor a dinheiro), falso (¢pansmBas) amor acabado
(3axoHumBIIasAcs [ymremamias] ar000Bs), amor ao fado (mo6oBs k Gamy), amor da nossa primavera
(;1r000BB HaIIIEH BECHBI [3aposKaarolnasics Jr00Bs]), amor a caminhar (J1iro00Bb [HaXoAsascs| B MyTH,
rpsayiias), amor afoito (mepskas, permmTenbHas, cmeras), amor bruxo (kommosckas), amor
alheio (uyxas), ausente (orcyrctByromas), amor de Infancia (nerckas mr060Bb), amor de Inverno
(3uMHsIT — O00BH BO Bpems 3uMmbl), amor de mel, amor de fel (mpotuBopeunBas; meradopa,
OCHOBaHHEM KOTOPO#i ciyxut mociaoBuiia NGo ha mel sem fel— u po3sr umeroT mmmnel, OyKB. “HeT MEna
0e3 sxémun’), amor de pai (oroBckast 1000BB), amor de uma noite (kotopast ¥ MPOIOKATACH HEOITO
B TY HEKYIO, KaKylo-To HOYb), realizado (ceepmmBiuasics), desfeito (paspymennas), duma so hora (Bcero
Ha OJIMH Yac — MUMOJIETHAs ), eterno (Beunas), maior (camas Gonbinas B )u3HH), perfeito (copepriennas),
mais perfeito (camas cosepiieHHas), mais que perfeito (6osee yem waeanbHas, Oe3ympedHas, camas
uaeanbHas), Nascido (poauBimasicst) amor muito tarde (maBHO ymemmast), na praia (mHa ruspke), zagal

(mactymreckas).


http://www.portaldofado.net/component/option,com_jmovies/Itemid,336/task,detail/id,3421/
http://www.portaldofado.net/component/option,com_jmovies/Itemid,336/task,detail/id,3421/
http://www.portaldofado.net/component/option,com_jmovies/Itemid,336/task,detail/id,3073/
http://www.portaldofado.net/component/option,com_jmovies/Itemid,336/task,detail/id,3419/
http://www.portaldofado.net/component/option,com_jmovies/Itemid,336/task,detail/id,3420/
http://www.portaldofado.net/component/option,com_jmovies/Itemid,336/task,detail/id,3420/
http://www.portaldofado.net/component/option,com_jmovies/Itemid,336/task,detail/id,808/
http://www.portaldofado.net/component/option,com_jmovies/Itemid,336/task,detail/id,3417/
http://www.portaldofado.net/component/option,com_jmovies/Itemid,336/task,detail/id,3417/
http://www.portaldofado.net/component/option,com_jmovies/Itemid,336/task,detail/id,3417/
http://www.portaldofado.net/component/option,com_jmovies/Itemid,336/task,detail/id,3413/
http://www.portaldofado.net/component/option,com_jmovies/Itemid,336/task,detail/id,2559/

138

CunoHuMBI @amor — paixao (crpacts); bem-querer (r00OBHAsT CKIOHHOCTH, CHMIIATHS,
Omaropacnosioxkenue), carinho (iracka, He)xHOCTB), ternura (HexHOCTb, jacka), graca (MHIOCTb,
pacroniokeHue), gosto (skenanue, ynosoansctre), d ‘esta alma vigor (cuna stoit aymu), 0 meu pensar
(mom nymbl); antoHuMBI: 6di0 (HenaBucTh), desprezo (mpespenue); luto (tpayp), dor (6ois).

Metadopuueckre obo3nauenus amor —  sonho (con, meura), doenca (6ose3ns), morte
(cmeptn), albarda (Berounoe cemyio), 0 singelo trovar d’'uma guitarra singela, a vida e os gozos d ela
(mpocrast Urpa MCKpEeHHEW TUTaphl, KU3Hb U e€ pagoctu). A vida é SO amor (Ku3HB — 3TO TOJIBKO
ar000BB), amor é dgua que corre (r000Bs — cTpysimascs [rexymas] Boma), amor é rosa brava
(m000Bb — jaWKas posa, mHUNOBHUK). McrounukamMu metadop MOryT ObITh 0003HAYECHHS OOBEKTOB
npuposl, GuToHMMBL Berpedarorcst B (axy Metadopbl OOJIE3HH U CMEPTH, BITOJHE TPAIUIIMOHHBIE B
HapOJIHOM IIECHE.

Meradopudeckuii smuter — amor cego (ciemas gr000Bb) XapakTepeH Ui €BPOICHCKOM
Tpaauiuu HaunHas ¢ antTuyHocTh (Kymumon). Takxke iar000Bb HazBana amor de cabelos brancos (c
MeTaOpHYECKHM  JIUTETOM  «CeloBlacas» — JIOOOBb  IOXKWIBIX  JIFOjed). MeToHuMHs,
ucronp3yromiascs B ¢aay: amor — cora¢do (cepiie Kak BMECTHJIHINE JIF0OOBH), roseiras (po3oBbie

KYCTBI) — BIIOOJIEHHBIE.

4.4. Konuenr “cnpaBeainBocTh” (justica) B gpaay

B TpamuuumoHHbIX nuccaboHCKUMX (¢aay ¢ KOHIENTOM ‘“‘cyap0a” TECHO CBS3aH KOHIENT
“crpaBeIMBOCTL’, KOTOPBIN BCTpeyaeTcs I1aBHbIM o0pa3oM B (any conuanbHOM Tematuku. K takum
oOpasiiaM 3TOTo JKaHpa OTHOCATCS TPEkKIC BCETO T€, B KOTOPHIX MPHCYTCTBYET MPOTHBOIIOCTABICHHE
OorarctBa u OegHocTH. Kak mpaBmiio, Oe1Hast 4eCTHOCTh U 00TaToe CaMOJOBOJBCTBO CTAIKUBAIOTCS, U
MOpaibHOE MPEBOCXOJICTBO OCTaeTcs 3a OenHsIKamMu. Bripodyem, cripaBe/UIMBOCTH pay HAAO CKa3aTh, UTO

IpsaMoOro IMIMpOTHUBOIIOCTABJICHHUA, HCHABUCTH, HCHIPUMHUPUMOI'O IIPOTHUBOPCYHA 3ACCh YallC BCETO HCT.

99118

Toro, yTo HA3BIBAETCS CONMMAIBHBLIM IIPOTECTOM, B “maav meM a1y HE BCTpedYaeTcs. CaMpIMH
s ’

MOKAa3aTeIbHBIMU B 3TOM CMbICie siBIsitoTcs (any AmnBapy Ponpurema (u3 pemepryapa AHTOHUY
Mapkerra) — o Bogonposoaunke (“O Canalizador”) u cromspe (“O Carpinteiro ) [Biografia do Fado].
Korga mpumeammii B 60raThlii 10M BOJOMPOBOMYUK  YCIBIIIAN, YTO XO3SHH JIOMa MPHKa3aJl CBOEMY

CJIYyrc NpuIipdATaTh BCC AParou€eHHOCTHU, OH TaK¥KC O6paTI/IJ'IC$I K CBOEMY INIOMOIITHUKY C HpOCB6OI>i OTHCCTH

18 Kak yxe 610 ckasano, fado choradinho, Tax maseiBaemoe “mmauymee” (agy — KaHPOBAs PA3HOBHUIHOCTH
TPaIULHUOHHBIX JINCCAOOHCKUX (amy-0aniai, Mo MHOTUM IPH3HAKAM COMOCTABUMBIX C PYCCKHM “HKECTOKHM' POMAHCOM.


http://www.portaldofado.net/component/option,com_jmovies/Itemid,336/task,detail/id,4324/
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B MAacTEepPCKYI0 €ro €JMHCTBEHHOE COKPOBHINE — KapMaHHBIC 4Yachl, HE Ha/esICh Ha MX COXPAHHOCTH B
TakoM “HeHaJe)kHOM™® gome. W ecam B 3ToM ¢aay HEOKUIAHHOCTh Pa3BHTUS CHOKETa CKOpee

JUTEPAaTypHOrO CBOWCTBA, OCHOBaHHAas Ha Urpe cioB (“‘Pelo que vejo esta casa assim tao finall Nao

»119

parece a ser muito segura’ ), T0 B (hagy O CTOJSAPE HAIMYECTBYET MEPHUIICTHHHBIA XOI B CIOXKETE.

BHe3zamHast Oypsi, pa3birpaBmasicss Ha MOpe, pe3KO MEHSET IIEHHOCTbh JICHET M CTOJSIPHOTO HHCTPYMEHTA,
MOCKOJIbKY Ha HEOOMTAaeMOM OCTPOBE  CKOpEe MPUTOASATCS CTapblii pyOaHOK W THIA, HEXEIn
oOecIieHUBIINECS B MTHOBEHHE OKa MUJUIMOHBIL.

Ecmu B damy umeercss KOHQIHMKT, TO, KaK MPAaBHJIO, OH Pa3BOPAYMBACTCS IO CIEAYIOIICH CXeMe:
OCTHSK MPOCUT MOMOIIHK y Oorada, MmojiydaeT OTKa3, 3aTeM CJEeIyeT HEOKUIAHHBIH TTOBOPOT CYABOBI, U
noOeauTeneM OKas3bIBaeTCsi OSMHSK, B CBOKO OYepellb OTBEPralolMii MpeiiaracMbie JIeHbru (“‘muitos
milhdes” — “muocue muiiuonwvlt”).

31echr HaAIWIO TUNWYHO (ONBKIOpHAs aTpuOylus TMOJOXKUTEIbHBIX KadecTB OeIHsKaM,
n300paKeHNE YMEHHS BEDKUTH 0€3 JICHET B CIIOKHOW CHTyaluu (MOpod (paHTaCTHYECKOM), YTO MO THITY

paspenieHus KoHpIuKTa cOImKaeT mo00HbIe Baxy co CKa3KOM.

ITHMOTOTHYECKH ONpABIAHHOE B KOHIENTe justica’” — “COOTBETCTBHE C MPaBoOM. <...>
JleficTBHe 1aBaTh WM MPUCBAMBATh K&XKIOMY TO, TO MPUHAUICKHUT eMy 110 TpaBy <...>. CHocoOHOCTh
BO3HArpaXkaaTh JHO0 KapaTh B cOOTBeTCTBUU ¢ mpaBom” (conformidade com o Direito. <..> Acto de
dar ou atribuir a cada qual o que por direito Ihe pertence <...>. Faculdade de premiar ou punir
segundo o Direito” [GDLP, v. 2, p. 181]. Cunonumamu jekceMbl justica B 3HaUYE€HUHM ‘3aKOHHOCThH”,
“npaBocyaue” sBastorcs tribunal (cyam, tpubynan), al¢ada (ropucaukims, kommnerenims), direito
(mpaBo); B 3HaueHUH ‘‘cripaBemaMBOCTH” — honestidade (yecTHOCTB, MOPSIOYHOCTE); CKPOMHOCTD (O
NOBE/ICHNM), B 3HaueHuH ‘“‘OecmpuctpactHocTh” (imparcialidade) — sinceridade (WcKpeHHOCTD,
OTKpPOBeHHOCTH), franqueza — Benmkomymue, mieapocth u honestidade (uecTHOCTh, MOPSTOYHOCTD;
CKPOMHOCTH (0 TMOBEJIEHHH); aHTOHUMaMH — INjusti¢a; injuria (pyratenscTBO, OpaHb; OCKOpOJEHHE,
06¥/1a; HeCIPaBEUTMBOCTE; yiiepl) 2.

B cuny Toro, uto (amy poaunock B OMNPENENIEHHON COIMAIbHON cpefe, MpeBaIUpOBaHHE
IOPUMYECKOTO 3aKOHA, PETYJIMPYIOIIEro OTHOIICHHS B TOCYIapCTBe, IpaBa COOCTBEHHOCTH,

TpaXXJ1aHCKHUC CBO6OIU:I, AJId 9TOTO KaHpa HE ABJIACTCA TJIABCHCTBYHOIIUM. TO, 4yT0 0003HAYCHO KaK

119 gak BIDKY, OTOT IBINTHBIN oM // HebGe3omaceH, HeHaExeH.

20 om nam. justitia - 1) crpaBemIMBOCTB, MPABOCYIHe; 2) NPaBO, COBOKYIHOCTh 3aKOHOB; 3) GIIarodectre,
MOYTUTENILHOCTS [ 10].

2L ®pazeonorusm “justica de moiro’
BBICIITYIO CTPOTOCTH B IPUMEHEHHH 3aKOHa.

>

, COXpaHHBmHﬁCH CO BPEMCH apa601<0r0 3aBOCBaHUA HOpTyFaJ'II/II/I, O3Ha4acT


http://sinonimos.woxikon.pt/pt/tribunal
http://sinonimos.woxikon.pt/pt/al%C3%A7ada
http://sinonimos.woxikon.pt/pt/direito
http://sinonimos.woxikon.pt/pt/franqueza
http://sinonimos.woxikon.pt/pt/honestidade
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BTOpOE 3HaueHue (vontade permanente de dar a cada um o que ¢ seu'®

), TO €CTh 3aKOH MOPAJIbHBINA —
BOT 4TO BakHee Bcero. C OHON CTOPOHBI, B 3TOM OIIYIIASTCS CHIIbHEHIIIee BIUSHUE XPUCTHAHCTBA,
3apOJIMBIIETOCS KaK penurusi OCIHBIX, C APYrod — TO TOHHMMAHUE CIPABEIMBOCTH, KOTOPOE
M3HAYAJIbHO JOJDKHO OBITH MPUCYILE YEeJOBEKY M O KOTOPOM MHcall emle ApUCTOTedb. ITOT BOIMPOC
BeChMa IUPOKO paccMaTpHuBaiIcCs ApeBHerpedeckumM duiaocodom B “Puropuxe”, a 6ojee AeTaIbHO, HO
BMECTE C TeM H 0oJiee MPOCTpaHHO, B “Dtuke” [Apucrorens, C. 825-830; c. 245-277]. Apucrorens
TOBOPHJI O CIPaBEUIMBOCTH KaK O BHYTPEHHEM YEJIOBEYECKOM KauecTBE, KaK ‘“‘J00pOaeTeNH, B CHITY
KOTOPOM CIIpaBeJIMBBIM HA3bIBACTCS YEJIOBEK, HAMEPEHHO MOCTYMAOUN CIPaBeIMBO, U KOTOPBIH,
IIpU pacrpeie’eHuy Oar Mexay co00l0 U IPYrUM WM JABYMS IOCTOPOHHUMH JIMIIAMU, TIOCTYTIAaeT He
TaKk, 4YTO cebe yJensieT CIMLIKOM MHOro, a JpyroMy CIMIIKOM Majo, a 3JI0 paclpelnesseT
MIPOTUBOIIOJIOKHBIM 00pa30M, HO YICNSIET KAKIOMY COOTBETCTBEHHOE €MY TI0 IIPOITOPIIUU U TOYHO TaK
K€ TOCTYIAeT MpH pacrpenesicHnn Ojara MeXAy IByMs moctopoHHumE ocobamu™ [idem, 260]. B
COIMAJIbHOM IUIAHE CIPaBEeUIMBOCTh — pacmpeaeieHde Omar u Bo3masHue “mo tpyay” (...
OOIIECTBCHHBIC OTHOIICHUS, MMCIOIINE JIETI0 C OOMEHOM, TOJACPKUBAIOTCS MMEHHO 3TUM BHIOM
CIPABEIUTMBOCTH, BO3JAsSHHEM paBHBIM, KOTOpas WMEET B BHJAY IMPONOPIUOHAIBLHOCTh, HO HE
paBeHCTBO, MO0 OOLIECTBO JEPKUTCS TEM, YTO KaXJAOMYy BO3JAeTCs MPOMOPLUOHATIBLHO €ro
nesareapHocTH <...>» [idem, 257]).

Konuent “cnpaBemmBocts” B (aay B3aMMOJCHCTBYET ¢ TaKMMHU MapeMusMu kak “A justica
tarda mas ngo falha” (“Pano mim mo3HO cripaBeIMBOCTh BOocTopkecTBYeT”), “Muitas vezes se perde
por preguica 0 que se ganha por justica” (“U3-3a 5eHM YacTo TepsAeTcs TO, YTO JAAETCSA MO0
cnpaBeiuBocTi” U A pobreza nao ¢ vileza, nem a riqueza nobreza” (“bexHocTh He MOPOK (HU30CTH,
MOJTOCTH), J1a ¥ OOraTCTBO HE 0J1aropoaCTBO”™).

B ¢any, u 06 310 y’ke roBopuiIochk, 60raTcTBy U O0raThiM, Kak MMpaBUIIO, IPUIHCHIBAIOTCS CIIECH

N 4YBAHCTBO, 66)1HOCTI/I u 6CI[H$[K8.M — JOCTOMHCTBO H CMCKAJIKa. BepOSITHO, B CHUIIYy CTpCMIICHUSA

TapMOHU3UPOBATL AUCTAPMOHHIO KU3HU U MHpOYCTpOﬁCTBa, U TOPOUCXOOUT HO,[[O6Ha$I noJrsipu3anus

kauecTB. OTCyTCTBHE MaTEpUAIbHOIO JIOCTaTKa ‘‘KOMIIEHCHUPYETCS’ HPaBCTBEHHBIM OOrarctBoM. Mbl

yKe OTMeYaln Takxke, dro Qaay, pOAMWBIIEeCS B MEIIAHCKOH cpere, SIBJISIETCSL  JKAaHPOM

“npomexyTounbiM”. OTcloa, ¢ OAHOW CTOPOHBI, SIBHAs CHUMMATHs K MEepCcOHa)kaM OeJHbIM, KaK K

“CBOI/IM”, C ,Z[perﬁ — MCUTHEI O 6OFaTCTBC, JKCJIAaHUC BBIPBATHCA U3 BEYHO HYXbI, CTPEMJICHUC

YIOJOOUTHCS ““X035€BaM KU3HU .

122 ..
IIOCTOSIHHOC XCJIaHUEC (BOJ'IH) JaBaThb KaXXJA0MY CBOC.
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Takoil mepBOHaYaNIbHBIM, 3a4aTOYHBIA COLMATM3M, CTPEMJICHHE K CIPaBEIJIUBOCTH BO BCEX
cdepax, BUIUMO, SIBJISCTCS HauboJIee eCTECTBEHHBIM M JKUBYYHM B3TJISI0M, BO3BpAIllEHUE K KOTOPOMY
Ha BCEX ATanax CyLUIECTBOBAHMSI YEJIOBEUECTBA CKOPEE BCETO HEN30EKHO.

[TogoOHast ABOMCTBEHHOCTH BITOJIHE 3aKOHOMEPHA JIJIs ““MEIIaHCKOTO” ™ pOMaHca, KaHpa, KOTOPhIH
M B JpYrUX acleKkTax JeMOHCTPUPYET TeTepOoreHHOCTh (K mpumepy, ¢poavkiopHocms /
JUMepamypHOCmb,; GIUAHUE CENbCKO20 (ONbKIOPpA / e20 pazeumue 8 20pOOCKOl cpeoe).

YrupekaTh BCceX aBTOPOB (aay B MOJOOHBIX B3MIAAAX HA JKU3Hb M CIPABEIJIMBOCTH OBLIO OBI
HenpaBwibHbIM.  [lomutuyeckass oOcranoBka B [lopryramum B mepuoj  OOLIECTBEHHOTO
JIEMOKPAaTUYECKOro MoAbEMAa IMepell CBEpKEHHEM MOHAapXUM M B mepuoja ycraHoBienus Ilepsoi
pecryOnuky, a Takke HaumHas ¢ 1916 roma, xoraa crpana Berynwia B [lepByto MUPOBYIO BOMHY, pe3KO
000CTpHIIN OTHOIICHHS B OOIIECTBE, YTO HE MOTJIO HE CKAa3aThCs U HAa TAKOM OT3BIBYMBOM Ha 37100y JTHS
xkaHpe, kak (any. IlosBnenue OGonpiioro xomudectBa (aay BO BpeMs TUKTATyphl U BBEACHHOW eif
HEH3Ypbl OOBACHAET, OTYETO MHOTO€ M3 COYMHEHHOTO MPOCTO HE COXPAHWIOCHh, W JIUIIb YCHIUSIMU
cTpacTtHOTO HccnenoBarens dany Pys Buelipst Hepu mo kpynuuam Obu1 coOpaH MaTepuai Ui IJs ero

KHUTH “Dany ais PGCHy6JII/IKI/I”.123

BBIBOJIbI ITO BTOPOM I'JTIABE

1. B cucreme noprtyraiabckoro (osibkiopa ¢any 3aHMMaeT OJHO M3 LEHTpPaIbHBIX MecT. B
ObITOBaHUM (Day BeIIENAETCS TpH nepruoja: nepsbiit mepuoa ¢ 20-30- ronos XIX Beka 1o Havana 70-x
royioB, Bropoii nepuoxa ¢ 70-x romoB XIX Beka a0 30-x romoB XX cronerus; Tpetuit nepuon ¢ 30-x
rogoB XX BEKa JI0 HACTOAIIETO BPEMEHHU.

2. @agy — ocobass pa3HOBHIHOCTh TOPOJCKOTO (ONbKIOpA, THUIIOJOTUYECKH CXOJAHAS C
apreHTUHCKUM TaHTo, Opa3uiibckoil camboil, kaboBepauaHckoi MopHOil. IlepBoHayansHO dany ObLIO
CUHKPETHUUYECKHUM KaHPOM, B KOTOPOM 3HAUUTEIbHAs POJIb OTBOJIMIACH TAHILY.

3. Ucrounuku dany pazHooOpa3HbI: CPEIHEBEKOBBIM MUPEHEHCKUI pOMaHC, HApOIHAs TeCHS,
JUPUYECKAS TIOI3HSL.

4. Knaccudpukamuu ¢(agy MOTryT OBITh INOCTPOEHBI Ha pa3HBIX OCHOBAaHMAX: C Y4ETOM
COOTHECEHHOCTH (aJy C TeM WM HHBIM POJIOM JIUTEPATYpbl, MO XPOHOJIOTMYECKOMY NMPUHIUIY, B
COOTBETCTBUU C apeajoM BO3HUKHOBEHUS (PETMOHANBHBIM TNPUHIMMN) W, HAKOHEI, B CBSI3U C

THUIIOJIOTHEH JKaHpPOB.

2 B (amy coumanbHOro mpoTecTa aHTOHMMAMH CIPABEITMBOCTH SBIAIOTCS ACCIOTH3M, THPAHHS, LIMHH3M H
xecTokocTh: «Despotismo e Tyrannia, / Cynismo e Autrocidade / Sao as sombras inimigas / Da Justica e da Verdade //
Hecnomusm u Tupanua, Luuusm u Kecmoxocmv / [Aensromces] epascoebnvimu mensmu / Cnpagedrueocmu u

Ipasowi»[Nery 2013, p. 53].
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5. dagy Kak My3bIKQIBHOE TIPOM3BEACHUE IMPEICTAaBIsAET CcO0OHM KYIJICTHHYIO IIE€CHIO,
MEJIOANYECKH HECIOKHYI0. DJIEMEHTApHOW MOJCNbI0 (aay SBISETCS MEPHOJ, OXBaTHIBAIOIIHIA
BOCEMb TaKTOB pasmepa 2/4 (ropa3mo pexxe — 4/4) m  CoCTOSIIMA B CBOK OdYepeIb M3 JBYX
OJIMHAKOBBIX U CHMMETPHYHBIX OTPE3KOB, KOTOpBIC BKJIOYAIOT B ceOsi aBa MoTuBa. [Ipemnourenue
OTJaeTCss MUHOPHOMY JIajy, XOTS YacTo MHUHOp mepexomuT B Maxop. s damy xapakrepHo
YepeOBaHUEe MaXopa W MHUHOpA, SBISIOMIETOCS OJHUM W3 OCHOBOIIOJNATAIONINX IMPUHIIUIIOB
MUPEHEHCKONH MY3bIKH. AKKOMIIAHEMEHT MPEJICTABIIACT COO0M apreKuo U3 MICCTHAIIATHIX, PUIEM
pa3duBaeMblii TAKMM 00pa30M aKKOpJ — 3TO TOHWKA M JOMHUHAHTA, B3aMMHO MEHSIONIMECS KaXKIIble
nBa Takta. CoumHEHHBIE eme B cepenuHe XIX Beka OONBIIMHCTBO MeNOAui (aay TOHBIHE
UCIIONIB3YETCs KaK My3bIKalbHas OCHOBA JUIsd HOBBIX (hanxy (TakoBel Fado Maior, Fado Menor, Fado
Mouraria, Fado Corrido), npu 3ToM Kaxaas MEIOJUS MOKET HMETh HEMalioe KOJUYECTBO
BapHUaHTOB.

6. OCHOBOIOJIATIOIIMMHU KOHIIENITAMH, COCTABIIIONIMMH TOPTYraJbCKYyI0 KapTHHY MHUpa,

7 ee 95 ce 9 e

SBIIIIOTCS: “‘cynb0a”, “caymane”, “‘cripaBeJIMBOCTE, “TIIOOOBH .
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I'nasa 3. JUHI'BOCTUJIMCTUYECKHUE OCOBEHHOCTHU ®AY

§ 1. ®oHeTHKO-CTHIMCTHYECKHE 0COOEHHOCTH A3bIKA (axy

Koportkast ctpoka, xapakTepHas AJisl CpeIHEeBEKOBOI0 MUPEHecKoro pomanca u ¢aay, TUKTYeT U
co3zaer ocoOyr0 Harpy3ky Ha Kaxplii 3ByK B Hell. OCOOCHHOCTBIO M TOPTYraJIbCKOM M HMCIIAHCKOM
METPUKH SBIICTCS TO, YTO B CHIIAOMYECKOM CTUXE 3USIHME — CTSDKCHUE JIBYX MJIM OOJIBIIE TJIACHBIX HA
CTBIKE CJIOB MJIM BHYTPH CIIOBA CUUTAETCA M TPAJULMOHHO BOCIPUHUMAETCS KaK OJJHU CJIOT, HE3aBUCHUMO
0T MaHepsbl npousHeceHus. CTsHKEHHE TTIACHBIX COOI0IaeTCs KaK o0llee MpaBujIo C HApOTHOW Mold3uen
HOBOTO BpeMeHHU. B dany “yruioTHeHHE” 3BYKOBOW TKaHHM JOCTUTACTCS €IIe M 332 CUST 3HAYUTEIIHLHOTO
YHUCJIa CHHKOIN, YTO B COYETAHWUHU CO CIIMTHBIM IPOM3HECCHHEM 3USHUU eile OOJbIIe HACBIIACT CTUX
(“para 0” moercs kak “pr’o”; “com a gente” — “co’a gente”, “pelo fado” — “p’lo fado”, a Takxe:

“acaba p’loalcancar”, “p’lo Chiado”).

OnHoil U3 BakHeHImIuX ocoOeHHocTell B 3BydaHuu ¢any siBisercss Oosiee 4E€TKOE MpOIEBaHUE
cIIOB (B OTJIMYKE, HAPUMED, OT MOPTYrajabCKOW KPECThSIHCKOW MECHH), HAIPABICHHOE Ha MPUBJICUYCHHUE
BHHUMAaHUs K €ro CJlIoBecHOM cropoHe. KpecThbsiHCKas mecHs M3BECTHA HOCUTENSIM TPAIULUU C JETCTBA,
CIIOBO U HANeB pOXIAINCh B HEH OJHOBPEMEHHO, IO3TOMY JJIsi 4YeJIOBEKa HEHCKYLIEHHOTO
NOPTYTaJbCKHE HApOJAHbIE MECHM 3By4aT KaK I'PYCTHBIN JIMOO 3aJ0pHBIH MOTHUB, CIOBECHYIO CTOPOHY
KOTOPOTo eIlle MpeACTOUT pacimr@poBbiBaTh. CpaBHHMBas HAapOJHYIO IECHIO W poMaHc (1Mo Bcei
OYEBUIHOCTH, pycckuii knaccuueckuid, E.B.Hem3rimsmoBa B cratbe “HMHTOHamusa B KaHpax
MY3BIKaJIbHOTO (DONBKIOpa M MEJIOAMKA JMTEPaTypHOro JIMPUUECKOro cruxa’ nuuer: ~B pomaHce
KOMIIO3UTOp “‘TIepeBbIpakaeT”’ CMBICI MOITHYECKOTr0 TEKCTa CpeACTBaMHU CBoero Huckyccrsa. OO0e
CTOPOHBI — MY3bIKAJIbHAsl M CTUXOTBOPHAs — COCYHIECTBYIOT IPH MOJIHONH aBTOHOMHOCTH M, HACKOJIBKO
3TO BO3MOXKHO, TOXJAecTBeHHOCTH. COBCEM HHOE IMPOMCXOJUT B HAPOJHOM I€CEHHOM TBOPYECTBE.
OTHolIEeHUS HaleBa U TEKCTa B JIUPUUYECKON MecHe 00yCIOBIEHBI B MEPBYIO OYEpeab TEM, UTO HAINEB U
TEKCT TBOPWJIMCH, KaK MPABUIIO, OTHOBPEMEHHO. B 3THX 00CTOSATENBCTBAX MY3bIKAIbHBIM 3BYK U CIOBO
B3aMMHO JIOTIOJIHAIOT JAPYr JIpyra B TakoW Mepe M TaKUM O00pa3oM, YTO HE MOTYT BOCIPHHHUMATHCS

W30JIUPOBAHHO.

Bo BcsikoMm ciiydae TekcT Oe3 HaleBa KaK CaMOCTOSITEIbHAsl XyJ0>KECTBEHHAs LEJIOCTHOCTh HE
cymectByer” [Hersrmsamosa 1974, ¢. 238]. B manHOM ciiydae HEOOXOIUMO €Ille pa3 HAIIOMHHUTH O TOM

pa3inun, UMCIOMUMCI MCKAY POMAaHCOM KIACCUYCCKUM U TOPOACKHUM (K KOTOPOMY U OTHOCHTCH
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00JBIIMHCTBO (Dasy): CIOKHOCTh MEJIOJUYECKOrO0 PHUCYHKA, CTpPEeMJICHHE KaK MOXKHO OoJiee MOJIHO
MOJAKPENUTh MY3bIKAJIbHBIMH CPEACTBAMU CIIOBECHOE COJIEpP KaHUE MPOU3BEACHUS ISl KIACCUYECKOTO
pOMaHca U HeKasl 3aJJaHHOCTb, YIPOILEHHOCTh MEJOAUU JUIsl poMaHca TOPOACKOro, HEKUM 11a0ioH, 110
KOTOPOMY TBOPHUTCSI MPOU3BEACHHE HOBOTO TOPOACKOro (hOJIBbKIOpa, HE TOBOPS YXKE O TOM, YTO MJIs
MHOTUX (paxy mcrosb3oBajach Tak Ha3biBaemas “KoHTpadakTypa” — COYMHEHHE HOBOT'O MECEHHOTO

TEKCTa HA YK€ CYIIECTBYIOIIUNA MOTHUB.

OnHUM U3 MEpBBIX, KTO MOCTaBUJI BOIPOC O KYJbType s3bIKa B eHuH, Obi1 A.A. Pedopmarckmii,
NUCAaBIIMM:"<...> €CThb U TaKUE POU3BENEHUS JTUTEPATYPHO-MY3bIKaJIbHOTO TBOPUECTBA, IJI€ HA/IO CJIOBA
MIPOM3HOCUTH “‘O0Jiee YeM MpaBUIBHO”, I/I€ MEBIy HAJO TaK ke (B OpUTHHANE — TakXKe) paboTaTh HaA
MeJNOoANe M MY3BIKAIbHBIM 3BYKOM, Kak M HaJ MPOU3HOLIEHHWEM CJIOB, HAa KOTOpbIE 3Ta MEIOIus
nHanrcana” [Pedopmarckuit 1986, c. 214]. Pasymeercs, 3amaua nesiia ¢aay B CPaBHCHHH, CKaXEM C
[EJISIMH, KOTOPBIE CTaBUT TIepe] COOOM ONEPHBIHN IeBell, 00aerdaeTcst XOTs Obl TeM, 9TO 0CO00 CIIOKHBIX
VKpalleHu# U MeJIOJUYecCKuX TpyaHocTel B ¢agy HeT. TeM He MeHee, KaK CIPaBelUBO yKa3bIBaeT B
cratbe “HaOmonmenust Hag npousHomienreM B neHnn” H.E. MnpunHa: “B opdosnuu neBueckon peyu ecTh
CBOM 0COOEHHOCTH. B meHum mepen apTUCTOM CTOST HE TOJBKO MH(POPMALMOHHBIC, HO U TIEBUECKHUE
3a/1aud: pedb JODKHA MPABWIBHO U MEJOJAMYHO JIOKUTHCA Ha My3biky’ [Wasuna 1996, c. 208].
Ccpiasice Ha W pabory C.M.Bonkonckoro ‘“BeipazutenbHoe cioBo: OMNBIT HCCIEIOBAHUS U
PYKOBOJICTBA B 00JIACTM MEXAaHUKH, IICUXOJIOTHH, (PUIOCO(DUU U 3CTETUKH peud B KHU3HHU U Ha CIieHe.”
Cn6., 1913, ctp. 51-53), H.E.MinpuHa nmomuepkuBaeT IJIaBEHCTBYIOILYIO POJIb TJIACHBIX B IEBUYECKOM
IIPOM3HOIIEHNH, “B TJIACHBIX 3BYKaxX,— OTMEYaeT UCCIIEJOBAaTEIbHUIIA, — MPOSBIAIOTCS TaKHE CPE/ICTBA
BBIPA3UTEIbHOCTH, KaK YyJapeHue, WHTOHAIUS, pacTsHKUMOCTh, CIIOCOOHOCTh K  YIJIMHEHHIO .
[TponsHolLIeHNE TTIACHBIX MMO3TOMY TpeOyeT OT IeBla OoNbLIIOro BHUMaHMs. “‘B meHun npou3sHoleHue
IJIACHBIX, OCOOEHHO O€e3yJapHbIX, MOXET OTJINYAaThCS OT HOPMBI, NPUHATONH B KOAU(PHUIMPOBAHHOM
A3BIKE, PACTSIHYTOCTbIO, TOJUEPKHYTON OTUETIMBOCTHIO, 0COO0M MHTOHAIMEH, 3BYK MOXKET OBITH MPOTIET
Ha (epmare, ykpamieH ¢uopurypamu. [Ipu Takux yciaOBHSIX yAapeHHe, YIAapHBIM 3BYK SBISETCS
LIEHTPOM, OPraHM3YIOIIMM 3ByYaHHE IPOINETOro ClIOBa, Kak Obl JiepkalluM Ha ce0e eJUHCTBO CJloBa”
[Mneuna 1996, c. 209]. Bece ckazaHHOE C MOJHBIM IPAaBOM MOXXHO OTHECTH M K 3BYYaHHUIO TJIACHBIX B
daxy. Ocobo xoueTcsi MOAUYEPKHYTh, UTO CYIIECTBYET M3BECTHOE PA3IUYHE B “MYKCKOM™ U “KEHCKOM™
3BYyYaHUH MOPTYTajabCcKou peun. [IoHnMare “MyKCKyr0” MOPTYraJIbCKYH pedb /Il HHOCTPAHLIEB JIETYE,
MOCKOJIBKY TeMOp ee HIDKe M MHOTOHHUPOBAaHHOCTh MEHee MapkupoBaHa. UTO ke KacaeTcs 3By4YaHUS
dany B HCIOJHEHUHM NEBIOB-MYXYMH M NEBHI, TO pa3jM4yde 3]1eCh MOYTH HE 3aMETHO, TO €cCTb

MIPOTIEBaHUE CIIOBECHOTO TeKCTa (aay Oosiee yHUDUITMPOBAHO.
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IIpu cpaBHeHuum ¢agy u camObl BO3HMKAET €II€ OJHA BO3MOXKHOCTb JJISi BbISBICHUS
OTIMYUTENBHBIX 4epT ¢any. Kak u3BECTHO, AN NMUPEHEHCKOTo BapuWaHTa IMOPTYTalbCKOTO S3bIKA, B
OTJMYME OT Opa3smiIbCKOrO BapuaHTa, XapakTepHa OOibmuas peaykuus Oe3ynapHbIXx. B To ke Bpewms,
CTpeMJICHHE IIPUBJIEYb BHUMAHUE K CJIOBAM HACTOJIBKO BEJIMKO, YTO UCIOJHUTENN (Paxy cTaparoTcs Kak
MOYKHO 4YeTye IpolleBaTh, apTUKYJIMPOBaTh Bce 3BYKH. B Opasmibckoil cambe, necHe-TaHle, Ize

JOMUHUPYET MENOIUs, CJI0Ba, KaK MPaBUIIO, MOIOTCA HE Tak YETKO, Kak B (asy.

'oBopst 00 WHTOHAIMM, MOXKHO YTBEP)KIaTh, YTO WHTOHAIIMOHHBIM pHUCYHOK  (hamy-Oarman
OTJIMYACTCA OT WHTOHAIMOHHOTO PUCYHKA (haay-KymiieToB OoJbIIel KOHTPACTHOCTHIO. JIr0OOmBITHO
HaJU4Me CXOACTBA MEXAY JABYMS HE3aBUCUMBIMHU TE€HETHUYECKH, HO CXOJHBIMU THUIIOJIOTHYECKU
SBJICHUSIMHA — PYCCKOHM 4acTyIIKOW M KOPOTKUMH KyIUIeTaMu-Aexrappaziamt (OykBaisHo “desgarrada’”
03HA4aeT “BBI30B”, UTO KAK HEJIb34 JyUIlle XapaKTepUu3yeT UMIPOBU3ALMOHHYIO U 3aJUPUCTYIO IPUPOAY
TUX KymuieToB). “B wacrymke, — mnumer A.A.I'opernoB B cratbe “Pycckas yacTymika B 3aIllUCSX
COBETCKOT'O0 BPEMEHHU’, — CKpEIIMBAIOTCS JBa Hauyana: Oyaydd MecHed, OHa MPOphIBa€T U OOHOBISIET
MECEHHYIO TPAJULIMIO, BJIBIXasl B HEE€ MHTOHAIIMOHHO MOJIHU(POHUYECKYIO CTUXHUIO PA3rOBOPHOM peyH, Yero
He 3Haja mnpexjae pycckas nupuka’ [[openoB 1965, c. 13]. My3blkasibHasi CTOpOHAa M YaCTYIIKH, U
HNOPTYTaIbCKUX ‘“‘IeXrappanami’ 3aJaHa emie jkectde, yeM B (ajy pOMaHCHOTO THIA, U TeM Oolee
BapHaTUBHA UX CJIIOBECHO-TIOATHYECKAas CTOpOHA. BOmpockl, pUuTOpUyYecKrUEe BOINPOCHI, MEXKIOMETHS —

BCETO 3TOT'0 B M30BITKE B 000MX CXOOHBIX ABJICHUAX.

K q)OHCTI/IKO'CTI/IHI/ICTI/I‘-IeCKI/IM 0COOCHHOCTSM Q)any MOKHO OTHECTU UTPY CJIOB, OCHOBAHHYIO Ha
oMoHUMUH. B MOPTYTaJIbCKOM A3bIKE OMOHHMOB 1opasgo MCHbIIC, YEM B PYCCKOM, IMO3TOMY KaKaasd
TaKas 1mapa O6I>IFpI>IBa€TC$[ 0O0JIBIIIOE KOJUYECTBO pas. K OMOHHMAaM, KOTOPBEIC OXOTHO HMCIIOJB3YIOTCA B

bany, otHocsarcs: pena 1 (Hakazanue, Kapa, oropucHue) u pena 2 (mepo — NTUYbe U Mmucyee):
Coragao tem duas penas,
Qual d’elas a mais pungente,
Que uma diz o que escreve,
E outra escreve o que sente. [Tinop 1994, p. 138];

lente (M, zexkmop, npenooasamensv) — lente (a, nuuza): carece o lente da lente; omodonam — sinta
(bopma rmaroma sentir — 94yBCTBOBaTh B 3 JI. €. YKMCJIa HACTOSIIETO BPEMEHH COCIAraTeIbHOTO
HaKJIOHEeHHs) U Cinta (mosc; p ra que sinta bem a cinta), ama (popma riarosa amar — JrOOUTH) ¥ ama —

X03siiKa, rocroxa (COMO a ama que ndo ama), a serra (ropsr) — (Se) cerra (cerrar-se — MOKpbIBaTbCS
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TydamH; Verei Se a serra se cerra), setenta (cempaecst) — se tenta (popma riarosa tentar-se — meITaTbes;

guem aos sessenta se senta) [Pimentel 1989, 191-192].

1.1. CruxorBopHasi opranuszanus pany

C TOukM 3peHHs  CIIOBECHOTO BbIpaKeHHUsS (aay IMpeacTaBisieT coOOH CTHUXOTBOPEHHE.
Onpenenenne “NOITHYECKHI” B JaHHOM pasjelie YInoTpeOsseTcs B Y3KOM CMBICIE, TO €CTh
CTUXOTBOPHBIH, HE IPO3aNYECKUMN.

Kak wu3BECTHO, OTIMYMTENBHBIMM YE€pPTaMU CTHUXOTBOPHOM pedYM B €€ CpPaBHEHUU C IPO30H
ABJISIFOTCS TIOBTOPSIEMOCTh CUHTAaKCHUUYECKHX CTPYKTYp, yIapeHui, co3Byunid. OCHOBHBIMH IMpPU3HAKAMU
TaKOH peuu SBISIOTCSA: PACUICHEHHOCTh Ha CTHXHU, MHA4€ TOBOPsS, HA COMOCTABHMBIE MEXIY COOOM
MHTOHALMOHHO-PUTMUYECKUE OTPE3KU, U HAIUYUE CTUXOTBOPHOI'O pa3Mepa, TO €CTb METpa; IpU STOM
METp MPEACTaBISAET COOOM HEKYIO aOCTPAaKTHYIO MOJEIb YEPEAYIOIUXCSl YJapHbIX (MKTOB) M HEYAAPHBIX
(HEMKTOB) O3UIMA W HAXOAUT CBOE MaTEpPHATbHOE BOIUIOIICHHE B PUTME KOHKPETHOTO CTUXOTBOPEHUSI.

Ecan ucnaHckue M nmOpTyrajibCKue CpPeHEBEKOBbIE POMAHChl COUYMHSIIMCH BOCHMHCIIOXKHBIM
pa3MepoM, Kak MpaBuio, ¢ €IMHBIM aCCOHAHCOM — MY)KCKUM WJIM KEHCKUM BO BCEX YETHBIX CTPOKax,
TO B (axy ymop nenaercs Ha pudmy (KenarelIbHO TOYHYIO) B YETHBIX CTpokax. Pudma B u€THBIX
CTpokax ¢aay cTaja JOMONHATbCI pUPMOM M B CTpOKaXx HEUYETHBIX (a6aé -  C KEHCKUMH

OKOHYAHUSIMH, BEpHEE — ABAB'#

), MO0 C YepeayIOIHUMUCT MYKCKUMHU U )KEHCKUMHU OKOHYaHHSIMU.
[TpakTH4yeckn HE BCTPEUAIOTCS MY)KCKHE OKOHYaHMS BO BCEX UETBIPEX CTPOKAX CTPO(BI, YTO MOXKHO
OOBSACHUTH ABYMs NpUYMHAMH: 1) cTOMKOW Tpaauuued ynorpebieHus aubo KEHCKOro accoHaHca,
100 pupMBL, UIYIIEH OT CPEITHEBEKOBOTO MUPEHENCKOro poMaHca; 2) CyIleCTBUTEIbHBIX, HUMEIOIINX
yJapeHue Ha ToceJHeM ciore (Tak Ha3biBaeMbIX palavras oxitonas), B mopTyrajabCKOM si3bIKE HE TaK
MHOIO, B TO JX€ BpeMs YAapeHHe Ha KOHEYHOM CJIOr€ HMMEIOT WH(QUHHUTHUBBI, MOATOMY TaKas
“rmaronbHas” pudmMa M3AaBHA BOCIPUHUMAETCA Kak OeAHas, U OTCIofa — BIOJHE OOBSICHUMOE

cTpeMsieHue ee u3berarb. MlHOrAa mpuMeHsieTcss U cMellaHHas pu@ma, Kak MpaBUiIO, B CEKCTHHAX:

aabccbh (Toyseiia HaszbiBaeT e€ “TpoiiHON”, yTO HEe coBceM TOo4HO (cM.: [Gouveia, 127-130]).

124
B pabote ncmonb3yloTcs MPUHSTHIE B CTUXOBEACHUH CIEAYIONTHe 0003HauYeHUsT pUPMOBKHU: aa (T.€. TIOBTOP

CTPOYHOW OYKBBI) — MyxcKas pudpma; AA (IOBTOp NPONUCHON OYKBBI) — jkeHcKast pudma; A ‘A’ - naktwimueckas pudma;
A"’4"" - runepaaxtuimdeckas pudma. Cm.: [PKupmynckuit B.M. 1975; I'acmapor M.JI. 2001; XommesHukoB B.E.;
denoroB OI/I]
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Pupma B damy npeuMMyInecTBEHHO >KeHCKas: bola (msau) — patola (enyney), cavaleiro
(Hae30HUK) — matreiro (Xumpbwiil, onvimusiil), agrado (y008oabcmaue, npueemiugocms) — gado (ckom),
(se) obriga (pyuamvcs 3a xoeo-1ubo) — amiga (noopyea), fado (¢pady) — marcado (ommeuennwii,
HameyeHHbIll), XOTs B OOJIBIIOM KOJIMYECTBE YSTBEPOCTHUINNIN HAOIIOJACTCSl YepEIOBaHUE MYKCKOW U
s)keHckou pudmer: Cupido (Kynuoown) — ofendido (obusicennwiit) // perguntar (cnpawusams) — amar
(1r0bums). Pudma riaaBHBIM 00pa3oM TOYHAs, W B OTOM BHUJIHUTCS BIUSHUE JIUTEPATYPHI, PEKe
BCTpEUaeTCsl acCOHaHC — padece (cmpadaem) — cadeia (miopvma), goste (dceran ov) — hortas
(rebonvuue caowt) (accoHanc 1o OOJbINEH YaCTH — PEIUKT, JaHb IaMATH CPEIHEBEKOBOMY

MUPEHEHCKOMY POMAHCY).

PudMmbl, pasmuyaromuyecs Mo JIEKCHYECKMM W TPaMMaTHYECKUM IPH3HAKaM, Kak MpPaBHIIO,
cnenyromue: 1) ogqHopoaHble (THaroibHbIe):  Vver (gudemv) — ter (umems), banhava (omwvieano) —
desatava (pacnyckan, o napycax), 2) pa3sHOpPOIHbIC: VEJO (susicy) — (0) desejo (arcenanue), mim (mne)
— jardim (cao), perdida (nomepsaunas) — vida (scusznus), mundo (mup) — profundo (anybokuir), forte

(cunvmwiii) — morte (cmepmy), €terna (seunas) — perna (noea).

Pudmsbl, pasnuyaronmecs Mo B3aWMHOMY PACIOJIOXEHHUIO CTPOK, B OOJBIIMHCTBE CITydacB
oxBaTHbie (ABBA): singela (rausnas, npocmas) // mobilada (mebnuposannas) // nada (nuueco) // dela
(o wueu); amigas (noopyeu) // falo (eoeopio) // regalo (paoocms, yoosonvcmeue) // raparigas
(Oesywiku); pexe BCTpevaroTcs mepekpectHbie pudmsr: dia (dews) // fado (paoy) // sabia (zuan) //
admirado (youenénnwiii) (ABAB).

OOpamraer Ha ce0s BHHUMaHHMe TOT (akt, yTo pudma B TiIoccax (0 TIoccax — HUKE)

cobmoniaercs oueHb crporo. Korjga ke pedb HMJIET O YETBEPOCTHIIUSAX, Mbl HUMEEM [el0 C
HEeoO0s3aTeIbHOCTIO pU(MBI B OJHOM U3 CTPOK, Yallle BCErO — B TPETbEeW. DTO OTIMUYUTENbHAA
ocoOeHHOCTh OonbInMHCTBA desgarradas, Tak Ha3bpIBAaEMBIX “KYIUICTOB C BBI30BOM™ (Kak, HarpuMmep,
U PYCCKHUX 4YacTyliek: “YacTymku pudMyroTcs U IOMapHo, U MepeKpECTHO, HO Hanbolee XapakTepHa

JUIs HUX CBOOO/HAs pudMoBKa ¢ nmepekpécTHoil pudmoii mume B AByX crpokax’ [Kymarmna 1993, c.

6]):
Na cabana do Z¢ Sacho A B xmwxune 3e Camry
Ha uma cruz de madeira, B Bucut nepeBsHHBIN KpecT,

E nela um Cristo pregado, C C "ero Xpucroc pacusaTbIi
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Feito de pau de gingeira. B I'magur Ha Hac, kak ¢ Hebec. [Tinop 1994, p.
98]125.

Muitos me chamam Antonio, A Bce MeHst 30ByT AHTOHHY,

E eu Antonio nao sou, B He Anronny s, Her,

O meu nome nao ¢ este, C Y MeHs apyroe uMms —

Foi alguém que m’o trocou. B A Kakoe — Moii cexper. [Tinop 1994, p. 98]*%.

(BapHaHT: Bce mens 30ByT AnTonui, / He AHuToHuit 1, He oH, //

Mmue npyroe ums ganu, // baaro3sydnoe, kak 3BOH. //)

[TopTyranblbl CYUTAIOT CBOIO CUCTEMY CTHUXOCIIOXKEHUS CULIa00-ToHNYECKOH. CpaBHUTEIBHO
C PYCCKOM CHJUIa0O-TOHUKOM MOpTyrajbCKasi HE TakK CTpOra, KpoMe TOro, B HOPTYTalbCKOM
CTHXOCJIOXKEHUU TPHUCYTCTBYIOT BUABI W UYUCTON CcHiIaOuku, W 4yucToil ToHuku. IlopTyrambckas
METpHKa CX0Ka C UCMAHCKOM, TOATOMY MOJaraeM, 4To OOIIHOCTh YEPT NOPTYraJIbCKOIO U UCIAHCKOTO
CTUXOCJIOKEHHUS MTO3BOJISIET TOBOPUTH 00 OCOOEHHOCTSIX MUPEHENCKON METPUKH (peub HJIET, KOHEYHO

e, 0 OJIN3KOPOJICTBEHHBIX SI3bIKAaX U HE 3aTparuBaeT, K NpuMepy, 6acKcKuii).

HenoxoxecTs NCITAHCKOH METPUKHU Ha PYCCKYIO M CTPEMJICHHE MOKa3aTh, KAKUM 00pa3oM Bce-
TaKM BO3MOXXHO OHNPCACIUTb pasMEp TOro WJIM HMHOTO CTUXOTBOPHOI'O IMPOM3BCACHUA, 3aCTaBUIIA
nepeBoYMKa UCIAHCKOM MO033uM U uccienoBaTens ucnaHckoro cruxa C.d. ['oHuapeHKO onucaTh
0COOEHHOCTH HCHAHCKOTO CTHUXOCJIOXXEHHUS OYEeHb NPOCTPAHHO — JaXKe B “KPaTKUX CBEICHHSX
PEKOMEH/IAIMU TI0 3aMBICJIOBATOMY TTOJICYETY CIIOTOB B CTHXE 3aHMMAIOT JIBE CTPAHHIIBI YOOPHCTHIM
mpudrom [[Conyapenko 1984, c. 662 — 664]; cm. takxe [Manunosckas H.P. u I'eneckyn A.M.; C. 5 —
28].

15 B xmxuue y 3¢ Camry // Ectb nepessaublii kpect, // M Ha uéM npuGutsiii [rBo3msamu] Xpucroc, //CaenaHHbiii
U3 JIpeBECHHBI BUIIHU (BUIIHEBOTO JiepeBa). //
126 Muorue mens 308yt AuToRHY, // Ho 51 He sBisioch AuToHmy, // Mog nMs He 910, // KT0-TO MHE ero moMeHsL.
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C.®. I'oHuapeHKO MUIIET O CTSHKEHUHU IJIaCHBIX (IIPH ATOM OH yKa3bIBaeT Ha TO, YTO CTSKEHUS
TPEX IJIACHBIX B OJMH CIIOT HE MPOUCXOIUT B TOM CIIydae, €CIM CpEeJUHHAs TJIacHas ABIsieTcs Oojee
3aKpBITBIM 3BYKOM, 4eM “KpaiiHue” riacHble). Taxke IpengaraeTcsi UCIOJb30BaTh “‘BOMHON™ cueT
OpU MYXCKOM W JaKTUIMYECKOW Kiay3ynax (B IEpBOM Cllydae K YHCIY peallbHbIX CIOTrOB
npuOaBiseTCsl OJUH, BO BTOPOM - OT YHMCJIa PealibHBIX CIOrOB OTHUMAaeTcs eauHuna). “B motoke peun,
— YKa3bIBaeT aBTOP MCCIICOBAHUS, — MHOTHE UCIIAHCKHE CJIOBA TEPSAIOT CBOE yIapeHHe, IPEeBPaIlasch
B MPOKIUTHYECKHE (IPEoyJapHbIE) WM SHKIUTUYECKHE (IOCIEyAapHbIE) CJIOrOBbIE TIPYIIIBI,
PUTMHYECKH 3aBUCHUMbIE OT YIApHOTO CJIOBA, K KOTOPOMY OHHM HPHMBIKAIOT, 00pa3zys eIUHYIO
purMudeckyro rpymmny (“dorerndyeckoe cimoo”)” [ibidem, 663]. Crimcok Takux CIIOB OOIIHMPEH: K HUM
OTHOCATCS W HWMEHA CYIIECTBHUTEIbHBIC, BBINOIHIIOMME (QYHKIHUIO OOpalieHusi Npu HMEHax
COOCTBEHHBIX, a TaKKe IMepBas 4YacTb HMEHH COOCTBEHHOTO; TIIEPBBIA DIIEMEHT COCTaBHOTO
YHCIUTENBHOTO; JIMYHBIE MECTOUMEHHUS B (pOpMe MPSMOro WM KOCBEHHOTO JOMOJHEHHUS, CTOSIIUE B
MPETO3ULIUY K TJIarojly; MpUTsHKATeNIbHbIE MECTOMMEHUS, MPEAIECTBYIONINE ONPEALIIEMOMY CIOBY
(a propos: mo1o6HBIM 00pa3oM cebsi BeIyT HE BCE MOPTYTaJIbCKUE MPUTSHKATEIbHBIE MECTOMMEHUS, a
TOJILKO OJIHOCJIOJKHBIC); B YIIOMSHYTBIH CHHCOK BKJIIOUEHO TaKXe OOJBIIMHCTBO OTHOCHUTEIIBHBIX
MECTOMMEHUH, OTHOCUTENbHBIE Hapeurs B (PYHKIIMH COIO30B U YACTHII, [IOUYTH BCE MPEJIOTH, COIO3bI U

YaCTHUIbI.

Hekotopsie cioBa B mo3tuyeckoil peun, no HaomoeHuto C.®. 'oHuapeHKo, 0cnadisoT Uiu
YCUJIMBAIOT CBOE yJIapEHUE B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, MPUXOIUTCS JIM yIAPHBIA CIIOT HA UKT WM HEUKT
B CTUXOBOM psay. Takue ciioBa OH Ha3bIBaeT ‘“PUTMHUYECKH JBONCTBEHHBIMM~ M OTHOCUT K HHUM:
OQHOCJIOXKHBIE BCIIOMOI'aTCJIbHBIC IJIaroJibl M TIJIaroJIbI-CBA3KHU (B HpOSaI/I‘ICCKOI\/JI p€un OHM BCETAA
YI[apHI)I); BOIIPOCHUTECIIBHBIC, BOCKIIMIATCIBHBIC U OMPCACIIMTCIbHBIC MCCTOMMCHHNA U IPYTUC COIO3HBIC
cJloBa (MCKIIIO4asi CO03bI), (POPMBI HEONPEAENEHHOIO apTUKJIIS; YCUIUTEIbHbIE YAaCTHIIbI, KOTAa OHU
CHUHTAKCUYECKH TNPHUMBIKAIOT K CIEAYIOIIEMY CJIOBY M HE OTIENAIOTCA OT HEro CKOJbKO-HHOYIbh

MPOJOKUTEIBHON Nay30 (B IPOTUBHOM € CITydae OHU yJIapHBbI).

HccnengoBarenn YKa3bIBaJl TAKXKEC Ha TY 0COOEHHOCTh CTHXOTBOpHOfI peur, YTO CCJIN B
(I)OHCTI/ILICCKOM CJIOBC CTAJIKUBACTCA TPpU U Ooiee 6C3yIIapHLIX cJiora, TO B 9TOM OTPE3KE, KaK IIPaBUJIO,
MOABJIACTCA OOMOJHHUTCIBHOC YIApCHUEC, I10 CBOCH cHIIE yCTynaromee OCHOBHOMY, HO BIIOJIHE

JIOCTATOYHOE ISl TOTO, YTOOBI CIYKUTh PUTMUYECKON OMIOPO B CTHXE.

I[OJ'DKHOC BHUMAaHHUC YIACIACTCA LEC3Ype, TO €CTh MCTpH‘-ICCKOfI nayse, pa3z[eﬂ;1101uel71 CTHUX Ha

JABa IMOJIYCTUIIIA. HpI/I HaJIMYUHU LOE3YPHI B ITOACUET CJIOTOB TAKKEC BHOCATCA OIPCACIICHHBIC ITOITPABKU.
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C.®. I'oHYapeHKO MUIIET U O TOM, YTO “COMBBI” B CTPYKTYPE MCHAHCKON CTHXOTBOPHOU peuun
HE TaK OIYTHMBI, KaK B PYCCKOM CTUXOBOM DSy, 3aTO OHU TOpa3ao 0ojiee 3aMETHBI, YeM, K IPUMEDPY,
BO (ppanIry3ckoMm ctuxe. [103TOMy KIIaCCHYECKUI MCIIAHCKHA CTHX BBINISIIUT OoJiee “‘paciiaTaHHbIM,

4yeM PYCCKUii, HO MeHee, ueM ¢paniy3ckuii [ibidem, 662].

PaGotel ['oHYapeHKO MO TEOPHH HMCIAHCKOTO CTHXa OTJIMYAIT MACIITAa0HOCTh M CEephE3HAS
HayyHas TriayOmHa. TeM He MeHee, BOCIOIB30BABIIMCH HU3BICKAHUSIMU MOPTYTaJIbCKOM
uccienoBarenbaunbl Mapuu Muem Kamreny bpanky [Castelo Branco Maria Inés 1984], B ctpoitnyro
KJaccugukanuo ['oHIapeHKO MOKHO BHECTH HEKOTOPBIE JOIMOJHEHHUS, KacaloIuecs UCKIIOUUTEIHHO
MopTyraibckoir Bepcudukanuu. Cremyer, OJHAKO, YYUTHIBATh, YTO OTACIBHBIC ITOJIOKCHUS,
BBICKAa3aHHBIC HCCIEAOBATEIIBbHUICH, Yalle aneUTMPYIOT K MEPIENIMy, HEKETU OCHOBBIBAIOTCS Ha
CTPOTMX HAyY4HbIX KpuTepusx. K mpumepy, Koraa aBTOp NpeajaraeT He OTOXAECTBISATh UHUCIO
“rpaMMaTHYeCKHX’, 10 €€ TEPMHUHOJOTUU, U METPUYECKUX CJIOTOB, C 3TUM — KpOME Ha3BaHUSA —
MOXXHO COIJIACHThCS, Korja ke Mapus bpaHky numier, 4To HE CTOUT MOJCYUTHIBATH TE€ CJIOTH,
KOTOpBIC “ciyx eaBa BocrpuauMaer” (“‘que o ouvido mal apreende ) [Idem, ibidem, 57], momxoOHbIi
MOJXOJ[ TMpPEACTaBIseTCs CHOpPHBIM. HecMOTpsi Ha OTHeNnbHbIE IUCKYCCHOHHBIE TE3HCHI, MOJIb3a,
KOTOPYIO MOKHO WU3BIeYb M3 pekomeHnanuii M. bpanky, oueBunHa. Wrtak, mnopryraibckas
MCCIIeI0OBATENbHUIIA TPEe/jIaraeT Mpyu METPUUYECKOM TOJICUeTe HE Pa3feisaTh BOCXOAIINE TU(TOHTH
(du - rea; e - té - rea); B cioBax c rpymmamMu Qu U (U, gaxe eciau “U” MPOU3HOCHUMBIN, B OJUH
METPUUYECKUH CIOT 0ObETUHSATH 3Ty TPYIIY U CIEAYIONIUH 3a Hell TIacHbIi, b0 qaxe cior (4 - gua,
quan - ti - da - de); 3Byku B Ha4aje, CepeHE M KOHIIE HEKOTOPBIX CJIOB, €CITH OHH HE MPOM3HOCSTCA,
TaK)Ke HE MOJJIeKAT MOJCYETy (CIOBO €Speranga MOXKeT MPOM3HOCHTHCS M Kak €Sp’ranga u Kak

‘speranca).

Bce ormeueHHBIE OCOOEHHOCTH yKa3bIBalOT Ha TO, YTO KJIACCHUYECKUE AMOBI, XOpeH, JaKTHIIH,
aHanecThl U aM(puOpaxuy NpeTepreBaroT B MUPEHENCKOMN 033N N3BECTHBIE METaMOP(]O3bl, TOITOMY
uX JAeQUHHUIMS COIpPSHKEHAa C HEKOTOPBIMHU CIOKHOCTAMH. UTOo Kacaercs ¢amy, TO, yUUTbIBas BCe

BBICKa3aHHBIC COBCThI, MOXXHO OTMCTHUTD npeo6naz[a101uee B HUX ITOJIOKCHHUEC XOpPCd, aHaAIICCTa U smoa.

MHOrMMHM CTHXOBEAaMU HEOJHOKPATHO YKAa3bIBAJOCh Ha ‘‘KAHOHU3AIMIO® HEKOTOPBIX
pa3mepoB [benosa 2008; T'acrapo 2001; T'onuaperko 1984; Tomamesckuii 1970; XosnmieBHUKOB]; .
Kak yxe oTMewanoch, XopeeM B PYCCKOM MO33UU MEPEBOAMINCH HCHAHCKUE POMAHCHI, OH e
cuntaercs “GonbKIOpHBIM” CTUXOM. My3bIKanabHasi CTOpOHA (aay BcerJa AUKTOBalla CBOU 3aKOHBI:

JUTs peodaaroniero pasMepa B 2/4 xopeu u ssMObl Haubosee ynoousl [Tinop 1994, p. 20].
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I/ITaK, YETBIPEXCTOIIHBIM XOPEEM HAITMCAHO 0O0JIBIIIOE YHCIIO (b&,[[y:
Minha mae foi cigarreira
E tinha um porte bizarro
Inda vejo a sua imagem
No fumo do meu cigarro.*?’
[Biografia do Fado, 2 CDs, — Lisboa: EMI, 1994, CD 1, N 5].

Cxema MOXeT ObITh mpejacTaBieHa TakuMm obpazom: O O X O _ (O), caenys
npubsateiM C.®. [oHuyapeHko o00o03HaueHHWsIM, TZl€  — KOHCTaHTHO-yaapHas mnosunus, O —

KOHCTaHTHO-0e3yaapHas, X — IPOU3BOJIbHO-yIapHasl.
Yacto BcTpeyaeTcs TPEXCTOMHbBIN IMO CO CXEMOI:
Guitarra que ndo aqueces O __ OX O _ (0).
Embora cantes com brio,

Quando nao fala de amor,

Toda a guitarra tem frio'?. [Tinop 1994, p. 35].

W, HakoHeN, IBYCTOIHBINM aHAIIECT:
No teu vidro da janela XO0__00_ (0).
Eu escrevi quero-te bem

Tu p’ra mim és uma estrela

127 Most matp Gbina ToproBkoii curaperam, // Ho oGmukom o6nazana 6aaropomasiM. // TTopoit st Buxky eé 06pas //

B neiMy Moeli curapeTst.
128 Tyrapa, KoTOpYIO He corpeBaeib, // Jlaxe eciu i nodub msuIko, / Korxa He roBoput o mo6su // Bes ona
[ruTapa] xonoxHa.
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Nio sonho com mais ninguém*?°. [Tinop, 1994, p. 8].

B YETBEPOCTUHIMAX IIEPBOTO IIEPHOJAa YAaCTO BCTPEYANOTCA TAKTOBHUKH M JOJIbHHUKH, Ooiee

CBOMCTBEHHbBIE HAPOTHOM MMOI3ZHH.

Kak HecoMHEHHOE HOBATOPCTBO OBLIO BOCHPUHATO IMYOJIMKOW ‘‘pacmiupeHue’”, yAIHHEHHE
CTOIIBI 32 CYET MPUCOEAMHEHUS K HEMl JOMOTHUTEIbHBIX PUPMYIOIIUXCS CIOB, MPEINPUHITOE CAMBIM
u3BecTHBIM (aanctoM XX Beka Andpeny Mapcenetipy (1891-1982): “Nao me fales dessa rua, a rua/
que p’ra mim foi a mais linda, ainda” [Gouveia, 120]. Bosipmas penoHamiIbs 3a3Bydalia Kak
QIEKCAaHAPUICKUIA CTHX (B TOM NOHMMaHHH, KOTOPOTO MPHUIACPKHBACTCS 3amaaHas BepCH(HKAIINA).
OtoT npuéMm ucnonb3yercs Hewacto (Hampumep, Kapnymem Kamane, npu ucnomunenun ¢any “Por
morrer uma andorinha”) Ho, OGeccropHO, oO0OramaeT He CIHUIIKOM H30MIPEHHYIO TMPAKTUKY

CTUXOCJIOKCHHSI, CBOMCTBEHHYIO COUMHUTEISIM (ajy.

HabGnronenuss Hax oBomonmed  crpoduueckoir  Gopmbel  daay TPOAEMOHCTPHUPOBAIH
CJICAYIOUIYI0 3aKOHOMEPHOCTb: HPOCTOTa — YCJIOXHEHHOCTh — mpocroTa. [lepBoHadanbHO dany

COYMHSJINCh B BHUJIC€ YETBEPOCTHUIIHA B ‘“HApOJHOM )lyxe”lso

(coBcem He cnyuaiiHo B ‘“Hapomnom
necennuke” Tedduny Bparm okazamucek Tpu derBepocTumms Gaay), MATH- U MIECTHCTUIINN, 3aTEM
IPULLIO BpeMs IJocC, MO3/AHEe Takas CloKHas (opMa BHOBb YCTYIHJIAa MECTO YETBEPOCTHUIIMIM MU
NATUCTUIINSAM, Ceiiuac MOXKHO BCTPETUTh (aay, HanmucaHHble cTpodamu 1o uetsipe (“Tia Macheta”),
ath (“Aquela Janela Virada Pr’o Mar”), mects (“Fado de Lisboa” — “Lisboa Casta Princesa”),

BoceMb (“Fado Meu Filho”), neBatb u naTHaAnath cTpok. CTpodsl omgHOrO haay, B 3aBUCUMOCTH OT

MEJIIOAUH, MOTYT BApbUPOBATL.

12
® Ha crexne tBoero okHa // 5 Harmcan “moGmo Te6s”, // Thl ans MeHs 38e3aa, // Bolble HE 0 KOM s He
MEUTaro.
1 .
%0 B anHHOM ciyuae peub, Kak IPABHIIO, HAET O TPAIUIHOHHBIX “Koriax” (coplas):

Nao julgues por eu cantar A s TIOIO HE OTTOTO,

Que a vida alegre me corre Yo KU3HB TaK BECEIa,

Eu sou como passarinho S cII0BHO NTHYKA, YTO IOET,

Que até canta quando morre. IMoka He ymepna. [Braga Te6filo1867, p. 83].

B.B. MouanoBa B komMeHTapuu K “Hctopuueckoit noatuke” nuier: “TloBceMecTHO pacrpocTpaHeHbl HApOAHbIE
YETBEPOCTHIIUS — YHHUBEpPCAJIbHBIA >KaHp, IOCTPOEHHBIH Ha OTKpbIToM A.H. BecenoBckuM “TICMX0JIOTHYECKOM
napamenuiMe” MEeXIy SBICHHSIMH MPHPOIBI U TyIICBHBIMU NMEPE)KUBAHUSIME UYEJIOBEKA MM COOBITHAMH €ro XH3HH. B
CPaBHUTEIHHO-THITOIOTHYECKOW M TEHETHYECKOH MEepCHeKTHBE 3TO APEBHEWIIMHA >KaHpP JIOOOBHOW JUPWKH BooOIIe”
[Mouanora 1989, ¢.338].

WNuorma tepmuH “koruia” ymotpeOiseTcss u s 06o3HadeHust cTpodbl 0e3 yka3aHus Ha KOJUYECTBO CTPOK:
“estancia que faz parte de uma cang¢do” [DPIL 1986], “estrofe, pequeno grupo de versos” [GDLP 1978]. Estdncia —
crancel [Pp. Stances < wur. stanza] — CTUXOTBOPEHME, HAIMCAHHOC 3aMKHYTBIMHU, IIEJIOCTHBIMH IO MBICIIM U OJJMHAKOBBIMH
1o gopme crpodamu.

AM. Teneckyn oTmeual, 4TO MOHATUE “KOMIa” B MCHAHCKOM IIOI3UU YCIOBHO, HO 3TO HENPEMEHHO
YEeTBEPOCTHLINE-BOCHMHUCIOKHUK [Manunosckast H.P. u Ieneckyn A.M.1987, 27].
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bonee Bcero HeoxuaaHbIM Kazaoch oOpamieHue ¢aauctoB XIX Beka K (GopMme TIJI0CCHI,
KOTOPO#l OXOTHO TOJIB30BaTHCh 109Thl XV-XVII Bekos — Tapeust ae Pesenne (1470-1536) *!, Jyum
e Kamosnc (1524-1580). T'nocca cyliecTBoBalIa B CTAPOUCIIAHCKON OY3UM 2 1 IPEICTABISIIA OO0
CTHXOTBOPEHHE, COCTOSIBIIIEE M3 YEThIpeX CTPOd (MPEHMYIIECTBEHHHO JIEIMM) U MPEIBAPSBIIETO HX
YeTBepOCTHIIUA-dUrpada (Mota, MOte MO-MOPTYrajabCKH), KaXkaas CTpPOKa KOTOPOTO 3aBepllaia
COOTBETCTBYOINYIO cTpody. CunTaercs, 9ro ucHaHCKUK modT B. Dcnmuens, xuBmmii B X VI Beke,
YCOBEpIICHCTBOBAN JACLUMY -, TIpHIaB el 00s3aTenbHyl0 pHGMOBKY abbaaccdde. W3 kpymHBIX
no3toB [lopTyraimmu B TOT MEpPHOA, KOTOPHI HamOojiee OJM30K KO BPEMEHHU 3apokiacHHs (auy,

riocenl mucan bokax (bokaxke) (1765-1805).

[IpencraBnsBiieecss Ha MEPBBIA B3TISAI KyphE3oM oOpamieHue K riocce B (aay COBCEM HE
BbIMAago U3 OOIed TeHACHIHUU TpaHCHOpPMAIMU W CMEUICHHS AHPOBBIX TPAHUIl B JHPHUKE,

HpHBHCCéHHOﬁ POMAaHTH3MOM. O6H_ICI/13B6CTCH HHTCPCC POMAHTHUKOB KdaK K CTAPbIM d)ODMaM, TaKk U

HECBOMCTBEHHBIM JI0 OIPEJEICHHOIO0 MOMEHTa /s TOM WIM HMHOM HauuoHanbHOW mnol3uu. C.B.
TypaeB B kuure “Ot I[IpocBenienust k poManTusMy”, cepuiasice Ha Tpya @. Llrpuxa, numer: “3xpech
(To ectb B mpousBeneHusax Tuka, A.B. Ilnerens, bpenrano, dyke) Haxoauwiu cebe NpUMEHEHUs BCe
MBICIIUMbIE CTUXOTBOPHBIE Pa3Mepbl U BHJbI PUGMOBKH: SIMOBI, XOpEH, aJEKCAaHIPUNUCKUN CTHX,

134 .
TPUMETPBI, KHUTTENbGEPC 3 , BOJIbHBIA CTHUX, COHETBI, IJIOCCHI, KAHIIOHA, aHTUYHBIE CTPOQBI, IECHU

131 . .
3 O cooTHOIIEHNH HAapOAHOH u nuTepatypHoil Tpanuimu B [lopryramnmu XV-XVI Bekos numer W.A.TeprepsH:

“Hrorosoii aHTOJOIrHEH CpefHEBEKOBOM WM IIpeapeHeccaHcHO mnozsuu Obul “KaHchomeiipo sxepan” (“BceoGuiuit
neceHHuK”), coOpannsbiil ['apcueit ne Pesenne u HanedaTaHHblid B 1516 r. BKIToueHHBIE B HETO CTUXH OTHOCSTCS TJIABHBIM
obpazoM k XV B. W CO3JaBAINCh NPU JBOPaX IMOPTYTalbCcKuX Koposie. CTapuHHBIE HApOJIHBIE IIECHH C
MapauIeINCTUIECKON CTPYKTYPOH MOCTENICHHO 3a0BIBANINCh, MEPECTABAIN CIYXXHUTh 00pa3oM Ul MPUABOPHBIX MOATOB.
CrpyKTypa CTHXa YCJIOXHsSETCS (O4eBHIHO, IOJ] BIMSHHEM MCIAHCKOW I033WH): OOBIYHO 3TO TJOCca Ha TEMY,
chOpMyJIHPOBaHHYIO B IEPBBIX CTpodax, MOBTOPSIONIyIOCS Kak pedpeH. B 3aBUCMMOCTH OT KOJIM4YECTBa CTPOd
Pa3IMYArOTCS KAHTHUTH, BHJIaHCeTe, scrmapest u np.” [UBJI, 1. 3, ¢. 395].

32 Mpormrupyem eme pas A.M. Teneckyma: “K XV Beky II0CChl — OHA HIIH HECKOIBKO CTPO() ¢ ACCOHAHCOM H
BOJIbHOW TECEHHOH PUTMHUKOW — YK€ TpaJUIMOHHBI B HapOIHOM HCKyccTBe. BO3MOXHO, MEpBOHAYaILHO 3TO OBUIH
MMITPOBHM3ALNH, U OJHU 3a0BIBAINCH, IPYTHe NPHUIUINCH 110 JyIIE ¥ HACTOJBKO MOMAH B TOH 3aI€BY, YTO CPOCIHCH C HUM
yKe HepacTopXuMo. Takux HapoJIHBIX IJIOCC COXPAaHHWJIOCH OOJIBIIE MOJYTOpa COTEH — HEMHOTO, €CIIM BCIIOMHHTB, YTO
[JIOCCHI JINTEpaTypHbIE CUUTAIOTCS Ha Thicstun” [idem, ibidem].

K XVI Beky riocchl cranu o0s3aTeNbHBIME, UX COYMHSUIIN MTOITHI, My3BIKaHTHI, JAa)e KIMPUKH, 1 BCKOPE BO3ZHUK
JKaHp JINTEPATYPHOTO BHIIbSIHCHUKO, CXOXKETO C HApOJHBIM JIMIIb 110 Ha3BaHHIO. “DOJBLKIOPHBIN 3areB (BUIIBSIHCUKO B €TI0
NpPEeXHEM 3HAYCHHWH) CTajd CTHXOTBOPHBIM SmurpadoM, W YeM Hey3HaBaeMell BapbHpOBalach HayallbHas TeMa, TeM
OYEBHJIHEN Ka3aJ0Ch MCKYCCTBO CTHXOTBOpPIA. CIOXHWIACh U TEOpHs C O0Opa3HOW, XOTA W 3a0aBHOW TEPMUHOJOTHEH: Y
JUTEPATypHOTO BHIIBIHCUKO MMENIach “TosioBa” (TO ecTh caM (pONBKIIOPHBIN 3a4MH) U “HOTH — OJIHA, JABE WU JaXKe TPH,
no guciy crpod” [idem, ibidem, c. 21].

133 Kpome Toro, memmma I0/DKHA GblTa MMETh OCTAHOBKY (TOYKY) IOC/IE HETBEPTOro M MIECTOr0 CTHXA, TOT/A
MIepBOE UYETBEPOCTHUINNE COJEPIKAI0 KOIUIM3HUIO, TOCIEAHEEe — €€ pa3pelieHHe, a JBa MEHTPAIbHBIX CTHXa CIYXIIN
MePEX0I0M.

134 Knittelvers (Kniittelvers) — ot mem. der Knoten (y3ex) mmu kniipfen (csi3siBats, coeumsts). Hapomsrit
HEMEIKHUI CTHX, OJIMKE BCETo CTOSAMIMHA K JONBHUKY. [l crmnmsanun ucnonb3osaincs U.B. T'Ere.
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[TypaeB 1983, c. 233]. K stomy nepeunto, ormeuyaer C.B. Typaes, ccoinascy Ha H.S. Bepkosckoro,
“MOXHO MPHUOABUTh MCIIAHCKOE POMaHCEepo M WTajbsHckue Tepuuubl” [idem, ibidem]. dany B Buue

rJ10cC OJIaronoJIyvyHO COUMHSUIUCH JOBOJIBHO JJOJITO, COCYLIECTBYS ¢ 00jIee MPOCThIMH (hOPMAMHU.

[ToxBoast UTOT, CTOUT HANIOMHHTH, YTO (haay MPETEPIeNo IBOJIOIHUI0 CBOCH CTPODUUIECKOM
(dbopMBI, IepBOHAYATBHASI TIPOCTOTA BEPHYIIACH, IPU ITOM OOHAPYXWJIACh TSHICHIHS K OoJiee CTPOroit
pI/I(I)Me, KYIUICTHOCTH, a TaKXC PUTMU30BAHHOCTH, Mbl CKJIOHHBI paCCMAarpuBaTb KaK BJIMUAHUC

KHYDKHOU TPaJIHIIHH.

§ 2. JIeKCHKO-CTIWINCTHYECKHE 0COOEHHOCTH si3bIKa (haay

Hu oxna cropoHa CIOBECHOrO IPOU3BEACHUS BOOOLIE U (OJIBKIOPHOTO B YAaCTHOCTH HE
OTpa)kaeT OCOOEHHOCTH CTWJIS TaK XOpOIIO, KaK  XapaKTepHbIE YepThbl €ro JIEKCUKOHA. YiKe
HEOJJHOKPATHO BCTpEUaBIIeecs yKa3aHue Ha TO, 4To (ady MpeacTaBiIseT COO0H KaHp “TIOTpaHUYHbIN ",
UCTIBITABIINI Ha ce0e BIMSHUE TPAIUIMOHHOTO (OJIBKIOPA M JUTEPATYPHI, SBISETCS MPEANTOCHUIKON
CMEIICHMs Pa3HbIX CJIOEB JIGKCUKU B €ro s3blke. YTOOBI BBIICHUThH, YTO (aay yHaciaeaoBajlo OT
NECeHHOro (oybKIopa, OBUIO MPOBEICHO HCCIIEIOBAHUE XapaKTEepHBIX YepT Ha MaTepuale
MOPTYraJbCKUX HApOAHBIX NeceH, coOpaHHbIX Teoduny bparoit B “IlopTyraibckom TpaaulOHHOM

kaHcuonerpy” [Braga 1867].

Kpome Toro, npuHrMas BO BHUMaHHU€ HAJIMYKE ABYX MEPUOAOB UCTOpUuM B ¢any (YCIOBHO —
AHOHHMMHOTO U aBTOPCKOT'0), HEOOXOMMO BBISIBUTH Han0oJiee XapaKTepHbIE JTEKCUKO-CTHINCTHIECKIE

YCPTHI AT KAXKAO0TO U3 HUX.

Cnauana OoIpeacinm O6H_II/IC JJI obomx NEepruoa0B JICKCHIYCCKUC 0COOEHHOCTH SI3bIKa q)az[y.

2.1. CumBoabl B paxy

TpaguioHHO MOJI CUMBOJIOM MOHUMAETCSl Pa3HOBUAHOCTh XYyJ0KEeCTBEHHOro o0Opasza. B dany

BCTPCHANOTCA TAKHUEC €0 Pa3HOBUIAHOCTHU, XaPAKTCPHBIC IJIA (I)OJ'ILKJ'IOpHOfI Tpaguluu, Kak:

- YHUCJIOBEIE,
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- IIBETOBBIC (KOJIOPOHUMBI),
- AHUMAJIMCTHYECKUE —3 OOHUMBI ((hayHOHHMBI),

- BereTaTuBHbIC — (PIIOPOHUMBI U PUTOHUMBI.

2.1.1. YncyioBbIe CHMBOJIbBI

B ¢any mmpoxo ucmonb3yeTcs xapakTepHOE Ul apXaudeckKoro, TPaaUIIMOHHOTO (oibKiIopa

npeoonadarouiee ynompeodnenue yucaiumenbHolx trés (tpum) u sete (cemn).

b

VY Bcex HapoJOB CyIIECTBYeT uMcioBas cuMmBosnka. “KpaTkas ¢uiiocodcekas SHIMKIONEIUS
[K®D 1994] He nuddepeHnnpyss HyMEPOJIOTHIO TI0 KyJIbTypaM, COOOIIAET O TOM, YTO CYACTIUBBIM
YUCJIOM cuuTaercs 3, cBsuleHHBIMU — 3 u 7. Bocxopsmias k nudaropeiiaM cTporasi onpeaeieHHOCTb
YHCIIOBBIX BBIPAXKEHUI HUIpaeT 37eCh MEHBIIYI0 pOJib, YeM MPOYHO 3aKPEIJICHHbIE B apXanuecKoM
CO3HAaHUM CBS3M 4YHCEN MU BO3MOXHBIX 3HAKOB cyabObl. OOpamias BHUMaHu€ Ha CHMBOJIHUYECKOE
TOJIKOBAaHME YHCEI TPH M CeMb, aBTOp KoMmMMeHTapus K “TlopTyraabCkoMy TpajuLIMOHHOMY
pomancelipy” K. Hasun Ilunry-Koppeita numer o Tom, uro  “Tpu”  OOHapyX HBaeT CBOE
(byHaaMeHTalbHOE 3HaYeHHE, @ TOSBISCH PAJOM C JPYTUMH BaXKHBIMU YHCIAMH — YETBIPHMS U CEMbBIO —
JIEMOHCTPHUPYET, KAaKUM 00pa3oM BBIPAXKAaeTCs B POMAHCE CUMBOJIMKA THX YHUCEN: “‘ceMb cyae0” — 3To
CyMMa TpeX, JAIOIIUXCS “N0 CYACThIO”, U YeThIpeX — “mo oOmany”. (““‘Mais uma vez o numero “trés” se
reveste de mportancia fundamental, agora ja acompanhado dos outros nzmeros bem significativos de
um ponto de vista simbdlico: o “quatro” e o “sete”. Note, por exemplo, que as “sete sortes” sa0 a soma

de “trés” — “por sorte” —, e “quatro” — “por falsidade” [Pinto-Correia 1984, p. 148].

B nopryransckom “Pomanceiipy” Bctpedaem: “trés cidades”, “trés dias”, “trés doutores”, “sete
9% ¢

anos”, “sete léguas”, “sete feridas”, “Sete anos a busquei, sete,// Sem a poder encontrar;// Os quatro por

terra firme, // Os trés sobre aguas do mar//).

B kpecthsnckux mecHsx: ‘‘sete saias”, “trés cavalheiros” (B pemuruosHoi mecHe O Tpex

BOJIXBaXx).

B dany: “trés cantadoras”, “trés filhos”, “Somos trés da vida airada™! Eu, tu e mais esta

G«

rosa” "‘sete andarilhos”, “sete colinas” (o muccaboHCKHMX X0nMax), “‘sete pedacos de vento”.

13 Vida airada — pasrybHas Ku3Hb.
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Hepenaxo B pany ymorpebiienue uncnuTenbHbIX 1Ba, aBe (dois, duas): dois vestidos, dois pregaes,
duas ldgrimas de orvalho, duas penas, dois olhos, dois pecados mortais (1Ba cMepTHBIX rpexa, B
KOTOPBIX OOBHHSIOTCS CTylneHThl KouMOpckoro yHHBepcHUTeTa — B HEOpPE)KEHHMM K KHHTaM U

IIpOMaTbIBAaHUHU POAUTECIIBCKUX I[CHCF).

2.1.2. IlBeTOBBIE CHMBOJIBI

s obo3Havyenust yeema B (Hany, Kak U B TPAAULMOHHOM (DOJIBKIIOPE, UCIONB3YIOTCS OElblii,
KpacHBIN, YepHBIi U 3eneHblid. CUMBOJIMKOM 11BeTa B clIaBsSHCKOM (onbkiope 3aHumaicsa A.A. [ToteOHs.
B crarpe “O HEKOTOPBIX CHMBOJIaX B CIIABSIHCKON HAPOJHOMN MO33UK~° OH IHIIET O TOM, YTO 0003HAYCHHE
LBETA CBI3aHO MPEXKIE BCETO C MOHATUSIMHA CBETA U OTHS, JaXKe qépHLIﬁ.136 (“YepHbrii 1iBeT cOMMKaeTcs,

C O,[[HOI71 CTOpPOHBI, C Or'HEM, C ,I[perﬁ — C Ha3BaHUAMHU APYIUX HNBETOB, CICAOBATCIBHO, CO cBEeTOM”

[Idem]).

O 1BeTOBOM CHMBOJIMKE B HCIAHCKOW HapoJHOW mo’3uu nucaiu H.P. ManunoBckas u A.M.
['eneckyn. B cnucke-npuaoKeHUH, KOTOPBIN COCTaBUIIM aBTOPHI, OOJIbIIIE IIBETOB, YEM YEThIpe, Haubosee

4yacTo UcHojb3yromuxcs B ¢pany. [1o3romy Mbl orpaHuYMMCS TOJIKOBAHUSIMU TOJIBKO ATHX I[BETOB.
“benblii — CHMBOJI CMEPTH U BEYHOCTH, LIBET BEPBI, YUCTOTHI U CBOOOIBI.

KpacHblii — 1BeT JKM3HEHHOW CHJIBI U SIPOCTH, IPOJUTON KPOBH; CHUMBOJI MY4YEHUYECTBA,

CTpagaHus U 60]'[1/1; LBCT pasryjia, HAaCUJIUA 1 HCHAaBHUCTH.

136 " %
A.A. Tlore6ust ormeuaet: “BEJIBIM. ITamBa bepbiHma oOBSCHSET CIOBO 6Oieckd Yepe3 Oapséa, Kpacka, IIBET.

JleiicTBUTENTFHO, MHOTHE HAa3BaHMA 1[BETOB UMEIOT OTHOIIIEHHE K CBETY U I[BETa IPUHUMAIOT T€ K€ CUMBOJIMYECKUE 3HAUCHHUS,
Kak U cBeT**. benvlii HE BCEr/1a CIIYKHUJIO UCKIIOUUTEIBHO TOMY TOHSTHIO, KOTOPOE MbI TI0JI HUM pazyMeeM; y 3U3aHusl CJI0BO
bazpaHuya TONKYETCS CIOBOM Ob/ib, KaXETCs, YTO M W3BECTHBIM 3BEpeK Ha3BaH OEIKOI0 HE MOTOMY, YTO B CEBEPHBIX
CTOpPOHAaX IBET €ro MpHOIIKaeTcs K OeloMy, a MOTOMY, YTO IBETAa KpPAacHBIH — pPBUKUH M O€JbIil TOKAECTBEHHBI IO
OCHOBHOMY TIpEJICTaBJICHHIO. B cpO. MecHsIX pacTeHus Ha3bIBAIOTCS OENBIME — I10 3€JICHOMY LIBETY JIMCThEB: “Oerna Jio3a”, “oen
O6ocuibak”. /[Jenb UIMEET JBa SIMTETA: KPACHLI W Oeabiil; 1 002 MOIIN OBITH EPBOHAYAIBHO PaBHBI MEXIy coOoro. <..>
XoTsl 3HAaYEHHE KPacoThl MOTJIO 00pa3oBaThes 371ech M Oe3 mocpeacTBa Oenoro IBera, NpsIMO OT CBETa — OTHs, HO TEM He
MeHee Oemm3Ha — CHMBOJ KPacoThl, U Ha 3TOM OCHOBaHHHM JieOeIb — CHUMBOJ JKCHIIMHBI U NPEHMYIIECTBEHHO JICBUIIHI,
“TepATh JEBBIO KPacoTy’ — OTCTaBaTh OT Oervix Jebeneil (AEBUI) M MPHUCTaBaTh K cepbiM TYCSAM, TO €CTh 3aMYXHUM

sxenmuaam” [[Tore6us 1989, c. 310].
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qepHHﬁ — HOBET CMCPTHU U TIOpsA, TOCKH H TaﬁHH, LOBET 3J1a, I'p€Xa W BHUHBI, IIOKAasAHUA H

HUCKYILJICHUA.

3eneHblil — CUMBOJ XU3HU U CMEPTH, IBET OECCMEPTHs, TUIOOPOIHS, BECHBI U HAJICK/IbI; [IBET
coszepuanus. B Mcnanum — uBer yaa4m, pucka, a Takke yyBcTBeHHOCTH [ManunoBckas 1987, c. 634 —

637].

Taxke B “KpaTkoMm cioBape HCHAHCKHX CyeBEepHil, NMPUMET, MHUQOJIOTHYECKUX 00pa3oB H
cuMBoJIoB”, moMeménHoM FO.JI. ObGoneHckol B KadecTBe MpuUiIoKeHHS K “JlereHmaMm W TpeaaHusM
Hcnannu” moapoOHO omKMcaHa CUMBOJIHUKA O€JIoro, 4épHOro, KpacHoOro, rojlyooro U 3ea8HOro I(BETOB B

b 2 b

ucrnanckoi donpkiopHoi Tpaaunuu [O6onenckas 2015, 156-196].

JIt00OIBITHO, YTO €CJIK B PYCCKOM (DONBKIOpPE OMMO3MIMH 00pa3yroT YepHBIA W OCIbIi 1BeTa
(HEYUCTBIN — YUCTBIHN, TBABOJIBCKUI — O0XKHIM U CBATOM, XUIIHBIM U 3710 — MOOpBIN U KPOTKUU, ThMa —

137
, TO B A3BIKC Q)aﬂy qame BCCro BCTPCYACTCA OIIMIO3HMLUA KpPaCHOI'oO H 6eoro (CI/IMBOJ'II/IKa

CBET)
MYIKCKOT'O U KCHCKOI'O Haqan). benas po3a — CHUMBOIJI MOJ'IO,[[OI71 HEBUHHOU ACBYLIKU, KpaCHaA po3a —
CHMBOJ €€ BO3/II00JeHHOro. B TpaguunoHHOM (OIBKIOpPE KPOME CHMBOJIUYECKOTO 0003HAUCHHS
ACBYHIKM YaCTO BCTPCHACTCA MW HMHOCKA3aHUC, CBA3AHHOC C MOTHBOM IIPpH3HAHHA B JII00BU  MIIH
obmamanus: “Levantei-m' um dia cedo// Era assim de madrugada // Fui colher a rosa branca // Que

‘stava // Que 'stava pra mim guarda(da). ” [Da Nazaré 1986, p. 54].

benas poO3a TaK K€ 4aCTO BCTPECHACTCA U B cbany IepBoro (aHOHI/IMHOFO) nepuoaa, korga BJIMAHUC

TPAAUIIUOHHOT'O cbonLKnopa OBLIIO 0COOEHHO CHIILHBIM.
Eu nao posso passar sem ti,
Nem tu, lindo amor, sem mim,
Anda c4, oh rosa branca,
Criada no meu jardim. [Tinop 1994, p. 164]

Haubonee ymotpeObumbl B dany: “branco (a) - branquinho (a)” - Oenbrii(ast) - OeneHbkuii(-as):
igreja branca, cabelo branco — ceowie sonocer ; “vermelho” ¢ cuHoHMMOM “encarnado” (KpacHBIA U
KpoBaBO-KpacHbIi): a boca vermelha, lengo encarnado ao pescogo, 0 barrete encarnado; “negro” u
“preto” (uepHbIil): quadro negro, quadro triste (o mocunvHou naume); melro negro; trangas pretas;

aquela mulher de negro; negro ciume; negro fado (coBepiieHHO OYeBHIHA CBSI3b YEPHOTO IBETA C

B Cm.: AB. I'ypa, “CumMBoNMKa )KHUBOTHBIX B CIaBSHCKON HAPOJHOM Tpagunuu”, vacts 1, m. 11, ctp. 33.
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38
coOGHHO ecnu 0003HAYeHHE I[BETAa YHOTPEOJICHO (UTYpaTbHO M YCHIICHO

MeYasblo, TpaypOM1
MPEMO3UIIieH, BB KaK B MOCIEIHUX JIBYX ciiydasx). OObIYHOE I[BETOOO3HAUYCHUE — ‘‘UepHBIC KOCHI H

“4gepHbIi P03~ — HE HECYT TaKOW CUMBOJINYECKON HArpy3KH.

CaMbIM TIpEMeYaTeNbHBIM, IMOXKAIYH, SBISETCS 0003HAuUeHUE ugema 2na3 6 ¢hady. Ecnm B
PYCCKOM TpaguIliy KPAaCHUBBIMH CUUTAIKNCH “‘TOJyObIC TJIA30HBKU, HEOOBIYHBIMA M POKOBBIMHU — “‘OYH
yepHbIe”, TO B (haay mpeKkpacHbIe ri1a3a Bo3ro0aeHHo# — 3eienbie (“0lhos verdes” umu “olhos da cor do

” 139
mar”’, npudyeM caMmo MOpe — He CHHee, a 3ejieHoe — “verde”)™.

WuTepecHble HAOMIONCHUS HAJ CEMaHTHKOW IIBETOOOO3HAYCHHWH TMPHCYTCTBYIOT B paboTe
H.A.CanpikoBoii, HcclieoBaBIEH MpPoOJieMy IIBETa B TOMEPOBCKOM JIOCE. 3aME4YaHHE O TOM, 4YTO
“TOJILKO TOrga, Koraa JrJud Ha4YUMHAKT MHCIIOJIbB30BaTh OTACIBHBIE IIBETA B JXHU3HH, KOI'Zla OHH
CTAJIKUBAIOTCS C HUMHU TIOBCEJHEBHO, TOJBKO TOTJA OHH OCO0O0 HAuWHAKOT Has3biBaTh WX~ [CaabikoBa
1975, c. 6] yka3piBaeT Ha MEPBBI 3Tall B CTAHOBJICHWUU IIBETOOOO3HAYCHUH, CHMBOJUYECKOE XKE

3HAYEHHE I[BET IPUOOPETACT TrOpa3io MO3IHEE.

B ¢donbkiiope Toro mim MHOrO Hapoza Mbl UMEEM JENI0 C IBYMsS HEPaBHOBEIMKHMHU TPYIIIaMHU
yrnoTpebneHust 1BeTO0O03HAUCHMA: TepBass M camas oOmmMpHas — Ta, B KOTOPOW IIBET HECET
CHUMBOJIMUYECKYIO HArpy3Ky, ¥ MEHee 3HAauyuTesbHas, B KOTOPOHW IBET yMOTpeOsseTcst s OOBIYHBIX

0003HaYEHUH.

2. 1. 3. AHUMAaJIUCTHYeCKHE CHMBOJIbI: 300HUMBbI ((payHOHMMBI)

U3 srcueommnwix B haay ymoMHHAIOTCS KOHb U OBIK KaK y4acTByomue B Toypaze. (O Toypaae cM.
ri1. 1), TTocToSIHHBIME STIMTETAaMH Ui 3THX JKHBOTHBIX SBISIOTCS Matreiro, claro (touro - mameputii,

ceupenvlil U 00HOBPEeMeHHO Kosaphwlil ObiK) u ruco (cavalo - kayputil 1ubo uanslii Kowv).

B myrnuBbix u cartupuueckux (agy MepcoHakaMH MOTYT ObITh JIOOBIE TPEACTaBUTEIH

’KMBOTHOTO Mupa (Pérro, caes, burros, leges, corvos [P imentel 1989, p. 52, 72]) — naxe 610xwu!

As pulgas que a noite saltam [To HOYam, pe3BsiCh B MOCTEIH,

1
% B 3Hak Tpaypa [0 yMepIIEM POICTBEHHAKAM TIOPTYTallbIbl-MYKIHHbI ONPEIEICHHOE BpeMs (IT0Iroa il
TOJT) HOCAT YepHBIE TAJICTYKH. PaHbIne 3T0 ObLIa YepHas JICHTA, MOBSI3bIBABIIASICS [TOBEPX PyKaBa OJEKIbI.

139 Cm. TaksKe OMHCaHMe MCTAHCKHX NPUMET, CBA3aHHBIX ¢ IBeTOM T1a3, y F0.JI. Obonerckoii [O6onenckas 2015,
c. 184].
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Nos lengdes em seus folguedos, BI10X1 HEYTO OCTHUIAIOT,
Sabem sim, mas nao revelam Brpodem, Mbl M OJ1arogapHb:
Daquela cama os segredos. Taiin onu He pasraamarot. [Tinop 1994, p. 167].

B s3pike any BcTpewaercs Kak CHUMBOJMYECKOE, TaK U IIYTIUBO-UPOHUYHOE HCIOJIh30BAHUE
N 140 . S
Hazeanuit nmuy . B mupudeckux ¢any, Kak U B KPECThIHCKHX MECHSX, COJIOBeH (“‘rouxinol”) — mesery

U CITyTHHUK JIOOBH.

O rouxinol canta amores, CosnoBeii — 1100BU TIEBEI]

Os amores fazem o coro, U paccBera BECTHHK,

E surge o sol radiante Counle B 01ecKe 30JI0TOM

Entre mil centelhas d’ouro. Buemuter ero necue. [Tinop, 167]
Escondido num arbusto, B kycrapHuke Ha Gepery,

Que um alvo rio banhava, Yro peuka OMBIBACT,

O mavioso rouxinol [Toet uymecHbI# COMOBEH

A meiga voz desatava. U cnyx Ham ycnaxkaaer. [Tinop, 167]
Que lindo, ao romper do sol Kaxk npekpacHo yTpoM paHHUM
Na manha bonita e bela, Ciymarh COJOBbS,

Estar sentado "a janela V OKkHa CHUIETh, BHUMAs

A escutar o rouxinol. [Menpto nrur; naps. [Tinop, 207]

B HOpTyFﬂJ’IBCKOfI JIUTEPpATypC IO OPHUTOJIOTUHA HO,Z[pO6H0 OIIKMCaHbl BHUAbI M IIOJABHABI IITUIIL,

TOJIKOBBIC CJIOBApU NpCJiaratoT HUIIOCTpAllU K 6OJ'ILH_IOMy KOJIMYCCTBY CJIOBAPHBIX craterl o

10y ciosa “rouxinol” B (hamy ecTb 1 )KaproHHOE 3HaUCHHE — CBUCTOK.
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Pa3IUYHBIX MPEACTABUTCIAX OTpsAda IECPHATBIX, U TEM HC MCHEC PCAJIbHO B O6I/IXOI[G yrIOTpe6J'I${CTC$I

COBCEM HE3HAYUTEIHHOE YMCJIO HAMMEHOBAHUW — COJIOBEH, JIp037, BOpOOEH, BOPOH, COKOJ, JacTOUKa,

rony0n (romyOka), meTyx. B s3pike ¢oybkiiopa Hamboliee 4acTo BCTPEYAETCS COJOBEH, HECKOJIBKO

pexe — Ipo3., U B 3TOM ¢afy cienyer 3a Tpaauiueil. CpaBHUTEIBHO YacTO YIOTPeOIseTCs TUIIEPOHUM,

0003HAYAOIIMI NTUILY BOOOIIE, HO HE CTPOTO-JIUTEPATypPHO-HAYyYHOE “ave”, a pasroBOpHOE “passaro”

(nraxa) aubo “passarinho” (mramika).

YnoMmuHaHue 0 NETyXC Cpady 3aaacT HlyTHHBBIﬁ TOH, U, KaK IIPaBHJIO, ICTYX BCTPCUACTCA TOJIBKO

B CATHPHYECKUX U UPOHUYECKUX (asy:
Se tu, galo, bem soubesses
Quanto custa o bem querer
Nunca tu, galo, cantavas

Quando esta para amanhecer.

KaOsb1 3Ha1, meTyx 6€3MO3TJIbIHI,
TsI Bce npesnecTu J00BH,
[To yrpam He pacnieBai Obl

Ilecun MCP3KHEC CBOM.

K mnambonee pacnpoctpanenHeiM nrtunam B llopTyranmum otHocutcs nposa. JlroOoBHas

CMMBOJIMKA JpO3/la, KaK BECEHHEH NTUIbI  (HAYMHAIONIEH IETh paHHEW BECHOM) XapaKTepHa s

HOPTYraJiIbCKOM MO33UH, B YaCTHOCTH, s (aay. (O CUMBOJIMKE COJIOBbS M JIpo37a Yy ciaBsiH cM.: [['ypa

1997, c. 33]).

Se fosse melro bem negro,
D'estes de bico amarelo,
Iria fazer meu ninho

Nas trancas do teu cabelo.

bbu1 661 4epHBIM 5 APO3OM
C k€nTHIM KJITFOBOM, — MHJI, KPACHUB,
CBuw1 rHe310 0 cebe g TOIBKO

Cpenp mr00uMbIx Koc TBouX. [Tinop 1994, p. 167].

2.1.4. BereTraTUBHBIE CUMBOJIBI: (MJIOPOHUMBI M PUTOHUMBI

Bocxomsimee k (QoOABKIOPHOW TpaaWIIiM CHUMBOJHMYECKOE HCIIOIb30BAHNE HAWMMEHOBAHUI

I[BETOB COMIIKAET (pajy ¢ KpeCThsIHCKOU MecHEeH.
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A.H. BecenoBckuii oTMeyan, YTO CUMBOJIBI OTIMYAIOTCS OT MCKYCCTBEHHBIX aJIJIETOPUYECKUX
00pa30B (JINYHOI'O CHMBOJM3Ma) TEM, YTO OHM €CTECTBEHHO 3aKpEIULSIIOTCS B HApOJHOW IMaMATU
Onarosapst BEeKOBOM MeceHHO! Tpaauuuu. Ecian Takue CUMBOJIBI IPOHUKAIOTCS PEATbHBIMHA OBITOBBIMHU
OTHOILLIEHUSIMH, TPOUCXOAUT HOBBIA cABUT. “TlosTMyecknii CUMBON CTaHOBUTCS IO3TUYECKOMN
memagpopoui; €10  O00bACHSAETCS OObIYHBIM B HAapOAHOM IIECHE IpUEM, YHAacleJIO0BaHHbIH
XYyJ0’KECTBEHHOIO I033MeEM: oOpalaroTcs K LBETKY, Py4YblOo, Ha pa3BUTHE HJET Jajlee B KOJIEAX
yejoBedeckoro uyysctBa...” [BecenoBckuit 1989, c. 141]. Takas mostuueckass metadopa sBiseTcs
HOBOOOpPA30BaHUEM, KaK U OTPHULATENbHBIN MapajuleNnn3M, IPeANnoaraonuii 6onee sicHOe CCO3HaHUEe
YyeJI0BeKa U MPUPOJIbI, Kak U cpaBHeHUEe. CpaBHEHUE ke, kak oTMeuan A.H. BecenoBckuii — “3to yxe
NpO3anvYeCKUil aKT CO3HaHMsI, pacwieHuBInero npupoay” [idem, c. 146]. [TosTomy mepen cpaBHEHHEM,
KaK U TepeJ1 MO3TUIECKON MeTadopoi, OTKPHIBAIOTCS OoraTeiIe BO3MOXXHOCTH BOBJICUCHHS B chepy
CBOEr0 NPHUMEHEHMs BceX COJNMKEHUH M CHUMBOJIOB, BBIPAOOTAHHBIX IPEALIECTBYIOIIEH HCTOpUEH
napauienu3Ma. Ha 3Tom nytu co3aroTcst pa3iuyHble BUJIbI HOBOTO, METAOPHUECKOTO AIUTETA.

TonkoBaHue, U3BECTHOE M3 MCMAHCKOTO (DONIBKIOpa (KaK MUPEHEHCKOT0), MOXKET MPUOITU3UTH
HaC K TIOHUMaHMIO (IOPUCTHYECKUX CHMBOJIOB, BCTPEYAIOMIUXCS B (POJBKIOPE MOPTYTralbCKOM,
IOCKOJIBKY CHMBOJIMKA, CBSI3aHHAs C LIBETaMM, CKJIaJblBajach elle Ha OOLICNUPEHEHCKOW CTaauu

141
— Oenas M KpacHas,

dbopmupoBanus KyiabTyphl. B dany Hambonee yacto ymoMuHaKOTCS PO3bI
TBO3JIMKA, KACMUH, PO3MapHH, JaHABIII, UPUC, TWiusd U ¢uanka. M3 nepeBbeB — KaiTaH (BepHEe,
TIJIOJIBI KAIlITaHa) U KUTIAPHC, U3 TPaB — Oa3UITHK.

B onnoM u3 (1)3.,[[)/ TaK TOBOPUTCA O IIBETAX:

Oh tristes e alegres flores, I{BeThI Meyanu, pajgocTu —

Filhas da sabia natura! [pupoasr Mmyapoii aetu!

Emblemas da humana sorte, BbI 3HaKM HAIIEN IAMSITH

Mesmo além da sepultura. W monu yenoseuneit. [Tinop 1994, p. 128]

ITo ceunerenscTBy H.P. ManuHOBCKOM, po3a — Kak BCE IBETHI, COOTHOCHUMBIE C JIOOOBBIO,
[IBETOK TOTPEOATBHBIX OOps/IOB; Oelas po3a O3HA4aeT YHUCTOTY, POOOCTh, PaBHOIYIIHE, OTKa3;
KpacHas po3a —BCEMOOeKIA0IIYIO JTI000Bb, ITO SMOIeMa CTpacTel TOCTIOTHUX.

B ¢any, xak yxe orMmeuanoch, Oenas po3a — MoJojas 4YHMCTas JAEBYIIKA, KpacHas — ee
BO3JIOOJICHHBIM, WHOTJA JBa PO30BBIX KYCTa, BBIPOCIIMX HA MOTHUJIE, CHUMBOJM3HPYIOT MOTHOLINX

aro6osuukoB. (Na mesma campa nasceram // Duas roseiras a par, // Conforme o vento as movia, //

Y Mo muenmio counnuTens Koze Antonny Cabpo3sl, camo (ary poawIoch U3 OJHOH yIaBILIeH paciyCTHBIIEHCS
po3sl, koTopyto 'ocmonb cozfan B 9Toit dynecHoit crpane — Ilopryramuu: Quando Deus criou as rosas / Neste Pais
encantado / Caiu uma e desfolhou-se / E dela nasceu o fado [Roseiro, vol. 1, p. 17].
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lam-se as rosas beijar. [Tinop 1994, p. 158]). B “orBerax”- mapoaMsx, XapakTEPHBIX IS
TOPOJICKOTO POMaHCa, OBLT MCIOJIB30BaH H 3TOT CIOKeT; ApTyp ['OHCAIBEIl HAMKCAT HENYI0 [T0IMY,

napojaupyomyto “Jlerenay o pozax”. Haunmnaercst oHa Tak:

Na mesma horta nasceram B onHoM poaunuck oropoje

Um nabo e uma nabiga Bbo6 u ero moapyra,

Pareciam dois namorados [Toxou Ha ABYX BIIFOOJICHHBIX

No meio da hortalica. Cpenu oBomieii ux kpyra. [Costa e Guerreiro, p.

193].

B danxy cumBoIOM BIIFOOJICHHOTO MOXKET OBITh M TBO3/MKA (0S& B MOPTYTalbCKOM >KEHCKOTO
poza, cravo - Mmyxckoro). ['Bo3auka — cTpacTb, )KaCMUH — CTPacTh, HE)KHOCTb, BEPHOCTb, PO3MapHUH —
MaMsATh ¥ 3a0BEHHE, BEPHOCTB, PEBHOCTB, JIOGOBH''%; NAHIBIN — HEBHHHOE KOKETCTBO; MPHC —
YHUCTOTa, POOOCTh, HAJIEKJa HA yTEUICHHE, NyLIeBHAs MyKa; JWIHA 4YHCTOTa, (Hamka — podoCTsb,
CMHpEHHE | TEpICHHe; MOJYaTuBas JI000Bb, ATO TaKXKe IBETOK TOrpedaIbHBIX OOPSIOB.
[ManunoBckas 1987, c. 638-645].

CymiectByeT naxe “®any puanox” (“Fado das Violetas™)!

Violeta, formosa flor, duaska, Kak Thl IPEKpACHa,

Ninguém como eu te aprecia, U xax mo0MMa Thl MHOIA,

Tua modéstia me encanta, Yapyer MeHsI TBOSI CKDOMHOCTb,

Teu aroma me enebria. [TestHUT apoMmar HeXHBIM TBOM. [Tinop 1994, p.

152].
Kak npaBuiio, ¢ IBeTKOM CpaBHUBAETCS BO3/II00JIEHHAs, KpacoTa KOTOPOM 3aTMEBAET IMpEecThb

CaMbIX IMPEKPACHBIX LIBETOB!

Fui ao jardim d’agucenas, B cany, rie munuu nBeTyT

Onde a primavera nasce, U rne BecHa poaurcs,

Nao achei flor mais linda Hckan niBeToK, 94T0 KpacoToit

Que contigo comparasse. C T000ii 661 MOT cpaBHuThCs. [Tinop 1994, p. 174].
VBAAmWUi 1BETOK B TPAAULMOHHOM (OJBKIOpPE —  CHUMBOJ yleauied (mperaHHOH,

noryoseHHoi ) Jr06BH. OH MEPEOCMBICIACTCS KaK CUMBOJI COKUTAIOIIEH CTPACTH:
Da-me a flor esmurecida Jlaii MHE [IBETOK YBSIIIIHIA,

Dos teus seios ao calor, Yro ObLT HA TBOCH IPy/IH,

142 B JACHb CBsaTOr0 AHTOHUS Ha):[yaHCKOFO PO3MapuH HOpoAaCTCs B TOPHIOYUKAX 1O BCEMY Iropoay.



163

Da-m’a palida, sem vida, Be3xn3HeHHbIN 1 0e31bIXaHHBIN
Da-m’a sem brilho, sem cor. CropeBumii or Hamei mooBu. [Tinop 1994, p.
139].

Kpome Toro, B xomy wmeradopa “yBsamme HBEThl — oTmIymeBInas mosonocts’. (IlepeBos

IpUOIMKEH K IEPBOMY TOJIKOBAHHIO, CBS3bIBAIOLIYIO LIBETOK U JIIOOOBB).

Que me importam outras flores UYrd MHE I[BETHI JpyTrHe

De perfume rescendente, M ux apomar HE3E€MHOIA,

Se as flores da minha vida Korma uBerst MOel KU3HA

Murcharam rapidamente. Vst BMecte ¢ Toboi. [Tinop 1994, p. 211].

B dany o Cesepe moercst 0 Tom, uTo rpad Bummosy pemmi nmocaautb Ha €€ MOTHJIE KUTIapuC.
D10 cornacyercs ¢ APEeBHUMHU MpelcTaBieHusMH 00 3ToM aepeBe. H.P. ManuHOBckas ykas3bIBaer:
“Kunapuc — KIQIOMINEHCKOE JepeBO; {CHMBOIM3HpYET} rope, ckopOb, Tpayp. M, kak Bce
BEUHO3EJIEHbIC pacTeHus, CUMBOJ OeccmepTus” [ManunoBckas 1987, ctp. 640].

Kamran — BepHOCTH, HMOJEMa MHPHOTO Ouara; B ajjIeropusix — mobdena JoO0pojaeTeNd Hax
uckymenueM. B ¢danxy oObIdHHO TOETCS HE O JepeBe, a 0 ero IUIoAax: oOblYail MPoJaBaTh XKapeHbIS
KalllTaHbl HA yJIMIAaX u3BecTeH B [lopTyranuu ¢ He3anaMsITHBIX BpeMeH. [lecenka npojiaBiia KaraHoB

3aKaH4YMBacTCA CJIOBaAMU:

E assim a minha lida TakoBa Most paboTa,

Sempre sempre nao desgosto OT Hee He OTKaXxycCh,

Com o sal da minha vida [Mpunpasisito CONbIO KU3HU

Tempero-as sempre ao teu gosto. S xamransl Ha TBOM BKycC. [“BF”, 2.a parte, Ne 10].

Mpbl yKkazanu Ha T€ CHUMBOJIbI, KOTOpPbIE CBONCTBEHHB! (DOJIBKIOPHON TPagUIMH U, IIMPOKO

HCIIOJIB3YACh B (baz[y, COJTMIKAIOT €ro C TPAAUIIUNOHHBIM CI)OJ'ILKJ'IOpOM.

2.2. Umena codcTBeHHbIE B axy

Hmena coOCTBeHHBIE, BCTpeyatoliecs B ¢aay, JeNIATCs Ha CIEAYIOUINE TPYTIIIbL:

1) aHTPOOHUMBI (MHU(DOHUMBI ¥ PEATTUOHUMBI ):

a) UMEHa aHTUYHBIX OOTOB (TEOHHUMBI), APEBHEIPEYECKUX MO3TOB, MU(OIOTHUECKUX TePOEB:
Vénus, Cupido wim — Deus Cupido, Baco, Mercurio, Hordcio, Ulisses);

0) umeHa OubOneilickux mnepcoHaxeit (OmOmmonmmsr): Addo, Eva, Cristo, BapuanThl: Jesus

Cristo, Cristo-Jesus; Santo José, Virgem Maria, Santo Pedro) u wuMeHa CBATBIX: CBATOW AHTOHHUI
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[Magyanckwmii (Santo Antonio), mokposutens Jluccabona, cesaroit Ctedan (Santo ESstévao), mo umenu
KOTOPOT0 Ha3BaHa LIEPKOBb B paiione Andambl; Csroit Maptuu'*®; 0603mauenne montuduka — Padre
Santo;

B) MMEHa M MPO3BHIIa 3HaMeHHUTHIX (amauctoB (kpome Cesepnl aTo Hildrio, Anjos, Custédia,
Mardécas do Galvao, Amélia do Paixao, Borboleta, José Borrego, Calcinhas, José Rodrigues Adriao);

r') MMEHa JoJiei-iepconaxeit Gpamy-6amman u Gamy-31eruid:

Cesepa (Severa); rpad Bummosy (conde Vimioso)'**: rpad Mapuansa (conde Marialva);
npyrue nepconaxu (Antonio, Chico, Rosa, Micas; npo3Buiiie mopTyrajibckoro Hapojaa — Zé-Povinho);

1) IMCHA KOpOJIeH, MOPTYrajlbCKUX MoperutaBareneii u moatos (Dom Jogo, Dom Miguel, Vasco
da Gama, Camages);

2) TOIIOHHUMBI:

a) cpeaM KOTOpPHIX OCHOBHBbIe actuoHuMbl Jluccabon (Lisboa) m KommbGpa (Coimbra), u
ypOaHOHUMBI M TOMOHUMBI: OTHOCsmecs k Jluccabony (Alfama, Mouraria, Limoeiro, Castelo,
Ribeira; Rua do Capeldo Beco da Cardosa; Santa Luzia — 6enbBenep B Asdame; moapodHee cM.: TII.
I, hbany o Jluccabone); u Koumbpe (Lapa, Choupal), npyrue acruonumsr (Porto, Braga, Santarém,
Guimaraes, Sevilha, Granada), u TOMOHHMBI, O3HAYAMOINIKE MPUXOAbl IlOpTyraauu, — XOPUOHHUMBI

Cotovia, Maranhgao;

0) TUIPOHKMMBI, KakK MPaBUIIO, ITO MOTaMOHKMEI 1€j0 u Mondego;

B) Ha3BaHHs JpyruX reorpaguyeckuX o0beKTOB — MakpoTonmonumsl Portugal, Angola, Brasil,

Pérsia, China, uncynonumsl — ilha da Madeira, Santa Helena.

Bce nmena coOcTBeHHBIE BBITIONISIIOT 0COOYIO poiib B (pamy, OONBIIMHCTBO M3 HUX CO3/a€T
crienuPUIecKuil MOPTYraIbCKUNA KOJIOPHUT, OCTATbHBIE PACIIUPSIOT “UCTOpUIO U Teorpaduio” damy.
Ha nepBbiif B3M/IA He BIOJIHE SICHBIM MOXET IOKa3aTbcs oOpaimieHue (gaay K “OCKOJIKaM IpeKo-
puMckoit yueHocT”. U, TeM He MeHee, BIIOJIHE 000CHOBaHHOE OOBSICHEHUE 3TOMY €CTh: CTpEMJIEHUE
MoKa3aTh HeOObIYHOE B OOBIYHON oOcTaHOBKE. Mudosornyeckue NEPCOHAKW AHTUYHOCTH OUYEHBb
MIPOM3BOJILHO MOMEIIAIOTCS B Cpeny JUcCabOHCKUX (PaTuCTOB cepeluHBbl MPOLUIOro Beka: Anam

CTaHOBHUTCA KpéCTHLIM OTHHOM (baz(y, OHHCCCﬁ Ta4acT Caloru U Mpu 3TOM HC YIYCKACT CilIy4as

143 ;
IMpu ymoMuHaHWKM PETUTHO3HBIX Tpa3auukoB: Lembras-te, meu bensinho,/ De quando eu cantava o Fado / Na

taberna do Cérado? / Choviam copos de vinho: Foi dia de S. Martinho [Pimentel 1989, p. 59].

144 .
O Cesepe u Bumno3y cm. Bo |l-ii riase.



165

HNOKyTHTh, KynuaoH crapaTenpHO BBIIYCKA€T CBOM YYyJOJCHCTBEHHBIE CTpeENbl IO MpOochOe
BIIIOOJICHHOTO (haiucTa, KpOME TOTo, BhISICHAETCS, uTo KynumoH u cam Benuvaimmii moseca. Bee 3to
O4yeHb cOmmKaeT (amxy ¢ pyCCKUM TOPOACKMM POMAHCOM, OCOOCHHO PaHHUM. CTPACTH 3aMOPCKUX

IMPUHIECCC U Fpa(i)OB BO3BBIIIEHHO-HAMBHO BOCIIEBAIMCH B Poccun.

CrtpemiieHue, aaxe CKopee ‘“‘CTpacTh’ K SK30THKE, MPOSIBUBIIASCA B PYCCKOM TOPOJCKOM
pomance, nmo3Bosiiia .M. ['y1oIHIKOBY CpaBHUTH €ro ¢ JIyOKOM. “DTH HapOHbIC KAPTUHKH, B OTIIHYHE
OT CKa30K /Ja U (OJBKIOPHOM JTUPUYECKOH MEeCHH, B KAKOKH-TO Mepe CTPEMMJIMCH MOKa3aTh HE CTapoe,
YCTOSIBILIEECSI, & HOBOE, HEOObIUHOE. <...> DTO CTpEeMJICHHE BhIpaXajaoch B Ty0o4yHbIX KapTuHkax XVIII
BEKa B TOM, YTO OOBIUHBIE T'€POU HAPSIKAIWUCH B HEOOBIUHBIC IUIAThSl WM CTAaBWJIMCH B HEOOBIUYHYIO
00CTaHOBKY... (PaCKOJIBHHUK OJIeT B KOCTIOM ucnaHckoro aopsiHuHa XVII Beka, <...>, pycckue 6oratbipu
obsayeHbl B pUMCKHE Jocrnexu). JIyOouHble KapTHUHKM BEChbMa CKJIOHHBI K 9K30THKE. Ha HUX MBI
HaxonuM “mojed aukux”’, “Uymo mopckoe” “Komes, cmepts, Ary-bady”, “Cartupa, moitMaHHOTO B

Wcnanuu B 1760 rony” u t.11.” [I'ymournukos 1990, c. 16].

Bmonne BCPOATHO, YTO CBOIO POJIb ChbII'pajlo0 W CTPEMIICHUC K JOK30THUKC, IIPHBHCCCHHOC
POMAaHTH3MOM. CrouT nIuIIb 3aMCTUTh, YTO B PYCCKOM TOpPOJACKOM POMAHCC BCEKTOP Obu1 Oozee

“reorpaduyeckum”, a B haay — “UCTOpUUYECKUM .

Ocobo cnenyer cka3zaTh 0 Oubneiickux nepcoHaxkax. Ecinu Berxo3aBeTHble Aqam 1 EBa BronHe
MOTJIM BBIIIy4HBaThes, TO Mucyc Bcerga BocrneBayics ¢ OOJIBIIUM MUETETOM, U JlaXke arnokpuduyeckas

“Camapurtana” 04eHb OCTOPOKHA B BOCIIPOM3BEICHUH YeI0BeUeCKUX cTpacTeil ChlHa YeI0BEYECKOTO.

N3no0neHHbIMEU ITEpCOHaKaMU JIMCCaOOHCKOro (ady Mo-npexHemMy sBisitoTcss CBATOM AHTOHUIN
(Antonmit Ilamyanckmii 15 asrycra 1195, Jluccabon — 13 wmrons 1231, Ilagys; Cumraercs
nokposuteneM Jluccabona), Cesepa u Bumuosy. [locsiennsiii Ceatomy AnTtoHHI0 npa3aauk (Noite de
Santo Antonio), mpuXoIsIIMIACS HA HAYAJI0 UIOHS, IPUBICKAET B JINCCabOH OrpOMHOE YHCIIO JIFOOUTENeH
dazny (Santo Anténio padroeiro // E o primeiro dos Populares // Que em Junho, p’las noites quentes //
Oferece ardentes lindos cantares — Cesmoii Anmonuii noxposumens // Ilepswviti cpedu napoouwix //
[Komopuwiil] 6 uione, 6 sicaprue nouu // Jlapum copsiyue npexpachoie necnu. (Gany “Andama CesiToro

Anronus”— “Alfama de Santo Antonio” Apmarnoy Canmywa [Costa e Guerreiro 1984, p. 72].
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2.2.1. Baxkueiimuii acruonum ¢any — Jluccabon

B mopryraneckoM si3pike cioBo “‘cidade” — ropoj — KEHCKOTO pojia, COOTBETCTBEHHO H
JluccaGon (or mar. Olissipo™®, HasBamme, cBsi3bIBacMOe JereHmoil ¢ MMeHeM Yimcca), TOXe
BOCIIPMHUMAETCS KaK OTHOCAIIEECS K IKEHCKOMY POy, IOCKOJBKY reorpapuyecKkre Ha3BaHWS,
yInoTpebisieMble, KaKk MpaBUiIo, 0e3 apTHKIL, B moathyeckoii peun (minha Lisboa, velha Lisboa)

COPUCHTUPOBAHBI HA PO 06’b€KTOB, K KOTOPBIM 3THU Ha3BaAHUA OTHOCATCA.

[IpuuynnuBo  TpanchopmupoBasiieecs B (OJBKIOPE, BOCIOMHUHAHUE O MH(OIOTHYECKOM

repoe B OJJHOM M3 IIYTIUBBIX (Day BRITIISIUT TaK:

Ulisses era brejeiro, Cabut Opaucceit moBecoid,

Era o pai da brejeirada, OTLOM BCEX KUBYIIUX MOBEC,

Era um bom sapateiro, OH OBLJI XOPOIIHIA CATIOKHUK,

Trabalhava numa escada. Pab6oran Ha aectHuie 3xechk. [Tinop 1994, p. 97]

Cuuraercs, uto JluccaboH, Tak ke kak Pum u MockBa, pacroyio)keH Ha CEMH XOJIMax, YUeHBIe
CIIOPST, Yero 3/1eCh 0OJbIIe. TMOPa3UTEIHHOTO JaHAMA(THOTO COBMAACHHUS, CTPEMIICHUS TOXOAUTh Ha
“BEUHBIN TOPOA~ WM MPUCTPACTUS K U3MIOOJIEHHOMY (POJBKIOPHOMY YHMCTYy, HO, TEM HE MEHEe B
dany, mocesmeHHbIX JluccaboHy, CeMb XOJIMOB MOPTYTradbCKOW CTOJNHMIIBI  YIOMHHAIOTCS C

[IOCTOSIHCTBOM “‘0011ero mecra’.

O camom xe Jluccabone QanucTel crlaraid CBOM IE€CHHU, NMEPBOHAYAILHO Ha3bIBasg €ro
aro6uMoit poruHoit (“‘patria querida”), B 6osnee mo3aHux (aay 3ByduT obpamieHue k Jluccabony He
TOJILKO KaK K KpacuBoMmy jrooumomy ropoay (“linda és”, “sempre formosa”, “outra mais linda ndo

Vejo”), HO ¥ KaK K MPEKPACHOM JEBYIIIKE, XKEHIIMHE, BO3IIOOICHHOM.

Y5 Cwm.: [Bomsd E.M. 1988, c. 14].

[Ipennonoxenus XKoze [lenpy Marmany B ero “OTHMOJIOTHYECKOM CIIOBApe MOPTYTajIbCKOTO sI3bIKa’ OoJiee
npoctpanHsl. [lepBast Bepcust 00BSICHSIET TPOMCXoxaeHue ciaosa Lishoa ot apabekoro Lixbiind (6e3 mepeBoa); BTopas -
or unar. Olisipone, Olysipone wmu Olisippone. C oTBaroit HCTHHHOTO YY4EHOTO, HE OOSIIErOCS PU3HATECS B OTCYTCTBHHU
HEOOXOUMBIX JIAHHBIX, aBTOP clioBaps numier: "Em compensagao (3ato! — T.T.), nada sabemos sobre a época, desde que
este era empregado na Hispania antes da chegada dos Romanos, de que idioma eles o tomaram, nem mesmo (ainda menos)
em que falar ele se formou. Tudo que va para além disto é invengao e fantasia”. [DELP, 2003].
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Campiii HarsIiHBIA TIpuMep Metadopbl “JluccaboH — AeBymIKa, JKCHIMMHA® — B daay

“JluccaGon — roHas aesymka” (“Lisboa, Menina e Moga”

nu3 penepryapa Kapnyma ny Kapmy.
Panee aBTOpOoM cTHXOB cumtaics oguH Apu nym CaHTyml, Tereph Ha mopTaie, MOCBAMEHHOM (ay,
MO’KHO BCTPETUThH yKa3zaHHE€ Ha TO, YTO aBTOPOB Tpoe: Kpome yrnomuHaBuierocss Apu aym CaHryiia
sto emé u JKoakum Ileccoa u Depuanmy Topay, myseika Ilayny ne Kapsamwsy). Jluccabon st
aBTOpa M MOJIOJICHbKAsl KpacaBWIla, M TOProBKa pbiOOi (“‘varina”), u naxe myOJWYHAas KCHIIMHA

(@Bdpemusm “mulher da vida” B daxy pacmmpeH 3a cCueT NPHUTDKATEIBHOIO MECTOUMEHHS M

BRINIILIUT Kak “Mulher da minha vida”, cmsiryast ero 3a c4eT UIrpsl CIIOB — “KCHIUHA MOEH KHU3HH ).

PomoBas npotuBonocrasieHHocts Lisboa (f) - Tejo (M, 0 rio) Crana ocHOBO# A CIIEIYIOMIMX
metadop: Texy — 3epkano mis Jluccabona (“O teu semblante se retrata // No azul cristalino do
Tejo”), Jluccabon u Texy — BozmooOsennbie (“‘Lisboa dorme um sono repousado // Nos bra¢os

voluptuosos do seu Tejo”).

B dany, nocesimennsix JlnccaboHy, He 3a0BITBI 1 UCTOPHUYECKUE 3aCIyTH JAPEBHEH CTOJMIIBI
(“velha cidade”), or mpuyasoB KOTOpOW OTIpaBisUIMCh Kopabmu Backo ge 'ambr u Maremiana
(“terra das descobertas” — 3emiis OTKpBITHH, TO €CTh MECTO, OTKYyJa HAYMHAIUCh Benukue
reorpaduyeckre oTKpbITus; “terra de fama” — crnaBHas 3emiist, B3pacTHBIIAS MHOXECTBO I'€POCB —
“gquantos herois tens criado ”, 3To 1 4ucTas1, HEIOMyAPECHHAs MpHHIecca (“‘casta princesa”, B ipyrom
daxy — “linda princesa”— kpacupasi, mpekpacHasi), yBeHUaHHas: KOPOHOiT (“tens a coroa”)*’. dro u
ropoa toypan (cidade de touradas), cnmaBHbI KpacoToil AndaMbl U MOITHYHOCTHIO Moypapuu,
KOTOpas B OJHOM M3 (aay Ha3BaHa MECTOM, B KOTOPOM JI0 CHX IOp 3BYYUT HOCTaJIbIMYECKU
nevanbHblil Tosioc Cesepsl (“Ai Mouraria / Das procissoes a passar / Da Severa a voz saudosa / Na

guitarra a solugar).

[TocTostHHOE OMHUCaHWE PAaiOHOB, YJIOYEK, TYMHYKOB, MOCTOB, IIEPKBEH U (DOHTAHOB CTOJIUIIBI
npeBpaTuiio JimccaboHCKOoe (aly B CBOCOOpa3HYH 3ByYalllylo KapTy ropoja. Ecmu B paHHuX dany
BcTpeuanuchk u japyrue tomonumbl (Viseu, Sevilha, Granada, Angola), To B Oonee mo3muux damy

JTOMUHUPYIOT Ha3BaHUs, CBs3aHHBIC ¢ Jluccabonom (Limoeiro, Rua do Bardo, Rua da Padaria, Rua

146 “Menina ¢ Moga” — muTaTa TEpBBIX CIOB MACTOpanbHOrO pomana (cM.. [Bomsp E.M., ctp. 138]; B
MOPTyTanbCckol Tpamuiuu — Novela) usBectHoro mopryrasnsckoro nucatens X VI Beka Bepuapauna Pubeiipy “Saudade”
(“Tocka”). Poman 6onee n3BecteH kak “Menina e Moga”. MecTo neiicTBus poMaHa He 0003HAYEHO U KakK ObI HApOYUTO
ckpeiTo oT yutarens (Menenaec u [lenaiio otmeuan: “El autor quiso que todo quedase oscuro y indeterminado en su
libro”. Cm.: [Ferreira Tarracha 1981, 1.° vol., p. 206].

Y MocrosmcTBo MeTadopbl MOYEPKUBACT M TOT (PAKT, YTO B CIIOBAPHON CTAThe K CJIOBY PrinCcesa B TOJIKOBOM
cnoBape m3natensctBa “Lello” nmaercs mpumep Lisboa, das cidades a princesa. IMopryrambibl YyHOTPEOISIIOT CIOBO
princesa B (UrypalbHOM CMBICIE CKOpee B TOM 3HAYCHHH, KOTOPOMY B PYCCKOM SI3BIKE COOTBECTBYET  CJIOBO
“xoposesa”(“napuua”). (Cp.: Fig. A primeira e mais excelente pessoa ou coisa personalizada, de uma série ou espécie”.)
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dos Sapateiros, Rua Augusta, Rua Madalena, Rua dos Retroseiros'*® Sé de Lisboa, Santo Estévio
d’Alfama, Rua dos Fanqueiros **°, Terreiro dos Trigos, Rua da Prata, Rua do Ouro, igreja de
S.Julido).

JIroOoBaHKE POAHBIMU MECTAMH CBOMCTBEHHO TaK>K€ HAPOJHBIM JIBYTOJIOCHBIM TMECHSIM-MOJamM
(modas) mpoBunimu baitry AJsieHTexy, MOCTaB/IsABIICH B MPONUIOM pabO4Yyr CHIY B CTOJHMILY, U

CKOJIBKO XK€ IPOIIAJIBHBIX IIECCCH OBLIO TOorga CIIOJKEHO!

Onde brilha a minha amada, I'ne Gnucraer Mos ar00uMas,

Onde brilham meus amores; Tam Oimcraer Mosi JTF00OBE;

Adeus vila de Ferreira, [Mpomaii, o Buna Mepetipa,

Es um jardim de flores. Cap, nonubiii npekpacubix netoB! [Nazaré 1986, p. 235].

Hanex el Ha TO, 4TO “‘B CTOJIMLIE )KU3HB UHAS, BBIIUNIECKUBAJINCH B TAKWE IIECHU NIPU

paccTaBaHWU:
Resolvi ir até Lisboa Otnpasisiroch B JInccaboH —
Que avida por ca ’sta ma JKuTh MHE 371€Ch TIOCTBUIO,
Em busca da vida boa [Moutty st )KU3HB APYTYIO,
Como nao encontro ca. Yro He Tak yHbuia. [ldem, p.158].
[TouTn Kax0i 1epEBEHBKE, KAXKIOMY MECTEUKY €CTh IMOCBSIIECHUE:
Santa Luzia das Pias Canra Jly3us pamr [Muamn
Tem um moinho na mao MenbHUIIEeH CIIaBUTCS TYT,
Para moer as mentiras A MeleT oHa Bce POCCKa3HH,
Que 0s mogos as mogas dao. Yro neBynikam napHu rietyt. [Idem, p. 45].
COBepIIICHHO OYEBHIHO, YTO YIIOMHHAHWE KOHKPETHBIX MECT — YCTOWUYHMBas dYepTa

MOPTYTraJIbCKOTO TIECCHHOTO (I)om;lcnopa, )51 (baz[y B OTOM HC ABJACTCA MCKIIOYCHHEM, OJJHAKO

TONOHUMHUKA (pagy ¢ Oe3ynpeyHoi yOeIUTeNTbHOCThIO T0KA3bIBAET, I1€ 3aPOJMIICS 3TOT XKAHP.

148 Retroseiro — rajJaHTepeniuK.
149 Fanqueiro — toproser; ManyhakTypoii.



169

U eme oHa BakKHAas YepTa — CTUXHUIHAS PEMTHO3HOCTh, BBIPAKAMOIIASCS B MOKIOHCHUH
poxHoMy ropony: B ¢any “Hounoii Jluccabon™ (“Lisboa a Noite”, idem, Ne 19, 1.a parte) ropox
yImoJoOJIsieTcss XpaMy, Ha XOJIMax-aJiTapsiX KOTOPOTo 3aXIIIMCh Thicsuu cBeueit (“‘Lisboa adormeceu,

ja se acenderam // Mil velas nos altares das colinas”).

2.3. “@any” kak ocolasi JieKCcuyecKasi eJMHUIA

CoOcTBeHHO O (pajry HAMMCAHO MHOTO — M KYIIETOB, U “TIONHOBECHBIX” (axy. U roBopurcs
37eck 000 BCEM — U O POXJIEHHH (axy, U O TOM, 4TO ero KpecTHOM MaTepbio Obuta cama CeBepa, a
nepBbIM pagrctoM — Anam (1), 1 0 ero Bo3JeCTBUM Ha CIIyIIaTeneil — TAKOM, YTO OHH TOTOBBI )KU3Hb

oTIaTh 3a damy.

O fado veio a0 mundo dany B 3TOT MUP TPHUIILIO
N’um dia de primavera B 1ieHb BeCeHHMI, SICHBIH,
Teve por ber¢o a guitarra KoubiOenb ero — rutapa,
E por madrinha a Severa. BuaHo, He HampacHo.
Bap.: ®any B 3TOT MUP IPULLLIO

B nenb BecHbl — yBepyiil
KounbiOens ero — rutapa,

Kpéctras — Cesepa. [Tinop 1994, p. 141].

Tem o fadinho poder VY dany uynecHas cuia —

Dos coragoes atrair, Ceparia k cebe MPUBIIEKATH,
Tem magia, tem encanto OHO 3acTaBJISIET HAC TJIAKaTh,
Faz-nos chorar, faz-nos rir. CMesThbes, TFOOUTh U CTPAaaTh.
O fado ¢ a alegria, [enpo daxy naput HAm

O fado ¢ o prazer, Panocts, y1oBOIBCTBUS,
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Porque o fado nos da vida, 3a Hero S )KU3Hb OTIaM —

No fado quero morrer. Esxenu mompocst.  [Tinop 1994, p. 128].

Haxe [1ana Pumckuit, mo MHeHHIO (GaAKCTOB, HE YCTOSI ObI IEPEJT €ro MPUTITraTeIbHOCTHIO

(Bkycom, “gosto”):

Se 0 Padre Santo soubesse Ecnu 6 ITana Pumcknii 31au,
O gosto que fado tem, Yrb 3a BKyc y dany,

Viera de Roma aqui OH u3 Puma 06 npuckakai,
Bater o fado também. Crient ObI HAM B Harpamy.

®any — onopa B KU3HHU:

Tudo quanto o fado inspira Bcé 10, uto naet mue dany,
E 0 que s6 me entretem, ToaepKUBACT MEHS.

Pois quem do fado se tira A TOT, KTO O€XHT OT dany,
N3ao sabe o que é viver bem. He 3Haer cyacTes HU IHS.

([IBa atux yerBepoctumus Gany Teopuny bpara Bitounn B cBoit “Hapoanblil neceHHHUK,

npumep B3t u3: [Tinop 1994, p. 98]).

Hepenko oObIrpbiBacTCSI MHOTO3HAYHOCTH ciioBa “fado” (cm. mpumep Ha ctp. 95). B nanHOoM
cllydyae MOAYEpPKUBAETCS BCECUIIME M CyIObObl, U (aay, B OMyOJIMKOBAaHHOM YETBEPOCTHIIMU CIIOBO

“fado” mamewartaHo ¢ 0OJBINON OYKBHI.

B myrounsix ¢any gaxe ckenerbl HE MOTYT yJEp)KaTbCsi OT TOTO, YTOOBI CIETh CBOU

THIOOUMBIC IIpU KU3HU IICCHU:

Nas frias e negras campas Ha yepHBIX 1 MpayHBIX IJIMTAX,
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Onde tudo ¢ cinza e po, ['ne psagoM — menen u mpax,
Ouviam-se os esqueletos TaHyroT ckenersl HaaucToB,
Cantando o fado liro. U dany morot Ha kocTax. [Tinop 1994, p. 224].

TBopuam daay HeJOCTATOUHO ONPEAEICHHS €ro KaK “HapoAHO# mecHu” (‘““cangao popular”),

ero HasbIBasIK M “‘canto mais popular” (“‘camast HapoAHast IECHB):

O canto mais popular, Camas HapoaHas

Mais terno mais sentidinho, U HanHexHeHast

E decerto, e sem questao, Ilecus mama mmias —

O simpatico fadinho. dany ropsiueiinee. [Tinop 1994, p. 140].

Bc€ wame u game Mbl CTalKkMBaemcsi ¢ TeM, 4To (aay MpeTeHayeT Ha THUTYd ‘‘Cancao
nacional”. To, 4To ObLJIO HAMKUCAHO B JACBATHA/IIIATOM BEKE, M TOTAd, BO3MOXKHO, Ka3aJ0Ch HATSHKKOM
U CaMOBOCXBaJ€HHEM, B BEKE HBIHEIIHEM CTAHOBUTCS IOXOXMM Ha MpaBAy. EIUHCTBEHHHBIM

MIECCHHBIM ()OJILKIIOPHBIM JKaHPOM, OOBEIUHSIONINM TETIeph BCIO CTPaHY, cTaino daiy.

Eu canto ao som da guitarra 51 moto MO/ 3BOH THTAPHI

O fadinho nacional, day HallbOHATEHOE,

Quando ao som da banza canto OO0JerueHpe BCEM HEB3IOaM —

Dou ali vios ao meu mal. [Tenbe Gecriewanshoe. [Tinop 1994, p. 140].

(AmTro3ust Ha mocoBuIry “Quem canta, seu mal espanta” — Kto moért, ropro Boju He 1aéT.)

HeomHokpaTHO BcTpedaeTcsl M ONUIETBOpeHHE (aay: TO MbSHHUIA U TYISKA, YBEPSIOIIHIA
BCEX, UTO MPEXIe ObLI IBOPSIHUHOM, OTEIl KOTOPOTO IUIaBaj Ha KapBeuiax Backo ma ['ambl, Ha caMmom
’Ke Jiesie OH OBLT M OCTaeTCsl rebeeM, TMOTHBIM TIIEC/IaBHsl, OJTHMM M3 TeX, KTO He TIOMHHUT HU POJICTBA,
HH BO3pacTa — OH BO3HHK M3 HUYETO U, Oyayun HudeM, ctai BceM (“Ele que veio do nada// Ndo sendo

nada era tudo”. dany Biografia do Fado, coorBercTBeHHO Ha3BaH U cOopHuK, Ne 1, 1. a parte).

besymupiii pagucr — mnpuspak damy (“Fadista Louco”, D. Gongalves Costa, [Biografia do
Fado, No 4, 2.a parte]), sskoObI coBceM HeaBHO OpOIUBIIMIT IO JHccabOHCKOMY paiioHy Moypapus,

HaneBas cTapuHHoe (axy, nepeOupasi CTpyHBI TUTapbl, U BeIKpUKHBaI UMs CeBepbl. JIOKHO OBITH,
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cama MopTyrajbCKas TOCKa OIulakuBajia cMepTh Moypapuu (“Era a saudade chorando //A morte da

Mouraria”), rae Tenepb COBCEM PEAKO YCIBIIIHIIEL HETPohecCHOHAbHOE (ay.

“HeusBectHbiii” (OykB. “3akyranHblii B 1wiany’ — “Embugado” [idem, Ne 6, 2.a parte])
IPOJOIDKACT TPAJUIMIO TEX paHHUX (Qaxy, B KOTOPBIX WX MPECTHX MOJHUMAICA U 3a CYET
BBICOKOIIOCTABJICHHON  ITYOJIHMKH, npudeM ¢aHTa3us COYMHUTENEH Bocmapsuia mojdac K
HEJI0CSATaeMbIM BBICOTaM. B aHHOM citydae peub UAET O 3aKyTaHHOM B ITIall] HE3HAKOMIIE, KOTOPBI
KaX/IbI Beuep Mpuxoaus ciymarh ¢any. 1o HaCTOSHUIO OHOTO U3 3aBCETAATacB ‘“pa330J0YCHOTO
caona” (“salao dourado”) He3HAKOMIy NPHUILIOCH OTKPHITh WHKOTHHUTO — 3TO OBUI caM KOPOJIb
[Topryranuu. Brpouem, 3aMemaTenbcTBO JUIMIIOCH HEAOJTO: TOCHE IEJIOBAaHHS KOPOJIEBCKOW PYKH
oOmecTBo neHuTenedl (aay BHOBb Npenajioch CIYHIAHWIO JIIOOMMBIX Menoauid. Hecmorpst Ha
CKa30YHOCTh CIOKE€Ta, 0Nl HCTHHBI B ‘“‘HemsBecTHOM” ecTh: COCIOBHasg cTparuduKanus He

MIPENSTCTBUE TS Jitobutenen damy.

B dany “B npexune Bpemena” (Martinho d’Assungao-pai; “Antigamente” [BF 1994, 1* parte;
Ne 18] HoOcTanbruuecku, B MeIbUANIINX MOAPOOHOCTSX OIMMCHIBACTCS, KaK MPEXIe Menoch damy.
JIBepb TaBepHbI HEMPEMEHHO YKpaliajach JaBPOBOM BETBbIO, U BXOXHM Tylda ObLTM BCe — OT
HECYACTHBIX HHILIUX 0 pecreKTabeabHbIX Tocno. To ke TOBOPUTCS U O CTAPEHBbKOI TaBepHE B Iyl
coBpemennoro Jluccabona (“Tendinha”, José Galhardo, [BF 1994, 1% parte, Ne 9] — tam coOupanuch
(banucThl, TBOPSHE W APTUCTHI, YTOOBI TOCIYIIATh U CTIETh (Basy.

[TprTasice onpenenuts, 4to ke Takoe (axy, Anuban Hazapé namucan “Bee sto — dany”
(“Tudo Isto ¢ Fado”). Kak u moboe ompezeneHue, Tpedyroiiee TOYHOTO ITUTUPOBAHUs, 3TO (daxy

npeajnaracTCsa TOJIbKO C MOACTPOYHUKOM.

Perguntaste-me outro dia Tl cipoCHIT MEHS OHAXKIBI,
Se eu sabia o que era o fado 3Haro J 1, uTO Takoe (dajy.
Eu disse que nao sabia Sl ckazana, 4TO He 3HAIO.

Tu ficaste admirado Tsl ynuBUmiCs.

Sem saber o que dizia He Benas, 9to roBopio,

Eu menti naquela hora S1 Torma conrana,

E disse que nao sabia Cka3zas, 4TO He 3HAI0;



Mas vou-te dizer agora

Almas vencidas
Noites perdidas
Sombras bizarras
Na Mouraria
Canta um rufia
Choram guitarras
Amor, ciime
Cinzas e lume
Dor e pecado
Tudo isto existe
Tudo isto ¢é triste

Tudo isto é fado
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Ho teneps st Te6e oTBeuy:
[Toxkopennsie {mo0exICHHBIC } AYIIH,
[TorepsiHHBIE HOUH,
CraTHbIEC TCHU,

B {paiione} Moypapus
IToét cBOIHUK,

IInauyT rurapsl,
JIt0o00Bb, pEBHOCT®,
Ilemen u mnams,

bonsb u rpex,

Bce 3T0 cymectByer,

Bce 310 nevansHO

U Bce 310 dany.

Se queres ser o meu senhor Ecnu xodyemnrs 6bITH MOUM TOCIIOJIMHOM

E teres-me sempre a teu lado U uToObl 51 Bcera ObuIa psiioM ¢ TOOOi,

Nao me fales s6 d’amor He roBopu MHE TOJBKO O JTFOOBH —
Fala-me também de fado [ToroBopu co MHOI#T 1 0 dany,

Que o fado que ¢ meu castigo Benp pany — nHakaszanue,

S6 nasceu pra me perder Co3maHHOE MHE Ha TTOTHOEITb,

O fado é tudo o que eu digo dany — 310 BCe, O YeM 51 TOBOPIO,

Mais o que eu nao sei dizer. U nyumie s cka3ate He ymero. [BF 1994, 1* parte, Ne 8].
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2.4. Metadops! u 3nuteTsl B pany Jluccadbona u Koumopsl

Mertadopsl, Hcmoab3yromuecs A onucanus Jluccabona: mobumas poauna (pdtria querida),
npekpacHas AeByiika (menina e moga bonita), sxkexmuna (linda mulher), Bosmo6nennas (amada),
npesuuii ropon (velha cidade), semns otkpeituii (terra das descobertas); cnasuas 3emns (terra de
fama), B3pactuBmiass MHOXXeCTBO TrepoeB (quantos herois tens criado), uucras, uenoMyapeHHas
npuHiecca (casta princesa), nmpekpacuas npunnecca (linda princesa), yBenuannas koponoii (tens a
COroa); xpam, Ha XOJIMax-ajTapsx KOTOPOro 3axriuch Thicsiun cBeueidl (Lisboa adormeceu, jd se
acenderam // Mil velas nos altares das colinas), Toproeka peiooii (varina). Onunersopenue — Mapust

JIwxk60a (Maria Lisboa).

[locTtosiHHBIE AMUTETHI, compoBoXkaatomue JluccaboH u ero Hambosee 4acTo BOCIIEBAEMbIE
yrojku: Lisboa — velha, velhinha, moderna; Alfama — velha, velhinha, sagrada, de Santo Anténio;

Tejo —maravilhoso, o espelho de Portugal.

Metadopbl CTYAEHYESCKUX MOITUICCKUX ITIOAOB (peub UAET O KOUMOPCKOM (haay) CTpeMsATCs

BBIPBATbCA U3 Kpyra MPHUBBIYHBIX, XOTS FOHBIM IO3TaM HEUYACTO yAaeTcs HAlTH 4To-HHOYIb 0CO00
OpUTMHAJIbHOE, pa3Be 4YTO Yy4yeOHas OOCTAaHOBKAa MOPOW MOATAJIKMBAET HUX K HCIOJIb30BaHUIO
CBOWCTBEHHBIX €W peanuii. [1a3a BO3m0OIeHHON cpaBHUBAIOTCS ¢ OycuHamu 4etok (teus olhos sao
Duas Ave-Marias), eé “uépubic OapxartHeie oum” (0lhos negros de veludo) oaHOBpemMeHHO
NPECTaBISIOT COO0N yueOHUKH, IO KOTOPBIM Ha “dakyiabTere Jr00BH” 00ydyaeTcs BIIOOJIEHHBINH MOIT
(sois os meus livros d’estudo / Na faculdade do amor), xoTs HEeKOTOpas MPauyHOCTb, SIBIISIOIIASCSI
HEOTHEMJIEMOM YacTbl0 CTYIACHUECKMX W3JIMSHUN, HAXOAWUT BBIXOJ U 3[€Ch: TI'yObl JTIOOMMOW —
“moruel xenanuii” (sepulturas de desejos / Sao teus labios ideais) [Pimentel 1989, p. 231]. Koca
TEMHOBOJIOCOM KpPAaCaBHIIbl YEPHA KaK yrojib. JTO CPaBHEHHE OYEHb JABHEE, BCTPEUABLIEECS YXKE B
ralTHCHIICKO-TIOpTyranbekoii muprke (A tranga que tu me deste / £ negra como 0 Carvdo), oaHako y
koumOpua Cesepy IlopTenbl OHO CIYKUT CBOEOOpPA3HBIM MOJKPEIUIEHHEM ILIBETOBON CHUMBOJIUKHU:

uyépHbIii — 1BeT Tpaypa (De luto tu me vestiste / Dos olhos ao coragao) [Pimentel 1989, p. 232].

2.4.1. KimoueBasi Mmetadopa B dpany “Casa portuguesa”

HccnenoBanuio pyHKIIMOHUPOBAHUS KIIOYEBOM MeTadopsl “noM — obmiectBo” B ¢dany “Casa

portuguesa” (“Ilopryrambckuii AOM”) TOCBSIEHA CIENMATbHAS CTAaThs, BBINIEAIIAass B COOpHHUKE
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“Crarpu 1o nopTyraibckoi dumonorun” (MI'Y, 1996), mosToMy 31€Ch JUIIb JATUAAPHO HU3II0KHM

OCHOBHBIC €€ ITOJIOXKCHHA.

dany “Casa portuguesa” (aBrop cinoB Aptyp DoHceka) OTHOCHTCS K YMCITY Hanbosee 4acTo
UCTIOJIHAEMBIX U JIFOOUMBIX IyOIUKOM JrccaboHCKUX (amy, u3BecTHBIX ¢ 1932 rona v UCTIONHAEMBIX
BO BpeMs MPOIECCHN B HOYb CBATOro AHTOHMs. CaMblii MU3BECTHBIN albOOM JIereHAApHOW AMaauu
Poppurein oTkpbIBaeTCs 3TUM KU3HEPAAOCTHBIM (ajy C JIETKO 3aroMHuHaIeics menoaueit. HecMotps
Ha TO, 4TO MHorAa “Casa portuguesa” wucroiHseTcs B 0ojiee MEIJICHHOM TeMIle (Hampumep, An3upoi
Ca), BreyaTyieHUE BECEJIOCTH, UIPUBOCTH, ONTUMHU3MA MO-NpexkHEMY ocraercs. [loutu Bcerma 3To
dbagy MCHOIHSIOT NEBUIBI, U 3TO BIOJHE OOBSICHHUMO, BEAb JOM — B 3HAYUTEIBHON Mepe MHp
sKeHIIUHBI. [locTpoeH 1oM MyX4HMHOM, HO 00YCTpauBaeT €ro >KeHIIMHA, IPUBHOCS B HETO YIOT, MUP U

TOCTCIIPUUMCTBO.

[Ipexxae 4yem TroBOPUTH O MOPTYTaIbCKOM JOME, HEOOXOAMMO OMPEIENIUTh, HACKOJIBKO TOYEH
MOJKET OBITH TIEPEBOJ CJIOBa ‘‘Casa’ Ha pycCKUH s3bIK. OYEBHIIHO, YTO MPH TEPEBOJIEC JIAXKE CaMBIX
OOBIZICHHBIX CJIOB MOYTU BCETJla CYIIECTBYET HEKUU ‘3a30p”°, B KOTOPOM OKa3bIBAIOTCS 3HAUYCHHS, HE

€

CBOICTBEHHBIE SA3bIKY, Ha KOTOPBI 3TH CIIOBA MEPEBOAATCS. XOTsI OCHOBHBIC 3HAUEHUS CJIOB “‘casa” u
“IoM” B MOPTYTaJbCKOM U PYCCKOM COBIMAJIAI0T, CJIOBO “Casa” mmeeT Ooubliee KOJIMYECTBO 3HAUCHUN
(cpemu KOTOPBIX MOXXHO OOHAPYKUTH CTEPTHIC MeTapOphl, TAKUE, KaK KJIETOUKA Ha MAXMaTHOM JT0CKE
WIM TEeTIMIA, Ha3BaHHble “oMoM”). Cpeau ke 3HAYeHWil, COBHNAAAIOIIMX WM CXO0XHX B O0OMX

13

A3BIKaX, OTMETHM ‘“KHIIOe 3/aHue”, “yupexxaeHue”’, ‘“3aBefeHue’”’, oOCTyKHUBarollee Kakue-HUOYIb
obmectBennbie Hyxapl (Casa da Moeda — MoHerHblit aBop), “AuHacTHs, pon”’. Bmuskum wu
00BSCHUMBIM SIBJISIETCS TakkKe 0003HAUYEHUE CJIOBOM “casa’” mebenu, umyiiecTBa. TakuM oOpazom, B

OOJIBIIMHCTBE CBOEM 3HAYEHMS CJIOB “‘Casa’ M “moM” B 000MX SI3bIKaX CXOIHBI.

[IpenBapuTenbHbI ATAll aHAIW3a, MPEANONATAIONIMNA 3HAKOMCTBO CO BCEMHU JIEKCUYECKHUMU
3HAYEHUSIMU CJIOBA, 3aKOHOMEPHO IEPEXOJUT B HOBYKO CTAJMI0, KOIJa Mbl UMEEM JIEJIO C SI3BIKOM
no33uu. BCmOMHUM, YTO W3HAYaTBbHO B MH(OMOITUYECKOM SI3BIKE JIOM, SKUJIHINE O3HAYAIU
MIPOCTPAHCTBO, TJI€ YETIOBEK YYBCTBYeET ce0s 3amuiieHHsM. Jlom — ykpeitue. Ho qom — eme u Ku3Hb
YeJIOBEKa B JIOME, BKIIFOYAOIIAs U OBIT U OBITHE JIMYHOCTH, TO, 4TO uMen B Bujae FO.M. JlormaH, korga

nucan: “Hcropus npoxoaut yepes Jom yenoBeka, yepes ero yactHyo xu3Hb [JIorman 1994, c. 4].

Opnako cyuiecTByeT U elle 0oJjiee pacIIMpPUTENIbHOE TOJIKOBAHME JI0Ma, KOTJa peub HJET He
TOJILKO O TOM, YTO YEJIOBEK CTPOUT Ui ceOs, HO €Ile U TO, YTO JIOJIU CTPOST AJis JIIOJIEH, TO €CTh

obmectBo. Kak oTmeuaet Bo BcrynurtenbHO# ctatbe “Teopus metadops” H.JI. ApyTioHOBa, B CBOIO
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ouepens uutupys JI. AnbTroccepa, “co BpeMeH Mapkca CTajao IPUHATO IPEACTaBIATh cebe 00IIECTBO
Kak HekoTopoe 3manue, crpoeHue (Aufbau)” [Apyrtionosa 1990, c. 14]. U manee: "Ho accormanus
o0IecTBa €O 3/JaHMEM, JIOMOM, KOTOPBI YEIOBEK CTPOMT, YTOOBI B HEM JKHTb, HMPUCYTCTBYET HE
TOJILKO B COIMOJIOTMHM M SKOHOMHKE, HO W B 0ObIacHHOM co3nanum™ [idem, ibidem, c. 15]. Takum

o0pa3zoM, 371ecCh MBI UMEEM JIeJI0 ¢ TaK Ha3blBAeMOW KIIOYEeBOM MeTadopoil, To ecTh MeTadopou,

npuiiararomnieii oopas ogHoro parmMeHTa ACHCTBUTEIBHOCTH K JIpyroMy ee ¢parmeHty. KiroueBbie
MeTadopsl 00eCneunBarOT ero (PpparMeHTa) KOHIENTYAIN3AHUI0 IO aHAIOTHH C YK€ CIIOKHMBIICHCS

cuctemoii monstuit, !>

CHGHOB&TGHBHO, ToBOpsA O MOPTYrajJbCKOM JOMEC, Mbl MMEEM B BHAY HE TOJIBKO 3JdHUC,
KUiMme, HO W IOPTYraJIbCKOC O6H_IGCTBO ¢ IMpucymuymu cEmMy 4YepTamMu, B TOM YHUCIC U

AKCHUOJIOTMYCCKOr'o XapaKkrTepa.

Kaxum BUIAT IMOPTYTaJIbLbI cBOI JAO0M U IIUpe — O6IJ_[CCTBO, KaKHC NCHHOCTHU IMPCACTABIAIOTCA
UM HauOoJiee BaXKHBIMH H KakK 3TO BBIPAXKCHO B IMO3THYCCKOM A3BIKEC — O3TH BOIPOCHI ObLIH

IEeHTpaTbHBIMU TTpH aHam3e ¢axy “Casa portuguesa”.

JIONIOJTHUTEIBHBIM MaTEPUAIIOM ISl HCCIIEJOBAHUS TIOCITY)KIJ CPETHEBEKOBBINA OPTYTATbCKHIMA
pomanc “O ditoso lavrador” (“O, 6GmarocioBeHHBIH Haxaph”) M JBa CTUXOTBOPEHMS KJIACCHKA
nopryransckoii snmtepatypel  ®epranmy Ileccoa (1888-1935). Bpibop 3THX MO3THYECKUX
MIPOM3BEJICHUI OMPESIIUIO TO, YTO C OJHON cTOpoHHI (hamy “Casa portuguesa” TecHO CBS3aHO C
(b OJIBKIIOPHOM TpaIUIIUEH, a C APYTO COOTHOCUMO C KJIACCUUYECKOU MOPTYTaIbCKOM M033UeH, OJIM3KOM

COBPEMEHOCTH.

Hus damy “Casa portuguesa” xapakTepHBI TaKWe YepThI, CBOMCTBEHHBIC (DOJIBKIOPY, KaK
UCIIOJIb30BaHUE MU(OMOITHUECKAX CHMBOJIOB COJTHIIA U JIYHBI, CaJia, BUHA, HATUYUE TapajljIeIn3MOB,
yrnotpeOieHre CIOB C YMEHbIIMTENIbHO-TacKaTelbHbiMUu cybdukcamu (pobrezinho, verdinho,
poucochinho). Bmecte ¢ Tem B ¢aay BcTpeyaroTcst U OMOJICHCKHE CHMBOJIBI, a TaKXe ATIO3UM Ha

CBAHI'CJIbCKHUEC PCUCHUS.

Omyckas moapoOHbIi pa3bop (amy, JaHHBIA B CTaThe, B KAYECTBE BHIBOJA OTMETHM, YTO €0
aHAJIU3 TIO3BOJIUI BBHIIBUTH B HEM YepThl, CBOWCTBEHHBIC (ONBKIOpHONW Tpagunuu. KiroueBoit
MmeTadopoii B paxy “Casa portuguesa” sBisieTcs MOHUMaHUE 10Ma Kak OOIIECTBA C MPUCYITUMH MY

AKCUOJIOTMYCCKMMHU OpPUCHTAUAMU, B CBOIO OUYCPCIb TECHEUIITNM 06pa30M CBsJA3aHHBIMU C

150 Cm. Taxoke muk neknwit “YMHbIe Bels” KaHIu1aTa kyneTyposegenus C.1O. CunopoBoii Ha caiite
Poccuiickoii OTKpBITOM CHCTEMBI DIIEKTPOHHOTO 0Opa3oBaHus Universarium.org .
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IIEHHOCTSIMUA XpHUcTHaHCcTBA. [lpu nmHrBomosTHYeckoMm aHanuse dany “Casa portuguesa” wu
COIOCTABJICHUH €r0 C YIMOMHHABIIMMHUCS MOATHYECKUMU TEKCTaMU OBLIM YCTAHOBJICHBI MapaJlIeIH
MO3THYECKUX 00pa30B, a TakkKe OJIM30CTh aKCHOJIOTUYECKUX BO33peHHid. PoOkoe U T1OKa  HE
MOJIKPEIJICHHOE CEPbE3HbIM HCCIEOBAaHUEM  MPEANOIOKEHHE BCE KE HE MOXKET OCTaThCs
HEBBICKa3aHHBIM: NP OMMKaiiiieM u Oosee AeTaabHOM M3ydeHUU (aidy, BEpOsSTHO, OyleT BO3MOKHO

paccMaTpuBaTh Kak KimoueByto Metadopy Ilopryramuu.

2.5. Jlekcuka U3 pa3M4YHbIX CTHIMCTHYECKUX IJIACTOB: APrOTH3MbI B JIHCCA00HCKOM

pany

Jlekcuka, BcTpedaromasics B (aay, OCOOEHHO TEpPBBIX JABYX MEPHUOIOB, UPE3BbIUANHO
pazHooOpa3Ha. 3/1eCh MOXKHO BCTPETUTh HE TOJIHBKO MMEHA MU(DOIOTUYECKUX U OMOJICHCKUX MEPCOHAXKEH,
HNOPTYralbCKUX U €Bpomneiickux mo3toB (k npumepy, Kamosnca, Anmeiiasl ['appera, MunbsToHa), HO U
pudMOBaHHOE M3JIOKEHUE JIIOOOBHOW MO0 OBITOBOM HMCTOPUU C HCIOJIB30BAHHEM MaTeMaTUYECKUX
WK XUMHYECKUX TEPMUHOB (constante, intervalo de tempo, H>0O, Ag) [Pimentel 1994, 204-205]. U Bcé
K€ TJAaBHBIM HMCTOYHHMKOM JIEKCHKOHA OOJIbIIOr0 KoiudyecTBa (agy NeBATHAIIATOrO BeKa CTall

COLIMAJIbHBIN JUAJIEKT — JINCCAOOHCKOE apro.

Kak yxe roBopusioch, OJJMH U3 M3BECTHEHIINX HCCIEA0BATEIeH MOPTYrajJbCcKoro (GoiabKiopa,

131 |y manucapmmit ucciaenoBanue “S3nIk

Anondy Koasby, 3annMaBiimiics uzyueHueM sxaprona (calao)
npo(eCcCHOHATBHBIX MPECTYMHUKOB, TEBLIOB (aay, KOHTPaOaHIUCTOB, MOIIEHHUKOB M IPYTHX JIHI
COMHHTEJILHOTO MOBEACHUS YIOMHHAET 0 (hagy Kak 00 OJHOM W3 MCTOYHHUKOB, MO3BOJIMBIIHAX €My
coctaBuTh ciaoBaphb kanay [Coelho 1995]. HyxHo cka3aTh, uTo meBIbl (agy HE CIydaiiHO OKa3aluch B
TaKOM PUCKOBAHHOM COCCIACTBC — PAAOM C KOHTpa6aHI[I/ICTaMI/I U MOIICHHUKAMH. ILGJ'IO B TOM, 4TO Ha
sTame 3apokAeHUs (agay ero HCIOJHUTEIH 3a4acTyi0 OKa3bIBAIUCh B CaMOM TIyIlle COOBITHIA
OypJIsIIero MOPTOBOTO Topo/ia. DTO ObLIO TO BpeMs, KOT/a, M0 MOITHYECKOMY BhIpaskeHHto [TuHTY e
KapBaHBy, q)aﬂy HCITIOJIHAJIOCH B Ka6a‘IKaX, rac NeBUbI ITPOJIMBAJIM TEPIIKOEC BUHO CBOUX I'OJIOCOB, IICIIN
Ha yJIOYKaxX, B BO3JyX€ KOTOPBIX BHUTAJI 00JIE3HEHHO-COHHBIN AyX Tparc¢auu, a B JoMax, CJIaBUBHINXCS

CBOHMM JICTKO NOCTYIIHBIM I'OCTCIPUUMCTBOM, CTPAHHUKH U PCBHUTCIIN T00BH HaxXoJWJik IpHUKoT, a €€

KPUIBI — AJITaphb.

BB cnopape Kammnay e ®ureiipeny maercst cieayromtee Tonkopanue: “Calao, m. Linguagem baixa, peculiar a

fadistas, larapios, ciganos. etc. Boémio; giria. (Cast. calo)” [GDLP, V. 1 , p. 487]. B Hacrosmee Bpems Kaiuay
orpe/esseTcs Kak jkaproH u kak “‘baixo caldo ” — obcuieHHast JeKcuKa.
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Kak mnpaBuino, wucnogHutend ¢aay ObUIM JMYHOCTSIMH BECbMa KOJOPHUTHBIMH, HYTO
OJlaronpusaTHBIM 00pa30M CKa3bIBAIOCH HA MPUOOPETCHWHM WMU TPO3BHIN (TAKMX, HAIpUMeEp, Kak
Pirralho — kmom, Bagre — com, Maria Petiza — Mapus-Mansiiika, Borboleta — baGouka, B
MOPTYraJlbCKOM SI3bIKE PAa3BWIIOCh M 3HAYCHHE, COOTBETCTBYIOIEE HAIIeMy ‘“HouyHas 0abouka”).
JIOBOJIBHO O KWUBOMUCHBIM ObLT KOCTIOM TmeBna ¢any 40-50-Xx romoB mnpomwioro crojieTus —
oOs3aTenpHas KieeH4aras (ypakka C OYEHb MHIMPOKMM BEPXOM U JIAKUPOBAHHBIM KO3BIPHKOM,
IIMPOKHE HAHKOBBIC OPIOKU U JKaKeT, HAIOMUHAIOIINNA KOPOTKHI CIOPTYK, JIBa MAaTPOCCKUX TLIATKA,
OJIMH W3 KOTOPBIX MOBS3BIBAJICS HA IICI0, @ BTOPOM MPATAICS B KapMaH TaKUM 00pa3oM, YTOOBI KOHIIBI
€ro BBIMJIAAOBIBANIM Hapyxky. KaptuHy momosHsiin cadbsHOBBIE MO0 (YTO OBLIIO OCOOBIM IITMKOM)
JAKUPOBAHHBIC CAIlOKKH, a TaKXKe JIATYHHOE WM 30JI0TO€ KOJBII0 Ha YKa3aTeJbHOM JHOO
Oe3pIMSIHHOM Tanblie. Y HempeMeHHbIM arpuOyToM TeBna (axy ObUT HOX, CIYKHBIIMA H
OIMO3HABATCIbHBIM 3HAKOM JUISI CBOMX W CPEICTBOM 3alllUThl B HEMPEACKA3yeMbIX CHUTYAIHsIX,

152
KOTOpPBIMHU TakK borata ObuLIa IIopTOBadA JKU3HbL .

O6nuk meBna ¢aay Kak HENmb3sl JIydlle
XapakTepu30Basio npuiarareabHoe |ird (ierosieBaThiil), MpUIIEIIIee, Kak MOIaralT, U3 IBIFAHCKOTO
sa3pika. Llpirane mnosiBunmuce B Ilopryramum B cepeamne XV Beka, NEPBOHAYAIBHO JIOSUIBHOE
OTHOIIICHHUE K “‘TTaJJIoOMHUKaM”, “‘eruntsHam’’ (IbIraHe BBIJABaJU ceOs 3a YICHOB CEKThl MAHHMXECB,
HAJIOXKHUBIIMX Ha cebs o0eT  MaJloMHMYeCTBa), YXe B CpelHHE BeKa CMEHMUIIOCHh OIACIMBO-

HenoBepunBbiM. B cepenune XIX Beka npirane B Jluccabone npuHajjiexaiy Kak pas K TOH cpene, riae

U poxaanock dany.

[ToustHO, TOYeMy JnuccaboHckoe apro (caldo) axkTuBHO mpoHWKano B KyruieTsl (amay. B
paHHMX (agy BCTpPEUAIOTCS TaKWe KAaproHW3Mbl, kKak gajona (mesuia), adicar (Bumers), estarim
(MecTO TpeBapUTENILHOTO 3aKIIOYEHHs, Kapiep B IMOJHUIICHCKOM ydacTke), esgueirar (yau3HyTb),
sund’eque (omneyxa, momieurna), gajo (mapensn), Verde-limo (tiopema, Buammo, ot Limoeiro —
Ha3BaHHUE IICHTPAILHON JHCccabOHCKOM TIopbMBI, Chelindrd (monureiickuii ygacTok, Kapiep), intrujao
(mpousipa, MomieHHUK, MayT), golfinho (ropoyn, ropOymbs), bogalhao (xpabpern, cmenbuak),
gabinardo (xBactyHn), pinha (romoma, “pema”), sardinha (mox), bagatas (kommoBcTBO), Soveldo
(obmeynorpebuTenbHOE — “O0MbIIOE HIMIIO”, )KAaPrOHU3M O3HAYaeT ‘“‘CKpsAra’, MOCTENEHHO BOLLIO B
pa3roBOPHBIN A3bIK), rola (061, — ropiuiia, *apr.— OyiasoH, cyi), cebola (oo, “myk”, sxapr. “gacer”),

raspar (oOrmi. “ckoOJIMTH, CKpecTH”, Kapr. “yberars”, TO, YTO B PYCCKOM sI3bIKE HA3bIBACTCS ‘‘1aTh

192 How (6yks. — Hoxkmuek): a navalhinha [Pimentel 1989, p. 79], yuap HoxoM - a facada (Até por quatro patacos /
Vae dar n’outro uma facada) [Pimentel 1989, p. 80].



179

népy”’), mosquiero (o6 “mecTo, W300MiIyIOIIee MyxamMu’, kapr. “mom”), toscar (oOmr. “menarh

MaTOBBIM, TYCKIIBIM ’, OBIBIIIEE KAPTOHHBIM, HO B XX BEKE TaK)K€ CTaBIIIEe Pa3rOBOPHBIM “TIOHUMAThH,
153

“ycekarp”) .
Porque atirei um “sundéque” 3anenu s ormieyxy
A um “gajo” “todo lir6*, ®paHTy, MIET0II0, XJIBIILY
Fui bailar ao “Verde-limo”, W B yuacTke ouyTuics,
Fui parar ao “chelindré®. Otneixait — ma e xouy! [Tinop 1994, p. 159].

B coBpemeHHBIX citoBapsix y cioBa banza (rurapa u mopTyrajibckas rutapa) y’Ke HET MOMETBI
“)KaproHHO€”, XOTsA B HPOIUIOM BEKE OHO MHCIIOJIIb30BAJIOCH MMEHHO TaK, TENEepb € 3HAu€HUE
“mopryranbckas rutapa’ cHabkeHo momeroi “rpyooe”. CimoBo macanjo (velhaco —crapukarika) 10

cent IIOPBI YUCIIUTCA CPCIAU KAPTOHHBIX.

Eram quatro tocadores YetbIpe rurapucra,

De banza, nada macanjos, Becenbix u He CTapbIX,

E, entre eles, brilhava o Anjos Hrpanu oueHb OBICTPO,

Dedilhando os seus primores. Onun — eme u ¢ )xkapom. [Tinop 1994, p. 165].

Hnst  tpaguimonHoro (amy OBUIO XapaKTepHO H  HCIOJIB30BAaHHUE MPOCTOPEUU "
rpammatndeckux Hetognocteid: chimbalau (onzeyxa, sampewuna): Que vae parar a Cacilhas / Se lhe
atiro um chimbalau [Pimentel 1989, 74], catatau (castiga, pancada — mymax, sampewuna) — \ou fazer
lhe o catatau, / Se o que disse ndo desfiz [idem, ibidem]; focinho (poorca, peiro) [Pimentel 1989, p.
73]. B dany mepBoro mepuoja eCTh W apxaum3Mbl, K mpuMepy, PErro (obmenupeHeickoe “cobaxa,

néc”; coxpanuiiock B ucrianckom) [Pimentel 1989, p. 52].

JIro0omBITHBI OmpeneneHus, xapakTepusytomue daaucta: brejeiro (brejeiral) — miyroBckoid,
030pHOM, cloHsromuiicss 0e3 aena, (damucrka — brejeirota); cafia — HUUYTOXKHBIN, TPE3PCHHBIH,
CKBEpPHBIl; parrana — Iuioxo oJeThli, 000pBaHHBIM, oOOpBaHel, Opoxsra; PIMPE0 — XBACTJIUBBIM,

TIECNIaBHbIN, (DpPaHTOBATHIM, IIErojeBaThiil; XBacTyH, (aHdapoH, ¢paHTt, meérons; heroe — repoi,

153 Cwm.:http://paisagensliterarias.ielt.org/paisagens/Cidade-do-Fado/Breve-Dicionario-do-

Calao-do-Fado.
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MpOH., ratoneiro — sopuuka, xymk [Se a amante ngo tem dinheiro / E deve a4 contrabandista®®*, /
Entdo o heroe, o fadista, / Trabalha... de ratoneiro [Pimentel 1989, p. 52, 73, 76, 79, 82].

I'oBopst 0 pycckom ropoackom pomance, .M. ['ynomHHKOB yKas3biBajd Ha TO, YTO B HEM
HEPEJKO MOSIBJISUIMCH CJIOBA, CBS3aHHBIE C “IIMKOM”’, MOJ0M: "MaHuimka” u ‘““KujieTka’” SIBJISUIUCH
BIIOJIHE KOHKPETHBIMHU 3JieMeHTamMu ropojackoid monael  XIX Beka. <...> Bcé€ uzoOpaxkeHue repos
HAallOMHMHAET PEKJIaMHYI0 KapTUHKY Ha MapUKMaxepcKkoil, HO Belb HMMEHHO TaKue KApTUHKU U
Opocaiucek B NIEPBYIO OYEpEb B IJ1a3a CEIbCKOMY JKMTENIO, IPUEXABUIEMY B TOPOJ, U ABIISIIUCH AJIS
HEro 3aMEeTHOM MpUMeToi ropojickoit sxu3nu” [['ynomaukos 1990, c. 14]. Ha rnasa nmopryraibckomy
TBOpLY (haJy BIOJHE MOTJIA MOMACThCS M BhICOKAsl Mpuyecka (agiCTKU, a eMy CaMOMY, BO3MOXHO,

XOTEJIOCh 003aBECTHCH MU POYCHHBIMU MOJHBIMHA 6pIOKaMI/I-KJ'IeIJ_I:

Trés cantadoras do fado Tpu nesuibl haxy
De cuia'® estupenda e alta, C BBICOKO#T Kyadropoi
A cantarem no Casino biucranu nepen pammnoit

156

Eu vi, aluz daribalta. U Bce — 3ameTh! — ¢ TypHIOPOM.

Minha mae nao quer que eu use Pyraet Mens mama:
Calcas de boca de sino, Homry st 6proku kiiér,
Eu ando s6 com janotatas XO0XYy s CO CTHJISITAMH,
De casaca e chapéu fino. Hapsix ux Tak xopor.

154 . o
Contrabandista — Toproser; Meno4YHO# JTaBKH.

155~ .
Cuia —1) TbIKBa; 2) MIWHBOH, ITOJIKIA/IKa U3 HCKYCCTBEHHBIX BOJIOC.

16 IMoncrpounuk: Tpu nesuns! paxy / Co B30uThIM BeIcOKMM mHBOHOM / [lenm B Kasuno, / 1 Bunen npu ceete
pamsl. //
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2.6. O603HaYeHMe IPOCTPAHCTBA M BpeMeHH B (paay

[Ipu u3yuenun si3pika (agy yaaaoch YCTAaHOBUTbH, YTO IMPOCTPAHCTBO M BPEMs TAK)KE HUIPAIOT
OOJIBIIYI0 pOJIb KaK MOMEHTHI cTuieoOpazoBaHus. Hekoropble HaOMIOIEHUS MOXHO CYMMHPOBATh
cieayrommM oOpasoM: i (agy TNEepBOHAYANBHOIO TMEPUOJA XapaKTEPHO CTPEMIICHHE K
M300paXKEHUI0 3aMKHYTOTO IMPOCTPAHCTBA, UTO BBIPA3UJIOCh, HANpUMEpP, B HCIOJIb30BaHUU

OCTOSIHHBIX JIOKYCOB, KAKOBBIMU SBJSIOTCS TaBepHa, Kadadok (tasca), Tiopsma (Limoeiro)®™,

158

Jombapa (prego), monuencKkuii yaacTok (chelindro).

YacTo Takke ymOMHUHACTCS OKHO Kak IIPEIMET, pa3JeAIoIni ABa MUpPa — MHP >KCHIIUHBI U
MHUp MY>KYHHBI. BIOONIEeHHBI Kak MPaBWJIO HAaXOAMTCS Ha YNHWIE, )KCHIIMHA — B J0Me (BapHAaHT:
BJIIOOJIEHHBIE MPOTATUBAIOT APYr JAPYTY PYKH M3 OKOH COCEJHUX JIOMOB, B CTapUHHBIX KBapTajax

159

Jluccabona OTCTOSIIMX HA HEOOJBIIOM PACCTOSHUU OAMH OT apyroro) . JleBymika B dany mubo

Harnpasisiercs K ucrouHuKy (fonte), miubo BcTpeyaeT TaM COBETo BO3IIIOOICHHOTO.

JXKu3Hb (agucTa IpOTEKaeT ¢ HOYM JI0 PAacCBETa, MO3TOMY Hambojee XapakTepHbIE IJIaroisl,
XapaKTepU3yIoIIKe 3TOT OTPE30K BpeMeHu — anoitecer (Anoiteceu / E essa noite ngo tem talvez...),
adormecer — 3aceinarh, MeTadopuuecku ropoputcs, uto Jluccabon 3acuyn (Lisboa adormeceu );
1100 CyIIecTBUTEIbHBIC — HOUB - NOite (noites escuras; certa noite de luar;) mu6o Beuep (KOHEI[ AHS:
as cangoes do fim do dia); moirous — meia-noite (“Fado Meia-Noite”), pacceer madrugada (Oh,

pdlidas madrugadas).

Bpemst B dany aToro mepuoma CTpeMHTCS K CBOEro poja OTpaHUYEHHUSM, TO €CTh, C OJIHOM
CTOpPOHBI, 3TO (hamy, nzolOpaxaroniee KOHKPETHOE COOBITHE C MEIbYaWIIUMU TOJAPOOHOCTAMU OT
Hauasa JI0 KOHIIa, C APYroi — BMEIIAoIIee B ce0s BCIO )KHU3Hb, ()aJUCT TOBOPHUT O HEH KaK O MPOKUTON

Y CBEPUIMBILIEHCS: 3TO BBIPAXKAETCS COUYETAHUEM MECTOMMEHHUS “BCA~ WM CYLIECTBUTEIBHOIO ‘KU3HB

57 Cm. Tlpumeps! Ha c. 176.
158 Vendestes o teu corddo, / Teu capote se empenhou [Pimentel 1989, p. 60]; myGmuunbiii KoM

(do lupanar para a tasca / Anda sempre a passear, / Com a esbelta amante a par, / A quem forte e feio

casca [Pimentel 1989, p. 79].

159 . o
Y O.M. @peiinendepr onmcaHa APeBHSSI CHMBOJIMKA OKHA (apKu), CBSI3aHHAS C SKCHIIUHON M IUIOIOPOJIHCM.

“CrmepBa 3apsg TIOKa3bIBaeTCsA B OKHO, 3aTeM OOTHMHS IUIOJOPONMS; KyJIbT 3HAET MHOTHE MPHUMEpPHI 3TOH CTOsImIEH y OKHA
KCHIIIIMHBI, KOTOpasi TO BO3JEBAET PYKH KBEpPXY, TO Kak OBl BBITJISABIBACT, TO OCOOBIM 00pa3oM, IOZOOHO TeTepe, CBOMM
B3IJISI0M 3aMaHMBAaeT Npoxojsiiero.<..> BopoTa, nBepu, OKHO, apka MMEIOT 3HAuY€HHUE, JABHO BCKPBITOE HAyKOW B

OTHOLICHHH “spMa” 1 00OPSI0B MPOXOXKISHHUS Yepe3 Hero Kak npocteiiumii Bun apku <...>.” [ @peitnendepr 1997, ¢. 190].
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(Assim és sempre tu p 'ra toda a vida), camo Bpems (tempo) ocranoBuioch i rpada Bumuosy mocie

e¢ konunnsl (O tempo parou p’ra mim).

B Gonee mozauux Qany curyanus MEHSETCS: HA CMEHY HOYHM MPHUXOIUT coiHeuHoe yTpo (Luz
do Sol / Banha Lisboa / Vou a janela / Ai, como ¢ tao bela / Sem que apeteca / Sair de manhd) nu6o
spkuii 3akar O Sol parece morango); BpemMs ogHoro ¢aay HA BOMpaeT B ce0sl BCIO JKHU3Hb, HA PE3KO
OUepUMBaET KaKON-TO KOHKPETHBIM NPOMEXYTOK, OHO Oosiee pa3mbITo: (amgy-0aaga c €ro
($abynpbHOCTRIO YCTYNAeT MECTO M3JIMSHHSIM JJIeTHH, TOASImUXcs “Bcerna w Be3ae”. Hoeimmid

anpooMm Kapnymia Kamane tak u HassiBaetcs — “Infinito Presente” — “Heckonuaemoe Hactosiee”.

[IpocTpancTBo TOXX€ ONHCHIBaeTCS WHave: (HaJAUCTHl BBHIIUIM W3 CBOETO TECHOTO
OTrpaHMYEHHOr0 MHpKa, Tenepb (aay UMEEeT IPaBO Ha YJULBI, IO, PUCTAHU MOPTYraIbCKON
cromuipl. M ecnu panbiie JluccaGboH omuckiBalcs Kak Obl “U3HYTpU”’, TO TEMEpb 3TO B3I

“cuapyxu”; (No Castelo ponho um cotovelo / Em Alfama descanso o olhar®

), MeTadhopuUecKu
JInccaboH HaxoauTCs B 00BIATHIX XpHcTa (pedb uaer o crarye Xpucra-Mckynurens): Que 0s bragos

do Cristo Rei / Estavam a abracar Lisboa.

N3mo0IeHHBIM  CYIIECTBUTEIIBHBIM, 0003HAYAIOMIMM BpeMsl ToJa B sI3bIKE (aay, SBISCTCS
“Primavera” — BecHa (C caMbIM MpeKpacHbIM MecsiieM — amnpeneMm (“Abril em Portugal”, n ecnu
Jpyryue BpEeMEHa Tojia M CYHIECTBYIOT, TO JJIsi TOTO, YTOOBI BEpHYJach BecHa (Eu vi partir no més
d’Outono as andorinhas <...> Que Deus lhe dé suave e quente o duro Inverno / E faca vir mais

depressa a Primavera //).

§ 3. 'paMMaTHKO-CTHIMCTHYECKHE 0COOCHHOCTH (dany

CTtuxoTBOpHAs peyb — OCOOBIA BUJI XyT0KECTBEHHON peuH, XapaKTep KOTOPOW OMpeemseTcs
cenuukoit e€ crpyktypHou opranmsanud. FO.M. Jlotman otmevan: “TlosTmdueckuii TekCT
MOJYMHSIETCS BCEM IIpaBWjiaM JaHHOTO s3bika. (OJHAKO HA HEro HaKIJIAJbIBAIOTCS HOBBIE,
JOTIOTHUTEIbHBIE TI0 OTHOIICHHWIO K SI3BIKY OTpaHMUYEHUS: TpeOOBaHHME COONIOAATH OMpeielieHHBIC
METPO-PUTMHUYECKUE HOPMBI, OPTaHW30BAaHHOCTh Ha (POHOIOTHYECKOM, PU(PMOBOM, JIEKCHUECKOM H

UJICHHO-KOMIO3UIIMOHHOM  ypoBHX” [Jlorman 1972, c. 35]. IIpoananu3upoBaB OCOOECHHOCTH

190 Castelo de Sao Jorge — npeBHsis KkpenocTs B LeHTpe Jluccadbona. [Toncrpounstit nepesox: “Jlokrem s
onmpatoch Ha Kamrreny / Ha Andame otapixaet Mot B3I
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3BYy4YaHUs (baz[y U €ro JICKCUKO-CTUIMCTUYCCKHUE XapaKTCPUCTUKHU, MBI HE€ MOXEM HE O6paTI/ITB

BHUMAaHUS U HA ITO3TUYSCKUM CHHTAKCHC.

BrionHe 3aKOHOMEPHO, YTO OCHOBHBIMM HCXOJHBIMU IIYHKTAMH IPHU HU3YYEHHH MO3TUYECKUX
IIPOU3BEICHUI MHOTME UCCIEA0BATENN CUMTAIOT pUTM U cuHTakcuc. B.M. XKupmynckuii B “Teopun
ctuxa” nucan: ’IlepBoHavdanbHbIMH (aKTOpAMU KOMIIO3UIIMU B CTUXOTBOPEHUU MBIl CUUTAEM PUTM U
cuarakcuc” [DKupmynckuit 1975, c¢. 433]. Ho BMecTte ¢ TeM BaXHO pPacCMOTPETh U

(YHKIIMOHUPOBAHUE OTAEIBHBIX TPAMMATHYECKUX KaTEropuil B s3bIke (amy.

P.O. fkob6con B crarbe “Ilo33usg TpaMMaTHMKM | TpaMMaTHKa T033UW° YyKa3al Ha
HEOOXOAMMOCTh CHCTEMATHUYECKOTO OCBEUIEHHS BOIPOCOB COOTHOIIEHUS MEXIY TI'paMMaTHKOW U
noa3uei: "KoHTpacThl, CXO/ACTBAa U CMEKHOCTH PA3IMYHBIX BPEMEH M YHCEJ, IJIarojbHBIX BUIIOB U
3aJI0TOB MPHOOPETAIOT BIPSIMb PYKOBOISIIYIO POJb B KOMIO3HUIIMHM OTIEIbHBIX CTUXOTBOPEHUM;
BBIIBUHYTbIE IIyT€M B3aWMHOTO IPOTHUBOIIOCTABICHUS TpaMMaTHUYECKUE KaTEeropuu IeHCTBYIOT
MOoJ0OOHO TO3THYECKUM o0Opa3aM; B YacCTHOCTH, HCKYCHOE YEpEIOBAHHWE T'PAMMATHUYECKUX JIHIL

CTaHOBUTCSI CPEIICTBOM HampshkeHHOro apamarusma’ [Skobcon 2001, c. 525].

['paMMaTUKO-CTUIIUCTHYECKAE  OCOOCHHOCTH  JeNATcs  Ha  MOPQOJIOTUYECKHUE |

CHHTAaKCUYCCKUC.

3.1. Mopgoaoruveckne 0cCoO0eHHOCTH

Bnusinue ¢onbkiaopa 0coOEHHO OIIYTUMO B BHIOOpE TEX IrpaMMaTUYECKUX CPEJICTB, KOTOPHIMU

orepupyerT si3bIK damy.

JlJis COBpEMEHHOr0 MOPTYTalbCKOro s3bIKa yNoTpeOieHne mectouMeHus tu (Tbl) ompaBiaHo
a100 MO OTHOLIEHHIO K PeOEHKY, JMO0 K OJM3KOMY pPOJCTBEHHHMKY WU JHOOMMOMY (JIH0OHMMOIA).
MecroumeHnusi, ucosb3yeMsbie B (any (KpoMe AMUYECcKHX), — MPeXk/e BCero Ju4yHble 1-ro u 2-ro Jjuia:
eu, Me, MM (s1 MeHsl, MHe, MHOI1) — mas se eu por acaso reparo; vinha eu a navegar; mas eu cd ndo
os invejo; quando eu ia por ela; onde eu um dia deixei presa a minha alma; p’ra mim vens sempre a
horas, so6 eu sou assim como tu és, para que te queixas de mim,o resto sei eu; quando eu era rapazote,
és sempre para mim a mais bonita; de todas és pr’a mim a mais querida) u tu, te, ti (Tol, TeOs, Tebe,
To60i1) — disse te adeus; 1, COOTBETCTBEHHO, MPUTSHKATEIbHBIE MeuU(S), minha(s) (moii, mosi, Mmou) —
ficou junto ao beiral do meu telhado; TBoit, TBOS (feu, tua) — pde as tuas argolas nas orelhas, teus
olhos sdo passarinhos;os teus olhos ndo se esquecem, so podes dar o que é teu, a Takxke NOSSO(S),
nossa(s) (mam, Hama, HamM) — 0 NOSSO amor; 0 Nnosso fado; a nossa cangdo; a nossa paixdo. Jns

ee 99

AMUYECKUX U JIMPO-3MUYECKUX (Hapsly ¢ MECTOMMEHHSIMH ‘s, “Thl”) OpraHMYHO YIOTpeOiieHue
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JMYHBIX MeCTOMMEHMIA B 3 11. e. 4. — ele, ela, ¢ mpemoramu B KocBeHHBIX naaexax (oH, oHa): quando
ela passa; e aquela hora / por ela marcada; parada na varanda estava ela ameditar; ela era o riso da
aldeia; ndo quero andar atras dele; e assim fiquei sem ele quem amei).

C TOYKHM 3pEHHs MCIOJb30BaHMS IJIArOJbHBIX BPEMEH W CHHTAKCHUYCCKHX IEPHOIOB S3BIK
dbamy xapakTepu3yeT IpocToTa. [ J1arosibl ynoTpeostoTcs MPEUMYIIECTBEHHO B POCTHIX BPEMEHHBIX
dopmax uM3bABUTEIILHOTO HakioHeHus: chego, ganho, tenho, sou, ¢és, nega, conta-nos [a tradi¢ao]
(Presente do Indicativo); acabou, deu, roguei, passaram, foi-se embora, fiz (Pretérito Perfeito simples),
pexke — chamavam, caminhava, andava (Pretérito Imperfeito simples); cantarei, chorarei (Futuro
imperfeito); ucmones3yroTcs Takke nepudpactuueckue kKoHcTpykuuu «ir (a) + Infinitivo» u «haver de
+ Infinitivoy. : vai vender, vou comprar, irei viver, vou-lhes fazer [a vontade]; hei-de amar, hei-de
morrer,[quem] hds- de levar (mpuyem ynotpeOieHHEe TON KOHCTPYKIIMH XapaKTEPHO Ui PaHHETO
JTamna U ceidvac BOCIIPUHUMAETCS Kak ycrapesiiee). OCHOBHBIM BHIOM CBSI3H SIBJISETCS SKCIUTUI[UTHO

BbIpa’)XCHHAasA COUYMHUTCIIbHAA CBA3b, TUIIMYHAA OJIA YCTHOI>'I Tpaauluu.

[Mepudpactudeckast KOHCTpYKIMs andar + Part. pass. moaaep:kuBaeTcst CXOAHOM ¢ Heit andar +

a Inf. u, B cBOO ouepe/b, UCIOIB30BAHHAS B TPEThEH CTPOKE IJIarojibHas opMa OT TOTrO K€ KOPHS,
qTO U HpI/I‘IaCTI/Ie Hpome)lmero BpCMeHI/I B HepBOﬁ, YCI/IJH/IBaeT 1591($){0] HOTCpHHHOCTI/I, Tp}II[HOCTI/I
BCTpeun ¢ BozroOaeHHoi (Andam teus olhos_perdidos, / Dizes, de tanto chorar. / Pois eu perdi 0s

sentidos / De os andar a procurar //).

Oco0yi0 poiip UTparOT MMMEPATUBBI, KaK yTBepAHUTENbHas Gopma, TaKk M OTpULIATEIbHAS:
véde, vd, diz o que queres, dd-me o brago e anda daz, vé esta rosa encarnada, rogai por nés pecadores
(obpawenue x Hdese Mapuu), chorai, faremos, da-me os teus olhos profundos, recua, amordaga o
coragdo, mata o passado e sorri; ndo cortes o teu cabelo, ndo voltes a minha porta, nao passes com
ela a minha rua , néo digas, nao te deixes [apanhar], ndo venhas tarde, ndo cantes alegrias a fingir,
ndo lhe faca confusdo. VIx ucnonp30BaHue COMPSHKEHO C TUATOTHUECKUM TUIIOM PEYH, Ui KOTOPOTO U
XapaKTepHO HCIOJIb30BaHUE OoJbIIOro KosinyecTBa oOpaimieHuid. IlockonbKy MoOHoOruueckas u
JIUAJIOTUYECKass TUIIBI PEYM TECHO CBS3aHBI, JUISI YTOYHEHHUS BOCIIOJb3yeMCs Oojiee CKPYIyIE3HOU
bopMyITUPOBKOIA: “MIO00M OTPHIBOK MOHOJOTHYECKOW peud “AUaloTU3UpPOBaH”’, T.€. COJAEPKHUT
nokasarenu (TJaBHBIM 00pa30M BHEIIHKUE — OOpalleHus, pUTOPUIECKHE BOMPOCHI U T.II.) CTPEMIICHUS
TOBOPSAIIIETO MOBBICUTh aKTUBHOCTH ajipecata (cp. mHeHue [.0. BuHokypa 00 OTCYTCTBHH CTPOTHUX U

a0COJTIOTHBIX TPAHUII MEXKIY MOHOJIOTOM U auanorom, B yactHoctu” [JIDC 1990, c. 310].

B mucceprammmonHom wuccnemoBanuu  E.FO.  Xopomiko, MOCBSMIEHHOM — BBISBJICHHIO

JIMHTBOCTHJIMCTUYECKUX OCOOEHHOCTEW pycCKOro poMaHca, B maparpade ‘“PomaHcHbI umnepatus”
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paccMmarpuBaeTcs crneuuduka (yHKIMOHUPOBAHUS HMIIEPATUBHBIX KOHCTPYKLUUU B pomance. Tak,
aBTOp MCCJIENIOBAaHUS JIeNaeT BBIBOA: “MBbI BIpaBe yTBEp)KIaTh, YTO MMIICEPATHB OTHOCUTCS K YHCITY
KAHPOOOpa3yoIUX MPU3HAKOB poMaHca. OTIMYasCh 3KCIPECCUBHOCTHIO, (POPMBI MOBEIUTEIHLHOTO
HAKJIOHEHUS CTAHOBATCA CTUJIUCTHUYECKUM IIEHTPOM pPOMAHCOB, AMOLIMOHANbHAasg M CMBICIOBAs
Harpy3Ka NpUXOJUTCs KIMEHHO Ha 3TH IIarojibHble GopMbl. B jkaHpe poMaHca MCHONIB3YIOTCS JAJIeKO
He Bce (GOpMbI UMIEPATHBHOW MAPAJAUTMbI, MOXHO BBICTPOHUTH ‘“POMAHCHYIO HWMIIECPATUBHYIO
napagurmMy”’, KOTOPYIO OTKPBIBAIOT (C aOCONIOTHBIM Mpeo0iiajaHueM) TIIaroibHbie  (HopMbI
MOBEJIUTEIHHOIO HAKJIOHEHUS 2 JI. €l. U MH. Yucia (cocanves, He 20HU, NPUKAdMCU, NPOCMU, He
eécnomunaii). POMaHCHBI HMIIEpaTUB 3WKAETCA TaKKe Ha TJIarojibHbIX (opMax COBMECTHOTO
neiictBuss U dopmax 3 1. eI. M MH. 4ucCia (HOHecéMcs, 8binbeM, Nycmv Niadem, NycKaiu Opausam.
[Xopomko 2004, c. 8]. IlpuBenéunbie BbINIE NpUMEpPHl U3 (Paay IEMOHCTPUPYIOT CXOXYIO C

UMIIEPATUBHOMN MapaglurMoil pycCKOro poMaHca CTPYKTYypy.

3.2. CHHTaKCHYeCKHEe 0COOCHHOCTH

3.2.1. O6pamenue

I'pammaTnueckast mpupoja oOpallleHusi co37aeT OJaronpusTHbIE TNPEANOCBUIKA JUIsl €ro
UCTIOJIb30BaHUS B IOITHUYECKON peur. DTO ero 000CO0IEHHOCTh U CaMOCTOSTEIbHOCTD B MPEJI0KEHH,
BBIpa)KaIoIascsa B CIIOCOOE CBSA3U €ro C MpeAokKeHHeM, B 0co00i MHTOHAIMH, a TaKXe B TOM, 4TO,
o0pa3ysl OTHENbHYI0 CHHTarMy, OHO MOXET pacmojaraTbCs B Hadaylle, KOHIIE WIH BHYTpPH
npeiokeHus. YnorpeOneHue oopalleHus, MpeACcTaBisonero codoil oqHy u3 GopM yCTHOH peuu B
MOSTHUYECKOM TPOU3BEIEHUH, MMEIOUIEM YCIOXKHEHHYI0 pUTMOM CTPYKTYPY, HPHUBOAUT K

00pa30BaHUIO U YCIOKHEHUIO €ro (PYHKIUI.

Kpome cBoeil OocHOBHOH (pyHKIIMM — ameIATUBHOHM, OH BBHIMOJHSAET B MOATHYECKON pedu
GYHKIIMM HOMHMHALIMKM M XapakTepuszanuu. l[Ipu >ToM anmeuisiTuBHAasS (QYHKIHS BBICTYHAaeT B
MOTUYCCKOW pevYr B WHOM, Ye€M B YCTHOW pedd, BHJE. ITO OOYCIOBICHO C OJHON CTOPOHBI
XapakTepoM ajjpecaTta pedd, a ¢ APYyrod — HaMEepPEeHHEM aBTOpa (MCIIOJHUTENS) BBECTH CITyIIATENs B

HY)KHYIO €EMY CUTYaIUIO.

[Tomumo oOpamenust k sunam (Maria Cachucha, oh Severa! Oh, saloia! meu amor; meu
amorzinho; minha boneca d’encanto; encantadora Lucinda,// Mas, oh minha prenda linda, // Da

minha alma doce encanto; minha amante; k apy3bsim 1 Heapyram — chorai, fadistas, chorai; BapuanT:
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chorai, rapazes, chorai); HepeakM YHHYMKHUTEIbHBIC SIHUTETHI M OpaHHBIC CJIOBa B (DYHKIUH
oOpamienuii K conepHukam Qaaucton: borra-botas (mosnoe HuuToKECTBO), SEU palerma atrevidete
(marneiii Tynmma), Seu marau (xurpem, Imienbpma, miyt), rei dos pandilhas (koposis TUTYTOB,
morieHHukoB) [AP, 73]), anpecatom peun B (hagy MOTyT OBITH Pa3HOOOPA3HBIC MPEAMETHI (K IPUMEPY,
JParorieHHOCTH, KOTOPBIC TPHILIOCH 3aJ0KUTh B JIOMOapi, NpHYeM, KakK YK€ TOBOPHIOCH, B
JoM0Oap ie MOTJIO OKa3aThCs M caMoe TJIaBHOE It paucTa COKpOBHINE — ruTapa: oh guitarra; adeus,
cadeia e brilhantes, inscritos nesses papeis,// adeus, relogio e aneis de pedrinhas flamejantes),

sBicHus (Hanpumep, OieaHbii paceer — Oh, pdlidas madrugadas):

OObluHbIM siBiIsieTC OOpamienue K JluccaboHy kak K JIIOOMMOMY POJHOMY TOpOAY H
Bo3moOnennoi (Lishoa, oh pdtria querida; Lisboa, menina e moga, amada); x Andame, Moypapuu

(meu velho bairro dAlfama,// O bairro que tens mais fama; velha Alfama).

OnbIe moaThI-cTyneHTH Koumopwst B cBoux ¢any odpamarorcs muoo k [Ipeuncroii aese (O
senhora da Bonanga, / A quem eu reso a chorar), 1160 K MoYnTaEMbIM MECTHBIM CBSATBIM, HAIIPUMED,
Nzabenne [Mopryransckoil, kaHoHU3UpoBaHHOU B 1625 rony u nokosieiicss B Monactsipe CB. Kitapsl
B Konmbpe, koTopsiit 0bu1 ocHoBan M3abemnoit B konme X1 (O, minha santa madrinha, / Isabel de
Portugal <...>). XKenanus mo3ToB, BbICKa3aHHbIC B ()aly-MOJIMUTBAX, HE BBIXOJST M3 KPYyra OOBIYHBIX
JUIsL IOHOIIEW HuX BO3pacTa: OHHU JHMOO MPOCAT IMOMOYb CBATBIX JOOUTHCA OJArOCKIOHHOCTH
BO3/IIO0JIEHHOM, MO0 MEuTaroT O TOM, 4YTOObI BCE MHJIbIE JEBYIIKM OKPYI'M, MJIU XOTS OBl OJHA,

JackoBo cMoTpesu Ha Hux (Fazei com que as lindas mogas / Me tenham todas de agrado).

HpaKTI/I‘IGCKI/I BCC MUTUPYEMBIC IIumenTenom OTPBIBKH M3 CTYACHYCCKUX q)az[y HAaYUHAKTCA C
oOpareHnii: K BO3TIOOJCHHOM, ee peKpacHbIM ouaM (K mpumepy, Ayrymry XXur mucan: “Teus olhos,
contas escuras, / Sao duas Ave-Marias / D'um rosdrio d'amarguras / Que eu reso todos os dias”), x
MmononeHbkuM AeBymikam (Ayrymry XKum: “Donzellinhas, tomai atento / Meninas, ngo vos fieis, /
Cantigas, leva-as o vento, / Cartas d'amor sao papeis”), ko Bceii koumOpckoii atmochepe (Jlomemr
Bueiipa: “Adeus, rio, choupos, serra, / Adeus tudo, tudo enfim! / Donzellinhas d'esta terra, / Lembrai-

VoS para ca de mim”) [Pimtntel 1989, pags. 231-232].

3.2.2. TIoBTOp U €ro BUABI

OueHb Ba)KHOU (I)OJ'IBKJ'IOpHOfI qepToﬁ SABJISICTCA TAKXKC IMOBTOP, I/ICHOJIB3yeMLIf/'I Kak CpCIACTBO

SI3BIKOBOM BBIPA3UTCIILHOCTH. B nmosTudeckoM S3bIKe IMOBTOP BLIITOJHACT Pa3HbIC (I)yHKI_II/II/I — pPUTMO- U
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TCKCTOO6paSYIOIHy10, OKCIIPECCUBHO-CTHIIUCTUYCCKYO, CHUMBOJJIHNYCCKYIO, CMBICIIOBBIACINTCIBHYIO,

MapOUHUHYIO.

Ecnu ucxoauTh M3 TUIA €AMHUL], BCTPEHYAIOIIUXCSA B HCCIEIyeMOM 00bekTe 0ojiee OIHOro
pasa, TMOBTOp MOXET OBITh (POHETHUECKUM, MOp(HEeMHBIM, MOP(}OIOTHYECKUM, JIEKCHYECKHUM U
CHHTaKCH4YeCKMM. B 3aBUCHMOCTH OT MECTOPACIOJIOKEHHS IIOBTOpa, OH MOJIpa3Aeisercss Ha
KOHTaKTHBIM M AUCTAHTHBIN; C TOYKH 3PEHUS CTENICHH TOYHOCTH BOCHPOM3BEICHUS 3BYKa, CJIOBA HMIIH
€ro rpaMMaTHUCKOM (HOpMBI, a TaKKe€ CHHTAKCHYECKOH KOHCTPYKIIMH IMOBTOP HA3bIBACTCS IMOJHBIM

NI 4aCTUYHBIM.

Cpemu CcTHIMCTHYECKHX (DUTYp, HCIONB3YIOIIMX TIOBTOp, Hambojiee pacnpOCTPaHEHBI
cnenyromue: anadopa (IMOBTOpEHNE CXOTHBIX 3BYKOBBIX 3JIEMEHTOB B Ha4aje CMEKHBIX PUTMUYECKIX
PSIOB — MOJYCTHUIIHN, CTPOK, cTpod), smupopa (MOBTOPEHHE 3AKIIOYUTENBHBIX YaCTeH CMEXKHBIX
OTPE3KOB pEuM), IMOJUNTOT (MOJMITOTOH) — TIOBTOPEHHE OJHOTO M TOTO JKE CII0OBa B PAa3HBIX
rpamMmmaTndeckux Gopmax, xuazm (mapaiesu3M ¢ OOpaTHBIM PACIIONOKEHUEM YacTel), aHaTUTLIOCHC
(TOBTOP 3aKJIIOUUTEIBHOIO CO3BY4YHS, CJIOBA MJIM CIOBOCOYECTAHMS B Hayaje odepeqHOl (pa3bl WM

CTUXOTBOPHOM CTPOKH) U JIp.

B ¢any nexcuyeckuil mapajuienu3M 4acTO peaju3yercs B BuIe aHadopbl, IpU 3TOM

yNOTPeONEHHBIN ¢ CUHTAKCUYECKUM PACIIMPEHUEM IpUHUMAET GOpMYy MOJIUIITOTOHA:

Pobre foi meu nascimento,

Pobre fui, pobre hei-de ser,

Pobre sera minha dita,

Pobre serei no morrer [Tinop 1994, 210],

Canta 0 soldado na guerra, [ToroT conmmarel Ha BOMHE,
Canta o nauta sobre 0 mar, B noxone — mopsiku,
Cantando se passa a vida, Korma nmoemnrs, ciafaer ¢ mie4

Esquecem-se as dores a cantar. I'py3 ropst u Tocku [Tinop. 207].
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Hepenko anadopuueckoe ynorpeOieHHUE COIO30B:
Enquanto os bairros cantarem,
Enquanto houver arraiais,
Enquanto houver Santo Antonio,

Lisboa ndo morre mais. [Galhardo 1960, p. 14]

Berpeuaercst Takke ameOeitnas - koMmosuis (Harpumep, B Gaxy “Negro melro).

Baxueimmmu uccieoBaHUsIMUA 110 MPOOJIeMaM TMOATHYECKOTO sI3bIKa SBHIIUCH TPyabl A.H.
Becenosckoro. B mosTuueckom s3bIke pyCCKUM YYEHbIH paszindal 0Opa3HOCTb cjoBa (IMMUTET) U
00pa3HOCTb CJIOBOCOYETAHHM, KOTOPHIM CTHJIMCTUYECKH OTBEYAIOT (HOPMBI ICHUXOJIOTHYECKOTO
napamnenusMa. B cratee “Ilcuxonormueckuii mapaienusM M ero (GopMbl B OTPaXEHHUAX
noatudeckoro ctuis” (1898) A.H. BecemoBckuii, oxapakTepu3oBaB pa3BUTHE ICHXOJIOTHYECKOTO
napajuieiu3Ma IO COJEP)KAaHUIO, NEpelesl K ONUCAHUI0 CTPYKTypbl ero ¢uryp. OOmmil Tun
IIPOCTEHMIIEr0 HAapOJHOMO3TUYECKOTO JIBYWJIEHHOTO MNMapajljiein3Ma TaKOB: ‘... KapTUHKAa IPHUPOJBI,
pPSAIOM C HEK TaKoBas JK€ W3 YEJIOBEUECKOM >KM3HU; OHM BTOPAT JAPYr APYTY IpH pasInuuu
00BEKTUBHOTO COACpIKaHuA, MCXKIAY HUMH HNPOXOOAT CO3BYUHA, BBIACHAIOIIHUE TO, YTO B HUX CCTb

o6Gmero” [Becemoscknit 1989, crp. 14112

B ¢any mneporo mnepuoja MIMPOKO HCHOJB3YETCS IICUXOJIOTMYECKMH MapajlienusM,

SIBJISIFOIITUICSL YaCTHBIM ClTydaeM aMmeOerHor kommosunuu. K mpumepy:

Os pombinhos inocentes I'onyOKM HEBUHHBIE

161 . . . . .
o1 AmOeiiHas KOMIIO3MIHMS — IIMPOKO paclpOCTPAHEHHBIH (OCOOEHHO B HAPOJHON T033MH) MPHEM

KOMITO3MIIMOHHOTO Tapajien3Ma, 3aKIIOYaloMMHCS B TOM, YTO CTHXOTBOPEHHE, B KOTOPOM IIpHMEHEHa amOeiHas
KOMIIO3UIMSI, UIMEET JBYUWICHHBII XapakTep: pacnajaeTcsl Ha JBa, HapayielbHO pa3BUBAIOIIMECS psia, IPUYEM HEPUOIBI,
BXOJUSIIIIME B 3TH PSiJIbI, TAKXKE OOBIYHO ITAPHBI.

A.H. BecenoBckuii nuddepeHIupoBan CIeayone CTPYKTypHBIe (GopMbI mapajurenniMa: 1) IBY-WICHHBIH
(HapomomosTHYEeCKuii) mapamienusM, 2) (opmaibHbld, 3) MHOTOWICHHBIH, 4) OTHOWIEHHBIH W 5) OTpHIATEILHBIN
[BecenoBekuii 1989, 362].
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Namoram-se e dao beijinhos, 3a OKHOM IIETYIOTCS,
Faremos, amor, faremos [ToreyeMcst U MBI -
Como fazem os pombinhos. Cornamaiics, ymuuma! [Tinop 1994, p. 121].

A. H. BecenoBckmii mmcaa o TOM, YTO B COCTaBe IECEH JBYWICHHBIH Iapauielin3mM
npeTepreBall pa3IuvHbIe, HHOT/Ia OYEeHb CIIOJKHbIE H3MEHEHHS, 3aBUCEBIINE OT TOT0, KaK pa3BUBAIINCH
€ro 4acTH, TO €CTh Mapajuieid. B mecHe, COCTOSBINCH M3 HECKOIbKUX JIBYWICHHBIX (OPMYI, MOTIa
pa3BHUBATHCS, HAIPUMEP, TOIBKO OJHA; MPUYEM JTMOO PaBHOMEPHO (COJEpKaTENbHBIN TapalieIn3M),
anbo TakuM oO0pa3oM, YTO OJHA Mapajlellb, OIepeXxas pa3BUTUE [PYrod, HapaluBaiga psj
PUTMHUYECKUX CTPOK, B KOTOPBIX MY3BIKAJIbHOCTh IMpeoliaana Haja CMBICIOM (ColepiKaTeabHbIN
napajuieJIu3M mepepactail B puTMUUYECKHi). JIBy4ICeHHBIM Mapajyiein3M MOT Tak)Ke MpPeBpaliaThCs B
MHOTOYJICHHBINA. Eciu e ouH 13 4IeHOB BOUpaN B ce0sl COMepKaHUe IPYroro, a TOT YMATIHBAICS,

TO U3 ABYYICHHOI'O BO3HUKAJI OJIHOYJICHHBIN mapajujiciiniMm, CII0COOCTBOBABIIHI OOHOBIIEHUIO APYyrux

dburyp.

Ot ¢onbkiopa ¢any yHacIen0BajlO HE TOJIBKO HEKOTOPBIE CUMBOJIBI M MTOCTOSIHHBIE ATHTETHI,
HO M CTPEMJICHHE UCIOJIb30BaTh 3a4MHbI, B KOTOPBIX MpeoliasaeT riaroa “contar”’, ynorpeOiaseMbli
B MPEUIOKEHUSAX ¢ OCCTPe/ITIOKHBIMU OOBEKTHBIMU MECTOMMEHUsIMHU (CONnta-nos a tradigdo, explicou-
me um velho amigo, contaram-me ainda ha pouco) wuau 6e3 Hux (dizem contos magoados; a lenda

simples, singela // conta mais).

HeJ’IL TaKoro ynOTpe6J'IeHI/I$I, OYEBUJHO, JIBOsSKAasA. BO-TICPBBIX, CACIATh MOBECTBOBAHUEC HanOoJee

“I[OCTOBepHBIM” (MHC paccka3ain 00 9TOM, TaK TIJaCuT nereHz[a), ", BO-BTOpPBIX — MAKCHUMAJIBHO

MPUOJIM3UTH PACCKA3 K CIYIIATEISIM (HE U3 TPEThUX PYK (HaIUCT MOy COKPOBEHHOE 3HaHUeE!).

IMocne co3manus damy o CeBepe ISt OCTATBHBIX (ajy, CBI3aHHBIX C KOHYUHON TOTO MJIM MHOTO
U3BECTHOTO B cpesie (aJuCTOB JIMIA, 3a4MHOM CITY>KWJI IPU3BbIB K ero oriakuBanuio: Chorai, fadistas,

chorai!
CymeCTBOBaJ'II/I KYHJ'IGTI)I, KOTOpLIMI/I COHpOBO)K)IaJ'ICSI BBbIXO (i)a)II/ICTa 158 KYHJIGTBI-HpOHIaHI/ISI:
Vou deixar este recinto IToxumas 5TOT 3ai1
De tdo bela companhia W npusATHYIO KOMITaHbBIO,

No peito levo a saudade, Ouenb 701r0 0 5 cTpaja,
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Adeus, até outro dia. Ho — 1o ckoporo cBumanbs!

XapaktepHas sl Gagy IMOTHBHOCTH TMPOSBIsAETCS B ymnorpeOsneHuu. 1) cyddurcor
CYOBKTHUBHOH OLICHKH (TJIaBHBIM 00pa3oM yMEHBIIMTEIbHO-AcKaTeNbHbIX): aquela casa velhinha;
teus olhos sdo passarinhos, ¢s o templo da pinguinha; eis o esbo¢o td@o pegenino; Lisboa querida
Maezinha; 2) B KOMMyHUKATHBHBIX THUIIaX BBICKAa3bIBAHMUS, CBA3aHHBIX C UCIIOJIb30BAHHEM UMITCPATHBA
(HampaBiieHHBIEC Ha TO, YTOOBI B OTBET HA MOIIUIO MTPOIYIICHTA BHICKA3bIBAHUS K HEH MPUCOCTUHUIICS
peuuniuent): Chorai, fadistas, chorai! (Ilnauste, daauctsl, peigaiire!); 3) JeKCHUECKH — B CIOBaX,
OIKCHIBAIOIIUX SMOIMOHATIBHOE COCTOSIHUE): «IPYCTh, TOCKAY», «IUIAKAThY, JIACKOBBIN», «HEKHOCTDY,
«CTpajaTh», PaHUTh» (IMOIMOHAIBHO), «KPHUK», «OE3KAIOCTHBIN», «TOPECTHBIN, MPUCKOPOHBIN» —
Uma saudade porém / Ainda a chorar me obriga; Minha mde com voz fagueira / Que sé ternura
contem; Penso isto e faz me sofrer; Por isso n@o me firas com o teu grito; Nos momentos impiedosos /
Que escurecem o deserto / Do meu esfacelado peito / Ha dois que sao dolorosos //.

KoHTeKCTyaTbHO SMOTHBHOCTh BBIPAXKAETCS B HCIOJIB30BAHUHU TJIarojioB, 0003HAYAOIIMX
(Gu3rUecKOe COCTOSHUE, BHE3AMHO HACTYMHUBINES B OTBET HAa CHIbHYIO sMouuio (comog¢do —
notpsicenue, 1mok): desmaiar (magate B oOMopok), tornar a si (mpuxomuth B ceOs1), enlouquecer-se

(cxomuth ¢ yma), morrer (ymupars): desmaiei, tornei a mim; Foi seu sogro; nesse dia / Brincou em

dia fatal / Pensando que mal ngo fazia / Mas a filha enlouguecia / Em dia de Carnaval //); A mae
ouvindo a narragdo | De comogdo vai sucumbindo / A filha vendo morrer a mde / Esmorecendo, morre

tambeém //.
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§ 4. Oco0eHHOCTH HHAMBHAYAJIBHOIO CTHJISI B (haxy

EctectBenHbIi nporiece (HoNbKIOpU3AUH JTUTEPATYPHBIX MPOU3BEACHUN CBOICTBEH U  (amdy,
HE COBCeM OOBIYHBIMH, MpaBla, MOTYT IOKa3aTbCsl BPEMEHHBIE PaMKH BOBJIEKAEMBIX B KpyT
TOPOACKHUX MECEH CTUXOTBOPEHHI: caMbIM PaHHUM M3 HHUX SBJIAETCS IUPOKO m3BecTHas “Ermida de
Sdo Simedo” (“YacoBus Csitoro CumeoHa’), mpunuchBaeMas KOHMIIEPY MEHIMHBO U JaTupyemas
koHoM XIII Bexa. B penepryap Amanuu Pompurem Obutn BriItOUYeHBI (agy Ha ctuxu Jlyuca ne

163 . ”
u “Lianor” (“Jlmanop”). OneIT co3gaHust aipboma

Kamosnca “Com que voz” (“Kakum romocom™)
¢dany, OONBPIIMHCTBO M3 KOTOPBIX  CO3JaHO HAa OCHOBE KJIACCHYECKOTO HACeIusl MOPTYrabCKOM
JUTEPaTyphl, IPEANPUHIT OUYE€Hb U3BECTHBIN, OMYJSPHBIN, JJIOOUMBIN NOPTYTalbCKOW U 3apyOeKHOM
nyonukoit ucnionautens Kamane (Camané). Ecnu Kapnyma a1y Kapmy HaszsiBarot “xoponém danay”, To
Kamane — “principe do Fado”. HoBoii My3biku asi aib0OMa MpPAKTHYECKH HAMMCAHO HE OBLIO,
menoauu ¢dany, k npumepy, fado rigoroso, fado alfacinha, fado meia-noite, fado tango, fado
triplicado, fado laranjeiro u apyrue cocraBuiM My3bIKaJIbHYIO OCHOBY IieCeH annOoma. Kamane
BbIOpaJl CTUXOTBOPEHHUS SIPKOTO MPEACTaBUTENS MOPTyranbekoro peanuma Autepy ae Kenrana (1840
1891) u moata uyBcTB (“poeta sentimental”, no omnpenenenuto Capaiiel u Jlonmema) Xymnuy

I[I/IHHHIa164

, KpOM€ TOro, B aJbOOM BOIIJIM CTUXHM OJHOTO M3 CaMbIX 3araJlOuYHbIX U MHOI'OIPAHHBIX
nostoB Havanma XX Beka Pepuanmy Ileccoa (1888-1935) u Damynay ne berankypa (1899-1973),
aBTOpa, KOTOPBIM Joiarue roabl OblT Oosiee M3BECTEH KaK MHCIOJHUTENb HApOAHBIX IIECeH U
KoMMOpckux (any-6amnaa. CTuxu mosToB BoTopoi mosoBuHbl XX Beka — JlaBuna Moypay ®epeiips
u Manyanisl ne @pelitail npeBpaTHIIMCh B HOBbIE (Day, 0ObeTMHEHHbIE HAa3BaHUEM JucKa — “Esta
coisa da alma” (BecbMa MPUOIM3UTETHFHO MOXKHO OBLIO OBl TIEPEBECTH Kak ~ITa Bellb (IITyKa) —
nymia”). Tematnuecku Bce oToOpaHHbIe i anbOoma KamaHne cCTUXOTBOpEHUS HE BBINAJAIOT U3 Kpyra
TPaJUIIMOHHO XapakTepHbIX g ¢daxy. Jlo6oBb, oIuMHOYECTBO, CyabOa, TOCKA, >KHU3Hb,
MeTapopuUecKH H300paKeHHass Kak JIeCTHUIAa 0e3 Mepus, — TEeMbl, KOTOPbIM KPYIHBIE MO3THI
MOCBSITHJIN  CBOU MIPOU3BENICHNS, OYEHb €CTECTBEHHO, COINPHUKOCHYBUINCh C TBOPYECTBOM
TAJIAHTJIMBOTO TEBLIA, IPEBPATHIUCh B COBpeMeHHbIE ¢any. M, TeM He MeHee, 10 CBHIETEICTBY

I[aHI/IE)J'Ia FOYBeﬁH, 0 CpaBHCHHUIO C APYIrMMHU OUCKaAMU KaMaHC, 9TOT OMBIT HE OBLI KOMMCPUCCKHU

YCIIEIIHBIM.

193 Hawansueie crpoku conera Kamosuca — Com que voz chorarei meu triste Fado (“Kakim roocoM st BeIuiady
Moto neyabHyo Cyns0y»).
184 (nceBnonnm Koakuma I'mmsepme lomerra Kosby, 1838-1871).
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Vke B mporecce co3maHus (agy Ha CyHDIECTBYIOUIME CTUXM IIOCIECTHHE I10/IBEPraroTCs
OIpeEIEHHBIM U3MEHEHUAM (K npumepy, B “HacoBHe” ObLIO 3aMEHEHO apXauyHOE CJIOBO Ha Ooiiee
coBpeMeHHOe — hermog¢a wa formosa), kymnupyroTcs oTAeibHbIE CTpodbl OO TYOIMpYROTCS
HEKOTOpbIE CTPOYKH, B JalbHEWIIeM, Korja (aay HAuMHACT )KUTh HOBOW JKU3HBIO — (DOJIBKIOPHOM,
OHO TperepreBaeT Oojee  CyImIeCTBEHHble M3MeHeHus. OmHaKo ¢ pacrnpocTpaHCHHEM
BBICOKOKAQUECTBEHHBIX ayJuO03alMCe M U3JaHUEM ‘‘KAHOHMUYECKHX  , NPOBEPEHHBIX aBTOPUTETHBIX
TCKCTOB BO3HUKHOBCHUC BAPUAHTOB, Bepcnﬁ, BO3MOXHOCTB ITIOABJICHHUA KOHTaMI/IHaHI/Iﬁ YK€ HC TakK

BEJIMKA, KaK 3TO ObLJIO0, K IPUMEpPY, B IIEPBbIE JIBE NEPHO/Ia CYIIeCTBOBaHUs (Baly.

@®oHx Qany NOCTOSHHO TMONOJHSETCS 3a CUYeT IOSABJICHHUS HOBBIX II€CEH, AaBTOPCKHUX.
[TopTyranbupsl cuuTaoT ceds “HalMeld MO3TOB”, MOITOMY HEIOCTaTKa B HOBBIX CTHXaX, KOTOpble 0e3
TpyJda HaxoAsaT ceOe MOAXOASIIMN aKKOMIIAHEMEHT W3 OOUIMPHOTO HAcleusl YK€ CYIIECTBYIOLIUX
menonui, HeT. CyIiecTByeT JOBOJIBHO 3HAYUTEIHLHOE KOJMYECTBO MO3TOB-TIECEHHUKOB, Pa0OTAIONINX B
3TOM kaHpe. OJHUM M3 caMbIX IJIOJOBUTBIX MOXHO Ha3Barh JIuHbsgpema bap6o3y (6Goiee necsitu ero
(dany BXOIAT B IOCTOSHHBIA penepryap HauOosiee M3BECTHBIX NEBIOB). Taxkke MomyJspHbl ¢aay Ha
ctuxu Owkapa Maprunma Kapy, Kapnyma Konne, Xose 'anbapay, yxxe ynomunasiielics MaHyaJsl 1€
Opeitram, Anguasl Jyapre, Mapuun ne Xesym dakky Buanwsi, Amaaey ny Bane, Dnyapny Xoze
Hamamna, Aanbana Hazape, @pancumiky Buansl, 'abpusna ne Onusetlipsl, Aprypa Pubeiipy, XKoaknma
[Tumenrena, Jleonena Bunapa, )Koze AnGepry Ponpurema, ®penepuxy ne bpury, depHangy gy
Canryma, Aprypa ®onceku. CaMbIM 3HAMEHUTBIM aBTOPOM-UCIOJHUTENEM sABisieTcs DepHaHIy
®apunbsa. Pagy Ha €ro ciioBa MOET KAK OH caM, Tak WU npyrue nesBnbl. [axe Amanus Ponppurem

COYMHMJIA CTaBIlIee OYeHb oMy sipHbIM (axy “Ldagrima” (“Cresa”).

Kpome dopmanbHBIX METPUYECKUX OCOOEHHOCTEH, CTHUXHM, COYMHEHHBIE M WCIOJIHSIEMbIC
daarcTaMu, OTIMYAIOTCS OT CTHUXOTBOPHBIX IMPOU3BEACHUN NUPUUYECKON Mo33uH. Bc€ 3TO cBsizaHO C
MOJTUYECKON (PYHKIMEH s3bIKa, OPUEHTHUPOBAHHONW Ha caMO COOOIIEHHE, KOrJa BakKHO HE TO, YTO

CKa3aHoO, a KaK CKa3aHO.

OnHMM W3 caMBIX OJIAPCHHBIX MOPTYTaIbCKUX M03TOB 60-80-x romoB XX Beka, YbH CTUXH
cTanmu OCHOBOHM nisi mHOTUX ¢any, cumtaercs JKoze Kapmym Apu aym Cantym (1937-1984). B
“Hcropun MOPTYraibCKOM JIMTEPATypbl” OTMEUYEHO JIMIIb OJHO, HO, K CYaCThIO, CAMO€ 3HAYMMOE IS
Hac kadecTBO ero mno33uu. [lo mueHnmto AJK. Capaiieel nu O. Jlomema oH sBisUICA “aBTOPOM,
o0aaBIInM, BO3MOXXKHO, CaMbIM TOYHBIM YYThE€M Ha CO3/JaHUE TEKCTOB, MpEJAHA3HAYECHHBIX IS
NCHMS WK JeKJIaMalliy Tepe mmMpokoi mybmukoin™ [Saraiva, Lopes 1985, 1123]. C ueymoBumoi

MIPOTEEBOM JIETKOCTHIO JIMPUUECKUM T'epoil aBTOpa MPEBPAILAETCs] B MOKUHYTYIO, HO €IIe JIIOOSIIYI0
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JKEHIIMHY, HW3JIUBAIOLIYI0 CBOI TOCKY U TIeyalb, HEHaBUCTb K >KECTOKOCTH OpOCHBIIEro ¢
BO3JIO0JICHHOTO M CHITY CBOEH JIFOOBH K HEMY, KaXKy MECTH M MOKOPHOCTH cynbOe. Camu Ha3BaHUS
daay MOCpe/CTBOM BBOJA B HUX MPUTSIKATEITBHBIX MECTOMMEHHUH, MOXO0KE, MPUOTKPBHIBAIOT TEpe
CIIylIaTeIeM WHTHMHBIA MHpP JupHueckoro repos: “Meu Limao de Amargura”, BTopoe Ha3BaHUE —
“Meu amor, meu amor”, “Meu Amigo Esta Longe”, “Meu Corpo”. ®onbKIOpHOE YUCIIO «CEMbY» B
dany “Sete Letras” BocreBaercst Kak KOJM4eCTBO OYKB B cjioBe “‘saudade ”, cmbici KoTOporo s Apu
nym CaHTylia — HEXHOCTh U TOMJICHUE, MPUKITIOYCHMSI, MpaBaa, 0e3yMue U o4apoBaHUE, ITO CEMb
KaMHeW, ceMb HOXKEH M KHUHXKaJIOB, CEMb IOLIETYeB U CeMb CMEpPTHBIX IpexoB. CoBceM MHaue, uyeM
peX/ie, MO-HOBAaTOPCKH, IMO3T moaxoauT K teme “saudade”. To, uTo paHble BOCIEBAIOCH KaK TOCKA
o oMy, JCTCTBY, yiieamei monogoctu (trovas antigas — saudade louca), oOperaeT HOBBIC YCPTHI.
DTO HEeTpanuIMOHHBIN MOIX0A, HOBas i (axy scretuka. Hox damucra XIX Beka B moasun Apu
nym CaHTylna mpeBpaiaeTcss B “KUHXKalbl® cTpacTei (BooOlle, KMHXal — OJHA W3 JIOOMMBIX
COCTaBJISIIOIIMX B MeTadopax MOpTyraibCckoro modta). “Saudade” — ciioBO cliafikoe ¥ OJHOBPEMEHHO
KHCJIOE, KaK COK JIMMOHA, 3TO CJIOBO, 3aCTPEBAIOIIEE B TOpPJIE, CIOBO, MOXO0KEE HA MOCIECAHIO MOPY
Mosiogoct. Ho OHO MBO, MOTOMY 4YTO JIIOJM TaK MHOTO CTpajajid W3-3a HEro, ¥ OHO OCTaHETCs
JKUBBIM JI0 T€X MOp, MOKa OyayT >KUBBI OHU. MepHOe TeueHHe >KM3HH, MPEephIBAEMOE POKOBBIM
coObiTHeM B (aay NPEeaIIeCTBYIONIMX IEPHOJOB, 3aMEHSIETCS BHXPEM IEepeMeH, BOJOBOPOTOM
CTpacTeil, HOBBIM MHPOOIIYIIICHUEM U HOBBIM YyBCTBOBAaHHWEM C€0sl B 3TOM MHUpE, 00yCIOBICHHBIMHU
BOCIIPUSITUEM TI09Ta BTOpoM mosoBUHBI XX Beka. OOpamenue kK GonbKiIopHON ¢opMe u
UCIIOJIb30BaHNE MHOTUX U3 T€X MPUEMOB, KOTOPBIE CO37alIa U MCIONb3yeT TUTepaTypa, HEOKUTAHHbBIE
MeTadophl, MOITHUECKOE CTOJKHOBEHUE HESIBHBIX aHTOHUMOB, YOBICTPSIIOILIUECS CMEHBI KAPTUH — BCE

3TO AeNaeT Xy/10KECTBEHHbIN cTuib Apu Ay CaHTyIIa y3HaBa€MbIM U JIIOOUMBIM MTyOIHKOM.

CoBpemeHHuK Apu aym CaHTymia TOpeANOYMTaeT OOJbIIe HE TOJIb30BATHCS CTEPTHIMH
metadopamMu U H30UTHIMU cpaBHeHusMH. CoONHIIE Termeph MOXOke Ha KiyOHHKY (o Sol parece
morango), cam ¢aaucT Ha3bIBaeT ceOst TUTAPHOMN CTPYHOU, TUTavyIei u cteHaromei (Sou corda d 'uma
guitarra). ITporecc BOJIOIMYU 3aTPOHYJ MHOTHE acreKThl (Baay, ¥ OCOOCHHO CHUIIBHO Pa3BUTHE ATOMN
TEHJICHIIMM HAOJIOMaeTCsl B TOCIeaHUE AecaTwieTHs. CBs3aHO, 3TO, IyMaeTcs, HE B TOCIICIHIOK
ouepesb HE TONBKO C MPUYMHAMH MMMAHCHTHOTO XapakTepa, HO M C TEMH MEpEeMEHaMH, KOTOPhIE
MIPOM3OIILTN B OOIIECTBEHHOM XU3HU CTpaHbl B cepenune 70-x rogoB XX Beka. “PeBonrorus rBo3auk”
25 anpenst 1974 rona BbIBela Ha TUIOIIAM OOJIBIIOE KOJIMYECTBO JIFOCH, PEBOIIOIIMOHHO HACTPOCHHAS
nyoauKa ¢ sHTy3uasmMoM nena “I'pannyny” (“Grandola, Vila Morena”), counnennyio Xose A¢oHcy,
U C HCKPCHHHM BOOMAYIIEBJICHWEM BHHMMajda MY3bIKAJbHO-PEUYNTATUBHBIM aHTH(AIIHCTCKAM

nampueram Xoze Xopxu Jlerpuu. Ha damy cmoTpenu ecnm He kKak Ha Hacieawe (HammcTCKOro
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pexumMa, TO, MO KpaiHeil Mepe, Kak Ha YTO-TO apXamvdHOE M TOKPBITOE IMBUIBI0 MPOIISIIINX C
MOMEHTa €ro POXKACHHs Oosiee yeM moiyropa ctosieTuil. Ho cTpacT MOCTENEeHHO YIIEIJIHNCh, KHU3Hb
BOIIJTA B HOBOE PYCJIO, B OKA3aJI0Ch, YTO HHYTO TAK XOPOIIO HE OTPaKaeT MHTUMHBIA MHP YETIOBEKa,
Kak 1o6poe crapoe (haay, KOTOpoe, K TOMY XKe, YCIIeI0 HECKOIbKO MOAU( HIIUPOBATHCS, 0OHOBUTHCS U
HOJICTPOUTHCSI TIO/I BESHUSI BpeMEHU. BOT TYT-TO M pa3fanuch rojsoca MypHUCTOB O TOM, 4TO (amy
SKOOBI TepecTaio ObITh camMuM c000it (To ecthb fado castico), yrpatmino cBO TMpeiecTb Hu

npeBpatuiock B gany-necuio (fado-cangdo).
BbIBOJIbI 110 TPETHEN I'JIABE

1. K $hoHETUKO-CTHIIMCTUYECKHUM OCOOEHHOCTSAM SI3bIKa (hay OTHOCUTCS ynotpebieHue pudm,
CTUXOTBOPHBIX pPa3MepoB (SIMOBI, Xopeew, TPEXCTOIHBIM aHAIeCT), Wrpa CJIOB, OCHOBaHHAs Ha

OMOHHMMUH.

2. C TOYKHM 3peHHUS CIOBECHOTO BBIPOKEHHUS (aay IMPEICTaBIsSeT CO00H CTUXOTBOPCHHE.

Ecnu ucnanckue U nopryrajibCKue CpeJHEBEKOBBIE POMAHChl COUMHSINCH BOCHBMUCIOKHBIM
pa3sMepoM, KakK IpaBuio, C €AUMHBIM ACCOHAHCOM — MY)KCKMM HJIM )KEHCKHUM BO BCeX YETHBIX CTPOKAX,
TO B (any ymnop jenaercs Ha pupMy (KeJaTelIbHO TOYHYIO) B YETHBIX CTPOKAX, XOTSI ACCOHAHCHI
TaK)Ke IPUCYTCTBYIOT. Pudmsbl, paznuyaromuecs no JeKCUYECKUM M IpaMMAaTUYECKUM IpU3HAKaM,
KaK IpaBWJIO, OJHOPOJHBIE (TJIarojbHble) U pasHopoaHble. s dany xapakTepHbl pudmsl,
pa3IMYaroIIUecs 10 B3aUMHOMY PACIIOJIOKESHHUIO CTPOK, B OOJBIIMHCTBE cilydacB oxBaTHbie (ABBA);
pexe BcTpedaroTcs mnepekpecTHsle pudmbl.  Pudma B dany, cOuMHEHHBIX B BHMJE TJIOCC,
coOmromaercs oueHb crporo. Korzma ke peub HAET O YETBEPOCTULIMSAX, MBIl HUMEEM [0 C
HEeo0s3aTeTbHOCTBIO PUPMBI B OJHOM W3 CTPOK, Yalle BCEr0 — B TPeThed. DTO OTIMYUTENbHAS

ocobeHHocTs OonbiniHCTBa desgarradas, Tak Ha3bpIBAEMBIX “KYILJIETOB C BBI3OBOM’ .

3. Pa3HOO6p83HBI JIEKCUKO-CTHIIMCTUYCCKHE OCOOCHHOCTH  SI3bIKA Q)az[y n Cpeau HUX
HUCIIOJB30BaHHUC CHMBOJIOB (‘-II/ICJ'IOBBIX, OBCTOBBIX, AHHUMAJIUCTHYCCKHX, BCFCTaTI/IBHLIX), UMEH

CcOOCTBEHHBIX, MeTa(hOp U SMUTETOB.

Oco0yr0 postb B s3bIKe (pay UTparOT MHOTO3HAYHBIE JIEKCHUeckue enuuuiipl — Jlnccadbon (Lisboa)
u ¢any (fado). B s3pike damy BCTpEUarOTCs JIEKCHYECKHE €AWHMIIBI M3 PA3IHYHBIX CTHIMCTHYECKUX

IJ1aCTOB, I''TaBHBIM 06p3.30M, aAprOoTU3MBI.

4. K rpaMMaTHKO-CTUIIMCTHYCCKUM 0COOEHHOCTSIM (I)any OTHOCATCA: yTIOTpC6J'IeHI/Ie IJ1arojioB B

Pa3IMYHbIX BPEMCHHBIX (I)opMaX HU3BABUTCIIBHOI'O HAKJIIOHCHUSA, UMIICPATUBOB B YTBep,HHTCHBHOﬁ )51
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OTpUIaTeNIbHON (opMax, mepudpacTUISCKUX KOHCTPYKIMH, oOpalleHuii W MOBTOpPOB (aHadopa,
smudopa, TMOJIUNTOTOH, ameOelHas  KOMIO3UIMS, YaCTHBIM  CJIydaeT KOTOPOW  SIBJISCTCS
MICUXOJIOTMYECKUH Mapalijiesinu3m).

5. B s3bike dany, HapsAy CO CTHIMCTHYECKAM KAHOHOM, XapaKTEPHBIM ISl (OJIHKIOPHBIX

MPOU3BeICHUHN, POPMUPYETCS] UHIUBUTYaTbHO-aBTOPCKUIN CTUJIb.

3AKJIIOYEHHUE

O06o00mast OCHOBHBIE pPE3yJbTAThl HMCCICNOBAHMSA, IOJYyYEHHBIE B TIporiecce paboThl Haj

JccepTalieit, MOJKHO CIeJIaTh CISAYIOIINE BHIBOIBI:

1. ®any — CHOXHBIM NOPTYraibCKUH JIMHTBOKYJIBTYPHBIM (DEHOMEH, BKIIIOYAIOLIUI B cebs
BaXHEHILINE COCTABIIAIOIIEH MOPTYTaJbCKOM KyNbTYpPbI: 3TO CIUIaB 00pa3L0B MOPTYTralbCKON MY3BIKH,
yCTHOWM (DONBKIIOPHON Tpaauuuu ¥ JuTeparypbl. Paay cCymecTByeT B JBYX pPETHOHAIBHBIX
pasHoBUIHOCTAX — JInccabona u KoumOpsl. B ctopuu dany BbIensOTCS TpU NEPUOJIA: 3apOXKICHUS,
HepuoJl CTaHOBJIEHUS (aay, 3Tal COBPEMEHHOI'O pa3BUTHs. B Hacrosiee BpeMsi cCOXpaHsAeTCs Kak
donbkiaopHas pasaosuanocts (fado tradicional), cozparorasics B cpeae GaaucToB (MCIOTHUTEICH U
aBTOPOB (ay), TaK U CBS3aHHAs C JIESATEIBHOCTHIO PO(ECCHOHATBHBIX My3bIKaHTOB U 103TOB (fado-

cangdo), npeaHa3HauCHHas JJIs1 UCIIOJIHCHUSA Ha 3CTPaAc, B TCATPC, KUHO.

2. ®any He npeAcTaBiIseT coO0i TOMOTEHHOTO B KaHPOBOM OTHOIIEHUM siBieHus. [lon onHum
Ha3zBaHueM — “¢daay”’ — OObEIMHEHBl IMECHH pa3HBIX POJOB (SMUYECKOro, JIMPO-3IMHUYECKOro,
JUPUYECKOTO U JIUPO-APAMATUUYECKOT0), HETOXKIECTBEHHOI'O XapaKTepa M ICTETHUYECKOTOo KayecTBa,
HEOJMHAKOBOTO 00BheMa U CIIOCOOOB MOCTPOEHUsI 00pasa, 4To BhI3BAJIO HEOOXOAUMOCTh COCTaBUTh UX

I(J'IaCCI/I(l)I/IKaI_II/IIO C y‘IéTOM PETHOHAJIBHBIX U JKAHPOBBIX 0COOEHHOCTEH.

3. B s13bIke (hajiy KOHCTUTYUPOBAHBI U HAJICICHBI ATHOCTICIIM(PUISCKHM XapaKTEPOM OCHOBHBIC
KOHIIETITHI MOPTYradbCKOM KynbTypsl: Saudade (tocka, HocTtanmerus), fado (cyanba), amor (;11000Bs),
justica (crpaBeTMBOCTH), BBIpAXKAONIKNE MPHUCYIIHHA MOPTyraabiaMm ¢aTaan3M, MEIaHXOJIHIECKOe
MUPOBOCHPUATHE, OTHOIICHHE K JIFOOBH M CIPABEIJIMBOCTH KaK BBICIIUM IIEHHOCTSM. OIlrylaeMbIi
NOPTYTajbllaMd Kak JSTHocnenuduyeckuii, KoHienTt Saudade, kak mokasan MPOBEAEHHBIH HaMU
aHaJIu3, NMECT CBOU XapaKTCPHBIC YCPTHI, CBsI3aHHBIC C KYJIbTYPHO-UCTOPUICCKUMU u
HYMOIMOHAITBHBIMU 0COOCHHOCTSIMH TIOPTYTaJIbCKON HaIlMK. BMecTe ¢ TeM B pe3yibTaTe HCCIIeI0BaHUS
OBLIIO JI0KAa3aHO, YTO €r0 HAMOJHEHUE OM3KO COJEP)KAaHUIO0 PYCCKOTO KOHIIENTa “TOCKA” M MO3TOMY

0COOEHHO FHY6OKO MMOHUMACTCA PYCCKUMMU B ITPOLCCCE MCKKYJIBTYPHOI'O AUAJIOra.
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BakHO# /11 MOHUMaHHWsS MHOTOMEPHOCTH KOHIICTITOB IMOPTYTaJbCKOM KYJIBTYPHI SIBIISIETCS
riy0OKO YKOpEHEHHAs B S3bIKE INPHBEPKECHHOCTh AaKCHOJOTMYECKOW IapagurMe XpHCTHAHCTBA.
IIpoBenéHHOE HaMK HCCIIeA0BaHuEe 60ratoro (hoHIa TUPHUECKUX CATHPHYECKUX M FOMOPHCTHUYCCKUX
dany-KymieToB, a TaKXke JHpo-apamMaTHucckux  (amy-dactymek (desgarradas) mokasaino
aMOMBAJICHTHOCTh PEJIMTHO3HOTO YyBCTBA MOPTYTANIbIEB, YTO CYNIECTBEHHO 00OTaIaeT sI3bIKOBYIO U

KOHLICNITYAJIbHYIO KAPTUHY MUpA.

4. Haunbosiee 4yacTO MCIONB3YIOIIKUECS CTUXOTBOPHBIE pa3Mepbl B daay — Xopeu u siMObl. B
YETBEPOCTHUILUSAX IMEPBOT0 MEpHOJia BCTPEUYAIOTCS TAKTOBUKU M JIOJIBHUKH, 0oJjiee CBOWCTBEHHBIC
HApOJHOU MO33UH. AHAINU3 3BOJIOLUHU CTpodudeckoil popmbl dhagy IpoAEeMOHCTPUPOBAIT CIAECAYIOUIYIO
3aKOHOMEPHOCTB: TMPOCTOTA — YCIOXKHEHHOCTh — MpocToTa. [lepBoHavanbHO (agy COUMHSITUCH B BUIE
YETBEPOCTUILNHN, IATU- U HIECTUCTULINI, 3aTEM MPUIILIO BpeMs IJI0CC, T03JHEE TaKasl ClloxKHas (popma
BHOBb YCTYIWJIA MECTO YETBEPOCTHINUSAM M MSATHCTUIIUSAM, Ceiyac MOXXHO BCTPETHTH dany,
HalMCaHHbIEe CTpOodaMu MO YeThIpe, MATh, IIECTh, BOCEMb, ACBATh, TPUHAALATH U MSATHAALATH CTPOK.
Crpodsr ogHoro ¢amy, B 3aBUCUMOCTH OT MEJOIHMH, MOTYT BapbuUpoBaTh. Takke OOHApyKWIIaCh
TEHJCHIUs K Oojee cTporol pudme, pUTMH30BAHHOCTH, YTO Mbl CKJIOHHBI paccMaTpuBaTh Kak

BIIMSIHUE KHM>KHOM Tpaauluu.

B cpaBHEeHUU C KpeCThSIHCKOM MecHel, rie JOMUHUPYET MOTHUB, 1 ¢any Haubosee BaKHOI
ABJIIETCS €r0 MO3TUYECKas CTOPOHA, TEKCT, MO3TOMY (aay MOoroTcs Oosee BHATHO, YeM, K IIPUMEpY,
NECHU TPAJUIMOHHOTO MOPTYrajlbCKOro (oibkiaopa, ¢ 00s3arenbHbIM TpeOOBaHHMEM K IyOJuKe

COXPAHATH MOJIYaHUEC BO BPEMS UCITOJIHCHU A (bany.

5. Ilpoananu3upoBaHHBIM HaMU S3BIKOBOM MaTepuasl MO3BOJMI CAENaTh BBIBOJ, 4TO (aay —
ropojicKasi mecHsi (C COCYIIEeCTBYOMIEH ¢ Hel Majoil (popMON — YACTYIIKOW), ClIararomascs Mol
BJIUSIHUEM JIBYX TPAIUIMK — HAPOJHOW M KHM>KHOM MOATUYECKOW. B s3bIKE M CTUIE TpaguLMOHHBIX
dany mpossisercs creuuduka GOIBKIOPHOW TpagullMk: B BBHIOOPE CPEICTB  3BYKOBOU
BBIPA3UTEILHOCTA, B HWCIOJIB30BAaHUU SI3BIKOBBIX CPEICTB CO3/aHUS XYIOXKECTBEHHBIX OOpa3oB —
CUMBOJIOB, MeTadop, CpaBHEHUH, OJIMIIETBOPEHUN, B OOpalleHHMH K MMapEeMUOJOTHIECKOMY |

¢bpazeonornyeckoMmy QoHIaM S3bIKA.

B pannux dany, otHocsumxces k XX Beky, cOCTaB IEKCUKH OIpaHUYEH, B HEM MPUCYTCTBYIOT
BKparuieHHs! JIMCCAOOHCKUX aproTH3MOB, B MEPUOJI CTAHOBJIEHUS (aay ero JEKCMKa oloramaercs 3a
C4éT MCTOPU3MOB, HUMEH MHUQOJOTHUECKUX MEPCOHaXeH, HMEH NOPTYraJbCKUX IOITOB U

HMCTOPUYECKUX JICSITENEH.
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6. Msydyenue Qany cBA3aHO C HCIOJIB30BAaHUEM METOJOB JIMHTBO(MOIBKIOPHCTUKU. BBLIO
YCTaHOBJICHO, YTO JJIs S3bIKA TPAAWIIMOHHOTO (aJly OPraHUYHO HCIIOJIB30BAHHE TTOBTOPOB, 3aUYHHOB,
dbopMyn-npuBeTcTBU W (OpMyI-TIpolIaHuii. B mpoiecce MPOBENEHHOTO HCCICIOBAHUS OBLIO
BBISIBIICHO, YTO SI3bIK TPAJAUIMOHHBIX (hay OTIMYACTCS MPOCTOTOM, XapaKTepHOU Juist (OIBKIOpa, IPU
9TOM BO3MOXKHOCTH JTOTO sI3bIKa IMPAKTHYECKH OE3rPaHWYHBI: U3 HEOOJBIIOrO YHUCIA HCXOIHBIX

9JICMCHTOB CO31a€TCA 0O0JIBIIIOE KOJTMYECTBO IIOJITHOLICHHBIX HpOHSBCIIGHHfI.

7. Ha coBpemeHHOM »stame ObITOBaHHS (agy COXpaHAIOTCS (DONBKIOPHBIC TPATUIHMU H
IPOSIBIISIETCS. TEHJEHIMS K BBEJCHHMIO B OOMXOJ aBTOPCKUX (haly, OTMEUCHHBIX HHIMBHYaIbHBIM
ctuieM. [lig monoOHBIX (any XapakTepHO OOpalleHue K HKCIPECCHBHBIM CpEACTBAM aBTOPCKOM
BBIPA3UTEIFHOCTH — HEOXKHUIAHHBIM MeTadopam, IPKUM CPaBHEHUSIM, HeOaHAIBHBIM METaQOPHIECKUM
snuretaM. OCHOBaHHMSIMH aBTOPCKHX MeTa(op CIyXaT 3JIEMEHTHl NPUPOJHOTO MHUPA, MPEIMETHI
KyJbTYpHOIO O0MX0Jla, SMOLIMOHAJbHAS M AaKCHOJIOTWYECKas MojalbHOCTh. OnHAaKo B Ipolecce

OBITOBAHHUS TaKUeE Q)aﬂy MOT'YT Q)OHBKHOpI/ISOBaTBCSI.

8. OxHoil u3 Hamboyee CYIIECTBEHHBIX XapaKTEPUCTHK (aay B MParMaTHYECKOM AacIeKTe
SBIISIETCS AMOTHUBHOCTH, HalleJIEHHAass Ha TO, YTOOBI BBI3BATh y CIYIIATENsI OTBETHYIO CHJIBHYIO

OMOIOHNOHAJIBHYIO PCAKIHUIO.

B naHHOM nuccepTalmoHHOM paOoTe BIEpBBIE B OTEUECTBEHHOM POMAHUCTHUKE OBLIO
OCYIIECTBJIEHO HcciefoBaHue (aay Kak OAHOIO M3 BaKHEMIIMX (EHOMEHOB S3bIKa U KYJIbTYpPBI
[TopTyranuu, BKJIIOYEHHOTO B CHHCOK HEMAaTE€pPHAIbHOTO KYJbTYPHOTO HAaclie[iUsl 4eJOBEeuecTBa U
OPEeTEeHIYIOIero Ha  CcTaryc  OOIIEHAllMOHaJbHOW  TecHU. JIMHTBOKYIBTYpJIOTHYECKOE U
JUHTBOCTWJIUCTHUYECKOE H3ydeHHe Qaay, ONMPAIoIerocss Ha TPAagULMI0O W HBOJIOIHOHHO
Pa3BHUBAIOIIETOCS, CHOCOOCTBYET Jy4lIeMYy IOHMMAaHUI0 OCOOEHHOCTEM MOPTYrajabCKOM Hauuw,

MOCTHKEHHUIO €€ MCHTAIUTETA U aKCUOJIOTMYECKUX MMPUOPUTETOB MOPTYTraJILCKOTO O6HI€CTBa.

CrenaHHbIE BBIBOJIBI ITO3BOJIST O3HAKOMUTH OTEYECTBEHHBIX HCCIIEI0BATENEH OPTYrabCKOIO
A3bIKa, (oypKIOpa W YU€HBIX, 3aHUMAIOIIUXCA MpoOJeMaMH  JIMHI'BOKYJIbTYpOJOTHH U
JMHTBOCTHJIUCTUKH, C OCOOEHHOCTSMHU ITOr0 Haubosiee 3HaYMTENbHOro s KyapTypsl [lopryrammmn

MY3BIKaJIbHO-IIO3THUYCCKOI'0 KaHpa.



10.

11.

12.

13.

198

CIIMCOK JIMTEPATYPbI

Aoomnvesa C. u I'epacumosa H. CoBpeMmeHHas Oamrana u sxkectokuii pomanc. — C-I16.:
W3narensctBo MBana Jlumbaxa, 1996. — 416 c.

Aszaooeckuti M. K. Uctopusi pycckoii ¢onbkinopuctuku. — M.: Yunenrus, 1958, 1963, tr. 1-
2.— 406, 267 c.

Aszaposa H.M. Tlopryranbckue fados m konnent cyas0bl. B ¢06.: Tlomstue cympObl B
KOHTEKCTE pa3HbIX KynbTyp. — M.: Hayka, 1994. — 318 c., c. 278-284.

Aneghupenko H.®D. JIMHTBOKYIBTYPOJOTHS: IEHHOCTHO-CMBICIOBOE MPOCTPAHCTBO S3BIKA!
yue0. nocobue. — M.: ®nunra: Hayka, 2010.-283 c.

Anucosa T.B., Penuna T.A. u Tapusepouesa M.A. BBeneHue B pOMaHCKYIO (UIONOTHIO. —
M.: Beicmias mkomna, 1982. —453 ¢c.,c. 4,6, 7,111-112.

Anuxun B.I1. Teopus dponwskiopa. Kypc neknwmii. — M.: U3n-Bo MI'Y, 1996. — 408 c., c. 52-53.

Apucmomens. Jtuka. [lonutuka. Putopuka. [lostuka. Kareropuun. — M.: Jluteparypa. Cepus
“Knaccuueckas ¢unocodcekas meicip”’, 1998. — 1392 c., c. 245-277, 825-830.

Apnonvo H.B. CTUINCTHKAa pPOMaHO-TEPMAHCKUX SI3BIKOB (MaTepuansl cemuHapa). [lon
penakuueit npodeccopa Apnonpn U.B. — JI.: Jlenunrpanckuii roc. mena. uH-T uMm. A. W.
I'epuena, 1972. T. 491. - 195 c.

Apmémenxo E.b. CHHTaKCUUECKUN CTPOI pPyCCKOW HAapOJHOW JMPUYECKON NMECHU B ACIIEKTE
€€ XyI0KeCTBEHHON opraHuzanuu.— Boponex: M3a-Bo Boponexckoro yHuepcurera,
1977.—160 c.

Apymionosa H.J]. Teopus metadopsl. Beryn. cr. u cocrasnenue H.Jl. ApyTioHOBO#. — M.:
ITporpecc, 1990. - 512 c., c. 14.

Apymionosa H J]. Tlonatue cynp0bl B KOHTEKCTe pa3HbIX KynbTyp ([ICKPK) / KonnexkTtus
aBTOopoB. OTBETCTBEHHBIM penakTop uieH-koppecnonnaeHT PAH H.JI. ApyrtioHoBa, cocT.
kaHa. uckyccrBoBenenus T.b. KusszeBckas. Hayd. coBeT o uctopum MUpOBOM KyJIbTYpBI. —
M.: Hayxka, | monyronue 1994.— 320 c.

Adcpanacves A.H. Hapoa-xynoxuuk: Mud. @onskiop. Jlureparypa. — M.: CoBerckas Poccus,
1986. — 368 c.

Aganacves A.H. TlosTmyeckue BO33peHMsI ciaBsSiH Ha mpuponay: OMNBIT CPaBHUTEIHBHOTO

HU3YUCHUS CIIaBAHCKUX HpCI[aHI/Iﬁ n BepOBaHI/Iﬁ B CBsA3H C MI/I(I)I/I‘-ICCKI/IMI/I CKazaHUAMU JPpYIrux



14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.
21.

22.
23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

199

pPOJACTBEHHBIX HapoaoB. B Tpex Tomax. — M.: CoBpeMeHHbIH mucarenb, 1995. — 280, 274,

299 c.

Axmanosa O.C. CrnoBapb JTUHTBUCTHYECKUX TepMHUHOB..— M.: Enuropuan YPCC, 2004. — 576
c.

Awyposa /Y. JIuHTBUCTHYECKasi MPUPOJIa XYJO0XKECTBEHHOIO CpaBHEHHsS (HAa Marepuaie
AHTJIUICKOTO fA3bIKa). ABTOpedepar AUCC. Ha COUCK. y4. CTel. KaHl. (uiios. Hayk. — M.:
MI'VY,1970. - 22 c.

babanuna B.B. CuHTakcHMYeCKHME€ OCOOCHHOCTH S3bIKA HEMELKOH 1o33uu (IpocToe
npenoxenue). Jluce. Ha COUCK. yu. cTel. Kaui. gumoin. Hayk. — M.: MI'Y, 1994, — 205 c.

babywxun A.Il. Tunbl KOHUENTOB B JIEKCUKO-()Pa3e0IOTUYECKON CEMaHTHKE S3bIKa, UX
JTUYHOCTHAS U HAallMOHANbHAs cnenuduka. ABTopedepar IUCC. Ha COMCK. CT. IOKT. (puio.
Hayk. — Boponex, 1998. —41 c.

bazanos B.I'. Mud-donsknop-nureparypa. Coopuuk crareii / AH CCCP, MHCTHTYT pycCKoii
mutepatypsl (ITymkunckuii nom). OTB. pen. B.I'. bazanos. — JI.,: Hayka, 1978 — 248 c.

bapm P. N36pannbie padotel: Cemuotuka. [lostuka. Ilep. ¢ ¢p. / Cocrt., o6m1. pea. 1 Berym.
ct. I'.K. Kocuxona. — M.: [Iporpecc, 1989.— 616 c.

bapm P. Mudonoruu. — M.: Akanemuueckuii mpoekt, 2010. — 352 c.

baxmun M.M. Bompocsl nutepaTypbl U 3CTETHMKH. — M.: Xyn0oXKeCTBEHHas JIMTEpPaATypa,
1975.—504 c.

Bbaxmun M.M. Dctetuka cnoBecHoro TBopuectBa. — M.: UckyccTBo, 1986. — 445 c.

baxmun M.M. TopuectBo ®pancya Pabne u HapojaHas KyJlbTypa CpEIHEBEKOBbS U
Peneccanca. 2-e uzn-e.— M.: XynoxecTBeHHas nturepatypa, 1990. — 543 c.

bawapun A.C. T'opoackoit neceHHslit Gonbkiiop. // CoBpeMeHHBIN TOpoACKO# GonbKiIop. —

M.: PITY.—C. 487-491, c. 487.

benosa M.H. Oco0eHHOCTH UTANbSIHCKOTO COHETa KOoHIAa XX BeKa Ha NpuMepe cCOOpHHKA
JlxoBanuu Pabonu “Kaxmas Tpetbs Mbicib”’, @unonoruueckue Hayku. Borpockl Teopun u
npaktuku. — Tam60B: 2008. Ne 1. Y. 1. C. 16- 19.

brox M. Anonorust ucropun.— M.: Hayka, 1973. —232 c., c. 8.

boobrosa /].C. JIMHTBUCTUYECKOE MCCIIEIOBAHUE CUCTEMBI CHMBOJIOB B SI3BIKE MOI3UH XYyCTO
Xopxe [Tagpona. [{ucc. Ha couck. yd. crem. kaua. Guron. Hayk. — M.: MI'Y, 1995. — 206 c.

bozamwipes I1.I". Boripochl Teopun HapoaHoro uckyccrsa.— M.: MckyccrBo, 1971.— 511 c., c.
69, 347.

bopooun A.Y. Yucno n muctuka.— Jlonenk: Jonbacc, 1972.— 97 c.



30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.
37.

38.

39.

40.

41.

42.
43.

44,

45.

46.

47.

48.

200

byoacos P.A. JIuteparypHbie S3bIKH U S3bIKOBBIC CTHIIM. — M.: Breicmas mkoia, 1967.-376 c.
byoacos P.A. ®unonorus u kynsrypa.—M.: U3n-8o MI'Y, 1980.— 304 c.

bycnaes B.H. IlpenonaBanue oreyecTBeHHOrO si3bika. — M.: JIubpokom, 2010. — 360 c.
Beocouykas A. OO6o3HaueHus LBETa M YHUBEPCAIUU 3PUTEIBHOTO BOCHPUATHS. S3BIK.

Kynbrypa. [lo3nanue. — M.: Pycckue cioBapu, 1996. — 416 c.

Beocouykas A. CeMaHTUYECKHE YHUBEpPCAIMUW W 0a3uCHBIC KOHIENTHL. — M.: SI3bIku
CIIaBSIHCKUX KynbTyp, 2011.— 586 c., c. 21-23.
Bepewaeun E.M., Kocmomapos B.I'. S13bik u KynbTypa. — M.: Uunpuk, 2005. — 1308 c., c. 5-

4.

Becenosckuui A.H. Uctopuueckas moatuka. — M.: Beicmias mikona, 1989.— 408 c., c. 141.

Becenosckuii A.H. Haponnsie npenctasienust cnabsii.— M.: ACT — Muarapa. — 672 c., c.
173, 196, 211, 223, 234, 250, 256.

Becenosckuii A.H. Anexcanap BecenoBckuii. M36panHoe: Ha MyTH K KCTOPHYECKOMN MOITHKE.
Cocrt. U. Hlaiitano. — M.: ABTokHuUra. — 688 c.

Buxo /]rc. O mostrueckoii myapoctu. / OcHOBaHUSI HOBOI HayKu 00 o0miel mpupoae HaImid,

kH. BTopas.— M.-K.: REFL-book. UCA. — 656 c., c. 123-342.

Burnoepaoos B.B. Ilpobimema aBTopcTBa ®M Teopus crwied. —  M.: Toc. wu3a-Bo
XYyJ0KeCTBEHHOU JauTepaTypsl, 1961.— 614 c., c. 7.

Bunoepaooe B.B. Crtunmuctuka. Teopust mostuueckod peun. [lostmka. — M.: U3n-Bo
Axanemuu Hayk CCCP, 1963. — 256 c., c. 97.

Bunoepaoog B.B. O Teopuu XyaoxecTBeHHOH peun. — M.: Beicmas mkoina, 1971.— 239 c.

Bunoepaoos B.B. TIpobnemsl pycckoit ctimctuku. — M., 1981: Beicmas mkona. — 320 c., C.
157, 162-167.

Bunoxyp I.O.  W30panHble paboThl MO pycckoMmy s3bky. — M.: Toc. yumenrus
Munucrepcrsa npocsemenns PCOCP, 1959. — 492 c.
Bunokyp T.I'. 3aKOHOMEPHOCTH CTHJIMCTUYECKOTO MCIOJIb30BAHUS S3BIKOBBIX enuHUL. M37a-¢

2-e, uctp. u gon. — M.: Enuropuan YPCC, 2009. — 240 c.

Bnacosa 3.H., I'openos A.A. Yactymiku B 3anmucsix coBerckoro Bpemenu.— M.-JI.: Hayka,
1965.— 496 c., c. 5-14.

Bonvgp E.M. Vctopus mOpTYyrajibCKoro sizbika. — M.: Beicmias mikomna, 1988. — 264 c., c. 14,
138.

Tacnapoe M.JI. Tloactpounumk u Mepa TOYHOCTH. // O pyccKoWl T1O033uU. AHAIH3HIL.

Wutepnperanuu. Xapaktepuctuku. — M.: A30yka, 2001.—480 c., c. 361-372.



49.

50.

51.

52.

53.

54,

55.

56.

57.

58.

59.
60.

61.

62.

201

Tunvghepoune A.®. Ononenkas ry0epHUst M €€ HapoaHbIe paricoabl. — MockBa, 2006 // 31k
donbkiiopa : xpectomarusi / Coct. A.T. XposieHKo. — 2-¢ u3ianue, ucrpasieHHoe. — MockBa
: ®nunta : Hayka , 2005. — 224 ¢, c. 43-47.

I'me6o B.J[. Kpartkuii donpkinopHblii cioBapp. — bpsHck : Wsn-Bo  bpsHckoro
rocreIuHCcTuTyTa, 1994 — 94 ¢., C. 7.

Tonuapenxo C.@. Vicmanckast mo33usi B pycckux mnepeBonax. 1789 — 1980. CocT. U KOMM.
C.®. T'onuapenko — M.: Pagyra, 1984. —720 c. c. 662 — 664.

Tonuapenko C.@. TlepeBoj 1MO33MU: KOE-YTO W3 JOKa3aHHOTO M 3a0biBaecMoro. Terpamu
nepeBoaunka. Haydano-teopernueckuit coopuuk. Beim. 25 / mox pen. C.d. 'oHyapenko. —
M.: MI'J1VY, 2005, c. 82-86.

Tpumm A. Hemenkas dunonorus. // 3apyOexHas dcTteTuka U teopus qutepatypbl XIX-XX
BB. Tpakrartsl, cTathy, 3cce. — M.: M3n-8o MI'Y, 1987.— 512 c., c. 54-71.

I'pronedaym I'.D. ¢on. Jluteparypa B KOHTEKCTE HCIaMCKOW LMBUIU3auuu. // Apabckas
cpenHeBeKoBas KynbTypa u auteparypa. Coct. U.M. @unsmrrunckuii. — M.: Hayka, 1978. —
218 c., c. 31-45.

I'yoownuxos .M. Pycckuil ropoackoit pomanc. Yuebnoe mocobue. — Tamb6oB: M31-BO
TamO0BCKOT0 roCy1apcTBEHHOIO MeJarornyeckoro nHeruryra, 1990. — 89 ¢. C. 7,9, 17, 18,
27, 40, 53.

T'ynviea A.B. Wennuur. — M.: Copatnuk., 1994. — 320 c.

I'ymbonvom B. ¢hon. S3bix u ¢punocopus kynetypsl. I[lepeBon ¢ Hem. — M.: IIporpecc, 1985.—
456 c., c. 377.

TI'ypa A.B. CuMBONIMKa >KMBOTHBIX B CJIABSIHCKOW HapoaHOM Tpaguiuu.— M.: Uaapuk, 1997. —
912 c., c. 33.

I'yces B.E. Ocretuka onpkiopa. — JI.: Hayka, 1967. — 320 c.

Hemvsankos B.3. TepMuH “KOHLENT’ Kak JIEMEHT TEPMUHOJIOTHUECKON KyIbTyphl // SI3bIK
Kak Matepus cmbiciia: CoopHUK crareii B uecTh akagemuka H. FO. [lIBenoBoii / OTB. pea. M.
B. JIsanon. — M.: U3narensckuii neHTp “A30ykoBHuk”, PAH: IHCTUTYT pycCKOTO SI3bIKa UM.
B. B. Bunorpanosa, 2007. C. 606-622.

Hemvsanxos B.3. IloHsATHE M KOHIENT B XyJOXECTBEHHOW JIUTEpAaType U B HAYYHOM SI3bIKE //

“Bormpocs! ¢punonorun”, — M.: U3natensctBo MUUSA, 2001. Ne 1. C. 35-47.

Jumumposa E.B. SI3pIKOBBIE CpPEICTBA TPAHCIALIMU YMOTUBHBIX CMBICIIOB PYCCKOTO KOHIENTA

“Tocka” BO (DpaHIly3CKYIO JIMHTBOKYIBTYpY. JlMcc. Ha COMCK. y4. CT. KaH[. (PUIION. HayK —



63.

64.

65.
66.

67.

68.

69.

70.

71.

72.

73.

74.

75.

76.

202

Bonarorpan, 2001.— 173 c.

Escenvesa A.1I1. Ouepku 1o s3bIKy pycckoil ycTHoi no33uu B 3anucsax XVII-XX Bs., M.-JL.:
NznarensctBo Akanemun nHayk CCCP, 1963.— 346 c.

Epémuna B.U.. IlooTnyeckuii ctpoir pycckoi Hapoanoit iupuku.— JI.: Hayka, 1978.—181 c.,
c. 8, 57-80.

AKupmynckuii B.M. Teopus ctuxa. — JI.: CoBerckuii nucarens, 1975. — 664 c.

Kupmynckuii B.M. CpaBHurenbHoe nureparypoBeneHue. Bocrok u 3anaa.— JI.: Hayka,
1979. 495 c., c. 185-191.

Kypasnée A.@d. Cnoapp u KyiabTypa. K cromernio ¢ Hadanma mnyonukanuu “‘CroBaps
6onrapckoro si3pika” H. T'epoBa. Matepuaiibl MeXIyHApOJHONH Hay4YHOH KoH(pepeHIuu. —
M., HOs10pb 1995.— C. 9-10.

3adopnosa B.Al. ®unonoruyeckue OCHOBHI IMEPEeBOJA MOITUYECKOTO IPOU3BEIICHUSI.
ABTopedepat nucc. Ha COMCK. Y. cTen. kKaHa. ¢puioa. Hayk. — M., 1976.— 26 c.

3aoopnosa B.A. ClnoBeCHO-Xy0’KECTBEHHOE MTPOU3BEICHUE HA PA3HBIX SI3bIKaX KaK MPEAMET
JMHTBOTIOATUYECKOTO HUCCIIeoBaHus. ABTOpedepar auccepTanuy Ha COUCK. yd. CTeIl. JTOKT.
¢unon. Hayk. M., 1992.—49 c.

3anuznax Auna A., Jlesonmuna U. b., IlImenée A. JI. KitoueBble uaen pycckoul A3bIKOBOM
KapTUHBI MUpa. — M.: SI3bIKu cnaBsiHCKOM KyabTyphl, 2005.— 544 c.

Heanoe B.B. u Tonopoé B.H. CnaBsHCKUE S3bIKOBbIE MOJEIHPYIOIINE CEMUOTHYECKHE
cucreMmsl. — M.: Hayka, 1965. — 251 c.

Heanos  B.B. u Tonopoe B.H. VccrnenoBaHuss B 00NacTH CIaBSIHCKUX JPEBHOCTEH.
Jlexcuueckue u (Ppa3eosorMuecKre BOMPOCH PEKOHCTPYKIMU TekcToB. M.: Hayka, 1974. —
340 c.

Unvuna H.E. Habmonenue Haj npousHolneHneM B neHuu. // [lostuka. Ctunuctuka. I3k u
kyneTypa. [Tamstu T.I'. Bunokyp. — M.: Hayka 1996.—336 c., c. 207-212.

Kamenuna A.B. CtuxoBbie cTpykTypsl “Llpiranckoro pomancepo” @enepuko ['apcus Jlopku
B OpPUIMHAJIE U PYCCKUX nepeBojax. Jlucc. Ha COMCK. y4. cTem. KaHa. ¢uion. Hayk. — M.,
2007.—155c.

Kaccupep 3. ®unocodust cumonndeckux Gopm, B 3-x Tomax. — M.-Cnb.: YHUBepcurerckas
kuura, 2002. — 950 c.

Kaweesa E.B. T'oponckue (Ghopmbl J10Cyra: MOCKOBCKOE MeMaHCTBO. // TpaauiimoHHHBIE
dbopmbl  nmocyra: wuctopus u coBpeMeHHOCTh. Cepus “CoxpaHEHHE U BO3POXKICHUE

(bonbKIOpHBIX Tpanumii”, Beil. 5. — M. : Poccuiickas akanemus Hayk, ['ocyn. pecil. LeHTp



77.

78.

79.
80.

81.

82.

83.

84.

85.

86.

87.

88.

89.

90.

203

pycckoro donbkiopa, 1994. — 199 c., c. 156-185.

Keumka K.B. BcrynurenbHble 3aMe4aHus K MY3bIKQIbHO-3THOTPahUIECKUM HCCIIEIOBAHUSM.
N36pannbie Tpyas! B 2-x Tomax. T. 1. — M.: CoBerckuii kommnosurop, 1971.— 383 c.

Kupoan B.I1. Ciennduka ponpkinopHbix xkaHpoB. Coopuuk crareit. OtB. pen. b.I1. Kupnan. —
M.: Hayka, 1973. — 304 c.

Koemynosa U.1. I1loatnyeckuit cunrakcuc.— M.: Hayka, 1986. — 205 c.

Kogviiun A.B. Pycckas Haponnas Oamnana: [Ipoumcxoxaenue u pasputue xanpa. Jlucc. Ha
COWCK. y4. CT. KaHJ. ¢puioi. Hayk. . — M.: 2003.— 241 c.

Koszonynenko /1.11. O cienuduke “npeBHe” WK “TIPUMUTHBHON MUQPOJIOTHH: TTOITHYCCKHUI
U CONMAIBHO-TICUXOJIOTUYECKHIA TOAXO0Abl B uccienoBanuu wMudos. // Dunocodus
KynbTypbl, 2012. Ne 8.— C. 69-85, c. 64.

Koxkxwvsapa Joc. ctopus donbpkimopuctuku B EBpore. IlepeBos ¢ uranesackoro. IlepeBon ¢
m3panus: Cocchiara Giuseppe. Storia del folklore in Europa. Torino, 1952. — M.:
N3narenbcTBO MHOCTpaHHOU IuTepatypsl, 1960.— 692 c.

Konnaxosa H.II. Pycckas Hapomnas ObiToBas necHs. — M.-JI.: U3marensctBo AH CCCP,
1962. 284 c., c. 11-29.

Kpasyos H.U. ©onpkiop Kak UCKyccTBO ciioBa. COopHUK cTaTeit (0TB. pea. nmpodeccop H.H.
Kpasuos). Beim. 1.-M.: U3narensctBo MockoBckoro yHuBepcutera, 1966. —170 c.

Kpacnvix B.B. DTHONCUXONUHIBUCTHKA U JIUHTBOKYJIbTyposiorus. — M.: UTAT'K “I'no3uc”,
2002. - 284 c.

Kpunuunas H.A. Jlom: ero ob0iauk u nyma. K Bompocy o TOXIecTBe CHUMBOJIOB B

MU(OJIOTUUECKON TIPO3€ U HAPOJHOM M300pa3uTeNbHOM UCKyccTBe. — [leTpo3aBojck.: UH-T
s3bIKa, TUTepaTypsl U uctopun PAH, 1992.—30 c.
Kyoenun A.b. ApaGo-ucnaHckas cTpouka Kak ‘“‘CMeLIaHHas IO3THYecKas cucTema’
(runore3a X. Pubepsl B cBeTe MOCIETHUX OTKPHITHH). // Apabckas nuTepaTypa: MOITHKA,
CTHUJINCTHKA, THIIOJIOTHS, B3aUMOCBS3U. ABTOpCKUN COOpHHK.— M.: SI3BIKM CIABSHCKOM
KynbTypbl, 2003. — 512 ¢., ¢. 255-292.

Kynaezuna A.B. Pycckas HaponHas Oamiaga: YueOHO-meTtomuueckoe mocobue. — M.:
UznarensctBo MI'Y, 1977.— 114 c., c. 27, 28, 29, 94.

Kynacuna A. B. Pycckas yactymika. ABTOp BCTynuT. ctatbu U cocT. A. B. Kynaruna. — M.:
UznparensctBo MI'Y, 1993. — 234 c.

Kynaxosckuti JI.B. llecus. Ee 3Bk, CTpyKTypa, CynpObl (Ha MaTepuane pycCKOoW u

YKPaMHCKOW HapOJHOM, COBETCKON MaccoBoil ecHu)— M.: CoBerckuii komnosutop, 1962. —



91.

92.

93.

94.
95.

96.
97.

98.

99.

100.

101.

102.

103.

104.

105.

106.

204

341 c.,c. 5, 11.
Jlazymun C.I". KoMno3umusi pycckoi HapOJHOUN IMpudeckod necHu. // Pycckuit  (onbkiop.
M.,-JI., 1960, 1. 5. — 473 c., C. 5-16.
Jlazymun C.I. Pycckue HapoaHbIC JIMPUYECKUE TECHH, YacTymku U mocioBuilsl / C. T

Jlazytun. — M. : Beicmi. mik., 1990. — 240 c., c. 9.

Jlesu-Bpione JI. CBepXbECTECTBEHHOE B TEpBOOBITHOM MbIuieHHH. — M.: Ilemaroruka-
[Ipecc, 1994. — 608 c., c. 56-87.
Jlesu-Cmpoc K. Iledanbnsie Tponuku.—M.: UHunmarusa, 1999.— 576 c.

Jluneapm A.A. OCHOBBI JIMHTBOIIOATHKH: Y4eOHOe mocooue. M3nm-e 5.— KHuwxkHBIA g0M
“JIu6poxom™, 2013. — 168 c.

Jluxaues /].C. [lorTuka npeBHepycckoit nurepatypsl. — M.: Hayka, 1979. — 360 c.

Jloces A.@. Ouepku aHTUYHOTO CUMBOJIM3MA U Muosorun. — M.: Maicib, 1993. — 962 c.,

c. 45-50, 114-115.

Jloces A.®. Tlpobnema xymoxkecrBennoro cruist. — Kues: Collegium, Kuesckass Akanemus
EBpoGusneca, 1994. — 286 c., c. 171.

Jlomman FO.M.. CtpykTypa XynoxecrseHHoro tekcra. — M.: Hckycerso, 1970.— 384 c., c.
35.

Jlomman FO.M. becenpl 0 pycCKOW KyiabType. BBIT M Tpaauuuu pyccKOTO IBOPSTHCTBA
(XVIII-nayano XIX Beka). — CI16.: UckyccTBo-CII06., 1994. — 558 ¢c., c. 4.

Manunayckene H. K. HexoTopble 0cOOEHHOCTH CHCTEMBI IBETOOO03HAUYEHUS B SI3bIKE
I'omepa. ’)KuBoe Hacneane aHTUYHOCTH. Bonpocs! kitaccuueckoit ¢punonoruu. — Beim. 1X. —
M., 1987. C. 24-39.

Manunosckass H.P. u I'eneckyn A.M. Bcrymn. crares. // Vcnmanckas HapomHas MOA3USl —
Cancionero popular espafol. — M.: Paayra, 1987.— 672 c., c. 5 — 28.

Manvyes I'M.. TpaguuuoHHble (HOpMYIBl PyCCKOH HapoaHOM HeoOpsaoBoil mupuxu.— JL.:
Hayxka, 1989. — 165 c.

Macnosa B.A. JIMHTBOKYIBTYpOJIOTHS : y4€0. MocoOue AJisi CTY/. BBICII. y4uel. 3aBEJICHUN. —
3-e u3x., uctip. — M. : M3natensckmii ieHTp Akamemus, 2007. — 208 c.

Menemunckuti  E.M., Hexniooose C.FO. 3apyOexHble HCCIEIOBaHUS 10 CEMHOTHKE
donbkiopa. Cooprauk crateii. Coct. E.M. Menetunckuii, C.}O. Hexmogos. M.: Hayka,
1985.—320 c.

Menemunckuri E.M. O nurteparypHsix apxetunax. — M., PITY. Huctutyr BbICIIHX

I'YMaHUTapHBIX UccienoBanuii, 1994 — 134 c.

204



107.

108.

109.

110.

111.

112.

113.

114.

115.

116.

117.

118.

205

Menemuncxuii E.M., Hekniooos C.IO. Tumonornyeckue HCCIeNOBaHHUS IO (POIBKIOPY.
Coopnuk crareit namsitu B.S. Tlponma (1895-1970). Coct. Menetunckuit E.M., Hexntonos
C.IO. — M.: Hayka. Uuctutyt BoctokoBeaenus, 1975. — 323 c.

Menenoec Iluoanv P. N30pannbie ipou3BeneHus. Micmanckas nurepaTypa CpeIHUX BEKOB U
snoxu Bo3poxnenus. [lepeBon ¢ ucnanckoro. / P. Menennec [lunans; pea. u coct.: K. B.
Hypunos, ®. Keapun. — M. : U3n-Bo unoctp. ., 1961 . — 772 c.

Mouanosa B.B. Il A.H. Becenosckuii. Uctopuueckas nmostuka. — M.: Beicmas mkosa, 1989.

- 648 c., c. 307-405.

Myxapowcosckuui A. JIntepaTypHbIi SI3bIK W MO3TUYECKUN s3bIK. [lepeBon ¢ vemickoro A. I
[upoxosoii. / Ilpaxckuii TUHTBUCTHYECKUU Kpykok. COopHuk crareii. Coct., pena. u
npenucioBue H. A. Korgpamosa.— M.: [Iporpecc, 1967. — 560 c., c. 406-432.

Hegzenaoosa E.B. VuToHauus B KaHpaX MY3bIKaIbHOrO (OJBKIOpa W MeEJIOoJuKa
JTUTEPaTypHOTO JTUpUUYECKOTO cTuxa. // Pycckuit gonbkiop : [Matepuansl u uccnen.]. T.
XIV./ Axan. mayk CCCP, Un-T pyc. mur. (ITymk. Tom). — JI.: Hayka, 1974. — C. 238-262.

Hexniooos C.IO. Ot muda k mureparype. COOpHUK B YecTh cemuaecsatunstuieTas E.M.
Menerunckoro. Cocr. C.}O. Hexmonos, E.C. HoBuk. M.: Poccuiickuii yausepcurert, 1993. —
350c.,c.6,9.

Hexnooos C.FO. @onbkiop coBpeMeHHOro ropoja. / CoBpeMeHHBIN TopoACKO# (hOIBKIOP.
CocraBurenu: A.®. benoyco, U.C. Becenora, C.IO. Hexmonos (pea. komerus). — M.:
PITY, 2003. Cepus: Tpanumus - TekcT - ¢oabkiop. Tunonorus u cemuoruka.— 736 c., ¢. 5-
24,

Hewuna A.JO. CrapuHHass U HOBas pycCKas HapojHas Oajuiajna: MPeeMCTBEHHOCTh U
HoBanus. [{ucc. Ha couckanue cT. Kauj. ¢puinoin. Hayk. — M.: MI'Y, 2007. — 187 c.

Huxumuna C.E. YcTHas HapoAHas KyJbTypa Kak JUHTBUCTHUECKUI 00bekT // M3Bectus AH
CCCP, cepus nutepatypsl 1 a3bika. 1982, NeS5. — C. 420-429.

Huxonay H.I'. T'peuysi: TMHTBOCTpaHOBEIUECKUH ciioBapb, u3a-¢ 4-e. — M.: JIEHAH/I,
2014.-296 c., c. 230.

Obonenckas FO.JI. XynoxecTBEHHBIN TIEPEBOI U MEKKYIbTYpHass KOMMyHUKanwus. WUzn-e 4-
e.— M.: Kamxusiii gom “JIMBPOKOM”, 2013. — 264 c.

Obonenckas FOJI. Mitos y leyendas de Espafia. Jlerennsl u mnpenanus Mcmanuum: c
OOIUPHBIMA  JIMHTBOKYJIHTYPOJIOTHIECKUMHU, HCTOPUYECKUMHU,  TPaMMaTUYECKHUMH
KOMMEHTapusiMu. YdeOHoe mocooue. Uza. 2-e, mepepad. u qon. — M.: JIEHAH/, 2015. -
232 c.



119.

120.

121.

122.

123.

124.

125.

126.

127.

128.

129.

130.

131.

132.

133.

134.

135.

206

Occoseykuti M.A. O s3bIKE PYCCKOrO0 TpaauIMOHHOTO osbkiaopa. — M.: Bompocsr
si3piko3HaHMsI, 1975, Ne 5, cTp. 66-78.

Ilepemy B. H. CoBpemenHas pycckas HapoaHas necus.— CIIb : bubnuorpadus, 1893, I—I1
(otm. ort., 1893). C. 5.

Tuomposcxuii M.b. Ucnam n Cynw6a. // IloHsTHe Cynb0bl B KOHTEKCTE Pa3HBIX KYJIBTYp. —
M.: Hayka, 1994. — 318 c., c. 92-97.

Ionaxosa E.B. CTUTUCTUYECKHE U JIMHTBOIOATHYECKHE 0COOEHHOCTH paccka3os ['.X.
Mamnpo. [ducc. Ha couck. yd. crem. kaua. Hayk 2014. — 225 c.

Tlomepanyesa O.B. bannana u xectokuit pomanc // Pycckuii poapkiop. T. 14: TIpoGiemsl
XynoxxectBeHHOH Gopmbl. OTB. pea. A. A. T'openos. — JI., 1974. — 328 c., c. 203-2009.

Ilonos P.H. Metobl ucciienoBanusi (hpa3eooriIecKoro cocrana s3bika. Kypck, 1976.— 186
C.

Ilomebnsa A.A. Octetuka u nostuka. — M.: Mckycero, 1976.— 614 c.

Ilomeobns A.A. Cnoo u mud. — M.: IIpaBna, 1989. — 624 c., c. 310, 472-516.

Ipaneuaweunu A.C. ®onpbxiop u ncuxoiorus. // B ¢6.: [Ipodaemsr ¢ponbkinopa.— M.: Hayka,
1975.-229 c., c. 41-42.

Ilponn B.A. ®onbkiop u aelictButenbHOCTh. M30panubie cratbu. CocCT., pell., Ipeauci. 1
npumed. b.H. ITytunosa. — M.: Hayka (cepusi: UccnenoBanus no ¢hoibKiIopy U MUGPOIOTHI
Bocroka), 1976. — 326 c., c. 22.

IIponn B.A. Ilostuka onbkiopa. — M.: Jlabupunr, 1998.—352 c., c. 66.

Ilponn B.A., Ilymunoe b.H. beumunel, T. 1 — 2, — M.: I'ocygapcTBEHHOE H31aTEIbCTBO
XyJoXecTBeHHOU autepaTypsl, 1958.— T. 1, 564 c. c. III-LXIII.

Ilymunos b.H. 3actaBa Goratbipckas (K CTpYKType OBLTMHHOTO MPOCTpPaHCTBA). // YueHble
3anmucku TapTycKoro rocynapcTBeHHOro yHuBepcutera. Boimyck 365. Tpyabl o 3HaKOBBIM
cucremam, VIl. Ha pycckom si3bike.— Tapty: U3a-so TI'Y OCCP. C. 52-64.

Ilymunos b.H. MeTononorusi CpaBHUTEIBHO-UCTOPUYECKOTO H3ydeHus ¢omnbpkiopa. AH
CCCP, Unctutyt stHorpadun um. H.H. Muxnyxo-Maxkmas. JI., 1976. — 243 c.

Ilymunoe Bb.H. ®onbkiop U 3THOTrpadusi: y STHOTpapUUECKHX HCTOKOB (HOIBKIOPHBIX
crokeToB U o0pa3oB. COOpHHMK HayuHBIX TpyaoB mnoj pemakuueid b.H. Ilyrunosa.— JI.:
Hayxa, 1984. -256 c., c. 3.

Ilymunos b.H. ®onbknop u HapoaHas KyasTypa. PAH, My3eii aHTpomonoruu u 3THOrpaguu
um. [lerpa Bemmkoro.— C-116.: Hayka, 1994.— 239 c.

Pabunosuu B.JI. Pycckuit pomanc. — M.: IlpaBna, 1987.— 638 c., c¢. 633-635.



136.

137.

138.

139.

140.

141.

142.

143.

144.

145.
146.

147.

148.

149.
150.

151.

207

Paonoe B.B. O0Gpa3iibl HApOAHOM JTUTEPATYPHI CEBEPHBIX TIOPKCKUX MIeMEH. 7 ToMOB. — C.-
[etepOyprs: Tunorpadus Mmmneparopckoii AH, 1866-1896.

Pax U.B. Jlerenast u mudsl penero Erunra, — C-I16.: YauBepcuteTckas kuura. Hesa,
1997.-180c.,c. 111.

Pegopmamckuii A.A. O xynpType s3bIKa B MeHUH. // Pycckoe CIIeHMYeCKOe MPOU3HOIIECHHUE.
CO. nox pex. Kysemunoit C.M.—M.: Hayka, 1986.— 240 c.

Pegpopmamcxkuii A.A. Yucno u rpammatuka. // JIuHreuctuka u mostuka. — M.: Hayka, 1987. —
264 c., c. 76-87.

Potizenzon JI.U. O nouatun “donpkiopras ¢pazeonorus”. // [IpodieMbl yCTOHYUBOCTH U
BapHaHTHOCTH (paseonoruueckux enuHul. —Tyna: Tynbckoe uznarensctBo, 1968.— C. 78-
81,c.79.

Payzosa E.A. 3emns most — 60sb Mosi. (O moa3uu Apu aym CaHTyina v 0 HeM camoM). // Apu
ayum Cantyw. Ctuxu. M.: Pagyra, 1985.—159 c.

Cabumosa 3.K. JIMHTBOKYIBTYpOJOTHS: y4eOHUK. 2-¢ u3Md., crep. — Mocksa: OJIMHTA:
Hayxka, 2015.— 528 c.

Caooxun A.Il. DtHonorus: yuebnuk. Uzn-e 2-e, mepepad. u mon.— M.: I'apnapuxu, 2006.—
287 c.

Caowvikosa H.K. 1]eroo6o3Hauenue y 'omepa. ABTopedepar nucc. Ha COUCK. y4. CTEI. KaH]I.
¢unon. Hayk. M., 1975.-23 c., c. 6.

Canmyw K. K. Apu oyw. Ctuxu. — M.: Panyra, 1985. — 159 c.

Canpvikuna O.A. SI3bIK M CIOBECHOE TBOPYECTBO cpenHeBekoBoM Ilopryramuum.— M.:
KPACAH/, 2010. — 288 c.

Cenusanoe ®@.M. u Kynaeuna A.B. (cocT., MOATOTOBKAa TekcTa U KomMMeHT., MI'Y, 1989).
I'opoackue necuu, Oanael, pomancel.— M.: I[IpaBaa, 1997.— 624 c.

Cymonuyxuii B.I'. u Muxaunoea H.B., cocm. Pycckuii xecrokuii pomanc. — M.: U3n-Bo I'oc.
pecmyOIIMKaHCKOTO IIEHTpa pycckoro (ombkiiopa, 1994. — 144, c. 4.

Cobones I[1.M. Memanckuii ¢pospkiiop.—Cmointenck: Hacrymenue, Ne 8, 1932 — C. 49-64.
Cmebaun-Kamenckuti M.HA. ®Donpknop u muteparypa. HM3sectus AH CCCP. Cep.
auteparypsl u 3. 1972, 1. 31, Boinyck 3, c. 248-254.

Cmenanos I'.B. ConepxaTenbHblii U (OpMaNbHBIA aCHEKThl B JIMTEPATYPHO-KPUTUUECKOM
aHaM3e XYIOKECTBEHHOTO Tpow3BeneHus. // SI3bIK W CTHIIb THCATENs B JIMTEPATypHO-
KPUTHYECKOM aHaJM3€ XYyJO0XECTBEHHOTO NPOM3BEACHUS. MaTepuaibl CHMIO3HyMa. —

Kummnues: [tuunna, 1977.— 117 c., ctp. 3-12.



152.

153.

154.

155.

156.

157.

158.

159.

160.

161.

162.

163.

164.

165.

208

Cmenanos A.B. ]IBe (popMbl 4yBCTBEHHOCTH B T€HE3UCe Tropojckor cpenbl. / Kymbrypa u
HCKYCCTBO 3allaJHOEBPOIEHCKOr0 CpeqHEeBeKOBbA. Marepuansl Hay4dH. kKoHp. — M.:
Coserckuii xynoxHuk, 1981.—422 c., c. 151-158.

Cmenanos KO.C. KOHCTaHTBI: CIIOBapbh PYCCKOM KYJBTYPBI: ONBIT HCCieAoBaHUs.— MoOCKBa:
[Hxomna “S3b1ku pycckoit KyabTypsl”, 1997. — 824 c., ¢. 289.

Cmenanos FO.C. KoHCTaHTBI: clOBapb pycckoi KynbTypbl. M3n. 3-e, ucnp. u gom. — M.:
Axanemuyeckuii npoext, 2004.— 992 c., c. 40, 76.

Taxo-T'oou A.A. Cynpba xak screTudeckas kareropus (00 omnon mumee A. @. Jlocesa) //
AHTHYHas KyJIbTypa U cOBpeMeHHas: Hayka. COOpHHUK CT. 10 Marepuaiam KoHdp-uu 1983 r.,
nocBsl. 90-eruto A.@. JloceBa. — M.: Hayka, 1985. — 344 c., c. 325 — 331.

Toxapes I'.B. JIuHrBOKYNIBbTYpOJIOTHS. YueOHOE Tocoome. — Tyma: M3natenberBo Tynbckoro
roc. nen. yu-ta um. JI.H.Toncroro, 2009.—135 c.

Torcmou H.U. SI3pik u HapojgHas KynabTypa: Ouepku 1O ciaBsHCKOM Mudonoruu u
stHoNMUHTBHCTHKE.—M.: UHIpHK, 1995.-512 ¢., €. 16,17, 19, 23.

Tomawesckuii b.B. Teopus nuteparypsl. [loatuka. — M.: Acnext-IIpecc, 1999. — 335 c.

Tomawesckuu H.5. Pomancepo. Beryn. cr. H.b. TomameBckoro. — M.: XynoxxecTBeHHas
nuteparypa, 1970. — 456 c., c. 392.

Tonoproe A.JI. Teopust Muda B pycckoit ¢punonorunueckorr Hayke XX Beka. (Tpamuunonnas
TyXxoBHas KynbTypa cinasiH / CoBpeMeHHbIe uccienoBanus.) — M.: Uaapuk, 1997. — 456 c.,
c. 20, 401, 403.

Tonopoe B.H. IIpoctpancTBO U TeKcT. // Teker: cemanTuka u crpykrypa. — M.: Hayka, 1983.—
302 c., c. 227-284.

Topowuna T.I. @onbkiopHas Tpaauius, KioueBas wmeTtadopa € aKCUOJIOTHYECKas
napagurma B (axy «Casa portuguesa». / CTaTbu 1Mo MopTyraibckoil ¢umonoruu, — Mocksa:
MI'Y, 1996, c. 49-55.

Topowuna T.I. ®any u cynsba. / Bompockl nbepo-pomanckon ¢unonoruu. KOOuneitHbIit
COOpHUK, TTOCBAMIEHHBIN Kadeape nbepo-pomanckoro si3piko3Hauus. — MI'Y, 1998, c. 208-
214.

Topowuna T.I. YKanpoBele pasHOBUAHOCTH (any. / ['ymMaHuTapHBIE, COLHAIBHO-
HKOHOMHYECKHE U OOIIEeCTBeHHbIe HayKu. Beepoccuiickuit HayuHblil xkypHain.— KpacHonap:
Hayka u oopazoBanue, 2014, Ne 10/2 — C. 182-190.

Topowuna T.I'. KoHIENT «CHOpaBeIMBOCTb» B (amy comuaibHOr0 KOHTpacta. [
Cornmonorus. Hayunsrit skypaan. — M.: MI'Y, Ne 3, 2014, — C. 191-194.



166.

167.

168.

169.

170.

171.

172.

173.

174.

175.

176.

177.

178.

179.

209

Topowuna T.I. ®any Kak MO3THUYECKOE MpousBeaeHue. / Ounonornueckue Hayku. Bompocsl
TEOpHH U MpakThku.— TamOoB: I'pamota. 2014, Ne 10 (40), u. 3, c. 185-189.

Typaes C.B. Tpanchopmarnus Tepos W  HU3MEHEHHE IKAHPOBBIX CTPYKTYyp B
3anmagHoeBporneiickoil mureparype konma XVII - maganma XIX BB. // Ot IlpocBerienus K
pomantusmy. — M.: Hayka, 1983 —256 c., c. 232 — 233.

®edomos O.M. OCHOBBI pyCcCKOIO CTUXOCIOXEHHUsS. Teopus M HUCTOPUS PYCCKOIO CTHXa
(xomruiekT u3 2 kuur). — M.: Hayka. ®muaTa.— 2002, 274 u 242 C.

Quavwmuncxuti M.M. TlocnecnoBue. // ApaOckas Mmod3usi CpeIHMX BEKOB. bubamoteka
BceMupHoi autepaTypsl. Cepus nepsas. Tom 20). M.: XynoxecTBeHHas auteparypa, 1975.
— 768 c., c. 699-716.

@nopenckuii 11.A. Cronn u yTBepkAeHHE HUCTHUHBL. ONBIT NPABOCIABHOW TEOJIULIEU B
nBeHaauaru nucbmax.— M.: Ilyte, 1914.—- 810 c., c. 532.

@okees A.JI. HenccskaeMblil HICTOYHMK: YCTHOE HapoJHoe TBopuecTBO. — Caparos.: Jluuen,
2005.— 224 c.

@petioenbepe O.M. TlosTuka croxkera u >kaHpa. [loAroroBka Tekcra, CIpaBOYHO-HAYUYHBIH
amnmapar, npeaapenue, nocieciosue H.B.bparunckoii. — M.: Jlabupunt, 1997. — 448 c., c.
11-13, 90-92, 190.

@petioenbepe O.M. Mud u nurteparypa npeBHOCTH. ABTOpckuii cOopHuK. — M.: Boctounas
mureparypa. Cepusi: MccnenoBanus no ¢onbkiopy u Mudoaoruu Bocroka, 1998. — 800 c.

Xonwesnuxos B.E. OcHoBbl cTuXoBelneHHus. Pycckoe cruxocnoxenue. — CIIO.:
Ounonornueckuit pakynprer CIIOIY. Axkanemus, 2002.— 208 c.

Xopowrxo E.FO. JIMHTBOCTMJIMCTHYECKHE OCOOEHHOCTH PYCCKOro pomMaHca. ABropedepar
JIMCC. HA COUCK. y4. CTENIEHU KaH[. HayK. — benropon, 2004.—-22 c., c. 8.

Xponenxko A.T. K Bompocy 00 OCOOEHHOCTSIX CJIOBOCOYETaHMl B pPycCKOM (hOIBKIIOpE:
ANMO3UTHBHBIE COYETAaHUs B S3bIKE PYCCKOH HapoJHOW HMpuyeckod mnecHu (crathbs) //
Hayuno-npaktnueckue odepku 1o pycckomy s3bIky. — Kypcek, “Yuensie 3anucku Kypckoro
rOCy/IapCTBEHHOIO MEAarornyeckoro nHetutyra”, 56, 1969. — Beim. 3. — C. 246-251.

Xponenxo A.T. Tlostnueckass ¢pa3eosorusi pPYCCKOM HApPOJHOM JIMPUUYECKOW TECHH.—
Boponex: M3a-Bo Boponexckoro ya-ta, 1981. — 163 ¢., c. 17, 21, 36-37.

Xponenko A.T. CemanTuka ¢oabkiopHoro cioba. — Boponex: U3n-Bo Boponexckoro yH-Ta,
1992.-137 c.

Xponenxo A.T. S13pix ¢onbkiopa: Xpecromarus (MoHorpadus). — Kypek: U3n-so KI'TIY,



180.

181.

182.

183.

184.

185.

186.

187.

188.
189.

190.
191.

192.

193.

194.
195.

210

2001.— 165 c.

Xponenko A.T. OCHOBBI TUHTBOKYJIbTYpOJiOTUH: YueOHOe nocobue. — M.: @nunta: Hayka,
2004.— 184 c.

Xponenko A.T. BBenenne B JTUHTBOQOJIBKIOPUCTHKY. YdeOHOe mocodue. — M.: DnuHTA.
Hayka, 2010.— 192 c.

Yepnvuuesckuu H.I'. DcreTnka. / DcTeTUYeCKHe OTHOIICHHS HCKYCCTBA K IEHCTBUTEIBHOCTH,
cT. “Bo3BbllIEHHOE U KOMHYECKOe”, — M.: TocynmapcTBeHHOE U3aTEIBCTBO
XyJI0’KeCTBEHHOM yutepatyphl, 1958. — 380 c., c. 268-315.

Yuszxoim J[., Munnapo 3. Pannune nuBwmsanuu. — M.: Pocman. IlepeBon ¢ anrim. A. M.
Tonoser, 2-e u3x., 1994. — 95 c., ¢. 62-63.

Yypununa JI.H. Konuent “mo0OoBb” Kak (parMeHT KOJUIEKTUBHOW W WHAMBHIYaJbHOMN
KapTUHBI MHUpA: acCOLMATUBHBIA acmekT. // AKTyalbHble NpPOOJIEMBbl COBPEMEHHOMN
muHrBUCTUKH. — M.: @nunta, Hayka, 2005. — 416 c., c. 219-239.

Hlanuna H.B. IlpoctopeuHas peueBas KyJabTypa: CTEPEOTHIIBI M UEHHOCTH. M3Bectus
VYpanbckoro rocynapcTBeHHOro yHuBepcuteta. — ExarepunOypr, 2005. — Ne 35. — C. 203-
216.

Ulanosan. B. B. JKapronHoe cioBO B XyJ0K€CTBEHHOM TEKCTE U clioBape. Xy10KECTBEHHBII
TEKCT U KynbTypa. V. Marepuansl MexayHapoAHON HayyHOU KoH(pepeHuuu. — Brnagumup,
2003. —C. 196-201.

Ulaxneun B.M. JIMHrBOKYyIbTYpHasl CUTyallUsl U MccieqoBaHue Tekera. — M.: O01iecTBo
moburenelt poccuiickoit cinosecuoctu, 1997. — 184 c.

Lleghghep K-M. Uto Takoe nuteparypubiii xaup? — M.: «Equtopuan YPCCy, 2010, c. 181.

Onuade M. Acnextsl muda (Bo ¢paniry3ckoM u3ganuu — Mud u peanbHocTh. 1964). — M.:
TOO "HUuBect-IIIIII, 1995. — 240 c.

Abnoxos U.H. Penurnosenenue. — M.: INapnapuku, 2001 . — 536 C.

Axobcon P.O. JIuHTBUCTHKA U TTO3THKA. // CTPYKTYpaIU3M: «3a» U «IIPOTUBY». — M.:
ITporpecc, 1975 . — c. 7.

Axobcon P.O. T1033us TpaMMaTHKU U TpaMaTuka mo33un. // Cemuotuka. CocT., BCTYIHT.
ctatbs u 1 o6m1. pea. FO.C. CrenanoBa. — M.: AkaieMU4ecKuit MpoekKT, JlenoBas KHura,
2001. - 703 c., c. 525-546, c. 525.

AHxobcon P.O. Pabotsl o mostuke. —M.; IIporpecc, 1987. — 463 c., c. 207.

Braga T. Epopéas da raga mosarabe.— Porto, Imprensa portugueza. 1871.— 378 p., p. 331.

Braga T. Cancioneiro e Romanceiro Geral Portuguez. — Porto : «Typographia Lusitanay,



196.

197.

198.

199.
200.

201.

202.
203.

204.

205.

206.

207.

208.

209.

210.

211.

211

1867. — 237 p., p. 83.

Braga T. Cancioneiro e Romanceiro Geral Portuguez.2* ed. ampliada. — Lisboa : J. A.
Rodrigues, 1911-1913. 2 vol. Colecg¢do:  (Biblioteca das tradi¢cdes portuguezas). Vol. 1. —
528 p. Vol. 2. — 528 p.

Castelo Branco M. I. Pequeno curso de lingua portuguesa. — Lisboa: Fundagdo Calouste
Gulbenkian. Servico de Bibliotecas e Apoio a Leitura, 1984. — 71 p.

Costa A. F. da, das Dores Guerreiro M. O Tragico ¢ o Contraste: o Fado no bairro de
Alfama. — Lisboa : Publicacdes Dom Quixote, 1984.— 278 p., p. 86, 124, 236, 238.

Coelho A. Os ciganos de Portugal, 1* edi¢do 1892.— Lisboa: Dom Quixote, 1995.— 214 p.
Dundes A. From Etic to Emic Units in the Structural Study of Folrtales. Journal of American
Folklore. — University of Illinois Press (United States), N 75, 1962.— P. 102.

Ferreira Tarracha M.E. Antologia Literaria Comentada: idade média. Poesia trovadoresca,
Ferndo Lopes. — Lisboa: Editora Ulisseia, 1.° vol., 1981. —252 p., p. 206.

Galhardo J. Portugal do Fado. — Lisboa: Casa da Moeda, 1960.— 62 p., p. 14.

Gallop (Rodney). Cantares do Povo Portugués, Estudo critico, recolha e comentarios.—
Lisboa: Instituto para a Alta Cultura. 1937. — 149 p.

Giuga G. Barco Negro — A Emocao ¢ a Palavra.— Lisboa: Egeac EM / Museu do Fado, s/d.—

30 p.
Gouveia Daniel. Ao Fado tudo se canta? (+4 CDs) — Linda-a-Velha: DG edi¢des, 2010. —
363 p., p. 32.

Head Br. Fr. Estudos dedicados a Ricardo Carvalho Calero. Tomo I. — Santiago de
Compostela: Parlamento da Galicia. Universidade de Santiago de Compostela, 2000.— P.
596-605.

Leite de Vasconcellos, J. Tradi¢des populares de Portugal. 2* ed.— Lisboa: Imprensa Nacional
— Casa da Moeda. 1986.— 338 p.

Lima, P. O Fado Operario no Alentejo. Séculos XIX-XX/ 0 contexto do profanista Manuel
José Santinhos (+ 2 CD).— Vila Verde: TRADISOM, Editora Discografica, Ld.?, 2004.— 450
p.

Lopes Graga F. Cancioneiro Popular Giacometti Michel (com a colabora¢do de Portugués —
Lisboa: Circulo de Leitores. 1981.— 302 p.

Lopes Graca F. A musica portuguesa e 0s seus problemas, vol. 8 (ll1l). — Porto: Editorial
Caminho, 1984 — p. 178.

Nazaré J.R. Momentos Vocais do Baixo Alentejo. Cancioneiro da Tradicdo Oral de Jodo



212.

213.

214.

215.

216.

217.

218.
219.

220.

221.

222.

223.

224.

225.

226.

227.

212

Ranita Nazaré. — Lisboa: INCM — Imprensa Nacional Casa da Moeda. Edi¢do/reimpressao:
1986. — 416 p., p. 235.
Oliveira Martins J.P. Histoéria de Portugal, 3* ed., augmentada, em 2 tomos. — Lisboa:
Livraria Bertrand, 1882. 320 e 332 p. T. I, p. 41.

Osorio A. A Mitologia Fadista. — Porto: Edi¢des Dom Quixote; 1974. — 119 p.

Pimentel A. A Triste Cangao do Sul. Subsidios para a Historia do Fado. Edigao fac-similada.
— Lisboa: «Publicagdes Dom Quixote», 1989. P. 71, 306 p.

Pinto-Correia J. D. Romanceiro Tradicional Portugués. 1* ed.— Lisboa : Editorial
Comunicagao, 1984. —385 p., p. 8-11, 21, 35, 50, 113, 287 p.

Pinto-Correia J. D. O Essencial sobre o Romanceiro Tradicional. Edig¢ao/reimpressao.—
Lisboa: INCM — Imprensa Nacional Casa da Moeda. 1986. 62 p.

Redol A. Romanceiro Geral do Povo Portugues (com a colaboracao de F.Lopes-Graca e Maria
Keil), 2 vols., — Lisboa: Iniciativas editoriais,1964. — 376 p.

Santos J. C. A. dos Obra Poética. 7.* edigdo. Edi¢des “Avante!”, Lisboa, 2004. — 451 p.

Saraiva A. J., Lopes O. Historia da Literatura Portuguesa — Porto: “Porto Editora”, 13? edigdo,
corrigida e actualizada, 1985.— 875 p., p. 52.

Sardinha J.A. A Origem do Fado.— Vila Verde: TRADISOM, 2010.— 552 p., p. 59-61.

Tavares E. Mornas: Cantigas Crioulas.— Lisboa: ed. n/ind., 1931. — 97 p.

Tinop / Pinto de Carvalho (Tinop). Historia do Fado. — Lisboa: Publicagdes Dom Quixote;
4* edigao, 1994.— 287 p., p. 8, 35, 41, 98.

Vieira E. Diccionario biographico de musicos portuguezes; historia e bibliographia da musica
em Portugal (1900). Vol. 1— Lisboa: Typ. M. Moreira & Pinheiro, 1900. — 1162 p.

Vieira Nery R. Fado — Um Parimoénio Vivo. Clube dos Colecionadores dos Correios. — Lishoa
: CTT Correios de Portugal, 2012. P. 127. 199 p.

Vieira Nery R. Para Uma Historia do Fado. 2* edigdo, revista. — Lisboa: INCM — Imprensa
Nacional — Casa da Moeda, S.A. 2012.— 392 p.

Vieira Nery R. Fados para a Republica. — Lisboa : INCM — Imprensa Nacional-Casa da
Moeda, S.A. 2012.— 230 p.

Vilariio I. El tango cantado.— Montevideo: Aguilar, 1981.—84 p., p. 7.
CIIPABOYHAA JINTEPATYPA H CJ/IOBAPH



228.

229.

230.

231.

232.

233.

234.

235.

236.

237.

238.
239.

240.

241.

213

Asepunyes C.C. Codusi-Jloroc. Croaps. Uzn-¢ 3-e, ucrip.— K.: Iyx i Jlitepa, 2006.— 912 c.,
c. 155-161.

BbHUCH — Bonbmoil WITIOCTPUPOBAHHBIN ClIOBaph MHOCTpaHHBIX cioB: 17 000 cioB.— M.:
Pycckue cnoBapu: ACT: Actpens, 2007. — 957 c.

BIIPC — ®eepuiteiin E.H., Crapery C.M bonbiioi mopTyrajibCKO-pyCCKUi CII0Baph, IIECTOE
u3 1., ucrpasieHHoe. — M.: XKusoii sa3b1k, 2010. — 936 c.

bCO — bonpmas coerckas >HIuKIoNeauss. B 30 T. (komrutekt u3 31 kaurn) tT. 28, 29. —
M.: CoBerckas sanuknonenus, 1969 —1978, 18240 c.

Jane B.J. TonKOBBII CI0Baph KUBOTO BEIMKOPYCCKOTO sA3blKa. B 4-x Tomax. 3-e u3naHue.

— M.: T'ocygapcTBeHHOE U3aTEIbCTBO MHOCTPAHHBIX M HAIMOHAJIBHBIX cioBapeil, 1955.

2720 c.

UBJI — Uctopus BcemupHoii siureparypbl: B 8 Tomax / AH CCCP; H-T MUPOBOM JTUT. UM.
A. M. T'opskoro. I'n. peakosn: I'. I1. bepnuukoB (rin. pen.), A. C. bymmun, 0. b. Bunnep
(3am. ti. pen.), H. C. Jluxaues, I'. U. Jlomunze, . ®. Mapkos, A. JI. Muxaiinos, C. B.
Huxonwsckui, b. b. [Inorposckuii, I'. M. ®punnennep, M. b. Xpamuenko, E. I1. Yenbimes. —
M.: Hayka, 1983-1994. T. §, c. 288 — 289.

KJID — Kparkas nuteparypnas sHuukionenus: B 9 T. — M.: Cos. Dunuknoneaus, 1962 —
1978, 1. 2, €. 202; 1. 6, . 368.

KCKT — Kybpsxosa, E.C., /lemvanuxos B.3., Ilankpay FO.I., Jlysuna. JL.I". Kpatkuii cnoBapb
KOTHUTHBHBIX TepMUHOB. — M.: N31-B0 ®@uion. ¢p-ta MI'Y um. M.B. Jlomonocosa, 1996. —
C. 90.

KoC - Iyockuu E.®., Kopabnesa I'B., Jlymuenxko B.A. Kpatkas ¢unocodckas
sHimkioneaus.— M.: M3parensckas rpynmna “IIporpecc”, 1994 =576 c.

JIPC — J{sopeykuui M. X. JIaTHUHCKO-PYCCKUI CIIOBapb., 3-€ U3A., uctp.— M.: Pycckuii s3bIK,
1986.— 843 c.

JICC — H.U. Konoakos. Jlorndeckuii croBapb-cripaBouHuk. — M.: Hayka, 1975. — 721 c.

JIDC — JIMHrBUCTHYECKUI SHUIMKIIONEANYECKUil cioBapb. — M.: CoBeTckast SHIMKIIONEIH:
1990.-685 c., c. 310, 608.

JIMTOC — JlutepartypHblid HIKIONeAnYeckuii ciaoBapb.— M.: CoBerckas SHIMKIONEIH:
1987.-751 c., c. 277.

MHM - Mudsr HapomoB mwupa. DHOmkIoneaus, B 2-x tomax — M.: CoBerckas



242.

243.

244,

245.

246.

247.

248.

249.

250.

251.

252.

253.

254.

255.

256.

214

sHuMKIoneaus, ri. penakrop C.A. Tokapes, 1987-1988, 671 u 719 c.

MC — Bomeunnux M., Koean b., Pabunosuy M., Ceneykuii 5. Mudonorndeckuii cioBapb —
M.: Ilpoceemenue, 1965. — 300 c., c. 154-155.

MCI" — Mys3bikanbHblid ciioBapb ['poysa. Ilep. ¢ aHri., pemakuusi U AOMOJHEHUS TOKTOpA
uckyccrBoBenenus JI. O. Axonsna. 2-e uzmanue. — M.: “IIpaktuka”, 2006.— 1103 c., €. 671,
c. 901.

MHM — Mud¢sr HapogoB mupa. Mudsl Hapo10B MUpa. DHIUKIONEAUs, B 2-X ToMax — M.:
“Coserckas sHuukioneaus”, ri. peaakrop C.A. Tokapes, 1987-1988, 671 u 719 c.

CJIT — Benokyposa C.11. CnoBapb nutepaTypoBeaueckux TepMuHoB. — M.: [1apurer, 2007. —
320 c.

CIIT — Keamxoeckuii A.Il. CinoBapb MOITUYECKUX TEPMUHOB. 3-€ W3., UCIIP. U oM. — M.:
PITY,2013.— 584c.

CIICPA - Dbenvuurxose FO.A. u Ilanowesa M.C. CnoBapb NapOHUMOB COBPEMEHHOI'O
pycckoro si3bika. — M.: Pycckuii s3bik, 1994.— 456 c.

CCMCBHA — Maxkoeckuii M.M. CpaBHUTEIBHBIN CIIOBaph MU(OIOTUIECKON CUMBOJIHMKH B
WHJOEBpoMneickux s3pikax — OO0pa3 mupa U Mupbl o0pazoB. — M.:  ['ymaHutapHbIit
m3narensckuit eHTp BJIAJIOC, 1996. — 416 c., c. 312-313.

COC — Coetckuit SHIMKIONEANIECKHA cioBapk. 1. Pex. A.M. IIpox0poB, uzn-¢ 4-e.— M.:
“Coserckas snuuknoneaus’”, 1987.— 1060 c. ¢ um., c. 746.

OCPM — ®Dacmep M. DTUMOIOTUYECKHI CIOBapb pycckoro ssbika. B 4-x tomax. Ilep. ¢
HeM. U jononHeHus udi.-kopp. PAH O.H. TpyOauéBa. N3n-e tperwe, crep. T. IV.— Cnob.:
A3Oyka, 1996.— 864 c.

DC — Nobre E. Dicionario de Caldo. Dicionario de Caldo. — Lisboa: Casa do Livro Editora,
1977.-125p.

DCECH — Corominas J., Pascual J.A. Diccionario critico etimologico castellano e hispanico.
Obra completa. — Madrid: Editorial Gredos, Volumen V: Ri-x. (1* ed., 5% imp.), 1997.

DELP — Machado J.P. Dicionario Etimologico da Lingua Portuguesa em 5 vol. —
Edi¢ao/reimpressao: 2003. — Lisboa: Livros Horizonte. — 5000 p.

DPILP — Lello J. e Lello E. Dicionario Pratico Ilustrado da Lingua Portuguesa 1986.
Dicionario Pratico da Lingua Portuguesa. — Porto: Lello & Irmao — Editores, 1986. — 2023 p.
DS — Dicionario de Sindénimos, compilacao da Tertalia Edipica — Porto: «Porto Editora,
LTda, 1977.— 1125 p.

GDLP - Figueiredo Candido de. Grande Dicionario da Lingua Portuguesa, 15 ed., Vol. 1.—



257.

258.

259.

260.

261.

262.
263.

264.

265.
266.
267.
268.
269.
270.

271.

215

Lisboa: “Livraria Bertrand”, 1978. — 1361 p.

NDLP — Aurélio Buarque Holanda Ferreira. Novo Dicionario Aurélio. — Sao Paulo: Editora
Nova Fronteira, 1995.— 1838 p.

dnexkmponnsvie pecypcol (31eKmpoHHble HOCUMeNU, UHMEPHEm-Cailnbl)

FHPC — bBonbmioit Hemenko-pycckui cioBaps. URL: http://  www.diccademic.ru/
contents.nsf/ger_rus.

MC - Puman I'. Ha ocHoBe u3nanus: I'. Puman. My3bikanbsHbiii cioBaps [[lep. ¢ Hem. b. I1.
IOprencona, momn. pyc. ota-auem]. — M.: JupekrMenua [Ta6naummunr, 2008. — CD-ROM.
@upcosa H. M., Kapacesa FO. A. OTpaxeHne HaMOHAIHHO-KYJIBTYPHOH cnenmduku B
XYJOKECTBEHHOM TEeKCTe (Ha Marepualie UCHaHOsA3BIYHOW suTeparypbl) // CoBpeMEeHHbIE
Hay4YHbIE HACCIIEIOBAHUSA u WHHOBALIUH. despap, 2012. URL:
http://web.snauka.ru/issues/2012/02/7920

U]ynneyosa FO.A. "lTlosTmueckas (pa3eonorus: K BOMPOCY pasTpaHUYCHUS MOHATUI
"(onpkiaopHas ¢paseomorus” u “dpaseomorus ¢oaskiaopa”, 2014. URL: http//mwww.
shgpi.edu.ru./files/nauka/vestnik/2014-2-27.pdf

Allgemeines Lexicon, URL: http:// www.deacademic.com.

Atlas das Paisagens Literarias de Portugal Continental.
http://paisagensliterarias.ielt.org/paisagens/Cidade-do-Fado/Breve-Dicionario-do-Calao-
do-Fado

Aurélio 2009 - 2014 Aurélio Buarque Holanda Ferreira. Dicio: Dicionario Online de
Portugués, definigdes e significados de mais de 400 mil palavras. Todas as palavras de A a
Z.© 2009 - 2014.

Biografia do Fado, CD Album — Lisboa: «CD Universe», 1994, 2.a parte, Ne 20.

Biografia do Fado, 2 CDs, — Lisboa: EMI, 1994, CD 1, Ne 5.

http://www.dicionariodesimbolos.com.br

http://www.fadoaocentro.com.

http://www.gfadosisep.com.

Machado P. A etnia cigana em Portugal. URL:
http://www.janusonline.pt/sociedade_cultura/sociedade 2001 3 3 10 c.html

Paulo Castanha,

https://www.academia.edu/1082758/A MODINHA_EO LUNDU_NOS S%C3%89CULOS



http://web.snauka.ru/issues/2012/02/7920
http://paisagensliterarias.ielt.org/paisagens/Cidade-do-Fado/Breve-Dicionario-do-Calao-do-Fado
http://paisagensliterarias.ielt.org/paisagens/Cidade-do-Fado/Breve-Dicionario-do-Calao-do-Fado
http://www.dicionariodesimbolos.com.br/
http://www.fadoaocentro.com/
http://www.gfadosisep.com/
http://www.janusonline.pt/sociedade_cultura/sociedade_2001_3_3_10_c.html
https://www.academia.edu/1082758/A_MODINHA_EO_LUNDU_NOS_S%C3%89CULOS_XVIII_E_XIX

272.

273.

274.

275.

276.

277.

278.

279.

280.

281.

282.

283.

284.

216

XVII_E_XIX

http://www.portaldofado.net

http:// www.portaldofado.com.

http://www.vagalume.com.br/estudantina-universitaria-de-coimbra/a-meia-noite-ao-
html#ixzz3IMI3jUZn

http://www.publico.pt/local/noticia/lojas-em-beja-usam-sapos-de-barro-para-afastar-
ciganos-1467019

Hcemounuku

Cepust “O Fado do Publico” (coopuuxu crareii 0 ¢agy uiim O KOHKPETHOM MY3bIKAHTe, KOTOPOMY

nocesimena kuura + CD)

Amdalia: Fados, Poemas e Flores — Vol. I (cbooprux mexcmos ¢pady, cmameu 06 Amanuu
Poopuecewr u mysvixanvnoiii CD). Corda Seca — Edigoes de Arte: SA / Edimpresa Editora,
Lda, 2004.

Amalia Rodrigues. CD 6. Corda Seca — Edig¢oes de Arte: SA / Edimpresa Editora, Lda,
2004. =77 p.

100 Anos de Fado. 1904 — 2004. Corda Seca — Edigdes de Arte: SA / Edimpresa Editora,
Lda, 2004.— 77 p.

Marceneiro, Alfredo. CD 3. Corda Seca — Edi¢des de Arte: SA / Edimpresa Editora, Lda,
2004.

Marisa Reis Nunes. CD 2. Corda Seca — Edi¢des de Arte: SA / Edimpresa Editora, Lda,
2003.

Carlos do Carmo. CD 16. Corda Seca — Edi¢des de Arte: SA / Edimpresa Editora, Lda,
2004.

O Amigo Paredes 2004 Carlos Paredes. CD 8. Corda Seca — Edi¢des de Arte: SA /
Edimpresa Editora, Lda, 2004.— 77 p.

O Outro Lado do Fado 2004 CD 9. Corda Seca — Edi¢oes de Arte: SA / Edimpresa Editora,
Lda, 2004. - 77 p.

Tributo a Guitarra Portuguesa 2004 CD 3. Corda Seca — Edigdes de Arte: SA / Edimpresa


http://www.portaldofado.net/
http://www.portaldofado.com/
http://www.vagalume.com.br/estudantina-universitaria-de-coimbra/a-meia-noite-ao-luar.html#ixzz3lMl3jUZn
http://www.vagalume.com.br/estudantina-universitaria-de-coimbra/a-meia-noite-ao-luar.html#ixzz3lMl3jUZn
http://www.publico.pt/local/noticia/lojas-em-beja-usam-sapos-de-barro-para-afastar-ciganos-1467019
http://www.publico.pt/local/noticia/lojas-em-beja-usam-sapos-de-barro-para-afastar-ciganos-1467019

285.

286.

287.
288.
289.
290.
291.
292.
293.
294.

295.
296.

297.
298.
299.

300.
301.
302.
303.
304.

305.

306.

307.
308.

217

Editora, Lda, 2004.
Katia Guerreiro. CD 17. Corda Seca — Edigdes de Arte: SA / Edimpresa Editora, Lda, 2004.—
77 p.
Novas Vozes, Novos Fados CD 5. Corda Seca — Edigdes de Arte: SA / Edimpresa Editora,
Lda, 2004.
Marnuroduibmbi (K-7)
Argentina Santos. Riso e Ritmo. Movieplay Portuguesa: S.A., 2000.
Carlos do Carmo. Movieplay Portuguesa: S.A., 1994,
Jodo Braga. Movieplay Portuguesa: S.A. Compilagdo 1994.
Frei Hermano (Vasco Villar Cabral da Camara), SPA, 1986.
Marco Paulo (nome artistico de Jodo Simao da Silva). Zona Musica, Lda, 2004.
Maria da Fé. Até que a Voz Me Doa. Radio Triunfo, 1984.
Rdo Kyao (nome artistico de Jodo Maria Centeno Gorjao Jorge); Polygram Discos 1987,
1989.
Komnaxkm-oucku (CD u DVD)
Amalia Rodrigues. The Art of Amalia Rodrigues. EMI-Valentim de Carvalho, Musica Lda,
1998.
Amalia Rodrigues. Raizes. Planet Records, 1992.
Amdalia Rodrigues. Foi Deus. Vol. 2 (2 CDs). SACEM, France: 1990.
Arquivos do Fado Fado de Lisboa (1928-1936), vol. 1.Biografia do Fado de Coimbra. EMI
— Valentim de Carvalho, Musica, LL.da, 2000.
Arquivos do Fado Fado de Coimbra (1926-1930), vol. I1.
Arquivos do Fado As Fadistas de Lisboa (1928- 1931), vol. I1I.
Arquivos do Fado Armandinho (as Sessoes HMV 1928 - 29), vol. IV.
Biografia do Fado de Coimbra. EMI — Valentim de Carvalho, Musica, Lda, 2000, Ne 20.
Camané 2000 (Carlos Manuel Moutinho Paiva dos Santos). The Art of Camané. The Prince
of Fado. EMI — Valentim de Carvalho, Musica. — 2000.
Camané (Carlos Manuel Moutinho Paiva dos Santos). Esta Coisa da Alma. EMI — Valentim
de Carvalho, Musica, Lda, 2004.
Cdmara Pereira N. da (Nuno Maria de Figueiredo Cabral da Camara Pereira. Grandes
Exitos. EMI Music Portugal, Lda. 2006.
Carlos do Carmo.Um Homem na Cidade. UPAV C.R.L.— 1991.
Carlos do Carmo. Canoas do Tejo. Movieplay Portuguesa: S.A.— 1992.



300.

310.

311.

312.

313.

314.

315.

316.

317.

218

Carlos do Carmo. Fado ¢ Amor. Textos de Fados, CD + DVD. UNIVERSAL MUSIC
PORTUGAL, SA. 2013.

Carlos Lisboa. Sentir Saudade. SPA. 1998.

Dez Anos Depois 2001. Jodo Braga, Maria Ana Bobone, Waldemar Bastos,Paulo de
Carvalho, Rodrigo Costa Félix, Ana Sofia Varela, Teresa Tapadas, Jaime Santos Jr.,
Gongalo Salgueiro, Joel Pina, Carlos Gongalves, José Luis Nobre Costa. BNC.— 2001.
Desgarradas. Série Fados do Fado. Movieplay Portuguesa: S.A. Compilagdo. — 1998.

Fado com Elas, Fado com Eles 2007, 2 CDs. Compilagdo 2007. Som Livre Som e Imagens,
Lda.

Fernando Machado Soares. The Fado of Coimbra. Auvidis. Landy Star Music, 1994.
Madredeus. Compilagao. EMI — Valentim de Carvalho, Musica, Lda, 2000.

Santos Lina. Isto é Lisboa. VOXOM — INTERFASE - Estudios de Gravagdo e Edigdes
Musicais, Lda, 1999.

The Art of Amalia. 2 DVD / DVD 1 — Filme, DVD 2 — Extras. — Lisboa: Som Livre,
Edi¢bes Valentim Carvalho, 2004.



219

IMPUJIOKEHUE

1.1. “Ano3unaa” Aameiiasl 'appera

Croxer “An03MHJBI” MpadyeH: OOMKEHHBIM HETACKOBBIM MpHeMoM JToHa CHKHAHy HEBECTb
OTKYZa TOSBUBLIMHCSA OTIIEJIBHUK IIPEApPEeKaeT TsDKeNyiro cyas0y ero nouepu. Bcee tpu rona,
IIPOLIEIIINE TOCIE BCTPEYH CO 3JI0BEILMM ITyCTBIHHUKOM, IOHas U IpekpacHass AIO3MHIA, KOTOPOU
YK€ UCIOJIHUIIOCH MIATHAALATH JIET, IPOBOAUT B I€YaJIU U TOCKE. BOT-BOT 10J17KE€H BEPHYTHCS C BOWHBI
ee moOuMbIil oten, AoH CrwkHanay. PagocTHoe coObITHEe HAaKOHEN MPOUCXOIUT, JHKYIOT BCE — W
cynpyra CwxkHaHny, Ay3eHIa, U ero nods, U Baccaibl. Ho B cepaue CuxHaHny IpOCHYJIACh
IOpecTynHas CTpPacTh - OH IUIEHEH KpacoTod coOcTBeHHOW pouepu.  HecwactHas, Bemomas
TAaMHCTBEHHOW CHIIOH, TITyOOKOM HOYBIO OKa3bIBaeTCs B 3a0pOIIEHHOM rpote. Tyna jke MpUXoauT U
o CwxkaaHay. OH yroBapuBaeT €e pa3JIelUuTh €r0 HEYSCTHBYIO JIIOOOBh, HACTAUBAET HA TOM, YTOOBI
OHA Jlaja OTBET, KOTJa OHMU YBHUJAATCS HACOUHE BHOBb, IOTPSICEHHAs JEBYIIKA IPOCUT OTCPOYUTH
POKOBOE CBHJaHHME. Y TPOM OHA IIPU3HAETCS MaTepu B TOM, YTO ¢ HeH mpousonuio. Ta, youras ropem,
IBITAETCSL CIIACTH CBOIO €AMHCTBEHHYIO N04b. OHa mpeiaraer ooManyts CkHanay. [lepeoaeBmmch
B OJIeXK/Ibl CBOEH aouepu, Ay3eHJa HOublo mpuHuMaeT CHKHAHAY, HO, HE BbLIEp)KaB OOBMHEHU,
KOTOpbIe OpocaeT B JMII0 MHUMOI AJIO3MHJIBI €e MYX, TOBOPUT eMy npasny. CBupensiii CrxHaHTY
BEJIUT 3aTOYUTHh AJIO3UHLY B BBICOKYIO OAIllHIO, YTO HaXOAUTCS HeAaleKko oT 3amka. CeMb JIeT U OIuH
JI€Hb IIPOBOJAMT B 3aTOUYEHUM HEBUHHAs Ano3uHAa. JIMiieHHas OoAeXAbl U BOJBI, BCE 3TO BPEMs OHA
CTpazaer OT X0J0Ja U kaxabl. HUKTO, 3Has sKECTOKUI HPaB XO351MHA, HE OCMEIMBAECTCS IPUHECTH €1
Ja)kKe BOJBI, TIOITOMY €M NPUXOJUTCS JIOBUTh KaXKAYH Kallllo AO0XAsS. B 1neHs, korma IOJDKEH,
HAKOHEI], 3aKOHYMTHCA CPOK €€ 3aTOYEHHs, BHE3AIHO IOSBISAETCS MpauHbIil OTHIENbHUK. CTEHBI
OamHu pymarcs, U nepe U3yMJIEHHOH TOJIOW mpeacTtaeT MepTBas AJO3MH/A, JOXKE €€ YKpalleHO
OenpIMM po3aMM, a caMa OHa KaXkeTcs elle MNpeKpacHed, yem Oblia. YMHpaeT MaTh, HE B cHjax
nepexuTs rope. OTIIENBHUK MCYE3ac€T, U HUKTO HE 3HAET, 4To ciay4dmwnoch ¢ CmxHannay. Toapko

MYYHUTCIIBHBIC CTCHAHUS PA3JAar0TCA 110 HOYaM B YaCOBHC 3aMKa JlanaumM.
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1.2. lopryrajabsckas rurapa: pazHoBuaHocTu Jlnccabona u Koumopsi

GUITARRA PORTUGUESA
Fe Juswhrso da Sibva
drio de Noticias, 60, Lishoa

Jiist muccaboHCKON Pa3sHOBUIHOCTH MOPTYTAIBCKOM TUTApPhl XapaKTEPHO 0(OPMIIEHHE TOJIOBKH
rpuda B BHIE 3aBUTKA: STO BOCIIOMHHAHHE O TMOPTYrajJbCKUX KapaBelUlax, OTIPABISABIIUXCS B
JAJIbHUE CTPAHbI U3 MOPTA OPTYTaIbCKON CTOJINLIBI.

['osoBka rpuda KoMMOPCKON pa3HOBUIHOCTH MOPTYTaIbCKON
ruTtapel 1Mo (opMe HANOMHHAET CJie3y: CTYIACHUYECKHEe TECHU
HATOJHEHBI JIIOOOBHBIM TOMJICHHEM W TPYCThIO, HOCTAIbIUMEH IO
yauBepcutery KonmOps!.

1.3. ®any u rurapa

3HAUUTENBHOE KOJTMYECTBO MOPTYTaIbCKUX TOPOJACKIX POMAHCOB M “KYIIJIETOB” YacTYIIEYHOTO
xapakTtepa (0COOCHHO TIEPBOTO TEPHOJA) TOCBIIMICHO MOPTYralbCKOW THTape W camomy (amy

(Veremos andar pela rua / De guitarra o proprio rei [Pimentel 1989, p. 70]; Da suavissima guitarra /
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Quem seria o inventor?/ Qu ria erguer-lne um monumento, / Uma estatua de primor [Pimentel 1989,
p. 83]).

B 1994 rony, xorma JluccabGoH ObUI CTONWIEH €BPOMEWCKON KyJIbTYphl, TaM OTKpBLIACH
AkanemMus mOpTYTrajJbCKOW TUTaphl U ¢any (MoKa3aTeiabHO, YTO B HA3BAHUU JABAXKIBI YKA3bIBACTCS Ha
“HallMOHAJBLHYIO MMPHHAUICKHOCT ruTapel — “Academia da Guitarra Portuguesa e Fado” (cioBo
guitarra, B orimuue ot viola - wucmaHckas rutapa, 0003HaYaeT rHTapy MOPTYraJlbCKYIO, XOTS 3Ta
Pa3sHOBUIHOCTh MY3bIKQJIbHBIX WHCTPYMEHTOB, IUCTpa, OblJla M3BECTHA C IMSATHAJIATOTO BEKa BO
MHOTHX CTpaHax 3amajaHoil EBponbl n Ha3bIBanach Takxke aHrMiickoi rutapoi; ¢ konna XVIII Beka
obiryer B [lopryramnuu). DtumMosnorus cioBa “guitarra” — ot rped. “khithara” xugapa (xucdapa
JPEBHUX TPEKOB TMPEICTaBIisIa COOOM CTPYHHBIN IMUIKOBBIA MHCTPYMEHT, POJICTBCHHBIH JIHpE).
WNurepecno, uro u B llopryramum, u B Poccum McmaHckas IIECTUCTPyHHas TMTapa IOCTEIIEHHO
yTpaTuia rIaBeHCTBYIOIIEE MECTO B COMPOBOXKACHUHN TOPOICKAX POMAHCOB: Y HAC TIOSBUIIACH PYCCKast
CEMHCTPYHHAsl TUTapa, ¢ 0ojee yAOOHBIM “OKTaBHBIM~ cTpoeM, B [lopTyranmuu ¢aay UCIONHSIOCH

noa nmopTyrajlbCKyro rutrapy.

BHemne nopryranbckas rurapa MOXOAWUT Ha KPYMHYKO MAaHAOJIMHY M HMMEET JIBEHAALaTh
cTpyH. IloaHbIM cunTaeTcst cocTaB, aKKOMIAHUPYIOLIUI UCIIOTHUTENO (Bay, €ClId B TPUO TMTapUCTOB
JIBOE WrparoT Ha MOPTYrajJbCKOW ruTape (0JHAa W3 KOTOpbIX 0ac), U OJUH — Ha HCIAHCKOM

(kmaccuyeckoi).

['uTapuct — MOYTH TaKOM ke co3aarelb (aay, Kak U MeBell: KpOMe TOT0, YTO OH 00s3aH 3HATh
OTpPOMHOE KOJIMYECTBO Menoauid (amy (Beab, Kak YKe TOBOPHIOCH, YacTO Ha CTapble MEJOIHH
NUIIYTCS HOBBIE CJIOBA), €My HEOOXOIUMO TOMHHTH M BCE BapHaHTBl DTUX MENOJUH, a MX TaKKe
Hemano. B cepenune Hamiero Beka, Al TOro, YTOObl UMETh MpPaBO HCHONHATH (ajy, MEBIYy HYXKHO
OBLIO 3aPYYUTHCS MUCHBMEHHBIMU PEKOMEHIAIUSAMHE TI0 MEHbBIICH Mepe JI0KHHBI PO(eCCHOHATBHBIX
THTapUCTOB, M TOJBKO IOCJIE ITOr0 OH MOT pPacCYMTHIBaTh Ha moiydeHue nuneHszuu. (Cm.: Costa
Firmino da, das Dores Guerreiro, 1984, p. 124). Moxert ObITh, U TO3TOMY B (paJly MOETCS HE TOIBKO O

ruTape, Ho u rutapucrax. (B pycckux yacTymikax 3To OasHHUCT).

O tocador da guitarra Harr nmroOumbIii ruTapucT
Na verdade toca bem, 3BYKH CBITUIET, CJIOBHO HCKPBHI,

Mas toca muito apressado, Ho urpaer cnuiirkom ObICTpO,
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Julga que foje alguém. JloBut kT0 TEOs, apTrict? [Tinop 1994, p. 157].
A guitarra pede, pede, A ruTapa IpoCHT, MOJIHMT,

Eu bem a oi¢o pedir XoueT, BUAHO, MOIPOCHTH:

Um travesseiro de rosas “Crreiite ¢ po3aMu MOAYIIKY —

Para o tocador dormir. I'urapucra ycbimuts!” [Tinop 1994, p. 156].

He HUCKIIFOYCHO, UYTO I'MTapUCTaM IIPUXOAHJIOCH 3aKjIalblBaTh B J'IOM6apI[ BCé, MOXET 6I)ITI>,

Jake U TUTapy (Kak B 3TOM LIYTIUBOM (ay):

Guitarra, minha guitarra. Moto BepHytO ruTapy

Estas aqui, estas no seguro, CHec B Haie)KHEeUIIUN JToMOap,

Vou-te mandar por no prego 3/1ech ee He MOTPEBOXKAT,

Em dez tostdes, fora o juro. Ho npouentsr npupactar.  [Tinop 1994, p. 157].

Yacto KymieT HaurHaeTcs ¢ ooparienus k rutape (Oh guitarral — mpocTo HEBO3MOKHO He
BCIIOMHUTB, Kak AnosutoH [ puroprseB oOparmaics k pycckoii rurape: “O, roBopH XOTh ThI CO MHOI,//

[Togpyra cemucTpyHHas...”, B pOIBKIOPHOM BapHaHTE: “TIOrOBOPH”).
Oh guitarra, oh guitarra, Ox, rutapa, ax, rurapa!
Quebrada te vira eu, [TocmoTpro — 1esa jb cTpyHa?

59165

Toda a semana na “borga Bcro mepento el urpana —

Levas melhor vida qu’eu! XKuzub TBOst osHBIM-TIoNHA! [Tinop 1994, p. 156].

1% nupymika, KyTex (;Kaprousoe).
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1.4. Penpoaykuust kaprunsl K. Manboa “®any”

Crynentsl KoumOpckoro ynusepcurera
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1.5. ®akcuMuiIbHOE BOCTIPOU3BeaeHUe MeJioauii ¢paxy B HoTHoii 3anucu: Fado Choradinho,

Canto o Fado, Mouraria Antigo, Caracéis, Julia Florista

FADO CHORADINHO

s 2 ver com ¥

Andante

o o~
= B e — =
=8 - ==

o

[Pimentel 1989, p. 113]
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Canto o fado
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[Roseiro s/d, vol. I, p. 9].



Mouraria antigo
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TradiciorJ
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[Roseiro s/d, vol. I, p. 68].
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Caracois
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[Roseiro s/d, vol. 2, p. 11].
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E

Jualia Florista

Joaquim Pimentel/Leonel V

A pppe o , PPes . o l/ &
;@* vl;? = — e
D)

Rém Lda7

&Qiﬁ?
|
»
I
»
»
»
B

Ré m
> i e— = f
18 7
A3 74
Re M7 Sol m
o 2
7? JFL r & = r 4 ; -
| . WL = ¥ 4 P
NV < \ <
Ré m La7 Ré m
o o -
- mmmar = = e B =
1 [¥]
N 7.4 1 1 I
R 37 4 L
e
Re M7 Sol m Ré m
X 1
'7 e e 0N
w .. b } 1) =} \‘ .,‘ ’ }
SV E 1
e |
MiM La7
s p & % @
) 3
#E EF O 1
B e — —
e
Sol m Rém

N+

Sol m La7 Ré m

[Roseiro s/d, vol. 11, p. 27].
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1.6. TekcTnl pany, onyO0JIMKOBAHHBIE PaHee B MOPTYTraJIbCKHX ucrounukax'*®: Lianor, Em pleno
sec’lo das luzes, A Casa da Mariquinhas, Malmequer, Meu Enlevo, Minha Mie; Julia Florista, A

Cancao da Rosa Branca, Lisboa Menina e Mog¢a, Coimbra ¢ Uma Licao (Abril em Portugal)

LIANOR

Autor da Letra: Luis de Camdes
Autor da Misica: Alain Oulman
Intérprete: Amalia Rodrigues

Descalga vai para a fonte
Lianor, pela verdura
Vai formosa e ndo segura
Descalga vai para a fonte
Lianor pela verdura

Vai formosa e ndo segura

Leva na cabega, o pote

O testo, nas maos de prata
Cinta de fina escarlata
Sainho de chamalote

Tras a vasquinha de pote
Mais branca que a neve pura

Vai formosa e ndo segura

Descobre a touca a garganta
Cabelo de oiro entrangado

Fita de cor de encarnado

Tao linda que o mundo espanta
Chove nela graga tanta

Que da graca 4 formusura

186 URL: portaldofado.net.
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Vai formosa e ndo segura

EM PLENO SEC’LO DAS LUZES (FADO CHORADINHO) (ANONIMO)

Em pleno sec’lo das luzes...
Chega a par’cer impossivel!
Numa cidade brilhante

Cometeu-se um crime horrivel!

Na rua do Bemformoso

(Por mostrar sua alforria)
Pos loja de mercearia

Mais um caixeiro brioso.
Porem o Fado maldoso:

Pior do que os avestruzes,
S6 por nos lembrar as cruzes
Do tempo do feudalismo,
Lhe cavou medonho abismo

Em pleno sec’lo das luzes.

Quando todo o0 mundo prega
Contra a pena derradeira,

E quando a mio traigoeira
Mais sobre os homens carrega!l
A vil ambicdo € cega,

Dos vicios 0 mais terrrivel!
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Porque faz descer ao nivel
Do ladriao e matador;
Mas fazé-lo ao benfeitor

Chega a par’cer impossivel!

Domingues foi tao malvado,
Que, além de fazer-lhe o roubo,
Por ter entranhas de lobo,

Quis deixa-lo estrangulado.

Dormindo mui socegado

Estava o pobre comerciante,
Quando un ferro perfurante
Lhe trespassou as guelas™®’!

E dao-se cenas daquelas

N’uma cidade brilhante!

O desditoso Duarte

(Por dar aos homens abrigo)
Criou feroz inimigo,

Sem culpa da sua parte!

N3do foi morto a bacamartele,
Nem por arma compativel;
Que, por tornar desprezivel

Tanto a dita como o porte,

187 B cospemenHoii opdorpaduu — goela, rmorka.
168 VYcTap. — MyIIKETOH.
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N3do so se fez uma morte...
Cometeu-se um crime horrivel!

[Pimentel 1989, pp. 113-115]



A CASA DA MARIQUINHAS

Autor da Letra: Silva Tavares
Autor da Musica:  Popular
Intérprete: Alfredo Marceneiro

Fado Tradicional:  Fado Corrido

E numa rua bizarra
A casa da Mariquinhas
Tem na sala uma guitarra

Janelas com tabuinhas

Vive com muitas amigas
Aguela de quem vos falo
E ndo ha maior regalo
Que vida de raparigas;

E doida pelas cantigas
Como no campo a cigarra
Se canta o fado a guitarra
De comovida até chora

A casa alegre onde mora

E numa rua bizarra

Para se tornar notada

Usa coisas esquisitas
Muitas rendas, muitas fitas
Lencos de cor variada;
Pretendida, desejada
Altiva como as rainhas

Ri das muitas, coitadinhas
Que a censuram rudemente

Por verem cheia de gente
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http://www.portaldofado.net/component/option,com_content/task,view/id,2859/Itemid,67
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A casa da Mariquinhas

E de aparéncia singela

Mas muito mal mobilada
No fundo nao vale nada

O tudo da casa dela;

No vao de cada janela
Sobre coluna, uma jarra
Colchas de chita com barra
Quadros de gosto magano
Em vez de ter um piano

Tem na sala uma guitarra

P'ra guardar o parco espolio

Um cofre forte comprou

E como o gaz acabou

[lumina-se a petroleo;

Limpa as mobilias com 6leo

De améndoa doce, e mesquinhas
Passam defronte as vizinhas
P'ra ver o que 14 se passa

Mas ela tem por pirraca

Janelas com tabuinhas
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MALMEQUER

Autor da Letra: Aldina Duarte
Autor da Musica: Popular
Intérprete: Aldina Duarte
Fado Tradicional: Fado Menor

Mal-me-quer a solidao
Bem-me-quer a tempestade
Mal-me-quer a ilusao

Bem-me-quer a liberdade

Mal-me-quer a voz vazia
Bem-me-quer o corpo quente
Mal-me-quer a alma fria

Bem-me-quer o sol nascente

Mal-me-quer a Casa escura
Bem-me-quer o céu aberto
Bem-me-quer o mar incerto

Mal-me-quer a terra impura

Mal-me-quer a solidao
Entre o fogo e a madrugada
Mal-me-quer ou bem-me-quer

Muito, pouco, tudo ou nada


http://www.portaldofado.net/component/option,com_content/task,view/id,392/Itemid,67
http://www.portaldofado.net/component/option,com_content/task,view/id,392/Itemid,67
http://www.portaldofado.net/content/view/2781/363/

MEU ENLEVO, MINHA MAE
Autor da Letra:

Autor da Mausica:

Intérprete:

Fado Tradicional:

O minha mée, minha mée

Meu enlevo e doce bem

Minha vida meu destino

Em teu colo ainda moro

E me deito quando choro

E assim desde menino

Nas horas boas e mas

Que a vida sempre nos traz
Nao me falta teu carinho
Vens sempre com teu calor
E o teu divino amor

Apontando 0 meu caminho

Es meu Sol minha luz
Sou teu filho, tua cruz

E o teu fado também

E pelas dores que tiveste
Pelo amor que me deste

Obrigada minha mae
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Manuel Carvalho
Acacio Gomes
Nelson Duarte

Fado Acécio


http://www.portaldofado.net/component/option,com_content/task,view/id,364/Itemid,67
http://www.portaldofado.net/content/view/2781/363/
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JULIA FLORISTA

Autor da Letra: Joaquim Pimentel
Autor da Musica:  Leonel Vilar

Intérprete: Amalia Rodrigues

A Julia Florista

Boémia e fadista, diz a tradigdo

Foi nesta Lisboa

Figura de proa da nossa cancdo
Figura bizarra

Que ao som da guitarra o fado viveu
Vendia flores

Mas 0s seus amores jamais 0s vendeu

Oh Julia Florista, tua linda historia
O tempo marcou na nossa memoria
Oh Julia Florista, tua voz ecoa

Nas noites bairristas, boémias, fadistas, da nossa Lisboa

Chinela no pé

Um ar de ralé no jeito de andar

Se a Julia passava

Lisboa parava p'ra ouvir cantar

No ar um pregdo

Na boca a cangdo falando de amores
Encostada ao peito

A graca e o jeito do cesto das flores


http://www.portaldofado.net/component/option,com_content/task,view/id,2406/Itemid,67
http://www.portaldofado.net/content/view/850/249/
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A CANCAO DA ROSA BRANCA

Autor da Letra: Joao Vasconcelos e Sa
Autor da Musica: Antonio Pinto Basto

Intérprete: Antonio Pinto Basto

Eu penso em ti logo ao nascer d'aurora
E quando o dia vai chegando ao fim
Nunca me esqueces, e dormindo embora
Sonho a ventura de te amar assim

Antes de ver-te, flor do céu caida
Nem me recordo como entao vivi
Nem ja me atrevo a suportar a vida
Vivendo um dia sem pensar em ti

O rosa branca delicada e pura

Que ideal brancura... que mimosa cor
Lembras um astro que do céu tombasse
Que por mim poisasse... na roseira em flor

Se o teu olhar iluminado e casto

Poisa em meus olhos reflectindo o céu
Quanto mais fujo, quanto mais me afasto
Mais perto vejo o teu olhar no meu

O rosa branca luminosa e viva

Linda rosa esquiva... meu amor fatal

S6 podem anjos fabricar s6zinhos

Com montdes de arminhos... uma rosa igual

Quando esta vida se apagar, serena
Ao recordar-me quanto amei em vao
O desdenhosa, o que me faz mais pena
E ir pensando que te esqueco, entdo

O rosa branca, meu amor primeiro
Tu ndo tens canteiro... tu ndo tens jardim
Porque me chamas, porque ndo respondes


http://www.portaldofado.net/component/option,com_content/task,view/id,597/Itemid,67
http://www.portaldofado.net/component/option,com_content/task,view/id,597/Itemid,67
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E porque te escondes a chamar por mim

Mas sob a campa, meu amor nao finda
Veras senhora, se eu ouvir teus ais
Abrir os olhos para ver-te ainda
Morrer de novo, se te ndo vir mais

O rosa branca porque me chamaste?

Para que roubaste toda a fé que eu tinha?
Serena e fria como a luz da lua

Que brancura a tua, que desgraca a minha
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LISBOA MENINA E MOCA

Autor da Letra: Ary dos Santos / Joaquim Pessoa / Fernando Tordo
Autor da Musica:  Paulo de Carvalho
Intérprete: Carlos do Carmo

No Castelo ponho um cotovelo

Em Alfama descanso o olhar

E assim desfago o novelo de azul ¢ mar
A Ribeira encosto a cabeca

Almofada da cama do Tejo

Com leng6is bordados a pressa na cambraia dum beijo

Lisboa menina ¢ moga... menina

Da luz que os meus olhos véem... tdo pura
Teus seios sdo as colinas... varina

Pregdo que me traz a porta... ternura
Cidade a ponto-luz... bordada

Toalha & beira-mar... estendida

Lisboa menina e moga... amada

Cidade mulher da minha vida

No Terreiro eu passo por ti

Mas na Graca eu vejo-te nua

Quando um pombo te olha, sorri, és mulher da rua
E no bairro mais alto do sonho

Ponho um fado que soube inventar

Aguardente de vida e medronho, que me faz cantar
Lisboa no meu amor.. deitada

Cidade por minhas maos... despida

Lisboa menina e moga... amada

Cidade mulher da minha vida


http://www.portaldofado.net/component/option,com_content/task,view/id,3090/Itemid,67
http://www.portaldofado.net/component/option,com_content/task,view/id,354/Itemid,67

241



242

UMA CASA PORTUGUESA

Autor da Letra: Artur Vaz Da Fonseca
Autor da Miusica: Reinaldo Ferreira / Vasco Sequeira
Intérprete: Amalia Rodrigues

Numa casa portuguesa fica bem,

pao e vinho sobre a mesa.

e se a porta humildemente bate alguém,
senta-se a mesa co'a gente.

Fica bem esta franqueza, fica bem,

gue 0 povo nunca desmente.

A alegria da pobreza

estd nesta grande riqueza

de dar, e ficar contente.

Quatro paredes caiadas,

um cheirinho a alecrim,

um cacho de uvas doiradas,

duas rosas num jardim,

um Sao José de azulejo,

mais o sol da primavera...

uma promessa de beijos...

dois bragos a minha espera...

E uma casa portuguesa, com certeza!

E, com certeza, uma casa portuguesa!

No conforto pobrezinho do meu lar,
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ha fartura de carinho.

e a cortina da janela ¢ o luar,

mais o sol que bate nela...

Basta pouco, poucochinho p'ra alegrar
uma existéncia singela...

E s6 amor, pao e vinho

e um caldo verde, verdinho

a fumegar na tigela.

Quatro paredes caiadas,

um cheirinho a alecrim,

um cacho de uvas doiradas,

duas rosas num jardim,

Sao José de azulejo

mais um sol de primavera...

uma promessa de beijos...

dois bracos a minha espera...

E uma casa portuguesa, com certeza!

E, com certeza, uma casa portuguesa!

E uma casa portuguesa, com certeza!

E com certeza, uma casa portuguesa!
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COIMBRA £ UMA LICAO (ABRIL EM PORTUGAL)

Autor da Letra: José Galhardo
Autor da Musica: Raul Ferrao
Intérprete: Amalia Rodrigues

Coimbra do Choupal,
Ainda és capital

Do amor em Portugal,
Ainda.

Coimbra, onde uma vez,
Com lagrimas se fez

A historia dessa Inés
Tao linda!

Coimbra das cangoes,
Tao meiga que nos pdes
Os nossos coragoes
Anu.

Coimbra dos doutores,
P'ra nds os teus cantores
A fonte dos amores

Es tu.

Coimbra ¢ uma li¢ao
De sonho e tradi¢ao

O lente ¢ uma can¢ao

E a lua a faculdade

O livro ¢ uma mulher
S6 passa quem souber
E aprende-se a dizer
Saudade.


http://www.portaldofado.net/component/option,com_content/task,view/id,2334/Itemid,67
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SAMARITANA

Autor da Letra: Alvaro Cabral
Autor da Musica: Alvaro Cabral

Intérprete: Nuno da Camara Pereira

Dos amores do Redentor

Nao reza a histéria sagrada

Mas diz uma lenda encantada
Que o bom Jesus sofreu de amor

Sofreu consigo e calou

Sua paixao divinal

Assim como qualquer mortal
Que um dia de amor palpitou

Samaritana

Plebéia de Sicar
Alguém espreitando
Te viu Jesus beijar
De tarde quando
Foste encontra-lo so
Morto de sede,

Junto a fonte de Jacob

E tu risonha acolheste
O beijo que te encantou
Serena, empalideceste
E Jesus Cristo corou

Corou ao ver quanta luz

Irradiava da tua fronte

Quando disseste: "O bom Jesus,

Que bem eu fiz Senhor, em vir a fonte".


http://www.portaldofado.net/component/option,com_content/task,view/id,947/Itemid,67

